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कादिकृले काली 


शैलक्ुमारी मिश्रा, इलाहाबाद 


प्राचीनभारतीयवाङ्मयस्य धारा आगमनिगमभेदेन द्विधा प्रवाहिता । निगमस्य अर्थो वेदः 
आगमस्य च तन्त्रं भवति। आगमशास्त्रमपि वेदा इव भारतीयधर्मसंस्कृतिसभ्यतानां मूलस्रोतः 
उदेश्यं पुरुषार्थचतुष्टयसाधनमेव । 


यद्यपि तन्त्रशब्देनाप्यभिधीयते आगमः तथापि आगमशब्दस्य सार्व॑भौमिकता हदयग्राहिता 
च अधिका प्रतिभाति। वेदेषु आगमे च एेक्यनिरूपणायैव कूर्मपुराणे स्वयं कथयति भगवती- 
ममैवाज्ञा पराशक्तिर्वेदसंज्ञा पुरातनी । 
ऋग्यजुः सामरूपेण सर्गादौ संप्रवर्तते ॥ 
तत्त्ववैशारदीग्रन्थे वाचस्पतिमिश्रेण आगमशब्दस्य व्याख्या एवं कृता- 
ˆ“ आगच्छन्ति बुद्धिमारोहन्ति यस्माद्‌ अभ्युदय निःश्रेयसोपायाः स आगमः! '* 
कलियुगे आगमोक्तोपासनाया एव प्राधान्यं तस्मादेव श्रीमच्छङ्कराचार्येण उक्तम्‌ यत्‌- 


श्रुत्युक्तस्तु कृतेधर्मखेतायां स्मृतिसम्भवः। 
द्वापरे तु पुराणोक्तः कलावागमसम्भवः॥2 


सम्प्रदायभेदेनागमस्य प्रमुखानि त्रीणि रूपाणि प्राप्यन्ते शैवशाक्तवैष्णवसम्प्रदायाः, ये 
च कालक्रमेण पुनः गाणपत्यसौरपाशुपतकापलिक शाबरादिरूपेण अनेकेषु सम्प्रदायेषु 
विभक्ताः। शक्त्युपासकानां सम्प्रदायः शाक्त इत्यभिधीयते। अस्याखिलसृष्टिप्रपञ्चस्य 


नै 


1. ततत्ववैशारद्याम्‌ 1.7 
2. प्रपञ्चसारे 


2 शैलकुमारी मिश्रा 


आधारभूतौ द्रौ मूलस्तम्भौ मायाब्रह्मरूपिणौ । अनयोस्तादात्म्यस्यैवपरिणामोऽयमखिलः 
संसारः उक्तमस्ति श्वेताश्वतरश्रुतौ- 


मायां तु प्रकृतिं विद्यान्मायिनं तु महेश्वरम्‌ । 
तयो रविंभूतिलेशो वै जगदेतच्चराचरम्‌ ॥! 
शाक्तसम्प्रदायेऽपि दिव्यवीरपशुदक्षिणवामचीनकुलसमयपारानन्दकादिमतहादिमतकहा- 
दिमतगौडमार्गकेरलमार्ग-कश्मीरमार्गकापालिकदिगम्बरक्षपणकादिभेदेन अनेके मार्गाः 
सम्प्रदाया वा प्रचलिताः -सन्ति। तत्रापि शाक्तसम्प्रदाये उपास्यदेवानामाधारेणापि वर्गीकरणं 
जातम्‌ अस्मिन्‌ प्रकारे दशमहाविद्यानां नामानि चर्चितानि सन्ति। ताः महाविद्याः 
कालीतारामहाविद्या षोडशी भुवनेश्वरी । 
भेरवी छिन्नमस्ता च विद्याधूमावती तथा। 
बगला सिद्धविद्या च मातङ्खी कमलात्मिका। 
एता दशमहाविद्याः सिद्धविद्याः प्रकोर्तिताः 2 
महाकालसंहितानुसारेण अन्यदेवता : विभिननयुगेषु अभीष्टं प्रददति किन्तु चतुर्युगेषु 
अभीष्टसंपादनसामर्थ्य दशम्हाविद्याष्वेव अस्ति। एतासु महाविद्यास्वपि उपासनादृष्ट्या 
सर्वाधिकमहत्त्वपूर्णा त्रयः शाक्तसम्प्रदायाः सन्ति-कालीताराश्रीविद्याश्च। श्रीविद्या एव 
षोडसी-त्रिपुरसुन्दरी-त्रिपुरा-ललितानामभिरप्यभिधीयते। एतेषां सम्प्रदायानां पुरा अनेकाः 
शाखा आसन्‌ किन्तु अद्यत्वे तासु बह्मयः शाखाः लुप्ताः सन्ति। महाशक्तेरनन्तानि रूपाणि 


नामानि च सन्ति किन्तु तस्याः परमं रूपं एकमभिननञ्च । अस्याः मनसाप्यगोचरं परमं रूपं 
जीवन्मुक्ता साधका एव दृग्गोचरी कर्तु प्रभवन्ति। 


श्रीविद्याया उपासना आप्राचीनकालादेव प्रचलिता अस्ति। इन्द्रादिदेवा अपि समुपासका 
आसन्‌ अस्याः विद्यायाः । दुर्वासा-अगस्त्य-वसिष्ठ-विश्वामित्रादयो ऋषिगणाः श्रीविद्यायाः 
प्रमुखाः साधका आसन्‌ आधुनिके युगे श्रीशङ्कराचार्यस्य गुरूणां श्रीगौडपादाचार्याणां नाम 


1. श्वेताश्वेतरोपनिपदि 
2. तन्त्रसरि 


नि 
1... 
अ 
क 
र 
ः 
भि 





कादिकुले काली ्‌ । 3 


विशेषेण गृह णन्ति विद्वांसः श्रीविद्यासमुपासकेषु । आचार्येणापि देव्याः प्रशस्तौ पद्यमिदं 
रचितम्‌- 
त्रयाणां देवानां त्रिगुणजनितानां परशिवे। 
भवेत्‌ पूजा, पूजा तव चरणयो र्या विरचिता ॥1 
अद्यापि आचार्यशङ्करेण प्रतिष्ठापितेषु चतुषु पीठेषु ्रीविद्याया उपासना श्रीचक्रस्य च 
पूजा भवित। श्री विद्याया विषये शाक्तदरशनि प्रतिपादितमस्ति- 
श्री दात्री च सदा विद्या श्री विद्यापरिकोर्तिता। 
निर्गुणा च महादेवी षोडशी परिकोर्तिता ॥2 
श्रीविद्या तन्त्रसिद्धा एव न अपितु इयं वेदानुमोदिता अपि। इयं शक्तिचक्रस्य सम्राज्ञी 
ब्रह्मस्वरूपा आत्मशक्ततिरस्ति। ऋण्वेदान्तग्ति शाङ्कखायनारण्यके यथा ‹तिखः पुरः त्रिपक्षः 
विश्वचर्षिणी यत्र कथापरा सनिविष्टा अधिष्ठायैनामजरा पुराणिः महिमा देवतानाम्‌। कामो 
योनिः कमला वज्रपाणिः 
श्रीविद्याया एव भेदाः “कादि ' विद्या “ हादि" विद्या “कहादि" विद्याश्च । कादिविद्यो- 
पासकानां देवी काली हादिविद्योपासकानां त्रिपुरसुन्दरी कहादिविद्योपासकानाञ्च देवी तारा 
नील सरस्वती वा। गौडीयानां मते कादि मतं सर्वश्रेष्ठं किन्तु कश्मीरकेरलयोश्च मते त्रिपुरा 
तारा वा सर्वप्रधाना। कादिविद्या गायत्र्याः अतिगुप्तं रूपम्‌। इदं गुप्तं तत्त्वं वेदेषु व्याप्ता 
अस्ति। यतो हि गायत्री वेदसारभूता अस्ति। अतीव गोपनीयेयं विद्या। अस्यां कूटन्रयं भवति 
वाग्भवकूटः कामराज कूटः शक्तिकूटश्च। वाग्भवकूटे वर्णानां संख्या अष्टादश 
कामराजकूटे द्वाविंशति शक्तिकूटे च अष्टादश एव वर्णाः सन्ति। एतेषां वर्णानां योगो भवति 
अष्टपञ्चाशत्‌। शाक्तग्रन्थेषु वर्णानां मात्रासंख्याविचारोऽपि कृतोऽस्ति। वाग्भवकूटे 
वर्णसमूहः प्रलयाग्निरिव देदीप्यमानः मूलाधारात्‌ अनाहतं यावत्‌ व्याप्य तिष्ठति। कामराज 
कूटे वर्णाः कोरिसूर्यसदृशाः सन्ति ये अनाहतचक्रात्‌ आज्ञाचक्रं यावत्‌ व्याप्ताः। 
शक्तिकूटस्थाः वर्णां कोरिचन्द्रसदृशाः शीतरश्मियुक्ताः आज्ञाचक्रात्‌ ललाटपर्यन्तं सन्ति 


1. सौन्दर्यलहर्याम्‌ 
2 शाक्तदर्शने 8.225 
3. तान्तरिकसाहित्ये, पृ० 31 
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व्याप्ताः। एते वर्णाः मालायां गुम्फितरत्नानाम्‌ इव एकस्योपरि एक इति क्रमेण विराजमानाः 
तिष्ठन्ति। 


व्यष्टिरूपेण त्रयः कूटाः समष्टौ एकःकूटः आहत्य चत्वारः कूटाः भवन्ति। एतेषां 
चत्वारि बीजानि सन्ति यानि सृष्टिस्थितिसंहारानाख्यानि च कथ्यन्ते । अनाख्या ओदासिन्या- 
वस्था इति। 


कादिविद्यायाः प्रमुखोपासकः प्रर्वतकश्च कामदेवः। अयं कादिविद्याप्रवर्तकत्वात्‌ 
विद्येश्वर ः। शाक्तग्रन्थेषु एतादृशानां द्वादशविद्येश्वराणां नामानि गृहीतानि सन्ति ते 
मनुचन्द्रकुबेरागस्त्याग्निसूर्यन्रस्कन्दशिवलोपामुद्रादर्वासादयः। दुर्वाससः अपरमपि नाम विद्यते 
क्रोधभदटरारकः एतेषां विद्येश्वराणां अनेके सम्प्रदायाः इदानीं लुप्तप्रायाः सन्ति। कामराजस्य 
लोपामुद्रायाश्च सम्प्रदाययोरेव केचनांशाः उपलब्धाः सन्ति। कामेश्वरस्याट्क स्थायाः 
कामेश्वरर्याः पूजायां द्योः (कादिहादिविद्ययोः) उपयोगो भवति । 


श्रीविद्यार्णवतन्त्रस्यानुसारं कादिमतस्यैव अपरं नाम मधुमतीमतम्‌। श्री विद्यार्णवग्रन्थे 
अस्यप्रसंगस्यविस्तृता चर्चा वर्तते1 अस्यैवग्रन्थानुसारेण कादिमतस्य प्रमुखाः चत्वारो ग्रन्थाः 
तन्त्रराजः मातृकार्णवः योगिनीहदयं त्रिपुरार्णवश्च । त्रिपुरोपनिषत्‌ भावनोपषित्‌ चापि ग्रन्थौ 
महत्त्वपूर्ण स्तः कादिमतस्य । हादिविद्यायाः उपासिका प्रवर्तिका च लोपामुद्रा आसीत्‌। 


हादिविद्याया उपासकेषु दुर्वासा अपि प्रमुखः। सः त्रयोदशाक्षरहादिविद्यायाः उपासना 
करोतिस्म। 


कादिहादिकहादिविद्यानां उपासनापद्धत्यां नास्ति कश्चन महान्‌ भेदः नाम्नि एव भेदः। 
सम्मोहनतन्त्रस्य पञ्चमपरले लिखितमस्ति यत्‌ कादिहादिविद्ययो र्भदद्वयमस्ति प्रत्येकं भेदे 
नवाम्नायानि सन्ति। कादिमतं “ वीरादनुत्तरं' कथ्यते यस्य अधिष्ठात्री देवी काली । हादि मतं 
“हंसराज ' इति कथ्यते यस्य अधिष्ठात्री देवी त्रिपुरसुन्दरी अस्ति। हयो र्विद्ययोः समन्वितं मतं 
कहादिमतं यस्याधिष्ठात्री “ हंसतारा' देवी अस्ति या नीलसरस्वतीरूपेणापि अभिधीयते । 
तान्त्रिकग्रन्थेषु लिखितमस्ति यत्‌ “हंसतारा महाविद्या सार्वभौमिकादेवी । इयं सर्वेषु सम्प्रदायेषु 
विभिन्ननामभिः उपास्या । जैनाः पद्मावती इति कथयन्ति बौद्धाश्च तारारूपेणोपासन्ते। चीन 
तंत्रानुयायिनः महोग्रा, कौलाः चक्रेश्वरी इति। कादिमतानुयायिनः काली, हादि विद्योपासकाः 
त्रिपुरसुन्दरी कहादिसमुपासका “हंस” रूपेण च साधनां कुर्व॑न्ति। 


कादिकुले काली 5 


ब्रह्माण्डपुराणानुसारेण श्रीविद्योपासनायाः सम्पूर्णे भारतवर्षे प्रमुखाणि त्रीणि स्थलानि 
सन्ति मेरुशिखरे कामगिरिः जालन्धरः पूर्णगिरिश्च । रुद्रयामलस्योत्तरतन्त्रे प्राचीनभारतस्य 
तेशां राज्यानां नामानि उल्लिखितानि सन्ति येषु कादिमतस्योपासना प्रचलिता आसीत्‌ तेषु 
अब्घख-बङ्गकलिङ्गकामरूप-मालव काम्बोजादीनि प्रमुखानि सन्ति।। अत्र अद्यापि कादि- 
विद्यायाः अधिष्ठातृदेव्याः पूजा प्राधान्येन भवति। 


महाविद्याक्रमे सर्वप्रथमं काल्याः गणना भवति। इयं महाकालनियन्तरृत्वात्‌ कालीतिनाम्ना 
प्रसिद्धा। इयं काली साधकेभ्यः तत्त्वज्ञानं प्रददाति। दशमहाविद्यासु कालीमहाविद्योपासना 
सर्वाधिका प्रचलिता अस्ति। नामभेदेन मूर्तिभेदेन च कालीबहुविधा-सिद्धकाली, महाकाली 
गुह्यकाली दक्षिणा काली कामकलाकाली भद्रकाली श्मशानकाली रक्षाकाली च। अन्येऽपि 
भेदाः भैरवतन्त्रे उल्लिखिताः। आसाम्‌ उपासनापद्धत्यां स्थानभेदेन भेदोऽपि वर्तते। 
दक्षिणाकाल्याः पूजा गृहस्थानां कृते प्रशस्ता उक्ता । स्वयं महाकालस्वरूपे महादेवेनापि 
अस्या देव्याः पूजा कृता। बङ्कक्षेत्रे अद्यापि काल्याः मूर्ते एव पूजा प्रचलति। महान्‌ साधको 
रामकृष्णपरमहं सेनापि अस्य रूपस्यैव साधना कृता । गुह्यकाल्या उपासना नेपालक्षेत्रे प्रसिद्धा। 
गुह्यकाल्या: प्रमुखोपासकाः ब्रह्यवसिष्ठश्रीरामकुबेरयमरावणेन्द्रादयः आसन्‌। एवं 
कामकलाकाल्युपासकाः इन्द्रवरुणविवस्वद्‌ विष्ण्वादयो देवा आसन्‌। कालीसाधनाविषये 
कालीतन्त्र दक्षिणाकाल्याः स्वरूपवर्णनमेवं कृतमस्ति करालवदना, मुक्तकेशी, दिगम्बरा, 
मुण्डमालाविभूषिता, चतुर्हस्ता च। यस्याः वामहस्ते सद्यश्छिन्नमस्तकमूर्ध्ववामहस्ते खद्खं 
निम्नवाम-हस्ते वरमुद्रा ऊर्ध्वं दक्षिणहस्ते च अभयमुद्राधृता इयं महामेघवत्श्यामला 
स्मेरानना शवरूपमहादेवोपरि स्थिता अष्टम्याश्चन्द्रतुल्या शवकरनिर्मितकाञ्चीधारिणी 
ओष्ठप्रान्तेरक्त-धारास्राविणी घोरद्रष्टरा मुण्डमालाधारिणी च। महाकाल्या स्वरूपस्य 
दार्शनिकमपि रहस्यमस्ति। यथा देव्या वामहस्ते यच्‌ छिननमस्तकं तन्‌ महामोहस्य प्रतीकम्‌। 
एवं सर्वेषाम-लङ्काराणामायुधानञ्च रहस्योल्लेखः प्राप्यते तन्तरग्रन्थेषु। 


कालीतत्त्वस्यविषंये केचन्‌ उत्कृष्टग्रन्थाः-महाकालसंहिता कालीयामलं कालीकल्प 
कालीतन्त्र कामेश्वरीतन्त्रं कालिकार्णवादयश्च सन्ति। 


1. रुद्रयामले उ० स० 37 
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सर्वा महाविद्याः समानरूपेण अभीष्टप्रदानेन साधकानां कल्याणं कुर्वन्ति। उपासना- 
पद्धतिकुलपरम्परा सम्प्रदायभेदेन यद्यपि विभिन्नरूपेषु विभिन्ननामभिरियं ज्ञायते तथापि 
वस्तुतः महत्त्वविषये आसां न कोऽपि भेदः। साधकैः भेदबुद्धिं विहाय स्वरुच्यनुसारं 


भक्त्यनुसारं कुलपरम्परानुसारं च कापि महाविद्या समाश्यत्य साधना कर्तव्या । इयं तन्त्रशास्त्रेषु 
बहुधा निर्दिष्टम्‌- 


यथा काली तथा तारा तथा नीलसरस्वती । 

सर्वाभीष्टफलप्रदा तथा त्रिपुरसुन्दरी ॥ 

अभेदमतमास्थाय यः कश्चित्‌ साधयेन्नरः। 

त्रिलोके स तु संपूज्यः स्यात्‌ तारासूत एव सः॥ 
श्वेताश्वेततरोपनिषदपि कथयति- 


यो हि महामायां ब्रह्मशक्तिं वेत्ति स मृत्युं तरति पापमुक्तो भवति अमृतत्वमरशनुते । अन्ते 
च श्रीमच्छङ्कराचार्यस्य अनेन श्लोकेन लेखोऽयं पूर्णतां लभते। 


अव्यक्तानाम्नि परमेशशक्तिः, अनाद्यविद्या त्रिगुणात्मिका परा + 


कार्यानुमेया सुधियैव मायया यया जगत्‌ सर्वमिदं प्रसूयते ॥! 


1. विवेकचुडामणौ, 110 





भतुंहरि निर्वेदकारः हरिहरः 


डों० नरेन्द्र प्रसाद शुक्लः, विलासपुरम्‌ ( छत्तीसगढ़ ) 


ष भर्तृहरिनिर्वेदनाटकम्‌' ' शान्तरसप्रधानं नारकमस्ति। सप्तदशतमे शताब्द्यां विद्यमानेन 
महामहोपाध्यायेन हरिहरेण प्रणीतमस्ति एतन्नाटकम्‌। यद्यपि भर्तृहरिनिर्वेदनाम्ना एव 
परमदार्शनिकेन भवानीदत्तोपाध्यायेन प्रणीतापराप्येका रचना प्राप्यते सम्प्रति। परमधुनापि नेयं 
प्रकाशिता। उभयोर्नारकयोः शान्तरसस्य प्राधान्यं विद्यते । द्वयो ःनारकयोः मुख्योदेश्यं वर्तते 
योगिना गोरखनाथेन भर्तृहरे : कृते वैराग्यप्रापणम्‌। परमनयोः नाटकयोः कथावस्तु 
सर्वथाभिन्नतां भजते। एकस्मिननाटके भर्तृहरिः स्वभार्यां भानुमतीं परीक्षते यया तस्याः 
प्राणवियोगश्च जातः। ततः गुरुःगोरखनाथः स्वीयं मृण्मयभाण्डभग्नतां नाटयन्नागच्छति राज्ञा 
सह करोति वार्तालापं च । प्रचलितेऽस्मिन्‌ वार्ताक्रमे राजनि योगिनः वार्ता श्रुत्वा वैराग्यं 
जायते। तत्रैवापरिस्मन्‌ नाटके मृगयार्थं गते सति राजा एकस्मिन्‌ वृक्षस्याधः गोरखनाथं 
पश्यति । राज्ञा यः मृगः हन्यते स्म । रक्तरज्जितः सन्‌ योगिनः अङ्कमागत्य मृतः जातः। राजा 
मृतं मृगमभिलषति। परं योगी राज्ञा प्राणयुक्तं कारयितुं वाञ्छति। प्राणयुक्तं कर्तं 
सर्वथाऽसम्भवोऽस्ति पुनः किमर्थं त्वया हतः। नृपोऽस्म्यहम्‌। यः जीवनं दातुमसमर्थः तस्य 
कृते वयस्याप्याधिकारो नास्ति। एवं क्रमेण बहुविधं उभयोर्मध्ये वार्तां जाताः। यदा 
पणानुसारेण भोगी मृतमपिमृगं सजीवं करोति तदैव राजा वैराग्यं स्वीकरोति। राजा हन्तुमेव 
शक्नोति परं योगी हनने जीवनदानेऽपि समर्थो भवति।....अलख निरञ्जन ।'* 

एव सति वैषम्येऽपि द्योः नारकयोः किञ्चित्‌ साम्यमपि विद्यते। यथा द्योः पञ्च-पञ्च 
अङ्कानि सन्ति। पञ्च षट्‌ पात्राणां सामञ्जस्यम्‌ स्त्रीपात्राणां न्यूनतादयश्च। वैषम्यं यथा- 
मूलकथावस्तुनि भेदः, एकस्मिनननाटके यथार्थमृगयावर्णनमपरेऽस्मिन्‌ मृगयाडम्बरश्च। भवतु 
नाम। सम्प्रति स्वप्रकृतविषयमनुसरामि यत्‌ भर्तृहरिनिर्वेदकारः कः? कति तस्य कृतयः? 
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भर्तुंहरिनिर्वेदस्य प्रकाशनमनेकधा विविधस्थानात्‌ जातमस्ति। तेषु मुम्बईस्थ 
निर्णयसागरप्रेसतः जीणि संस्करणानि प्रकाशितानि सन्ति। चौखम्बा संस्कृत सीरिज 
कार्यालयादेकमेव । राजकुमार छत्रपति सिंह जू देवेनाऽपि 1912 तमे खिस्तान्दे हनुमन्त 
प्रसादष्स्यैकं संस्करणं प्रकाशितमासीत्‌। अपिच योगप्रचारिणीसभया चन्दनाथयोगी 
विशारदस्य सम्पादनेऽस्य व्याख्याद्रयसहितं प्रकाशनमभवत्‌। हिन्दी उत्कलीय तेलग्‌ 


आङ्खलभाषासु सम्प्रति चतुर्दश व्याख्याः नाटकस्यास्योपलभ्यन्ते। एतासु प्रायसः सर्वाः 
प्रकाशिताः सन्ति। | 


अत्रान्तरे 1998 तमे खिस्तान्दे नवदिल्लीतः नागपान्लिससं प्रतिष्ठानादप्यस्य नूतनया 
व्याख्यया सह प्रकाशनमभूत्‌। विद्योतिनी नाम्नाया अस्या व्याख्याकारोऽस्ति मनोज ज्ञा । अस्य 
संस्करणस्य भूमिकायां केचित्‌ भ्रामकं तत्त्वं प्रदाय ज्ञा महोदयःस्य निर्वेदकारस्य परिचयं 


नितान्तं विवादास्पदं कृतवन्तः। अतोऽधुनाऽहमेतेषु विषयेषु विचारान्‌ नाटककारस्य 
मूलभूतपरिचयं प्रस्तोतुं प्रयत्नं विधास्यामि । 


स्वभूमिकायां ज्ञा महोदयेन द्वयोः हरिहरयोः परिचयः दत्तः। ययोः एकः नाटककारः 
हरिहरः अपरश्च सुभाषितकारः हरिहरः। अस्य मतानुसारं सुभाषितकारः हरिहर (1550- 
1630) मध्ये करमहावेहटनामके वंशेऽजायत। अस्य पितुः नाम राघवोपाध्यायः आसीत्‌ । 
निवासश्च मधुबनीजनपदस्य सरिसवपाही इत्यस्य पाश्वे स्थितः विटर्ठोनामकः ग्रामः। 
नीलकण्ठः अस्यैव हरिहरस्य भ्रातः आसीत्‌। एवञ्च सुभाषितकारस्य हरिहरस्यापरा कृतिः 
प्रभावती परिणयोऽस्ति। या चौखम्बा वाराणसीतः प्रकाशिता विद्यते। अनेनैव साकं 
नाटककारः हरिहरः अस्य मते बलियासवंशीयस्य म० म० जयधरस्य पुत्र आसीत्‌। अस्य 
समयोऽयम्‌ (1350-1425) चखिस्ताब्दे मध्ये स्थिरीकृतवान्‌। 


सत्यमिदं यत्‌ भर्तृहरि निर्वेदे नाटककारः हरिहरः स्वपरिचयं नैव दत्तवान्‌। अतो तस्य 
परिचयः बाह्यप्रमाणमधिकृत्य निर्धारितव्यः। यथा-1. अङ्यारस्व, तंजाउरस्य, पूनायाः 
बडोदरायाश्च मातृकागारेषु एकः व्याख्याग्रन्थः प्राप्यते मुक्तवली अधिकरणकौमुद्याः 
व्याख्या। अस्याः लेखकोऽपि हरिहर 'एवास्ति। अस्याः 'आदौ मङ्ग लात्मकं पद्यद्वयं 
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उद्धृतमस्ति। यथा- 
शैव्यायादृत्यमूर्ध्नां रजनिकर-कला जाहवी चोपनीता, 
यत्राङ्गो तापभीता पदमपि न जटाजूटतोऽधः प्रपेदे। 
प्राणान्‌ हातुं निपीतं विषमपि हदयं नाविशद्‌ दाह भीत्या, 
शम्भो सत्यावियोगं तमपि शमितवत्यस्तु शान्तिः शिवाय ॥ 
तथा- 
ध्यानावधानपरिलङ्घनजागरूकरोषानलोन्मथितमन्मथ विग्रहस्य । 
सद्यः प्रवृद्ध करुणा परिणाहदीर्घ, देवास्य पातु परिदेवितमिन्दुमौलेः॥ 
1. अनयोः द्वयोः पद्ययोः क्रमशः एकं एकं पद्यं भर्तृहरिनिर्वेदप्रभावतीपरिणये च प्राप्येते । 
अतःसिद्धयति त्रयाणामपि ग्रन्थानां कर्ता एकः हरिहर एवास्ति, न एतेषु वैभिन्यम्‌। | 
2. उपर्युक्तायाः मुक्तावलीव्याख्यायाः अन्ते लेखकः पद्यद्वयेन स्वपरिचयं प्रस्तौति यथा- 
प्रादुर्भूय पुरो गिरेरिव हषीकेशात्कृतीराघवो 
यस्तिग्मद्युतिवदिदवाकरमहाकाशे दिदीपे द्विजः। 
था लक्ष्मीरिव मैथिलादुदभवद्िद्याऽवदातात्मनः, 
तस्यामुद्‌भवमापतुः कुशलवप्रख्यातगोत्रौ सुतौ ॥ 
एषा तयोः प्रथमजेन निजानुजात श्रीनीलकण्ठकविकण्ठ विभूषणाय। 
गोविन्द वगु क्तावली हरिहरेण चिरेण चीर्णा ॥ 
पद्यद्रयमिदं प्रभावतीपरिणयेऽपि प्राप्नोति। एतदर्थमयं सिद्धयति यत्‌ भर्तृंहरिनिर्वेदकारस्य 
स एव परिचयः स्यात्‌ यत्‌ मुक्तावल्या : व्याख्याकारस्य प्रभावती परिणयकारस्य च विद्यते। 
यतो हि त्रयाणां ग्रन्थानां कर्तां एक एव हरिहरोऽस्ति। एवम्‌ पूर्वमुक्तम्‌। 
3. ' निर्णयसागर प्रेस ' मुम्बईतः काव्यमालायां 1914 तमे खिस्ताब्दे प्रकाशितायां 
सुभाषितावल्यां हरिहरसुभाषितस्य वा पुष्िकायां पद्यमेकमुद्धृतमस्ति- 
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| लक्ष्मीराघवयोः सूनो सूनोऽयमद्धिराङ्गुणेः। 
सुभाषितां संक्षेपः प्रक्षावृद्धिः परीक्ष्यताम्‌ ॥ 


अनेनेदं ज्ञायते यत्‌ मुक्तावलीकारः हरिहरः यस्य पितरौ लक्ष्मीराघवौ आस्ताम्‌ 
सुभाषितकारस्यापि पितरौ तावेव स्तः, अतो सुभाषितकारः हरिहरः मुक्तावली 
प्रभावतीपरिणयदीनां रचयितुः हरिहरादभिननः, नात्र संशीतिलेशः। 


4. अलंकार समुद्गः रसमार्तण्डः मीमां सारसपल्वलादीनां रचयिता इन्द्र पति 
उपाध्यायोऽस्ति। अयं जनः अलंकार समुद्गे हरिहर सुभाषितस्य पद्यान्‌ एवञ्च रसमार्तण्डे 
भर्तृहरिनिर्वेदस्य पद्यमेकं ' यथाऽस्मत्पितामहमातृचरणाः' इति उक्त्वा उद्‌धृतवान्‌। अनेन 
सिद्धयति यत्‌ इन्द्रपतिः तस्यैव हरिहरस्य भ्रातु ःपौत्र आसीत्‌ यः हरिहरसुभाषितं- 
भर्तृहरिनिर्वेदञ्च अरचयत्‌। 


5. मीमांसारसपल्वलस्य भूमिकायां सम्पादकः लिखति यत्‌ इन्द्रपतिरयं मैथिलश्रोत्रिय 
भूसुरवंशविशेषस्य कर्महाबेहर कुलम्‌लस्यावतंसः वत्सगोत्रीयः सूक्तिमुक्तावल्यादिविविध 
काव्यग्रन्थ प्रणेतुर्महामहोपाध्यायस्य हरिहस्य भ्रातुः ज्योतिर्विद नीलकण्ठस्य पौत्रः 
ज्योतिर्विदः रुचिपतेः पत्र आसीदिति।' (मीमांसारस पल्वल अवतरणम्‌ पृ० 1 गंगानाथ ज्ञा 
केन्द्रीय सं° विद्यापीठम्‌, इलाहाबाद 1977 ई०) 

अर्थात्‌ इन्द्रपत्युः पितामहः म० म० नीलकण्ठ उपाध्यायः सूक्तिमुक्तावलीकारस्य 
हरिहरस्य भ्राता आसीत्‌। स्वयं हरिहरोऽपि कथयति-प्रादुरभूय...-चिरेण चीर्णा।' इति 
(पूर्वमुद्धृतम्‌) 

नीलकण्ठोऽपि स्वपरिचयं ददन्‌ मध्यमग्रहसिद्धौ किञ्चित्‌ एवमेव लिखति- 

हरिचरणपरा सदा विलक्ष्या द्विजकुलभूषण राघवात्सुतो यः। 
हरिहरकविपण्डिताधिराजाऽवरज इमां स चकार नीलकण्ठः॥ 


अनेन प्रमाणीक्रियते यत्‌ हरिहरः नीलकण्ठश्च उभौ भ्रातरौ आस्ताम्‌। तथा च इन्द्रपतिः 
हरिहरस्य भ्रातुःपौत्रः आसीत्‌। | 
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6. इन्द्रपत्युः समयः सप्तदशखृष्टशताब्दयाः अन्तिमो चरणः निर्णीतः वर्तते । यतो हि अयं 
स्वीयेऽलंकारसमुदगे मिथिलेशस्य विष्णुसिंहस्योल्लेखं कृतवान्‌। 
नन्दीपतेरपरवादरिनामकस्य, सम्मानितस्य मिथिलाधिपविष्णुसिंहे :। 
भाषा कवेर्मनसितोषसुबुद्धि हेतोः एनं निबन्धमयमिन्द्रपतिस्तनोति ॥ 
विष्णुसिंहस्य समयः एतिहासिक: (1738-1745 ई०) इति स्वीकृतः तथा च 
स्वयमिन्द्रपतिरपि स्वकीये मीमांसारसपल्वले कथयति-'* महामहोपाध्याय इन्द्रपतिना कृतं 
मीमांसारसपल्वलं समाप्तम्‌। शाके 1667 मार्गं शुक्ल पञ्चदश्यां रवौ ।** (1667 शाके = 
1746 ई०) 
7. इन्द्रपतिः नीलकण्ठस्य पौत्रोऽस्ति। अत्रास्मिन केवलं मीमांसा रसपल्वलस्य भूमिका 
एव प्रमाणमपितु मिथिलाया पंजीव्यवस्थाऽपि प्रमाणीकरोति।-न एतावदेव यतोहि इन्द्रपत्युः 
पिता रुचिपतिः .आसीत्‌। अस्या प्रमाणं तस्य मीमांसारसपल्वलमस्त्येव । यस्मिननयं 


लिखति- 
यं लेभे रुक्मिणी देवी सुरेरुचिपतेस्सुतम्‌। 
स तनोति शिवं नत्वा मीमांसारसपल्वलम्‌॥ 
रुचिपतिरपि स्वीये सारावली नाम्नि पुस्तके लिखति- 
आसीच्छीवत्सगोत्रो द्विजवरतिलको नीलकण्ठाभिधानः। 
बेहटेकर्महाख्ये त्रिपुरपदयुगाराधकानामभीष्टः॥ 
तज्जज्योतिर्विदो वै सुबुध रुचिपतिः माधवी देविजन्मा, 
विर्ठोस्थेतीरमुक्तौ रचयति ननु सारावलीयं सुबोधाम्‌॥ 
अनेन सिद्धयति यत्‌ कर्महाबेहटवंशीयस्य वत्सगोत्रीयस्य नीलकण्ठस्य पौत्रोऽस्ति 


इन्द्रपतिः। नीलकण्ठश्च हरिहरस्य भ्राता आसीत्‌ एवं तु पूर्वं कथितमेवास्ति। अतो 
समीचीनमेव लिखति इन्द्रपतिः ““यथाऽस्मत्पितामहभातृचरणाः। '' 
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8. इन्द्रपतिना चर्चितः एवं तस्य पितामहस्य भ्रातरि सति भर्तृहरिनिर्वेदकारस्य समयः 
(16वीं 17वीं) शताब्द्या मध्यभागमेव स्थिरीकर्तुं शक्यते। न कदापि तत्ूर्वम्‌। एतैः उद्धरणैः 
साक्ष्यैश्चायं निर्विवादं सिद्धयति यत्‌ भर्तृंहरिनिर्वेदकारः हरिहरः स एव आसीत्‌ यः 
सुभाषितावलीं रचितवान्‌। यः प्रभावतीपरिणयमरचयत्‌। यस्य च मुक्तावली टीका विद्यते। 
सहैवायं स एव हरिहरः यस्य वंशः करमहा, गोत्रः वत्सः, भ्राता नीलकण्ठः, पिता राघवः, 
माता लक्ष्मी, पितामह हषीकेशः आसीत्‌। यस्य भ्रातु पौत्रः इन्द्रपतिः अभूत्‌। इति शम्‌। 


~) 








अपरगीतगोविन्दव्ारः श्रीजयदेवः 


० प्रमोदरंजन मुखोपाध्यायः, कोलकाता 


संस्कृ तनार्‌यसाहित्ये मणिको नाम महाकविः किमपि मानाहं पदमधिकरोति। 
राजवर्द्धनापरनामकस्य दिवाकरस्याऽऽत्मजोऽयं मणिकः माणिको वा मणिकवद्धननाम्नाऽपि 
स्मर्यते। केचिच्चामुम्‌ मिथिलायाम्‌ मानू इत्यपि वदन्ति-इति तत्रत्येन पंजीप्रवन्धेन अपि 
प्रतीयते। भैरवानन्दाभिधेयं नाटकमस्यामरकृतित्वेन प्रथितं संस्कृतवाङ्मयस्य ललामभूतं 
रत्नम्‌। एतन्नारकपर्यालोचनेन काठमाण्डुस्थराजगन्धागारस्थितपाण्डुलिपिसंग्रहाच्च एतदपि 
सुविदितं भवति यदस्य महाकवेरपरमपि नाटकं विद्यते राघवानन्दाख्यमिति। अस्यैव 
महाकवेः माणिकनामधेयस्य विपरश्चितस्तनुजः मिथिलादेशवास्तव्यः वत्सगोत्रावतंसोऽयं 
जयदेव नामा कविः। तत्र तदीवं काव्यमेव प्रमाणम्‌। काव्यस्यास्य पुष्पिकायां यथोच्यते। ` 
कविना- 

“* श्रीमद्विदेहनृपदेशविशेषवासो 
निरशेषभूमिपतिमण्डलमाननीयः। 
एतच्चकार वरवीररसप्रधानं 
काव्यं कविप्रकरमौलिविभूषणं सत्‌ ॥' 

मध्येऽपि एकं गीतं द्वितीये सर्गे विद्यते, यत्रायं कविः कथयति- ““जयति 
विदेह नगरमनुरूपम्‌ ॥ दिशिदिशि राजमानचामीकररवितविविधमणियूपम्‌ ॥ 
श्रीजयदेवकवेरुदितं मिधथिलापुरगीतमशोकम्‌। मंगलमोदभरेण करोतु सदा मुदितं जनलोकम्‌॥ 
इति। 

जयदेवस्यास्य प्रसंगे एका रचना कु° भवानी टी° गोँवकरमहोदयायाः विद्यते, तत्न 
स्पष्टतया कथ्यते ““जयदेवोऽयं कविदिवाकरस्य पौत्रः मणिकनामेधयस्य कवेः पुत्रश्चासीत्‌। 
यथाऽनेन कामकेलिकलेति नामके कामशास्त्रीये ग्रन्थे लिखितमस्ति। यथा-' “इतिश्री 
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मै थिलपण्डितमणिमणिवर्द्धनात्मजेन सकलकलाविशारदेन जयदेवकविना कृतं 
कामकेलिकलायां रतिसोपानम्‌।'* एवं चान्यत्रापि लिखितं वर्तते, यथा-' ' इत 
पण्डितमणिमाणिक्य-माणिक्यात्मजेन रचितं कामकेलिकलायां मन्मथसोपानम्‌।' ` 
उद्धरणेऽस्मिन्‌ यद्यपि मणिकस्यैव (मणिवर्द्धनस्यैव वा) उल्लेखोऽस्ति, किन्तु स्वयं 
माणिक्येन (माणिकेन) राघवानन्दे नारके यद्गदितं तदवलोकनीयम्‌। यथा- 

“" तस्याभूत्तनुजः दिवाकर इति ख्यातः परं शाब्दिकः। 

तस्माच्च्छरौमणिवर्द्धनोऽजनि सदानन्दप्रदो भूतले ॥'' इति 

(गेर्वाणी-सं° त° 40/7, हैदराबाद : 2000 ई०) 


कविरेष नेपालराज्यस्य जयस्थितिमल्लसूनो: राज्ञः धर्ममल्लस्य सभापण्डितः आसीत्‌। 
नेपालरजाकोयेतिहासेन ˆ“ मेडिएवल नेपाल '' इत्याङ्लग्रन्थन च धर्म्ममल्लस्य समयः 1375 
मिते खरीस्तीयेऽवसीयते। तदस्य कवेरपि स्थितिकालः क्र स्तचतुर्दशशतकमित एवेति गम्यते । 
कविरयमतीव प्रतिभाशाली आसीदिति सुभाषितग्रन्थेषु संकलितेस्तद्रचितेस्तन्नाम्ना 
चोट्‌्टङ्कितैः पद्यैः समीचीनतया प्रतीयते। 


अस्य जयदेवस्य रचनात्वेन चत्वारीणि काव्यानि प्रसिद्धानि, तत्राऽलंकारशतकं - 
कामकेलिकला-त्रिपुरसुन्दरीस्तोत्रम्‌-रामगीतगोविन्दमित्याख्यानि। एष्वलंकारशकतमिति। 
चन्द्रालोकः इवालं कार शास्त्रीयं वा काव्यं वा न जाने तस्यान्‌ुपलन्धत्वात्‌। 
त्रिपुरसुन्दरीस्तोत्रादस्य साहित्यधुरन्धरत्वं कवित्वकलाप्रावीण्यं च प्रतीयते। एतच्च स्तोत्र 
खग्धरावृत्तालंकृतं भगवत्या त्रिपुरसुन्दर्याः जयदेवस्य कुलदेवतायाः स्तवनरूपं विद्यते । अन्ते 
च शिव-विष्णु-गणपति-दुर्गादित्यन्यविषयाणि स्तोत्राण्यपि एषां सुललितलेखनीलताप्रसूतानि 
विलसन्ति। स्तोत्रेऽस्मिन्‌ भावभाषायुगलमतीव सौन्दर्योल्लासितम्‌, माधूर्यरससम्प्लुंतं च। 
कवेरस्य “* कामकेलिकला'* ग्रन्थः यस्योल्लेख : "शर्वाणी '' पत्रिकायां कृतवती सः लेखः, 
मया न दृष्टः। परन्तु तस्य चर्चा जयदेवकृतित्वेनेव बहुत्र विद्यते, नात्र काचिदविप्रतिपत्तिः। 
द्वितीयं च कारणं लेखिकया कामकेलिकलाग्रन्थतः यत्पद्यमुदधृतम्‌ पुष्पिकायाः, तदपि 
समानमेव भवति रामगीतगोविन्दपद्यात्‌। तद्यथा- 
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“° श्रीमद्‌विदेहनृपदेशविशेषवासी 
निश्शेषभूमिपतिमण्डलमाननीयः। 
एतच्चकार कलकेलिरसप्रधानं 
काव्यं किशोरमकरध्वजभूषणं सत्‌ ॥ 
यद्यपि बाल्यावस्थायामयं कालिदास-बाणादय इव मन्दमतिस्तथापि प्रौढावस्थायां 
सरस्वतीप्रदत्तवरप्रसादादतीव प्रगल्भः जयदेवसदृश च कविः संजातः। 
जानन्ति तत्र सर्वे संस्कृतसम्पोषकाः संस्कृ तज्ञाश्च भारतीयाऽ भारतीयाः विकासः, यत्‌ 
संस्कृतसाहित्ये गीतिचर्चितरचनाप्रणाल्याः सर्वप्रथमप्रवर्तकः गीतगोविन्दकारजयदेव एव । 
किन्दुविल्वनाम ग्राममधिवसता श्रीजयदेवेनैवास्याःअभिनवरचनाप्रणाल्याः सूत्रपातो व्यधायि। 
बंगदेशवास्तव्यभोजदेवरमादेवीतनुजजन्मा कविवर श्रीजयदेवविरचितं गीतगोविन्दं नाम 
सुललितं गीतिकानव्यमधुनापि समग्रे भारते महता समारम्भेण जेगीयते रसिकैः। तदनु 
तत्सरणिमनुसृत्य गीतगौरीपति-गीतगोपीपति-गीतगोपीश्वर-गीतदिगम्बर-गीतवर्णपति- 
गीतगंगाधर-गीतशंकरप्र भृतीन्यनेकानि गीतिकाव्यानि प्रादुर्भूतानि। अस्यामेव गेयकाव्य- 
परम्परयां जयदेवेनापरेण कविना '' रामगीतगोविन्द'" मिति सुललितं सरसं चैकमपरं 
गीतिकानव्यं विरचितम्‌। नास्त्यत्र कोऽपि सन्देहः यद्वामगीतगोविन्दं नाम गीतकाव्यम- 
स्यादभुतचमत्कृतिपूर्णा कृतिरिति। गीतगोविन्दमिव अस्मिनपि काव्ये भावानुभूतेरभिव्यंजना 
सुतरामाविष्कृताऽवधार्यते । प्रलम्बसमस्तपदप्रयोगप्राचुर्येऽपि न काव्यमिदं स्वकीयां रमणीयतां 
विजहाति, प्रवाहयति चानवच््छिन्नां वाग्विलासोल्लासधाराम्‌। तद्यथा- 
गुर्जरीरागरूपकतालाभ्यां गीयते- | 
"" विहरति हरिरिह सरयूकूले। 
पद्मरागचामीकरमरकत- 
बद्धविविधतरकूले ॥ धु ०॥ 
सादरमज्जदमितयुवतीकुच- ` 
कुंकुमपिंगलनीरे। 
शमदमादिसाधनविवेकवश- 
मुनिजनसंकुलतीरे ॥..... 
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आशावरीरागेन रूपकतालेन च रामो जानक प्रत्याह- 
“" चित्रकूटमवलोक्य सीते 
उन्नतशिखरलिखितघनमण्डल 
मंगलकरण विनीते ॥.... "" 

अपिच 


 “"बालितनयसुग्रीववायुसुत नलनीलादिविचारम्‌। 
शंखभुजगतिमिमकरचक्रकुलसंकुलमति विस्तारम्‌ ॥'' 
गीतिकान्यमेतत्षर्‌सर्गप्रणिबद्धं चतुर्विशतिगीतसम्बलितं चास्ति, यत्र मालव-वसन्त- 
आसवारी-देशराग-गुर्जरी-रामकरी-देशाख्य-देशवराडी-भैरवीति रागेषु पंचदशसमागतेषु च 
वृत्तेषु द्विशतोत्तरसप्तषष्ठिपद्यानि (195-72) विद्यन्ते । प्रथम गीतं विहाय सकलेष्वन्येषु 
गीतेष्वष्टौ पदानि सन्ति, अतो हि केचिदष्टपदीति नाम्नापि बदन्ति। 
परन्तु जयदेवस्य काव्यं निरतिशयरुचिरं मनोहारी च वर्तते। यथा- 
'" कपिलादिकसनकादिनिषेवित- 
मशुभरामनमतिभारम्‌। 
वेदपुराणसकलसम्मतमिव- 
सादितविषमविकारम्‌ ॥ 
चिन्तामणिसुरधेनुकल्पतरु 
कोटिदानगुणशौलम्‌। 
 भ्राकृततत्त्वप्रपंचरोगहर- 
मखिलचराचरलीलम्‌॥ 
श्रीजयदेवभणितमतिमंजुल- 
मधुरमनोहरगानम्‌। 
दिशुत सदा मंगलमतुलितमिति- 
परमानन्दनिधानम्‌॥' ' 
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धनुराकर्षणादेवावगतज्ञानो मुनिः स्तौति वसन्तरागेण रूपकतालेन च- 
ˆ^जय रामचन्द्र! कमलाविहार ।। 
जय कोशलेश। करुणावतार ! ॥ 
रघुवंशकमलकाननदिनेश।। 
कन्दर्पकोरिकमनीयवेश।॥ 
कालाग्निसदृशकोपातिरेक ।। 
गन्धर्वगीतपूरितविवेक ! ॥ 
रजनीचरप्रकरविपिनदाव ! ॥ 
वेदान्तवेदगण भणित भाव।॥ 
वागीश! सर्वविद्या विचार ।। 
ब्रह्यादिवन्द्य ! हतभूमिभार ! ॥ 
मदमोहकामपन्नगखगेश।। 
शरदिन्दुनिभाननकुरिलकेश! ॥ 
तड़दाभवसन! रमणीयहास।। 
कुन्दाभदसन । मायाविलास ॥ 
जयदेवविनयमतिशयमवेहि । 
निजचरणकमलमधुमेऽव देहि ॥' 

अपि च- 
'* राजदनेकलवंगलता लवलीमुनिपादपचूते । 
भ्राजिततुरगतरंगविकाशलसत्तलसीदलपूते ॥ 
देवगृहैरभितः स्फुरतिप्रणवादिकमन्त्रविचारे । 
ध्यानपरायणसिद्धसमूहनिराकृततिषयविकारे ॥ 
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एवं हि देशरागरूपक्तालाभ्यां रामं प्रति हनुमान्‌ सीतायाः वर्णनं कुर्वननाह- 
' 'रजनीचररमणीपरिवीता। 
बालचन्द्रकलिकेव सभीता॥ 
नाथ! हरे ! सीदति सीताऽशोकवने ॥ 
कृशशरीरं गतिरतिशयदीना। 
भूमिशयाशनसलिलविहीना ॥ 
ध्यायति तवमुखचन्द्रमुदारम्‌। 
त्यजति भुजगमिव मणिभयहारम्‌॥ 
भजति निशेषकिरणमिव जालम्‌। 
स्पृशति करेण मुहुर्निजभालम्‌॥ 
कलयति शरमिव मलयसमीरम्‌ 
मुंचति तप्त विलोचननीरम्‌॥ 
विरहतया विदधति न हासम्‌। 
` जनयति वहिविषमनिश्वासम्‌॥ 
रामरामरामेति सकामम्‌। 
वदति विलापतया वसुयामम्‌॥ 
श्रीजयदेवकवेरिदमुदितम्‌। 
सुखयतु रामभक्तमतिमुदितम्‌॥ 
यादृशी यमकानुप्रासालंकारै भावव्यंजना रामगीतगोविन्दे आविष्कृता, सा सुतरां 


साहित्यान्तरे दुरवापैव । यावन्मात्रं भाषायां माधुर्यं तावन्मात्रमेव भावेषु सौन्दर्यमित्यल- 
मतिविस्तरेण ॥ 


() 





स्कान्दपुराणे राजनीतिविचारः 


डो ० वुप्पल श्रीनिवास शर्मा, हैदराबाद 


अष्टादशपुराणेषु व्यासस्य वचनद्रयम्‌। 
परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ ॥ 


इति श्लोक्तदिशा व्यासस्य सर्वं साहित्यमपि लोकहिताय, सामाजिकहिताय 
सांस्कृतिकश्रेयसे, मानवस्य अभ्युदयाय च अस्ति। साहित्ये तस्मिन्‌ पुराणानि प्रसिद्धानि 
भवन्ति। शतानि पुराणानि विज्ञानसर्वस्वानि इति वक्तुं शक्यन्ते। एतेषु पुराणेषु मानवाभ्युदयाय 
उपयुक्ताः विषयाः बहवो चर्चिताः। तादृशविषयेषु “ पुराणेषु राजनीति विचाराः बहुषु 
पुराणेषु दृश्यन्ते। परन्तु अधुना स्कान्दपुराणे राजनीतिविचारः इत्यंशमधिकृत्य पस्तूयते । 
मत्स्यादिपुराणेषु यथा राजधर्मबोधकाः अध्यायाः पृथक्‌ पृथक्‌ वर्तन्ते न तथा स्कान्दपुराणे, 
तथापि तत्र तत्र सन्दभानुसारं दण्डनीतिः, राजधर्मः राजनीतिः नीतिशास्त्रं मन्तरशास्त्रादि च 
बहवो समुपलभ्यन्ते। दण्डयित्री दण्डनीतिरिति तां आलक्ष्यस्कान्दपुराणं दण्डनीते- 
रुत्कृष्टतामपि व्यनक्ति । विषयेऽस्मिन्‌ पुराणमिदं कौटिल्यमतानुसारीति वक्तुं शक्यते ॥ 

स्कान्दपुराणं दण्डनीतिषु प्रवीणानां, राष्टरकर्मणि निष्णातानां, राजनीतिषु निष्णातानां 
राजकर्मसु कुशलानां च प्रसंगं प्रस्तौति । मनु-बृहस्पतिशुक्रादीनामाचार्याणां प्रस्तुतिर्वर्ततेऽत्र। 
एवमेव शरतल्पसङ्खगतोऽपि भीष्माचार्यः पाण्डवेभ्यः उपदिदेश राजधर्ममित्यपि प्रस्तुतमस्ति। 


 धर्मशास्त्रप्रयोजकानां समेषां 
मन्वादि वशिष्टपर्यन्तानामाचार्याणां नामनिर्देशः समुपलभ्यते अस्मिन्पुराणे 3 एवमेव 


1. अर्थशास्त्रम्‌ 6-1 
2. 2-2-11, 16, 4-1-19-30 
3. स्का. 1-2-4-, 209, 210 
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राज्ञो धर्माः प्रजाः प्रति मनुवशिष्टादिभिः सम्यक्‌ यथा चर्चिताः तथा अस्मिन्‌ पुराणे दृश्यन्ते । 
शाकल्यनारदादयः ऋषयः राजनीतिविषये यादृशान्‌ विचारान्‌ प्राकटयन्‌ तानिदं पुराणं 
प्रस्तौति। 

समाजविषये स्वमतं प्रतिपादयदिदं पुराणं वेयक्तिकभावानामयं जीवनं यदा यापयन्ति, 
तदा समाज एव नष्टो भवति। स्वाभिलपितसम्पादनाय यदा ते समुत्सुकाः भवन्ति, 
स्वार्थसम्पीडितास्तदा राष्टमराजकं भवति। अन्ततश्च दुःखभाजनं च भवतीति स्पष्टयति। 
सर्वथा मर्यादाविषये अत्यन्तजागरूकतां प्रदर्शयन्ति पुराणानि। स्कान्दपुराणानुसारं 


“" निरङ्कुशस्सर्वो हि लोके मर्यादालद्धने रतः" इत्युद्रीक्ष्य शास्त्रं वीक्ष्य च युधिष्ठरेण मर्यादा 
स्थापितेति ज्ञायते। ्‌ 


स्कान्दपुराणानुसारं राष्ट्रं नाम ' मर्यादा" एव । दण्डिनो मतानुसारं तु अध्वाऽपि भवति। 
कृतयुगे जनाः आनन्दमयं तरतमभेदरहितं च जीवनं यापयन्तः सुखिनः आसन्‌ । वैरं, असूया 
द्वेषश्च न कदापि जनेषु स्थानमलभत। स्वप्रान्तभेदे सत्यपि जनाः स्नेह भावनया परस्परं 


सम्बद्धाः आसन्‌। वर्णाश्रमधर्माभावेऽपि वर्णसङ्करादिकं नासीदिति कृतयुगीनां 
 मानवजीवनपरिस्थितिं वर्णयति स्कान्दपुराणम्‌ । 


"" सप्ताङ्गं राज्यमुच्यते '" इति यदवोचि विपश्चिद्धिः तमेव विषयं प्रतिपादयत्‌ 
स्कान्दपुराणं प्रमुञ्चनामकस्य कस्यचन ऋषेः दुर्दमनामकस्य कस्यचन राज्ञः मध्ये 
संभाषणरूपेण सप्ताङ्गविषयां चर्चा करोति। 


अनायकं राज्यं, चन्द्रा्कविहीनं जगत्सर्वं यथा न नन्दति, तथा न नन्दतीति प्रतिपादयत्‌ 
स्कान्दपुराणं नायकस्याथवा राज्ञः प्रामुख्यं प्रस्तौति। राज्यस्य मूर्धा नृप इत्यपि यदस्ति 
शुक्रस्यवाक्यं, तदनुसारं स्कान्दपुराणं ““राजा धर्मस्य कारणम्‌'' इति समुदघोषयत्‌ 
धर्मकारणस्य राञ्षः बलीयसः धर्मान्‌ सूचयति। 'मृतं राष्टमराजकम्‌' इत्यनेन 
स्कान्दपुराणान्तर्गतवाक्येनैव राज्ये राक्ष: स्थानं विशिष्टमिति ज्ञायते। 


सार्वकालीनं सत्यं च राजविषये स्कान्दपुराणे समुपलभ्यते। मत्स्यन्यायेनाथवा 
जलचरन्यायेन जनाः अराजके राज्ये वर्तन्ते, बलवन्तो दुर्बलान्‌ बलवतोऽपि बलावत्तराः 
पीडयन्तःवर्तन्ते। दिक्यालकानामष्टानां अंशेभ्यः प्रजापालनायै राजा सृष्टः इति स्कान्दपुराणे 
वर्तते। मनुस्मृत्यामपि विषयोऽयं दृश्यते । 
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यथा- 
इन्द्रानिलयमाकणिामग्नेश्च वरुणस्य च। 
चन्द्रविलेशयोश्चैव मात्रा निर्हत्य शाश्वती :1 


अराजके राज्ये वर्धमानान्‌ दुष्टबलान्‌ जनान्‌ दण्डयितुं धर्मवतीं राजा सर्वदा अपेक्ष्यत इति 
स्कान्दपुरणात्‌ ज्ञायते । 
मनुस्मृतिरपि एवं वदति- 
अराजके हि लोकेऽस्मिन्सर्वतो विद्रुते भयात्‌। 
रक्षार्थमस्य सर्वस्य राजानमसृजत्प्रभुः॥ मनु 
राजा कौदृशगुणविशिष्टो भवेदित्येतस्मिन्‌ विषये स्कान्दपुराणं राजा षट्त्रिंशत्‌ (36) 


गुणसम्पन्नो भवेदिति सूचयत्‌ तान्‌ गुणानपि स्पष्टरूपेण कथयति महाभारते शान्तिपर्वाणि 
एतादृशानां गुणानां चर्या कृता वर्तते । 


सर्वविधगुणसम्पनन एव राजा भवेदिति स्कान्दपुराणं वदतिः ““ सौशील्यादिगुणानामाकारो 
भवेद्राजा '' इति स्कान्दस्याभिप्रायः।“ दर्भिक्षं रोगाः ईतयश्च राजगुणानुसरिण्य:5 इति 
स्कान्दपुराणे दृश्यते। यदि राजा अधर्मपालकः तर्हिं राज्यं सर्वविधकणष्टपीडितं भवति 
स्वधर्मपरायणत्वं च गुणेषु अन्यतमो गुण इति ज्ञायते । 


अनवरतस्वाध्यायोऽपि राज्ञो विहितः। ' विद्याविशारदो भवेद्राजा ' इत्येतत्‌ स्कान्दवाक्यं 
राज्ञः स्वाध्यायप्रामुख्यं विशदीकरोति । यद्यप्यधिकं प्रामुख्यं राज्ञः दत्तमिति भाति, तथापि ते 
गर्वपूरिताः न भवेयुरिति मत्या स्कान्दपुराणं राजानः क्षत्रिया किङ्करत्वे हि निर्मिता इति 
भणति। 


. मनु 7-4 

. स्कान्द 7-2-17-85 
. स्कान्द 5-1--14-9 
. स्कान्द 2-1-9-54 
. 5-2-23-2 


^ > ^~ ॥ ~ 
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~ राज्ञः कर्तव्यानि 


धर्मपालनं नाम धर्मस्य पालनं, धर्मेण पालनं च राज्यरक्षा, प्रजापालनं च प्रजा- 
नुरञ्जनमेव क्षात्रधर्मं इति स्कान्दोक्तिः। रञ्जनादेव राजशब्दनिष्पत्तिरिति स्कान्दवचनम्‌॥ 
रघुवंशेऽपि कालिदासः एवं वदति '* राजा प्रकृतिरञ्जनात्‌? प्रजाभ्यः पुण्यपापानां षष्ठं राजा 
समुद्धरति इति तस्मात्‌ ज्ञायते। यत्किमपि शुल्करूपेण राज्ञे समर्पितं तत्पूजारक्षणार्थ 
ˆ राज्यरक्षणार्थमेव च ' राजा हि यत्नतो रक्ष्यो यत्प्रसादादिदं जगदिति - पुराणोक्तं वचः। 
राजन्यवश्यं भाविनो गुणाः राजकत्वं सामर्थ्यं सौशील्यं वीर्य, शौर्य, विप्रभक्तिरित्यपि 
स्कान्दपुराणं ज्ापयति। सार्वभौमत्वं न कदापि अधर्मवर्तिथिः पापैश्च जनैर्लभ्यते। परन्तु 
तपोभिर्नियमैः दानैश्शुभव्रतैरेव लभ्यत इति स्कान्दपुराणं स्पष्टयति। गजवाजिर थास्त्रेषु 
विधिमालाम्बरद्रुमा'" इति सप्तरत्नलक्षितो भवति राजा 3 


सप्ताद्खे राज्ये अमात्यस्य स्थानं प्रमुखमस्ति। मन्त्रिपरिषदः मुख्याङ्गत्वं प्रतिपादयत्‌ 
स्कान्दपुराणं मन्त्रहीनं राज्यं श्रुतिज्ञानरहितब्रह्मवद्‌ भवतीति वर्णयति। अर्थविहिना वागिव 
गङ्काविहोनप्रदेश इव न शोभत इति स्पष्टयति ॥+ मन्त्री, अमात्यः, सचिवः इत्येने शब्दाः 
पर्यायशब्देन प्रयुक्ताः दृश्यन्ते । राज्ये अमात्यस्य इव पुरोहितस्यापि प्रामुख्यं वरीवर्ति । अमात्या 
अपि सुगुणसम्पनना भवेयुः एवमेव मन्त्रहस्यविदश्च भवेयुरिति स्कान्दपुराणं वदति । हितं 
मन्त्रयते राज्ञस्तेन मन्त्री निगद्यते इति व्युत्पत्तिरपि तत्र दृश्यते। मन्त्रिणां कार्यमिदमासीद्यत्‌ ` 
समये मन्त्रदानं रिपूणां मन्त्रहीनं च। पालकस्य निधनानन्तरं राज्यपालकरूपेण योग्यजन 
स्थापनमपि अमात्यायत्नमासीत्‌। ““ राजा वृक्षः मन्त्रिणस्तस्य शाखाः ७ एवं सप्ताद्ेषु अन्यतमं 
कोष इत्यङ्गम्‌। ˆ“ ध्मर्थिर्वर्धितो कोपः भवेत्‌।'* जितेभ्यः पालकेभ्यः धनं समुपार्ज्य कोशो 
वर्धितो भवेदिति स्कान्दोक्तिः। कुलशीलगुणोपेतः, सत्यधर्मपरायणः, रूपवान्‌ सुप्रसननश्च 
कोषाध्यक्षो विधीयते इति यदस्ति गरुड्पुराणोक्तं वाक्यं तदनुगुणं वदति स्कान्दपुराणमपि। 


, स्का० 7-1-336-175 
. रधुवंश्‌ 4-12 

स्का० 2-2-21-51 

. स्का० 4-2-17 90-93 
, स्का० 1-2 32-4 

„ स्का० 7-1-22-82 
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कोषाध्यक्षाणां, कोषाधिकारिणां कोषागारनियुक्तानां च प्रस्तावो दरीदृश्यते स्कान्दे। कोषस्य 
सैन्यस्य च मध्ये वर्तमानं घनिष्ठं सम्बन्धं स्पष्टीकुर्वत्‌ स्कान्दपुराणं कोषसैन्यादिजा चिन्ता ्‌ 
तथारिमदनाडिजा। इति प्रस्तौति। बलमूलो भवेत्केणो, बलमपि कोषमूलं स्मृतमिति खलु 
नीतिः। अतः प्रजारक्षां मनसि निधाय राजानः सैन्यं वर्धयितुं कोषबलं च द्रढीकतुं करान्‌ 
(19365) गृह्णन्ति स्म। अश्वगजबलयुतं सैन्यं वर्धयितुं धनमपेक्ष्यते। तादृशं धनं प्रजाभ्यः 
करग्रहणाद्वारा (1170४08) 1{2>65) समुपार्ज्य तेन धनेन सर्वविधवबलसम्पन्नो भवेद्रजा इति 
स्कान्दपुराणं वदति । तत्रैव केषांचन राज्ञां ये विना करग्रहणं देवीशक्त्या मन्त्राद्युपायेन च 
स्वबलमभ्यवर्धयन्‌ तेषां वर्णनं समुपलभ्यते। कोषागारस्य प्रधानं बलं करग्रहणमेव । यथा 
राज्ये प्रजाः अधिककरग्रहणवशात्‌ न क्लिश्नीयुः यथा च करमदत्वा चरेयुः तथा 
पारिपालयितुं राजानः पर्यटन्ति स्म। स्कान्दपुराणं कलिकालराज्ञां विषयेऽपि वास्तवं 
प्रदर्शयति । कलिकाले राजानः करदानपरा नित्यं इति स्कान्दं वदति। 

. एवमेव दुर्गराष्ट्बल-मित्र विषयकमपि चर्चा पुरःस्थापयति स्कान्दपुराणम्‌ देशकाला- 
नुसारं कूटनीतिप्रदर्शनमप्युपदिशति पुराणमिदम्‌। बलवलपरिस्थितिभिः सम्पीड्यमानैः न 
केवलं साहसं प्रज्ञा पौरुषादिकमपि ग्राह्यमिति स्कान्दमुपदिशति। राज्ञः राज्याधिकारादपि 
धर्मस्याधिकार उत्तम इति वदति। राजा न केवलं प्रजानामपि तु धर्मस्यापि पालकः। 
राज्यवृक्षस्य मूलभूतानां ब्राह्मणानां रक्षणं सर्वविधसदुपायैः करणीयमिति ज्ञापयति । मूले दृढे 
सति वृक्षः पुष्प्यति फलति च। यस्मिन्‌ राज्ये विप्राः क्षुधार्ता प्रियन्ते तद्राज्यं विनष्टं भवतिः 
छिन्नमूलस्तरुरिव | 

यद्यपि धर्मस्य प्राधान्यं, धर्मानुवर्तनस्य च प्राधान्यं बहुधा जुधोष्यते स्कान्दपुराणे। तथापि 
केचन अधमनुवर्तिनिः राजानः आसन्निति ज्लायते। तेषां विषयेऽपि न मृदुतामवलम्बते 
पुराणमिदम्‌। “' प्रजापीडकरं भूपं अन्धे कूपे निपातय" * इति सूचयन्‌ प्रजापीडकराणां भूषाना- 
मन्तिमां गतिं सूचयति । एवमेव समान्यजनानां विषयेऽपि दण्डाः प्रदर्शिताः यो जनः समाजव्य- 
वस्थां छेत्तुं प्रयतते स्वदुष्टकर्मभिः तस्य मरणं वा देशानिष्कासनं वा दण्डः इति स्कान्दोक्तिः। 


1. स्का० 2-61-11 
2. स्का० 2-2-3834 
3. स्का० 1-2-21-248 
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परिपालन विपये एवमेव ग्रामपालन विषये अतिमुख्याः केचनांशाः स्कान्दपुराणे 
समुपलभ्यन्ते । पुरपालने मुख्यः पुरपालः अथवा गोप्ता। तस्य सहायकरूपेण अष्टा 


प्रमाणपुरुषाः पौराणां कार्यदर्शिन :। स्मृत्याचारविशार दश्च भवेयु:। परिपालकेन पुरं 
दिग्गजेरिव भूपिण्डः अनवरतं रक्ष्यमाणं वर्तते। 


ग्रामपालनं ग्रामसभाया अधीने वर्तते। लोकविद्यासु निपुणाः कुलवद्धाः सभ्यजनाः भूत्वा 
ग्रामसभाद्वारा ग्रामं परिपालनीयमिति स्कान्दपुराणादवगम्यते। 


एवमेव धर्मशास्त्रतः शासनं ताप्रपत्राणामुपरि लिखितमासीत्‌।? नवीनानां शासनं उपयोगो 
बहुधा कृतो दृश्यते । वंशवर्णनात्मकं देशकालादिकं मुद्राचिदहितं वा शासनं भवति स्म। 


एवमेव भूदानस्यापि विषयः शासने समुल्लिखितो दृश्यते। स्कान्दमनुसृत्य भूमिदानं 
अश्वमेधसहस्र तुल्यं अथवा राजसूयशततुल्यमासीत्‌ ।3 


एवमेव स्कान्दपुराणं राजनीतिविषियान्‌ बहून्‌ मूल्यानंशान्‌ प्रस्तुत्य कथं वा राज्यं 
सुखमयं भवेत्‌। कथं वा राजा चिरकोर्तिमान्‌ भवेदिति स्पष्टं निर्दिशति । 


) 





1. स्का० 7-1-24-80 
2. स्का० 3-234-5 
3, स्का० 3-234-32 





कालिदास के महाक्ाव्यों तथा 
गीतिक्ाव्यो मे वनस्पति 


प्रो० सलमा महफूज, अलीगढ 


महाकवि कालिदास की गणना विश्व के श्रेष्ठ कवियों में की जाती है। उनके 
रचना कौशल के कारण ही संस्कृत साहित्य में उन्हें कविकुलगुरु तथा कवि “शिरोमणिः 
आदि उपाधियोँ प्रदान की गयीं । महर्षिं अरविन्द ने उनके विषय में कहा है- 


'" वाल्मीकि, व्यास तथा कालिदास प्राचीन भारतीय इतिहास को अन्तरात्मा के 
प्रतिनिधि हैँ, ओर सब कुछ नष्ट हो जाने के बाद भी उनको कृतियों मे हमारी संस्कृति के 
प्राण तततव सुरक्षित रहेंगे । "1 - 

कालिदास ने रघुवंशम्‌, कुमारसम्भवम्‌ नामक महाकाव्यो, ऋतुसंहारम्‌ तथा मेघदूतम्‌ 
नामक गीतिकाव्यों, मालविकाग्निमित्रम्‌, विक्रमोर्वशीयम्‌ तथा अभिज्ञान-शाकुन्तलम्‌ नामक 
नारको की रचना कौ। 

ऋतुसंहारम्‌ कालिदास कौ सर्वप्रथम रचना मानी जाती है। यह एक खण्डकाव्य है । 
इसका वर्ण्य-विषय षड्ऋतु वर्णन है । इसमें छः सर्ग तथा 144 श्लोक हें । 

मेघदूतम्‌ कालिदास द्वारा रचित एक उत्कृष्ट गीतिकाव्य है । यह गीतिकाव्य दो भागों 
पूर्वमेघ तथा उत्तरमेघ में विभाजित है । इसमें 121 श्लोक हैँ तथा यह मन्दाक्रान्ता छन्द में 
लिखा गया हे । 

कुमारसम्भवम्‌ कालिदास का प्रथम महाकाव्य है । इसमें 17 सर्ग हे । इस महाकाव्य में 
शिव ओर पार्वती के पुत्र कार्तिकेय के जन्म तथा उसके द्वारा देवसेना का सेनापति बनकर 
तारकासुर के वध की कथा को प्रस्तुत किया गया है । इसका अंगी रस भशरंगार हे । 
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रघुवंशम्‌ कालिदास द्वारा रचित 19 सर्गीय चरित्र प्रधान महाकाव्य है । इसमें कवि ने 
सूर्यवंशीय राजा दिलीप से अग्निवर्णं तक 29 राजाओं का वर्णन किया है। 


मालविकाग्निमित्रम्‌ 5 अंकों का नाटक है। यह भंगार रस प्रधान है। कालिदास की 
प्रथम नार्य रचना होने के कारण उनकी प्रतिभा का पूर्णं प्रसार इसमें नहीं हो सका हेै। 
इस नाटक का नायक विदिशा का राजा अग्निमित्र है तथा नायिका विदर्भराज की बहन 
मालविका है । अग्निमित्र तथा मालविका कौ प्रणय कथा इस नाटक में निबद्ध है। 


अधभिक्ञानशाकुलन्तलम्‌ विश्व के नाटकं में सर्वोत्किष्ट है । इसमे सात अंक हैँ । इस 
नाटक में राजा दुष्यन्त तथा शकुन्तला कौ प्रणय-गाथा वर्णित है। कालिदास ने महाभारत 


के आदिपर्व के शकुन्तलोपाख्यान का आश्रय लेकर इस नाटक की कथावस्तु का सृजन 
किया हे। 


विक्रमोर्वशीयम्‌ पांच अंकों का नाटक है। इसका नायक राजा पुरुरवा तथा नायिका 
अप्सरा उर्वशी है। इसमे श्वुगार रस की प्रधानता है। इसकी कथा ऋग्वेद तथा शतपथ 
ब्राह्मण से ली गयी है। 


कालिदास का भाषा पर पूर्ण अधिकार था। उनके पास शब्दों का अगाध भण्डार था। 
उनके संवाद छोटे-छोटे सरल तथा आकर्षक थे। फात्रानुकूल भाषा का प्रयोग कालिदास कौ 
एक अन्य विशेषता है । उन्होने वैदर्भी शैली को अंगीकार किया है। 


कालिदास को प्रकृति का सक्षम द्रष्टा माना जाता है। उनकी प्रकृति मनुष्य के समान 
सजीव प्रतीत होती है । उन्होने अपने काव्यो में प्रकृति के अन्तः तथा बाह्य दोनों रूपों का 
अत्यन्त कुशलता के साथ चित्रण किया है । कालिदास के काव्य मेँ प्रकृति के आलम्बन, 
उद्दीपन, मानवीय तथा आलंकारिक रूपों के उदाहरण यत्र-तत्र उपलब्ध होते हैँ । 


ड° हजेला न कालिदास के प्रकृति प्रेम को स्पष्ट करते हुए कहा है- 


` मानव जीवन मेँ प्रकृति के बहुमूल्य योग को कवि ने भली-भांति पहचाना है । 
उनको दृष्टि मे मानव जीवन ओर प्रकृति एक दूसरे के पूरक है ओर एक के अभाव में 
दूसरे का अपूर्णं भासित होना सर्वथा स्वाभाविक है । कालिदास ने अपने ही ठंग से प्रकृति 
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को मानव संवेदना का भागी बनाया है। उनकी प्रकृति मनुष्य सत्ता से खण्डित करके नहीं 
देखी जा सकती । उनकी प्रत्येक कृति मानव ओर प्रकृति के अन्योन्याश्रित सम्बन्ध का 
निदर्शन है 1*2 


कालिदास ने प्रकृति चित्रण करते समय बहुत सी एेसी वनस्पतियों का उल्लेख किया 
हे जो अत्यन्त दुर्लभ हैँ तथा किसी न किसी रूप में मानव के लिये उपयोगी रही हैँ । प्रकृति 
के इस रूप मे कवि ने बहुत से वृक्षो, पुष्पों तथा फलों का नामोल्लेख किया है । 


चन्दन का वर्णन प्रायः सभी कवियों ने किया है। चन्दन प्राचीन समय से ही 
सन्तापहारक तथा उत्तम लेप माना जाता है । जिसका प्रयोग करने से शरीर की व्याधियोँ दूर 


होती हें । 
कवि के अनुसार चन्दन के वृक्षां मे सांपां के लिपटने से बनी हुई रेखाओं मे बंधे हए 
पैर कौ श्ुंखला को तोड़ डालने वाले हाथियों के कण्ठ के बन्धन ढीले नहीं हुए- 


भोगिवेष्टनमार्गेषु चन्दनानां समर्पितम्‌। 
नास्रसत्करिणां ग्रैवं त्रिपदीच्छेदिनामपि ॥3 


कदम्ब का वर्णन करते हुए कालिदास कहते हैँ कि वन में चारों ओर खिले हए 
कदम्ब के पुष्प एेसे लग रहे हैँ मानो वर्षा के नये जल से गमी दूर हो जाने पर जंगल मगन 
हो उठा हो। वायु से जमती हुई शाखाओं को देखकर एेसा लगता है मानो पूरा का पूरा 
वन अपने हाथ को हिला-हिला कर नाच रहा हो ओर केतकी की उजली कलियों को 
देखकर एेसा लगता है मानो वन खिलखिलाकर हँस रहा हो- 


मुदित इव कदम्बेजातपुष्पैः समन्ता- 
-त्पवनचलितशाखैः शाखिभिर्नृत्यतीव। 
हसितमिव विधत्ते सूचिभिः केतकीनां 


नवसलिलनिषेकच्छिन्नतापो वनान्तः ॥4 
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अन्यत्र भी कदम्ब का उल्लेख मिलता है- 
नीपं दृष्ट्वा हरितकपिशं केसरैरर्धरुढे- 
राविर्भूतप्रथममुकुलाः कन्दलीश्चानुकच्छम्‌। 
जग्ध्वारण्येष्वधिकसुरभिं गन्धमाघ्राय चोर्व्याः 
सारंगास्ते जललवमुचः सुचयिष्यन्ति मार्गम्‌ ॥ 


अखरोर का वर्णन कालिदास ने अक्षोट के नाम से किया हे। कम्बोज या काबुल के 
राजा भी लडाई में रघु के आगे नहीं ठहर सके । इसका कारण बताते हए कवि कहता है 
कि जिस प्रकार हाथियों के बाधने से वहां के अखरोट के वृक्षों की डालियां ञ्ुक गयीं थीं 
उसी प्रकार वे राजा भी रघु के आगे ज्ुक गये- 


काम्बोजाः समरे सोढुं तस्य वीर्यमनीश्वराः। 


गजालानपरिक्लिष्टैरक्षोरै: सार्धमानताः॥6 


कदली का वर्णन भी कवि ने अपने ग्रन्थों में किया है। बावडी के किनारे पर सुन्दर 
इन्द्रनीलमणियों से निर्मित शिखरों वाला तथा सुनहरी केलियों की बाड के कारण दर्शनीय 
क्रोडा पर्वत हे। हे मित्र! किनारों पर चमकती हुई बिजली वाले तुमको देखकर मेरी पत्नी 
का प्रिय है-इस कारण व्याकुल चित्त से उसकी का स्मरण कर रहा हू 


तस्यास्तीरे रचितशिखिरः पेशलैरिन्द्रनीलैः 
क्रोडाशेलः-कनककदलीवेष्टनप्रक्षणीयः। 
मद्गेहिन्याः प्रिय इति सखे चेतसा कातरेण 
्रक्ष्योपान्तस्फुरिततडतं त्वां तमेव स्मरामि ॥ 


कर्णिकार अर्थात्‌ कनेर के पुष्प में सुगन्ध नहीं होती। इस विषय में कालिदास का 
कथन है कि ब्रह्मा किसी भी वस्तु को सम्पूर्णता प्रदान नहीं करता- 
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वर्णप्रकर्षे सति कर्णिकारं दुनोति निर्गन्धतया स्म चेतः। 
प्रायेण सामग्र्यविधौ गुणानां पराङ्मुखी विश्वसृजः प्रवृत्तिः ॥8 
ऋतुसंहार में भी कर्णिकार का वर्णन प्राप्त होता है- 
कर्णेषु योग्यं नवकर्णिकारं चलेषु नीलेष्वलकेष्वशोकम्‌। 
पुष्पं च फुल्लं नवमल्लिकायाः प्रयान्ति कान्तिं प्रमदाजनानाम्‌ 
ओर भी- 
किं किंशुकैः शुकमुखच्छविभिर्न भिन्नं 
किं कर्णिकारकुसुमेर्न कृतं नु दग्धम्‌। 
यत्कोकिलः पुनरयं मधुरेर्वचोभि- 
यूनां मनः सुवदनानिहितं निहन्ति ॥10 


कुटज के पुष्प का प्रयोग पूजा-अर्चना के लिये किया जाता था। क्योकि मेघदूत में यक्ष 
कुटज के पुष्पों द्वारा मेघ कौ पूजा करता है- 


प्रत्यासने नभसि दयिताजीवितालम्बना्थीं 
जीमूतेन स्वकुशलमयीं हारयिष्यन्प्रवृत्तिम्‌। 
स प्रत्यग्रैः कुटजकुसुमैः कल्पितार्धाय तस्मै 
प्रीतः प्रीतिप्रमुखवचनं स्वागतं व्याजहार ॥ 1 
कुटज का उल्लेख रघुवंश तथा ऋतुसंहार मे भी उपलब्ध होता है- 
अंसलम्बिकुटजार्जुनसलजस्तस्य नीपरजसांगरागिणः। 


प्रावृषि प्रमदबर्हिणेष्वभूत्कृत्रिमाद्िषु विहारविभ्रमः॥12 
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अन्यत्र भी- 
नृत्यप्रयोगरहितान्‌ शिखिनो विहाय 
हंसानुपैति मदनो मधुरप्रगीतान्‌। 
मुक्त्वा कदम्बकुटजार्जुनसर्जनीपा- 
न्सप्तच्छदानुपगता कुसुमोद्गमश्री : ॥13 


- कालिदास ने सुपारी तथा पान कौ चर्चा कौ हे। कवि के अनुसार मलय पर्वत कौ 


घारियों पान को बेलों से ठके हए सुपारी के वृक्षो, इलायची कौ बेलों से ठके हुए चन्दन 
के वृक्षो तथा ताड पत्रों से पूर्णं हैँ 4 


चन्दन के समान ही अगुरु भी लेपन करने तथा कक्षो को सुवासित करने के काम में 
आता था। कवि ने कल्पना की है कि जिस तरह हाथियों के बंधने से कालागुरु के वृक्ष 
कांपते थे उसी प्रकार प्राग्ज्योतिष के राजा भी रघु के भय से कांपने लगे- 


चकम्पे तीर्णलौहित्ये तस्मिन्‌ प्राग्ज्योतिषेश्वरः। 
तद्गजालानतां प्राप्तैः सह कालागुरुद्रमे: ॥15 


कोविदार एक वृक्ष का नाम है। कालिदास ने कोविदार का उल्लेख करते हुए 
कहा है- | 


मन्दानिलाकुलितचारुतराग्रशाखः 
पुष्योद्गमप्रचयकोमलपल्लवाग्रः। 
मत्तद्विरेफपरिपीतमधुप्रसेक- 

श्चित्तं विदारयति कस्य न कोविदारः ॥ = 


अर्थात्‌ जिसकी शाखाओं की सुन्दर फुनगियों को धीमा-धीमा पवन ज्ुला रहा है, 
जिस पर बहत से फूल खिले हैँ जिसकी पत्तियां अत्यन्त कोमल हैँ ओर जिसमें से बहते 
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हुए मधु की धार को मस्त भौरि धीरे-धीरे चूम रहे है, एेसा कोविदार का वृक्ष किसका 
हदय विदीर्ण नहीं कर देता। 
कालिदास ने कमलके दो प्रकारो का वर्णन किया है, एक तो पद्म तथा दूसरा 

स्थलारविन्द अर्थात्‌ स्थल कमल । पद्म को विशेषता को स्पष्ट करते हुए कवि ने कहा हे 
कि हिमालय की ऊंची चोियों पर बने हए सरोवरों मे खिलने वाले कमलो को स्वयं 
सप्तर्षिगण अपनी पूजा के लिये तोड़कर ले जाते थे। शेष कमलो को ही सूर्य प्रातः उदित 
होकर विकसित करता है- 

सप्तर्षिहस्तावचितावशेषाण्यधो विवस्वान्‌परिवर्तमानः। 

पद्मानि यस्याग्रसरोरुहाणि प्रबोधयत्यूर्ध्वमुखर्मयूखेः॥17 

अन्यत्र स्थल कमल का विवरण मिलता है- 

अभ्युन्नतांगुष्ठनखप्रभाभिर्निक्षेपणाद्रागमिवोदिगरन्तौ । 

आजहवतुस्तच्चरणौ पृथिव्यां स्थलारविन्दश्रियमव्यवस्थाम्‌ ॥18 


कमल के अतिरिक्त कवि ने शेफालिका अर्थात्‌ हरसिंगार के पुष्पों का उल्लेख किया 
है । इन पुष्पों को देखकर लोगों का मन चंचल हो जाता है- 
शेफालिकाकुसुमगन्धमनोहराणि 
स्वस्थस्थिताण्डजकुलप्रतिनादितानि। 
पर्यन्तसंस्थितमृगीनयनोत्पलानि 
प्रोत्कण्ठयन्त्युपवनानि मनांसि पुंसाम्‌ ॥19 


कुमारसम्भवम्‌ में यव अर्थात्‌ जौ का वर्णन मिलता है। कालिदास के अनुसार पार्वती 
के कानों पर लटकते हुए जौ के अंकुर ओर लोध से रंगे तथा गोरोचन लगे हए गौरवर्णीय 
कपोल इतने सुन्दर लगते थे कि सबको आंखे बरबस उनको ओर आकृष्ट हो जाती थी- 


कर्णार्पितो लोधकषायरुक्षे गोरोचनाभेदनितान्तगौरे । 


तस्याः कपोले परभागलाभाद्बबन्ध चक्षुषि यवप्ररोहः ॥20 
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यव के समान ही खजर, इलायची, लौंग आदि एेसी वनस्पतियोँ हैँ जिनका उपयोग 
मानव प्राचीन काल से खाद्य पदार्थो के रूप में करता आ रहा है। कवि ने इनका वर्णन 
अत्यन्त कुशलता से किया हे। खजूर को चर्चा करते हुए कवि ने कल्पना की है कि 
नागकेसर के पुष्पों पर बेठे हुए भ्रमरों को जैसे ही खजूर कौ डाली से बंधे हुए हाथियों के 
कपोलों से टपकते हुए मद कौ गन्ध मिली कि वे उन्हें छोडकर इन पर ही आ गये- 


खर्जूरीस्कन्धनद्धानां मदोद्गारसुगन्धिषु । 
कटेषु करिणां पेतुः पुंनागेभ्यः शिलीमुखाः ॥21 


राजा रघु को सेना के घोड़ों कौ टापों से चूर्णित इलायची के फलों की उड़ती हुई 
धूलियो समानगन्धी गजों को कनपरी में लगी- 


ससञजुरश्वक्षुण्णानामेलानामुत्पतिष्णवः। 
 तुल्यगन्धिषु मत्तेभकटेषु फलरेणवः ॥22 
इन्दुमती के स्वयंवर के प्रसंग में कवि ने लौग का वर्णन किया है- 
अनेन सार्धं विहराम्बुराशेस्तीरेषु तालीवनमर्मरेषु । 
द्वीपान्तरानीतलवंगपुष्पैरपाकृतस्वेदलवैर्मरुदिभः ॥23 


अर्थात्‌ हे इन्दुमती ! तुम चाहो तो कलिंगराज हेमाङ्गद के साथ विवाह करके समुद्र 
के उन तटों पर विहार करो जहाँ दिन-रात ताड के जंगलो की तडतडाहर सुनाई देती है 
ओर वहां जब तुम्हे पसीना आया करेगा तब लौंग के फूलों की सुगन्ध में बसा हुआ दूसरे 
दीपो से आता हुआ शीतल पवन तुम्हारा पसीना पोंछ दिया करेगा। 


लौग के अतिरिक्त मरीच अर्थात्‌ मिर्च का वर्णन मिलता है- 
बलैरध्युषितास्तस्य विजिगीषोर्गताध्वनः। 


` मारीचोदभ्रान्तहारीता मत्नयाद्रेरुपत्यकाः॥24 
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कवि ने कल्पद्रुम का वर्णन किया है। राजा दिलीप के पूछने पर जब महर्षिं वशिष्ठ 
उनके निःसन्तान होने का कारण बताते हैँ कि उन्होने कल्पवृक्ष कौ छाया मेँ सुरभि गौ का 
सम्मान नहीं किया था।25 


दूर्वा पूजन के काम मेँ आती थी। राजा कुश के पुत्र अतिथि के राज्याभिषेक के समय 
वृद्ध पुरुषों ने दूब, जौ के अंकुर तथा बड़ की छाल एवं नये पत्तों के दोनों में रखकर 
आरती की- 
दूर्वा-यवांकुर-प्लक्ष-त्वगभिन्न-पुटोत्तरान्‌ । 
ज्लातिवृद्धेः प्रयुक्तान्‌ स भेजे नीराजनाविधीन्‌ ॥26 
पूजा के अतिरिक्त माला में भी दूर्वा अथवा दूब का प्रयोग किया जाता था- 
एवं तयोक्ते तमवेक्ष्य किंचिद्धिसरंसिदूर्वाकमधूकमाला। 
ऋजुप्रणामक्रिययैव तन्वी प्रत्यादिदेशेनमभाषमाणा ॥27 


अर्थात्‌ सुनन्दा के कहने पर इन्दुमती ने नेत्र उठाकर उस राजा को देखा, उसके हाथ 
से दूर्वा युक्त महुए कौ माला कुछ सरक गयी ओर बिना कुछ कहे ही साधारण रूप से 
प्रणाम करके उसे अस्वीकार करती हुई आगे बढ़ गयी । 


ओर भी- 
सा गौरसिद्धार्थनिवेशवदिभर्दूरवप्रवालैः प्रतिभिन्नरागम्‌। 
निर्नाभि कोशेयमुपात्तबाणमभ्यंगनेपथ्यमलंचकार ॥28 


कालिदास के ग्रन्थों में वनस्पतियों का पर्याप्त उल्लेख मिलता है। विस्तार के भय से 
सभी वनस्पतियों का उल्लेख करना सम्भव नहीं है । किन्तु उपर्युक्त विवरण से यह स्पष्ट हो 
जाता है कि उन्होंने अपने ज्ञान तथा कल्पना का समावेश करके वनस्पतियों का वर्णन 
अत्यन्त सहजता के साथ किया है। कवि ने एेसे विविध उपमानों तथा संकेतो का प्रयोग 
किया है जिनके कारण ये वनस्पतियाँ उनके प्रकृति चित्रण के सहायक के रूप में प्रकट 
होती है । 
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मनुस्मृति में प्रतिपादित पर्यावरण : एक पर्यालोचनं 


डो० तरुण कुमार शर्मा, इलाहाबाद 


मानव के चारों ओर उसकी रक्षा के लिए एक आवरण बना हुआ हे, जिसे प्रकृति या 
पर्यावरण कहा जाता हे । इसके अन्तर्गत आकाशमण्डल, प्राणिजगत्‌, वनस्पति जगत्‌, जल- 
मण्डल एवं भूतल के रूप में जड्-चेतन या चराचर कौ गणना होती हे । इनका सौम्य रूप 
मानव की रक्षा करता है तो रौद्ररूप उसके विनाश का मार्ग निर्मित करता हे। कभी-कभी 
मानव अपनी सुख-सुविधा में अभिवृद्धि के लिए इनके प्राकृतिक रूप से छेडछाड करके 
इन्हे विकृति कौ ओर ले जाता है तो ये स्वतः रौद्र रूप में आकर मानव को उसके कर्मं 
का दण्ड. देने लगते हैँ । इनके स्वाभाविक रूप की व्यवस्था को हम मानव कौ पर्यावरण- 
चेतना कहते हें । 

भारतीय साहित्य प्राचीन काल से ही मानव कौ पर्यावरण-चेतनः #ा अभिलेख रखता 
आया हे । प्राचीन काल में जनसंख्या की कमी होः & ३ दृण अर्योवरण कौ विकृति का 
संकट उतना नहीं था जितना आज हो रहा है, फिर मानव के पर्यावरण कौ रक्षा के प्रति 
हमारे ऋषिगण बहुत सावधान थे। यही कारण है कि प्रकृति के एक-एक उपादान के प्रति 
देवत्व-भावना हमारी प्राचीन संस्कृति का एक महत्त्वपूर्णं लक्षण रही है । यही नहीं, 
धर्मशास्त्रियों ने गृहस्थ के पांच ऋणो में भूतऋण को भी गिना है जिसका अपाकरण 
वैश्वदेवबलि के द्वारा नित्यकर्म के रूप में निर्दिष्ट है । यह हमारी पर्यावरण-चेतना का एक 
अंग है, जिसमें परिवेश के रक्षक पशु-पक्षियों को यथेष्ट अनन-जल से तृप्त करने का 
विधान हुआ था। पर्यावरण कौ रक्षा का यह धार्मिक प्रयास प्राचीन संस्कृति का शुभ 
लक्षण था। 

धर्मग्रन्थों मे मनुस्मृति के विभिन सन्दर्भ परिवेश के प्रति मानवीय जागरूकता का पुष्ट 
प्रमाण देते है । प्रथमाध्याय में पशु-पक्षियों तथा वनस्पतियों की सर्जना का निरूपण करते 
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हुए मनु बीज ओर लता से उगने वाले वनस्पतियों कौ चर्चा करते हें । कुछ पौधों का 
विनाश फल पक जाने पर हो जाता हे, कुछ में बहुत फल-पूल लगते हैँ ।। ये सब मानव 
के उपकारी हे । इसीलिए अपने घर-ओंगन-उद्यान आदि में इन्हें लगाया जाता हे। कुछ 
वृक्षों मे बिना फूल लगे ही फल लग जाते हँ तो कुछ वृक्ष फूल-फल दोनों से सम्पनन होते 
है । मनु ने पहले को “ वनस्पति" ओर दूसरे को ' वृक्ष' कौ संज्ञा दी है- 

अपुष्पाः फलवन्तो ये ते वनस्पतयः स्मृताः। 

पुष्पिणः फलिनश्चैव वृक्षास्तूभयतः स्मृताः ॥ (मनु° 1.47} 


मनु ने लताओं, गुल्मों तथा वनस्पतियों का वर्णन करके कहा है कि इन सब में 
अन्तश्चेतना होती है, इन्हे भी सुख-दुःख का बोध होता है। तमोगुण के प्राबल्य से ये 


अपनी वेदना को उस रूपमे प्रकट नहीं कर पाते हें, जिस रूप में मानवादि प्राणी उसे 
व्यक्त करते है- 


तमसा बहुरूपेण वेष्टिताः कर्महेतुना । 
अन्तःसंज्ञा भवन्त्येते सुखदुःखसमन्विताः ॥ -(मनु° 1.49) 
पेड़-पौधों के संरक्षण का भाव मनुस्मृति के षष्ठाध्याय में वानप्रस्थ-धर्म के निरूपण 
के प्रसंग में प्रकट हुआ हे कि पत्र, पुष्प तथा फल का ग्रहण पृथक्‌-पृथक्‌ वृक्षों से करना 
चाहिए इससे किसी एक वृक्ष को सर्वथा विनाश से बचाया जा सकता है। इस प्रसंग में 
स्वयं पके हुए तथा स्वयं गिरे हुए फल-फूल लेने पर मनु का बल है-कालपकवैः 
स्वयंशीर्णँ :। 
कृत्रिम साधनो का प्रयोग करके असमय में पकाये गये फल न केवल पर्यावरण के प्रति 
अत्याचार के प्रतीक है अपितु मानव के स्वास्थ्य के लिए भी घातक हैँ। इसीलिए 
कालपक्व फलों पर मनु बल देते हँ कि प्रकृति अपने स्वाभाविक नियम के अनुसार एेसे 


1. उद्धिजाः स्थावराः सर्वे बीजकाण्डप्ररोः-णः। 


ओषध्यः फलपाकान्ता बहुपुष्पफलोपगाः ॥ - मनुस्मृति 1.46 
2. यतः पत्रं समादद्यान ततः पुष्पमाहरेत्‌। 
यतः पुष्पं समादद्यान ततः फलमाहरेत्‌॥ - मनुस्मृति 6.21 
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फल स्वयं प्रदान करती है। आज वृक्षों के पत्तों का व्यापक उपयोग करते हए उन्हें 
नग्नप्राय कर दिया जाता है । प्राकृतिक नियम से जो पत्ते जड़ जाते हँ, वानप्रस्थ आश्रम में 
रहनेवाले लोग उन्हीं का उपयोग करें, एेसा मनु का आदेश है। 

ग्राम तथा नगर के चारों ओर पर्याप्त गोचरभूमि छोड़ देने को अनुशंसा मनुस्मृति के 
अष्टमाध्याय में कौ गयी है- 

धनुःशतं परीहारो ग्रामस्य स्यात्समन्ततः। 
शम्यापातस्त्रयो वापि त्रिगुणो नगरस्य तु॥ -(मनु° 8.237) 

अर्थात्‌ ग्राम के चारों ओर एक सौ धनु (अर्थात्‌ 600 फोट) तक या छृड़ी फेकने पर 
जितनी दूर जाये उसको तीन गुनी भूमि छोडकर फसल आदि लगाये । इतनी दूर तक कों 
भूमि गौओं तथा पालतू पशुओं के चरने के लिए होनी चाहिए। इस भूमि में सस्योत्पादन न 
करर, वृक्ष आदि लगाये जा सकते हें । जहां तक नगर का प्रश्न है, ग्राम कौ अपेक्षा तीन 
गुना अधिक भूमि इसके चारों ओर छोड़ देनी चाहिए क्योकि नगर के निवासियों को घनी 
जनसंख्या होने के कारण ओर भी अधिक खुले स्थान को आवश्यकता हे। इससे पर्यावरण 
के प्रति जागरूकता का अनुमान होता है। मनु कहते हैँ कि इस गोचर-भूमि में कोई 
किसान फसल उगाये अर्थात्‌ भूमि का अतिक्रमण (लाल०व८7६ा८) करे तो उसकी फसल 
के चर जाने पर पशुओं के रखवालों को कोई दण्ड नहीं मिलता।॥ इससे गोचरभूमि को 
रक्षणीयता स्पष्ट होती हे । ग्राम ओर नगर का वायुमण्डल इसी से शुद्ध रहता हे । 

राजा का कर्तव्य था कि ग्रामो ओर नगरों कौ सीमा पर बड़ वृक्षों का रोपण कराये 
जैसे-बड़, पीपल, पलाश, सेमल, साल, ताड तथा दूध वाले गूलर आदि 2 इनसे सीमा के 
चिह्न स्थिर रहते हैँ ओर दो ग्रामों के बीच विवाद नहीं होता। वृक्षों की उपस्थिति 
वायुमण्डल कौ शुद्धता का भी कारण हे । वृक्षों के अतिरिक्त कुछ एेसे वनस्पति भी सीमा 
के निर्धारण के लिए लगाये जायें जिनमें केवल पत्ते या ञ्ञाड्‌ ही होते हँ जेसे-ग्‌ल्म 


1. तत्रापरिवृतं धान्यं विहिंस्युः पशवो यदि । 
न तत्र प्रणयेद्‌ दण्डं नृपतिः पशुरक्षिणाम्‌ ॥ - मनुस्मृति 8.238 
2. सीमावृक्षांश्च कुर्वीत न्यग्रोधाश्वत्थकिंसुकान्‌। ` 
शाल्मलीसालतालोश्च क्षीरिणश्चैव पादपान्‌ ॥ - मनुस्मृति 8.246 
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(्ञाडियां), बोस, शमी, लता, मूँज, सरकण्डा, कुब्जक गुल्म आदि । सीमा पर तालाब, 
कुरे, वापी, रना, देवमन्दिर आदि के रहने से लोगों का इन स्थलों पर आना-जाना लगा 


रहता हे । सीमा-विषयक विवाद उत्पन होने पर ये लोग साक्षी बनते हैँ (मनुस्मृति 
8.248) । 


पेड्-पौधों को अवेध रूप से काटना दण्डनीय अपराध था। जिन वृक्षों ओर वनस्पतियों 
का जैसा उपभोग होता था उन्हें काटने पर उपभोग के अनुरूप ही दण्ड की व्यवस्था कौ 
गयी थी- 
वनस्पतीनां सर्वेषामुपभोगं यथा यथा। 
तथा तथा दमः कार्यो हिंसायामिति धारणा ॥ -(मनुस्मृति 8.285) 


अधिक उपयोगी वनस्पतियों का विनाश करने पर दण्ड का आधिक्य था। यह दण्ड 
"प्रायः अर्थदण्ड के रूप में होता था। 


` वनस्पतियों को रक्षा करना सबके परम कर्तव्य था। बिना स्वामी की अनुमति लिये 
हए इनका ग्रहण करना निषिद्ध था, इससे वाद खड़ा हो सकता था। किन्तु कु स्थितियों मे 
इनके ग्रहण को अस्तेय कहा गया हे । ये स्थितियों आवश्यकता की ओर संकेत करती है । 
जिन पेड-पौधों को घेरा नहीं गया हो उनका मूल (जड़) तथा फल अपने आवश्यक कार्य 
अर्थात्‌ ओषध आदि के रूप में प्रयोग करने के लिए लेना दण्डनीय नहीं । इसी प्रकार 
धार्मिक कार्य (हवनादि) के लिए किसी वृक्ष की लकड़ी लेना भी अपराध नहीं । गायों का 
महत्त्व तात्कालिक कृषिप्रधान समाज में इतना अधिक था कि गायों को खिलाने के लिए - 
॥/ ॥ किसी व्यक्ति को निजी भूमि में उगी हई घास काट लेना भी अपराध नहीं माना जाता था। 
| इस विषय मे मनुस्मृति. का यह श्लोक मनु का नाम तक ग्रहण करता है- 


वानस्पत्यं मूलफलं दार्वग्न्यर्थं तथेव च। 
तृणं च गोभ्यो ग्रासार्थमस्तेयं मनुरत्रवीत्‌॥ -(मनु° 8 .339) 
मनुस्मृति के ग्याहरके अध्याय में प्रायश्चित्तं का विवरण है । इस प्रसंग में पर्यावरण को 


विकृत करने वाले मनुष्यों के लिए प्रायश्चित्त का निरूपण किया है । बिल्ली, नेवल, 
नीलकण्ठ, मेदक, कुत्ता, गोह, उल्लू ओर कौआ-इन पशु-पकषियों मे से किसी को मार 
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देने से प्रायश्चित होता था॥ इच्छापूर्वक मारने पर शृद्रहत्या का प्रायश्चित्त था किन्तु 
अनिच्छापूर्वक या संयोगवश ये किसी दण्ड-प्रहारादि से मर जाये तो तीन रातों तक केवल 
दूध पीकर या चार कोस (12 किमी०) पैदल चलकर या नदी-स्नान करके या वरुणसूक्त 
का जप करके व्यक्ति शुद्ध होता था-ये विकल्प अपराध के तारतम्य के आधार पर दिये 
गये थे, एेच्छिक नहीं थे ।2 स्मरणीय है कि ये सभी प्राणी मानव के उपकारार्थं परिवेश को 
अपने क्रिया-कलापों से शुद्ध करते हँ अतः इनको रक्षा अभीष्ट हे। 

इसी प्रकार कई अन्य प्राणियों के वध का भी, प्रायश्चित्त का भय दिखाकर, निषेध 
किया गया हे जेसे-सर्पं, सूअर, तित्तिर, सुग्गा, क्रोच पक्षी, हंस, बलाका, वक, मोर, वानर, 
बाज, भास। इतना ही नहीं, अश्व, गज, अज, भेड, गधा, बाध आदि बड़ पशुओं का भी 
वध निषिद्ध माना गया है । सबके लिए पृथक्‌-पृथक्‌ प्रायश्चित किये गये हैँ । 

पुन: विभिन्न प्रकार के वृक्षों तथा लताओं के छेदन या विनाश पर किये जाने वाले 
प्रायश्चित्तों का भी विधान मनु ने किया है- 

फलदानां तु वृक्षाणां छेदने जप्यमृक्शतम्‌ 
गुल्म-वल्ली-लतानां च पुष्पितानां च वीरुधाम्‌॥ -(मनु 11.142) 

अर्थात्‌ फल प्रदान करने वाले वृक्षों को, गुडूची आदि गुल्मों को, वल्ली के रूप में 
ऊचे विकसित पौधों को, वृक्ष को शाखाओं पर आरूढ लताओं तथा फूल दिये हए खीरा 
आदि के लत्तरों (बेलोँ) को काटने पर सावित्री आदि सौ ऋचाओं का जप करना चाहिए। 
इस सन्दर्भ से ज्ञात होता है कि आवासीय भूमि के आस-पास उगे या उगाये गये पेड-पौधों 
का भी संरक्षण गृहस्थ के लिए आवश्यक था [जब ये स्वयं जीर्णं हो जाएँ या इनका रखना 
स्वास्थ्य के हित में न हो तो इन्हें उजाडना पड़ता था। तब भी प्रायश्चित तो करना ही था। 
इन प्रायश्चित्तों कौ व्यवस्था हिसाजन्य पाप के प्रक्षालन के लिए की गयी थी जेसा कि 
प्रकरण के उपसंहार में मनु कहते है- 

एतेर््रतेरपोह्यं स्यादेनो हिंसासमुद्‌भवम्‌ (11.145) । 


1. उपरिवत्‌ 11.131 
2. मनुस्मृति 11.132 
3. उपरिवत्‌ 11.133-37 
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ऊपर यह कहा गया है कि किसी विशेष परिस्थिति में वृक्ष, तृण आदि का ग्रहण 
किया जा सकता था। किन्तु सामान्य रूप से किसी व्यक्ति के स्वामित्व वाले फूल, मूल 
(कन्द) तथा फल का ग्रहण वर्जित था। यह स्तेय (चौर्य) था इसका प्रायश्चित्त 
पञ्चगव्य-भक्षण था। इसी प्रसंग में घास, लकड़ी ओर वृक्ष कौ चोरी करने पर प्रायश्चित्त 
का विधान किया गया है। उपर्युक्त धार्मिक कार्यो के सम्पादनं से भिन्न स्थितियों मे यह 
चोरी मानी जाती थी (तृणकाष्ठद्रुमाणां च... त्रिरात्रे स्यादभोजनम्‌, 11.166) । 


सामान्य रूप से मानव के आचार-व्यवहार के आदर्श का प्रतिपादन करने वाले मनु 
की दृष्टि अपने पर्यावरण की ओर भी थी । जहाँ तक पशु-पक्षियों तथा वृक्षों - वनस्पतियों 
के प्रति मानव के व्यवहार का प्रश्न था, उसे उन्होने नियन्त्रित करने का यथासाध्य प्रयास 
किया। इन सबमें जीवन की प्रक्रिया मानते हए उन्होने इनके सुख-दुःख के लिए मानव को 
उत्तरदायी बताया। मानव अपने व्यवहार से इनके स्वाभाविक कार्य में बाधा न बने-यह 
मनु का आदेश है । इनका उपयोग विधि के अन्तर्गत हो, यादृच्छिक नहीं । इससे जीवन- 


प्रक्रिया का सातत्य अबाध रहेगा ओर पर्यावरण शुद्ध होने से मानव-जीवन कौ गति 
अबाधित रहेगी । 


[) 


1. उपरिवत्‌ 11.165 पुष्पमूलफलानां च पञ्चगव्यं विशोधनम्‌। 


बिल्हण के काव्यो मे राजधर्म 


कु० ज्योति, इलाहाबाद 


' धर्म ' एेसा व्यापक शब्द हे जो सामने आते ही किसी जाति या समाज का इतिहास 
ओर उसके जीवन की भूमिका प्रस्तुत करने में समर्थ होता है । धर्म" शब्द मेँ जाति विशेष 
की सभ्यता, संस्कृति, आचार-विचार, रहन-सहन, रीति-रिवाज तथा जीवन प्रणाली कौ 
प्रक्रिया ओर निदर्शन प्रस्तुत होता है। धर्म कौ परिभाषा भी हमारे दार्शनिकों, चिन्तको ओर 
मनीषियों ने अपने-अपने समय, विचार ओर चिन्तन के परिणामस्वरूप भिन-भिनन रूपों में 
प्रस्तुत की है। श्रीमदभगवद्गीता में भगवान्‌ ने कहा है- 

स्वधर्मे निधनं श्रेयः परधर्मो भयावहः । 3/35 

तन्त्रवार्तिक के रचयिता भदरपाद ने “ सर्वधर्मसूत्राणां वर्णाश्रमधर्मोपदेशित्वाद्‌ ' लिखकर 
वर्णाश्रम धर्म की शिक्षा देना ही धर्मसूत्रों का कार्य बताया है। धर्म शब्द “ धृञ्‌ धारणे" धातु 
के साथ “मन्‌! प्रत्यय लगाने से निष्पन होता है । इसको व्युत्पत्ति तीन प्रकार से होती हे। 

(1) धियते लोकः अनेन इति। 

(2) धरति, धारयति वा लोकम्‌ इति। 

(3) ध्रियते यः सः धर्म इति। 

महाभारतकार धर्म का लक्षण करते हैँ 

धारणाद्‌ धर्म इत्याहुः धर्मो धारयते प्रजाः। 
यत्स्याद्धारणसंयुक्तं स धर्म इति निश्चयः ॥ कर्णं पर्वं 69/58 

निरुक्त में धर्म शब्द का अर्थं नियम बताया है । ' धनाद्‌ धर्मः ततः सुखम्‌" की उक्ति तो 
सर्व प्रसिद्ध ही है । एेहलौकिक पारलौकिक भेद से सुख भी दो प्रकार का होता है। अतः 
कहना होगा कि जिससे दोनों प्रकार के सुखो को प्राप्ति हो वही धर्म है । " यतोऽभ्युदयनिः 
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श्रेयस्‌ सिद्धिः सः धर्म:' कणाद ने धर्म को इस रूप में परिभाषित किया हे । शासनात्‌ शास्त्र 
शासन करने वाला होने से शास्त्र कहलाता ह । धर्मशास्त्र भी मनुष्यों को सत्कर्मो में प्रवृत्त 
करने ओर असत्कार्यो से निवृत्त होने का आदेश देते हैँ, इसीलिए शास्त्र कहे जाते हं । 


कहने का अर्थं यह है कि धर्म वस्तुतः संकुचित नहीं, अपितु विशद महान्‌ ओर 
उदात्त भावना से प्रकाशमान होता है। संसार में जितने भी धर्म हें, उनका अपना महत्त्व 
ओर स्वत्व तो है ही। किन्तु हिन्दू धर्म ओर हिन्दू जाति कौ अपनी विशेष महत्ता ओर 
सत्ता रही है । हिन्दू धर्म अन्य सभी धर्मो ओर जातियों का समादर तथा सम्मान करने में 
अग्रणी रहा है । धर्मशास्त्र इसी हिन्दू धर्म की शास्त्रीय विशेषताओं कौ विशद्‌ व्याख्या हे । 


धर्मशास्त्र के अन्तर्गत भारतीय जीवन के धर्म, जाति, वर्गं उनके कर्तव्य, अधिकार, 
संस्कार, आचार-विचार, श्रौत यज्ञ, दान, प्रतिष्ठा, राजधर्म, व्यवहार, दायभाग, तीर्थयात्रा, 
व्रत, काल, पञ्चाङ्ग तन्त्र, पुराण षड्दर्शन हिन्दु संहिता आदि का विवेचन है । राजधर्मं का 
विशेष महत्त्व राजतन्त्र प्रणाली होने से है । महाभारत के शान्ति पर्व में इसे सभी धर्मो का 
सार कहा गया है-सर्वा विद्या राजधर्मेषु युक्ताः सर्वलोका राजधर्मे प्रविष्टाः। सर्वेधर्मां 
राजधर्मप्रधानाः । 63/25, 26, 29 । गौतम का धर्मशास्त्र आपस्तम्बसूत्र, वशिष्ठ, विष्णु, नारद 
प्रकीर्णक, शान्तिपर्व, मत्स्यपुराण, मार्कण्डेय पुराण आदि ग्रन्थ स्पष्ट रूपेण सङ्केत देते हँ 
कि राजधर्मं विश्व का सबसे बड़ा उद्देश्य था। इसके अन्तर्गत आचार, व्यवहार, 
प्रायश्चित्त आदि सभी के नियम जाते थे। राजा को अपने युग का निर्माता कहा गया हे। 
शुक्रनीतिसार में स्पष्ट रूप से कहा गया है कि“ “ युग प्र्वतको राजा धर्माधर्मप्रशिक्षणात्‌। 
युगानां न प्रजानां न दोषः किन्तु नृपस्य तु'' ॥ राज्य के सात अङ्ग माने गये है-स्वामी, 
अमात्य, जनपद या राष्ट्र दुर्ग, कोष, दण्ड एवं मित्र। इनमें सर्वप्रमुख राजा होता हे । कहा 


भी गया है “यथा राजा तथा प्रजा" राजा के द्वारा धर्मर्वक किया गया शासन समाज को हर 
प्रकार की आपदा से बचाता हे। 


धर्मशास्त्र में वर्णित राजधर्म का स्वरूप विश्व में -व्याप्त शान्ति का सोपान है । राजा के 
स्वरूप पर विचार करते हुए कौटिल्य ने राजा को ही राज्य कहा है । शुक्रनीतिसार ने राजा 
की तुलना शरीर में प्रधान सिर के रूपमे की है। शान्तिपर्व में राजा को दण्डधर कौ 
उपाधि दी गई है । शान्तिपर््र 57/41 में राजा कौ महत्ता का प्रतिपादन करते हुए कहा गया 
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हे- सर्वप्रथम राजा कौ प्राप्ति करना चाहिये, तब पत्नी ओर इसके उपरान्त धर्म का संचय 
करना चाहिये । क्योकि राजा के अभाव में न पत्नी रह सकेगी न धन । स्पष्ट है कि कुटुम्ब, 
धन कौ संस्थापना एवं दुर्बल रक्षा राजा के अस्तित्व के साथ सन्निहित हे । 


प्रत्येक युग का साहित्य उस समाज में व्याप्त शासन व्यवस्था, आचार-विचार का 
प्रत्यक्ष दर्पण होता है । संस्कृत साहित्य में कवियों एव नाटककारों के द्वारा अपने ग्रन्थो में 
अपने युग की शासन व्यवस्था का चित्रण किया गया हे। महाकवि विल्हण ने भी 11वीं 
शताब्दी के भारतवर्षं को अपने एतिहासिक महाकाव्य विक्रमाङ्कदेवचरितम्‌ तथा कर्णं 
सुन्दरी नाटिका में वर्णित किया हे। चालुक्यवंश के राजाओं का शासन किस प्रकार था 
तथा राजा के व्यवहार से. प्रजा सन्तुष्ट थी या नहीं इसे उक्ति वैचित्र के माध्यम से सहदय 
पाठकों के समक्ष प्रस्तुत किया हे। कर्णं सुन्दरी नारिका में धार्मिक सहिष्णुता को मूर्तं रूप 
में प्रदर्शित किया गया हे। 


धर्मशास्त्र में वर्णित राजधर्मं कौ परम्परा का पालन चालुक्यवंशी राजाओं के द्वारा 
होता था। विक्रमाङ्कदेव का चरित्र उस काल मे धर्मपरायण राजा का होता था। उसका 
नायक इसका प्रतिनिधित्व करता हे । यह 1151 ई० का चित्तौड के किले का तथा खंभात 
के कुन्तनाथ के मन्दिर के शिलालेख से स्पष्ट होता है। महाकवि बिल्हण का यह काव्य 
हमें कालिदास, भारवि, माघ आदि प्राचीन कवियों का एकत्र रसास्वादन कराता हे। 
एेतिहासिक पद्य काव्यो में यह प्रथम स्थान रखता है । यह महाकाव्य के सभी लक्षणों से 
युक्त है । 18 सर्गो में वर्णित महाकाव्य अप्रत्यक्ष रूप से कान्तासम्मिततयोपदेशयुजे " के 
माध्यम से धर्मशास्त्र का ज्ञान कराते हुए धर्मपरायण होने की शिक्षा देता हे। 


प्राचीन धर्मशास्त्र ग्रन्थों महाभारत, शुक्रनीति इत्यादि का अनुसरण करते हए बिल्हण 
ने भी विक्रमाङ्कदेव के वंश को ब्रह्म के चुल्लू से उत्पनन बताया हे । 


हेमाचलस्येव कृतः शिलाभिरुदारजाम्बूनदचारुदेहः। 
| अथाऽऽविरासीत्सुभटस्त्िलोक-्राणप्रवीणश्चुलुकाद्विधातु :॥ विक्र०-1/55 


साथ ही विक्रमाङ्कदेव के जन्म को राजा आध्वमल्ल कौ तपस्या से प्रसन्न हए शिव 
का वरदान बताया है- > | 
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निधिः प्रतापस्य पदं जयश्रियः कलालयस्ते तनयस्तु मध्यमः। 


दिलीपमान्धातृमुखादिपार्थिव-प्रथामतिक्रम्य विशेषमेष्यति ॥ विक्र ०-2/52 


राजा विक्रमाङ्देव कौ न्यायप्रियता धर्मानुसार हे। वे अपने बड़ भाई के होते हुए 
युवराज नहीं बनना चाहते । इसे अन्यायपूर्ण बताते हुए कहते हँ कि मेरे इस कृत्य से शुद्ध 
चालुक्यवंश कलंकित हो जायेगा- 
ज्येष्ठं परिम्लानमुखं विधाय भवामि लक्ष्मीप्रणयोन्मुखश्चेत्‌। 
किमन्यदन्यायपरायणेन मयैव गोत्रे लिखितः कलङ्क : ॥ विक्रमा०-3/38 


फिर भी पिता द्वारा यह कहने पर की सोमदेव के पाप ग्रह अनिष्ट कारक होकर 
इसका साम्राज्य होने में प्रतिबन्धक हे। 


भगवान ने तुम्हें ही साप्राज्य लक्ष्मी का प्रिय बताया था। इस पर कहते हैँ कि मेरे 
दुर्भाग्य से, मेरी कौर्तिं में कलङ्क लगने का कारण हे । यद्यपि सोमदेव के ग्रह राज्योपभोग 
सूचक नहीं है । फिर भी उन्हीं ग्रहों से आपको मनोरथ सिद्धि होगी । इसलिए आप मेरे 
अपयश को न होने दीजिए। सोमदेव अपने स्थान पर ही रहकर, मेरी सहायता से 
आश्चर्यजनक कार्य करने से यश का भागी होकर प्रजा को रक्षा करे। 
इत्यादिभिश्चित्रतैर्वचोभिः कृत्वा पितुः कोतुकमुत्सवञ्च । 
अकारयज्ज्येष्ठमुदारशीलः स यौवराज्यप्रतिपत्तिपात्रम्‌॥ विक्र ०-3/55 


राजा की धर्मनिष्ठता का वर्णन करते हुए कहते हें कि आध्वमल्ल देव ने करोड यज्ञ 
किये जिससे उसका यश चारों दिशाओं में फेल गया। राजा का यज्ञ करना समाज से कलि 
के प्रभाव को दूर करने के समान है । इसे उत्प्रेक्षा के माध्यम से व्यक्त किया गया हे- 
विधाय रूपं मशकप्रमाणं भयेन कोणे क्वचन स्थितस्य । 
कलेरिवोत्सारणकारणेन यो यागधूमेर्भुवनं रुरोध ॥ विक्र ०-1/99 
राजा का दान देना उस सूर्य से बढ़कर है जो अपनी किरणों से कुछ जल लेता है 
लेकिन वर्षा के रूप में हजारों गुना बरसाता है । कवि कौ दृष्टि में राजा कौ तुलना में 


चिन्तामणि रतन भी नहीं है क्योकि बह याचना करने पर अभीष्ट वस्तु कौ प्राप्ति कराती है 
लेकिन राजा बिना मोँगे ही देता हे। 
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चिन्तामणिर्यस्य पुरो वराकस्तथाहि वार्ताजनविश्रुतेयम्‌। 


यत्तत्र सौवर्णतुलाधिरूढे चक्रे स पाषाणतुलाधिरोहम्‌॥ विक्र °-1/98 


विक्रमाङ्क देव ने अपनी प्रजा कौ केवल शत्रु आदि से होने वाली मानुषी पीड़ाकोही 
नहीं दैवी पीडा को भी दूर कर दिया था॥ उसके राज्य में अतिवृष्टि अनावृष्टि नहीं होती 
थी ।2 अकाल मृत्यु नहीं होती थी। चोरों का भय नहीं था। घरों में ताले नहीं लगते थे ॥+ 
प्रजा निर्धन नहीं थी। इसके साथ ही देव मन्दिर, तालाब, नगरादि का निर्मण करवाया जो 
एक राजा का कर्तव्य था। 


महाभारत का शान्तिपर्व जो राजधर्म के सिद्धान्तो का आकर ग्रन्थ हें। अमात्यो के 

` ईमानदार ओर कर्तव्यनिष्ठ होने का उल्लेख करता हँ मनुस्मृति तथा कौटिल्य का 

अर्थशास्त्र भी इसी कौ पुनरावृत्ति करता हे । कोटिल्य के अनुसार निष्कलङ्क व्यक्तिगत 

जीवन बौद्धिक चातुर्य उचित निर्णय, कर्तव्य कौ उच्चभावना ओर लोकप्रियता मन्त्रिपरिषद्‌ 

के लिये आवश्यक योग्यता होनी चाहिये । बिल्हण ने कर्णसुन्दरी नाटिका में अमात्य के 
इसी रूप का वर्णन किया है- 


वात्सल्यं न वहत्यपत्यविषये व्याक्षिप्यते न क्षणं 

दाक्षिण्येन समीहिते नववधू वर्गोऽपि धीराशयः। 

निष्णातः कुटिले नयाध्वनि चरन्नाचारपूतः प्रभो- 

दईस्साध्यानपि साधयत्यभिमतानर्थान्सुसाध्यानिव ॥ कर्णं सुन्दरी 1/14 


विक्रमाङ्कदेवचरितम्‌ में आध्वमल्ल के द्वारा समस्त राज्यभार मन्त्रियों को सौपकर 
पुत्नप्रप्त्यर्थं तपस्या के लिये जाना इस बात का स्पष्ट सङ्केत है कि मन्त्रीवर्गं धर्मानुप्ररित थे। 


1. चुलुकवंशे महतां महीभुजां महाभुजः शेखर तामसौ गतः। 
न मानुषीमेव निराचकार यः प्रजासु देवीमपि चिच्छिदे रुजम्‌ ॥ 17/2 
2. इतीव तत्सेवनवाञ्छया जलं यथोपयोगं मुमुचुः पयोमुच । 17/3 
अकाल मृत्युर्न चचार कुत्रचत्‌। 17-4 
4. जनैरवज्ञातकपा मुद्रणे :.........- क्षपारतेशिछिद्रपथेनं तस्कराः। 17/6 


~ 
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तथेति देव्या कृतसम्मतिस्ततः समस्तचिन्तां विनिवेश्य मन्त्रिषु । 
अभूदनुष्ठानविशेपतत्परः स पार्थिवः प्रार्थितवस्तुसिद्धये ॥ विक्र ०-2/43 


राजा आध्वमल्ल के मृत्युसन्निकट होने पर उनको इच्छा को पूर्तिं मन्त्रियों के द्वारा 
करना उनकी राष्ट भक्ति को व्यक्त करता हे। 


तथेति वचनं राज्ञः प्रत्यपद्यन्त मन्त्रिणः। 
उचिताचरणे केषां नोत्साहचतुरं मनः ॥ विक्र °-4/61 


ये सभी दृष्टान्त धर्मशास्त्र में वर्णित अमात्य को प्रतिबिम्बित करना हे । नहीं तो राजा 
के मृत्यु सन्निकट होने ओर विक्रमाङ्कदेव के नगर से बाहर होने पर वह स्वयं ही राज्य 
. पर. अधिकार करने का प्रयास करते. 


राजा का कर्तव्य है कि वह एक एेसे नगर का निर्माण करे जिसमें उसकी प्रजा सब 
प्रकार के सुख का अनुभव करं । आध्वमल्ल ने भी कल्याण नामक श्रेष्ठ नगर का निर्माण 
किया। जो सुन्दर जलाशयो से युक्त था। जिसमें विभिन प्रकार के फलों के वाग थे। सभी 
अहिंसक पशुओं के आश्रय का स्थान था। इस नगर की तुलना कुबेर कौ अलका नगरी से 
को गई हे। 
अमुष्य लोकत्रितयादभुतेर्गणेैरतीत्य मार्गं मनसोऽपि तिष्ठतः। 
असौ सदा मानसगोचरस्थिता कथं तुलायामलका प्रगल्भते ॥ विक्र ०-2/25 


प्रजा का हर प्रकार से सन्तुष्ट रहना राजा के आर्थिक सम्पन्नता को व्यक्त करता है 
कि उसका कोष सदेव भरा रहता था। 


इहागतः खण्डनमेव लप्स्यते पलायनार्थं कनकाद्विरुच्यताम्‌। 
इतीव देशान्तरगामिनामभूनरेन्द्रहेमश्रुतिलग्नमर्थिनाम्‌ ॥ विक्र ०-17/4 


राजा के पास अपने नगर की रक्षा तथा शत्रुओं पर विजय पाने के लिये एक विशाल 
सेना होनी चाहिये। इसी परम्परा में विक्रमाङ्क देव के पास भी एक विशाल सेना थी जो 
सदेव उसका साथ देने को तत्पर थी। 
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अम्भोधिः श्री भुजङ्गस्य निद्राभङ्गविधायिना। 
चमूकलकलेनेव कुपितः क्षोभमाययौ ॥ विक्र०-4/11 
राजा के पेदल-सेनिकों की वीरता तो देखते ही बनती है- 
काञ्ची पदातिभिरमुष्य विलुण्ठिताभूद्‌ देवालयध्वजपटावलिमात्रशेषा। 
लुण्टाकलुप्तनिखिलाम्बरडम्बराणां कोपीनकार्पणपरेव पुराङ्गनानाम्‌॥ 
विक्र०° 3/76 
विक्रमाङ्कदेव के हाथी भी अति पराक्रमी थे। समुद्रतर पर जलहाधियों के पांव में 
बोधने के सिक्कड सदृश मण्डल वँधकर सोये हए बडे-बड़ सप राजा के हाथियों से 
कुचल दिये गये । हाथियों के पाव में लगे हुए समुद्र के मोती नक्षत्र समृहों को कुचलने 
वाले इन्द्र के एेरावत हाथी की शोभा को प्राप्त कर रहे थे। उनके घोडे भी उच्चेश्रवा के 
सदृश प्रतीत होते थे। 
दधिरे तद्गजाः पादलग्नपाथोधिमोक्तिकाः। 


्षुण्वनक्षत्रपुञ्जस्य सौन्दर्य सुरदन्तिनिः॥ विक्र०-4/13 


(9 


गुप्तचर राजा के नेत्र होते ह उन्हें यथास्थिति बताने में सङ्कोच नहीं करना चाहिये । 

इस नीति का पालन करते हुए दूत राजा से कहता है-मे कुछ वृत्तान्त सुनाता हृं, इस 
सम्बन्ध में मुञ्चे क्षमा करियेगा। क्योंकि प्रभु लोग अपना कामहोयान हो इसको कुक भी 
परवाह न कर केवल सेवक लोगों की सच्ची सेवा से ही सन्तुष्ट होते हे । आपने चोल देश 
के राजा वेङ्खिनाथ को जीतकर वनवास मण्डल का शासन दिया था। वह नीति मार्गं को 
छोड बैठा है-. | 

न्यायमार्गमपहाय कुर्वता तेन कोशमविशङ्कचेतसा। 

सर्वतः सकललोक पीडनाद्द्विहारधरिणाः कृता भुवः ॥ विक्र ०-14/5 


राजा अध्वमल्ल की मृत्यु का समाचार भी दूत देता है । राजा सोमदेव विक्रमाङ्कदेव 
पर आक्रमण करने आ रहा है । इसकी भी सूचना दूत समयानुसार देता हे । यह गुप्तचर की 
कर््तव्यपरायणता का प्रमाण देती हे। 
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राजा, अमात्य, सेना, गुप्तचर इन सभी का धर्मपूर्वक आचरण राष्ट में आदर्श शासन 
का केन्द्र बिन्दु है। बिल्हण के ग्रन्थ में यह स्पष्टतया लक्षित होता है । 11वीं शताब्दी के 
राजा धर्मपूर्वक शासन करना अपना कर्तव्य समञ्जते थे। महाकाव्यों के सभी लक्षणों से 
व्याप्त एक उत्तम एेतिहासिक महाकाव्य है । 


प्राकृत-जेन-कथाओं में अहिंसा दृष्टि 


डा० दीप्ति विष्णु, इलाहाबाद 


संस्कृत के विशाल कथा-साहित्य ने भारतीय साहित्य के साथ भारतेतर साहित्य पर भी 
अपना प्रभाव स्थापित किया है। मनोरंजन, जिज्ञासा तथा कुतूहल को अद्‌भुत शक्ति 
समाहित होने के कारण काव्य-जगत्‌ की विविध विधाओं में कथा-विधा का स्थान 
सर्वोपरि है। शिक्षित या अर्द्धशिक्षित या अशिक्षित लोगों में जीवन जीने कौ नीतिसंगत 
पद्धति के गृढातिगृढ॒ रहस्यों को भी सुखबोधता या प्रेरणीयता के लिए कथा अवश्य ही 
सर्वोत्कृष्ट साधन या माध्यम है, बशर्ते लोककथा को लोकभाषा में ही सुनाया जाय। 
संस्कृत- वाङ्मय के अतिरिक्त बौद्ध- वाङ्मय कौ जातक-कथाएे तथा जैन विद्वान्‌ का 
प्राकृत-साहित्य, कथा-साहित्य के अक्षय कोष हैँ । 

जैन मनीषियों ने जन-जन के अन्तर्मन में धर्म, दर्शन एवं अध्यात्म के सिद्धान्तो को ` 
प्रसारित करने कौ दृष्टि से कथाओं का आश्रय लिया है ओर इसमें वे सफल भी हए हे । 
जैन विद्वानों ने धार्मिक भावना को प्रकट करने में जेन-धर्म के जटिल सिद्धान्तो कौ अपेक्षा 
ज्ञान-दर्शन- चारित्र के सामान्य विवेचन के साथ अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्य व 
अपरिग्रह स्वरूप सार्वजनिक व्रतो आदि आचरणीय धर्मों को प्रतिपादित किया है। विभिन 
उदाहरणों तथां दृष्टान्तो द्वारा जैन-कथा-साहित्य में रोचक ढंग से अहिंसा, संयम, तप, 
त्याग आदि का सरस प्रतिपादन किया गया हे। 

भारतीय संस्कृति में अहिंसा 1२०1-४101५०€ को प्रमुख स्थान दिया गया है । इसका 
तात्पर्य है कि किसी भी प्राणी अथवा पशु-पक्षी को न केवल शरीर, बल्कि वाणी ओर मन 
से भी दुःख न दिया जाय। मनुस्मृति में भी दस धर्मलक्षणो मे “अहिंसा' को सत्य से ऊचा 
स्थान प्रदान किया गया है- 

अहिंसा सत्यमस्तेयं शोचमिन्दियनिग्रहः। 
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हमारे धर्मशास्त्र मनुष्य के शरीर तथा मन दोनों को पवित्रता अथवा शुद्धता पर बल 
देते है । जिस प्रकार शरीर कौ शुद्धता जल से होती हे, उसी प्रकार आत्मा कौ शुद्धता 
अहिंसा से होती है । बौद्धायन धर्म सूत्र के अनुसार- 


अद्भिः शुद्धयन्ति गात्राणि नुद्धिज्ञनिन शुद्धयति । 
अहिंसया च भूतात्मा मनस्सत्येन शुद्धयति ॥ 


भारतीय विचारधारा में अहिंसावाद या परमत-सहिष्णुता के सन्दर्भ में जेन विचारधारा 
अथवा जेन दार्शनिक दृष्टि को जो महार्घ देन है, उसको हदयंगम किये विना भारतीय 
संस्कृति को समञ्ना कदापि सम्भव नहीं । प्राकृत, संस्कृत एवं अपभ्रंश-भाषाओं कौ 
प्राचीन कथाओं में अहिंसा के स्वरूप, महत्व एवं अहिंसा-पालन के परिमाणों को 
प्रतिपादित किया गया हे । तीर्थकरों के जीवन-चरित्र एवं महापुरुषों कौ कथाओं में अहिसा 
के अनेक प्रसंग यहाँ विचारणीय हैँ । भगवान्‌ ऋपभदेव के समय में मानव कौ 
आवश्यकताएं कम थीं । अतः हिंसा का वातावरण भी कम था। लेकिन जैसे-जैसे मानव 
सामाजिक-प्राणी होने लगा, तो उसे सहिष्णुता, अनुकम्पा आदि अहिंसक गुणों कौ अधिक 
आवश्यकता पड़ी । वनसम्पदा का जीवन के लिए अपर्याप्त होना कहीं प्राणियों के परस्पर 
वध को बदढावा न दे, मांसाहार कौ प्रमुखता न हो जाय, इस दृष्टि से ऋषभदेव ने 
सामाजिकता की ओर बढते हए उस समय के मानव को कृषि एवं अन्य जीविका के 
साधनों की शिक्षा प्रदान की थी। अत्तः जीवन को आध्यात्मिकता की समञ् को जागृत 
करने के लिए भगवान ऋषभदेव के ये अहिंसक प्रयत्न थे। 


तीर्थकर नेमिनाथ की प्राणियों के प्रति अनुकम्पा इतिहास प्रसिद्ध है । उनके जीवन कौ 
कथा तो मात्र इतना ही कहती है कि पशुओं के बाडे को देखकर उनके अकारण वध कों 
सूचना से उन्होने तपस्वी-जीवन धारण कर लिया। वे अपने अहिंसक चिन्तन के द्वारा सारे 
जगत्‌ को ही इस घटना द्वारा बहुत कुछ सिखा गये । जन-जन के अन्तर-मानस मेँ प्राणियों 
की पीड़ा की अनुभूति इतनी तीव्रता के साथ शायद पहली नार ही अनुभव कौ गई होगी। 
मांसाहार के विरोध में नेमिनाथ का यह सफल अहिंसक प्रयोग था। 





1. अहिंसा का तत््वदर्शन (मुनि नथमल), ऋषभदेव-एक परिशीलन (देवेन्द्रमुनि) । 
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पाश्वनाथ का जीवन अहिंसा का जीता-जागता उदाहरण हे । उन्होने अपने पूर्व-जन्म 
ओर तपस्वी-जीवन में क्षमा कौ साकार मूर्तिं को उपस्थित किया था। वध, क्रोध, वैर, 
बदला आदि अनेक हिंसा के कार्यो का सामना उन्होंने अहिंसात्मक साधनों से किया। 
तपस्वी कमठ ज्वारा प्रज्वलित पंचाग्नि मे जल रहे नाग कौ रक्षा उन्होने अपने कुमार- 
जीवन मे ही कौ थी।। यह एक एेसा प्रतीक हे जो अहिंसा के सुक्ष्म भावों को व्यक्त करता 
है। यदि नेमिनाथ ने जंगल के तृण खाने वाले मूक प्राणियों को हिंसा से बचाया था, तो 
पाश्वनाथ ने एक कदम आगे बटढकर विषैले नाश की रक्षा भी अहिंसक दृष्टि से आवश्यक 
मानी। क्योकि प्राणी का स्वभाव केसा भी हो, अकारण उसका वध करने का अधिकार 
किसी बडे-से-बडे ओर धार्मिक व्यक्ति को भी नहीं है। 

भगवान महावीर का जीवन-चरित्र अहिंसा के स्वरूप को ओर अधिक उजागर 
- बनाता हे । उन्होने सर्पं देवता द्वारा निर्मित विषधर नाग पर सहजता से ओर निर्भयतापूर्वकः 
विजय प्राप्त कर यह स्पष्ट कर दिया था कि शक्तिशाली व्यक्ति की भी हिंसात्मक वृत्ति 
रिका नहीं, क्षणिक ही होती ह । अहिं सक-चित्त निरन्तर विजयी रह सकता है ।2 
महावीर अहिंसा के विस्तार के लिए उसके मूलभूत कारणों तक पहं चे हैँ । उनके जीवन 
को हर घटना दूसरे के अस्तित्व को रक्षा करते हए एवं उरू्कः भी मन को न दुखाते हए 
घटित होती है । सम्भवतः परिग्रह, अनावश्च्ड ˆ ~ ओ पीड़ा पहुंचाने मे सबसे बड़ा 
कारण है। इसीलिए भगवान महावीर ने पाँंचवे-तव्रत अपरिग्रह को एक नयी दिशा प्रदान 
कौ । अनैकान्तवाद द्वारा उन्होने मानसिक हिसा को भी तिरोहित करने का प्रयत्न किया 
ओर वीतरागता द्वारा वे आत्मिक अहिंसा के प्रतिष्ठापक बने। इस प्रकार समस्त तीर्थकरों 
के जीवन-चरित्र का एक ही उद्देश्य प्रतीत होता है-धर्म एवं अहिंसा कौ स्थापना। 

जेन-कथा-साहित्य में सम्भवतः भरत एवं बाहुबली की कता सर्वाधिक प्रभावकारी 
अहिंसक कथा है । इनके जीवन- चरित्र से यह पहली बार पता चलता है कि युद्ध कौ भूमि 
मे भी अहिंसक-युद्ध का प्रस्ताव हो सकता है। दोनों कौ सेनाओं के हजारों प्राणियों के 
वध के प्रति उत्पन करुणा इस कथा में साकार हो उठी है। दो राजाओं के व्यक्तिगत 


1. प्राकृत कथा-साहित्य परिशीलन, ड ° प्रेमसुमन जेन । 
2. प्राकृत कथा-साहित्य परिंशील, डो ० प्रेमसुमन जेन । 
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निपटारे के लिए लाखों व्यक्तियों के मरण के आंकड़ों से नहीं, अपितु व्यक्तिगत भावनाओं 
ओर शक्ति परीक्षण से भी उनकी हार-जीत स्पष्ट हो सकती हे । इस दृष्टि से दृष्टि-युद्ध, 
मल्ल-युद्ध ओर वाक्‌ -युद्ध आदि का प्रस्ताव इस कथा में अहिंसा का प्रतीकात्मक 
घोषणा-पत्र हे । । 
नायाधम्कहा को दो कथाएं अहिंसा के सम्बन्ध में बहुत महत्वपूर्ण एवं बोधपूर्णं है । 
मेघकुमार के पूर्वभव के जीवन वर्णन-प्रसंग में मेरूप्रभ हाथी की कथा वर्णित है। यह 
हाथी आग से धिरे हए जंगल में एकत्र छोटे-बडे प्राणियों के बीच मेँ खडा है । हर प्राणी 
सुरक्षित स्थान खोज रहा है । इस मेरुप्रभ हाथी ने जसे ही खुजली के लिए अपने एक पैर 
उठाया कि उसके नीचे एक खरगोश का बच्चा खाली स्थान देखकर वहाँ आकर बैठ 
गया। हाथी खुजली मिटाकर अपना पैर नीचे रखना चाहता है, किन्तु जब उसे पता चला 
कि एक छोटा प्राणी उसके पैर के संरक्षण में आ गया है, तो उसकी रक्षा के लिए मेरुप्रभ 
हाथी अपना पैर उठाये ही रखता है ओर अन्ततः तीन दिन-रात वैसे ही खड रहने पर वह 
स्वयं मूत्यु को प्राप्त हो जाता है । किन्तु उस छोटे से प्राणी खरगोश तक को धूप ओर आग 
को गर्मी नहीं पहुंचने देता। अहिंसा का इससे बड़ा उदाहरण ओर क्या होगा? 
इसी ज्ञाताधर्मकथा में धर्मरुचि मुनि कौ प्राणियों के प्रति अनुकम्पा का उत्कृष्ट 
उदाहरण वर्णित हे । यह कथा हिंसा ओर अहिंसा के दोनों पक्षों को उजागर करती है। 
नागश्री जेसे स्वार्थी गृहस्थी ने विषाक्त भोजन को केवल इसलिए साधु के पात्र में डाल 
दिया कि उसको निंदा न हो कि उसके द्वारा बनाया गया भोजन शाक कड़आ है, विषाक्त 
हे। किन्तु दूसरी ओर धर्मरुचि को जब यह पता लगा कि उसे भिक्षा मेँ प्राप्त शाक कडुआ 
ओर विषाक्त है, तो गुरु-आज्ञा से वह उसे निर्जन स्थान पर फेकने को उद्यत हुए। किन्तु 
यहीं उनको अनुकम्पा सामने आ गई ओर उन्होने यह देखा कि इस एक नंद शाक के लिए 
हजारों चीियां यहां एकत्र हो गई हँ । यदि पूरा शाक यहाँ डाल दिया तो हजारो, लाखों 
प्राणियों का अनायास वध हो जायेगा । अतः वह करुणाशील साधु उस शाक को स्वयं पी 
गया।2 करोड़ों प्राणियों के प्राण-वध से एक का प्राणान्त होना उन्हे अधिक श्रेयस्कर लगा। 


1. णायाधम्मकहा, अध्पयन-1 
2. णायाधम्मकहा, अध्ययन-18 
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यह इस बात का ज्वलन्त उदाहरण है कि जीवन कौ दृष्टि से सभी प्राणियों का मूल्य 
बराबर है। इसलिए प्राकृत-कथाओं का यह प्रमुख स्वर रहा ठे कि अहिंसा का यथासंभव 
अधिक से अधिक पालन किया जाए ओर हिंसा के वातावरण को समाप्त किया। 

प्राकृत-कथाओं में अहिंसा कौ प्रतिष्ठा के लिए कई प्रयोग किये गये हें । मानव के 
जीवन में अहिंसा के महत्व की इतनी भावना थी कि व्यक्ति यह प्रयत्न करता था कि 
यथासम्भव हिंसा का निषेध किया जाय । सूत्रकृतांग में आर्दकुमार मुनि कौ कथा वर्णित हे, 
उन्होने सिंहा के मूल कारण मांस-भक्षण का युक्ति-पूर्वक निषेध किया हे । आवश्यकत- 
चूर्णि में अरहमित्त श्रावक के पुत्र जिनदत्त की कथा है। वह एक वार भयंकर रोग से 
पीडित हो जाता हे । वैद्य उसे ओषधि के साथ मांस-भक्षण. आवश्यक बताते हं, किन्तु वह 
अपने स्वास्थ्य के लिए अन्य प्राणियों के वध से प्राप्त होने वाले मांस का भक्षण करना 
स्वीकार नहीं करता हे। वसुदेवहिण्डी की एक कथा में चारुदत्त अपनी यात्रा के लिए 
बकरे को मारकर उसकौ खाल लेना पसन्द नहीं करता, जबकि उसका मित्र उस दुर्गम 
प्रदेश में उसे आवश्यक बताता हे ॥ 

आगम-भाष्य-साहित्य में कालक कसाई के पुत्र सुलुस को कथा प्रसिद्ध है। उसका 
पिता प्रतिदिन पांच सौ भसे मारता था। अतः पिता की मृत्यु हो जाने पर सुलुस को भी जब 
कुल की परम्परा का निर्वाह करने के लिए कहा गया कि वह परिवार के मुखिया का 
दायित्व किसी पशु पर तलवार का एक वार करके स्वीकार करे, तो सुलुस ने इस 
अकारण हिंसा का विरोध किया ओर कहा कि इस हिंसा के पाप का भागी केवल मुञ्चको 
होना पडेगा। तब परिवार वालों ने कहा कि तुम पशु को काटो, उसमे हम सब हिस्सेदार 
होगे । सुलुस ने उन्हे शिक्षा देने के लिए तलवार उठाकर उसका वार अपने पैर पर ही कर 
लिया। यह देखकर सब आश्चर्यचकित रह गये । तब सुलुस ने कहा अब आप सब मेरे पैर 
की इस पीडा को थोडी-थोडी बट लें, ताकि मुञ्चे कष्ट न हो। परिवार वाले निरुत्तर हो 
गए। क्योंकि किसी की पीड़ा को कौन नोँंट सकता है? सुलुस ने उन्हें समञ्ञाया कि इसी 
प्रकार प्रत्येक प्राणी को मारने पर उसे पीड़ा होती है। अतः हिंसा कभी सुखदायी नहीं हो 
सकती 12 


1. प्राकृत का जैन्‌-कथा साहित्य-ड० जगदीश चन्द्र जेन । 
2. जैन कहानियां, भाग-2, मुनि महेन्द्र कुमार ' प्रथम '। 
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बलि में होने वाले पशुवध को रोकने के लिए भी जेन-कथा-साहित्य में अनेक प्रसंग 
आये हैँ । अजमेर के पास हर्षपुर नामक स्थान पर बकरे कौ बलि को रोकने के लिये राजा 
पुष्यमित्र के समय में आचार्य प्रियग्रन्थ ने श्रावको को प्रेरणा से बकरे पर मन्त्र प्रयोग कर 
उसे बलि से बचाया तथा उसकी वाणी में अहिंसा के महत्व को प्रतिपादित कराया इे। 
पशुओं को अभयदान देने कौ यह बड़ी मार्मिक कथा है। इसी तरह भाष्य-साहित्य में 
वर्णित मातंग यमपाश की कथा जीव-वध-निषेध कौ प्रसिद्ध कथा हे। चांडाल कुल में 
जन्म लेने पर भी यमपाश पर्व-दिनों में जीव-वध नहीं करता था।। उसको यह प्रतिज्ञा कई 
प्राणियों को जीवन प्रदान करती है ओर अन्ततः राजा को भी जीव-वध कौ निपेध-आज्ञा 
प्रसारित करनी पड़ती है । 


प्राकृत-कथाओं में अहिंसा के प्रचार के लिए राजाओं द्वारा अपने राज्य में अमारिः 
पडह बचवाये जो के भी उल्लेख मिलते हें । अमारि- घोषणा हो जाने पर कोई भी व्यक्ति 
किसी प्राणी का वध नहीं कर सकता था। उन दिनों मोस आदि कौ दुकानें भी बंदकर दी 
जाती थीं। उपासक-दशांग में वर्णित महाशतक शरावक कौ कथासे ज्ञात होता है कि 
राजगृह नगर में अमारि-घोषणा हो जाने से रेवती को मांस मिलना बन्द हो गया था।2 एक 
कथासे ज्ञात होता है कि राजा सौदास ने अष्टान्हिक-पर्व पर आठ दिन तक अमारि की 
घोषणा करवायी थी ।3 


जैन-कथा-साहित्य ने प्राणी-वध को रोकने एवं दूसरे को न सताने को भावना को दृढ 
करने के लिए एक कार्य यह भी किया है कि हिंसक कार्यो में लिप्त व्यक्तियों को जनम- 
जन्मान्तरं में मिलने वाले फल की सही तस्वीर खींची है । विपाकसूत्र की कथाएँ बताती हैँ 
कि अण्डे के व्यापारी निम्नक, प्राणिवध करने वाले छणिक कसाई एवं सूरदत्त मच्छीमार 
को अपने हिंसक कार्यो के कारण कितनी यातना सहनी पड़ी ॥ बृहत्कल्पभाष्य आदि 
ग्रन्थों में हत्या करने वाले के लिए अनेक प्रकार कौ सजा दिये जाने का ल्लेख है । कर्म- 


जैन कहानिर्यो, भाग-21 ) 
उपासगदसाओ, अध्ययन-8 

जैन कहानियाँ, भाग-7, कथा-9 

विपाकसूत्र, दुखविपाक, अध्ययन-8 
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परिणाम एवं सजा की कठोरता ने भी हिंसक-भावना को क्रमशः कम करने में मदद की 
हे। एक हिंसा दूसरी हिंसा को जन्म देती हे । अतः इससे वैर कौ लम्बी परम्परा विकसित 
हो जाती है। इस बात को कई प्राकृत-कथाओं में उदाहरण देकर स्पष्ट किया गया हे ॥ 


प्राकृत की कुछ कथाएँ अहिंसा के असभ्य तत्व को उजागर करती हें । कितना ही 
भयंकर एवं विरोधी हत्यारा क्यों न हो उसको यह स्थिति अधिक समय तक नहीं रिक 
सकती। उसके हदय में भी किसी घटना विशेष के द्वारा परिवर्तन लाया जा सकता हे। 
उदाहरण के लिए दृदप्रहारी कौ कथा बडी मार्मिक है। उसने क्रोध के कारण एक पति- 
पत्नी ओर उनकी गाय को तलवार के एक ही वार से समाप्त कर दिया। किन्तु गर्भवती 
गाय के तड्पते हए बड़ को देखर दृदट्प्रहारी कांप उठा ।2 हिंसा के चरम उत्कर्षं ने उसे 
अहिंसक बना दिया । इस दर्दनाक हिंसा का प्रायश्चित करने के लिए वह साधु बन गया। 


अहिंसा का अर्थं केवल हिंसा से बचना ही नहीं हे, अपितु अहिंसा के अतिचारों से 
भी दूर रहना हे। प्राकृत कथाओं में यह स्पष्ट उल्लेख ठै कि वध, बन्धन, छेदन, 
अतिभारारोपण एवं दूसरे प्राणी के खान-पान के निरोध कौ क्रियाएं भी हिंसा हे । इनसे 
बचकर ही अहिंसा का पालन हो सकता है । कहारयणकोस में इनक सुन्दर कथा दी हें । 
3 प्राणी-वधतो दुःख देने वाला है ही, किन्तु यदि किसी को कष्ट पहुंचाने एवं किसी के 
वध करने कौ बात मन में भी उद्बुद्ध हो जाय अथवा किन्हीं प्रतीकों के द्वारा वध कों 
क्रिया पूरी कर ली जाय तो भी अनेक जन्मों तक उसके दुष्परिणाम भोगने पड़ते हें । 


इस प्रकार प्राकृत-कथा-साहित्य में युद्ध, प्राणि-वध, मनुष्य-हत्या, शिकार आदि के 
अनेक प्रसंग प्राप्त होते है, जिनसे पता चलता है कि उस समय ईर्ष्या, क्रोध, अपमान आदि 
के कारण माता पुत्र कौ, पत्नी पति की ओर मंत्री राजा को हत्या करने में भी संकोच नहीं 
करते थे॥ ये सभी प्रसंग इस बात की सूचना देते हैँ कि तीर्थकरों. ने जिस अहिंसा-धरमं का 





1. (क) हरिभद्र के प्राकृत कथा साहित्य का आलोचनात्मक परिशीलन-ड° नेमिचद्र जेन, शास्त्री । 
(ख) कुवलयमालाकहा का सांस्कृतिक अध्ययन-डो° प्रेमसुमन जेन। 

2. जैन कहानियां, भाग-2, कथा-३ 

कहारयणकोस, भाग-2, कथानक-34 तथा जैन-कथामाला, भाग-38। 

4. जैन~-आगम-साहित्य में भारतीय समाज-डा० जगदीशचन्द्र जेन 


~ 
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प्रतिपादन किया है, उसे यदि यथार्थ रूप में नहीं समज्ञा गया, तो उपर्युक्त परिणाम ही होने 
है । हिंसा ओर अहिंसा में अधिक दूरी नहीं है। सिक्के के दो पहलू के समान इनका 
अस्तित्व हे । केवल व्यक्ति कौ भावना ही हिंसा ओर अहिंसा के बीच सीमा-रेखा खींचने 
में सक्षम हे। 

प्राकृत-कथाओं में अहिंसा के उस दूसरे पक्ष को भी छुआ गया है, जहाँ कई कारणों 
से आत्मरक्षा के रूप में विरोधी हिंसा करना आवश्यक हो जाता है । भाष्य-कथा-साहित्य 
से ज्ञात होता है कि संघ को रक्षा के लिए संघ में धनुर्धर साधु भी होते थे। कोंकणक साधु 
ने जंगल में संघ कौ रक्षा करते हए एक रात में तीन शेर मार दिए थे।॥ आचार्य कालक 
को कथा प्रसिद्ध है कि उन्होने साध्वी के सतीत्व की रक्षा के लिए एक राजा के राज्य पर 
दूसरे राजा से चढ़ाई करवा दी थी। 


प्राकृत-कथाओं के उपर्युक्त कुछ प्रसंगो से स्पष्ट है कि अहिंसा किसी जाति या वर्ग- 
विशेष के लिए ही नहीं है । जीवन के किसी भी स्तर ओर कोरि का व्यक्ति अहिंसा में 
विश्वास रख यथा-शक्ति उसे अपने जीवन में उतार सकता हे। पशु-जगत्‌ भी अहिंसा, 
अनुकम्पा, पर-पीडा आदि का अनुभव करता हे। अतः उसका जीवन रक्षणीय है। ये 
कथाएँ यह भी उजागर करती हैँ कि हिंसा की परिणति दुःखदायी ही होती है चाहे वह 
किसी भी स्तर या उद्देश्य से को जाय। कथाओं का केन्द्र बिन्दु यह जान पडता है कि 
आत्मा के स्वरूप के प्रति उदासीनता एवं अज्ञान ही हिंसक भावनाओं को जन्म देता है 
तथा वही परपीडा का कारण हे । अतः अहिंसा के परिपालन के लिए अपरिग्रही, संयमी व 
अप्रमादी होना आवश्यक है । 


) 





1. निशीथचूर्णि, -पृ०-100 


संस्कृत वाङ्मय मे याच्रिक विज्ञान 


डा० अनिता सेन गुप्ता, इलाहाबाद 


विज्ञान तथा प्रौद्योगिकी विज्ञान सम्बन्धी जानकारी को आम लोगों तक पहुँचाना 
अत्यन्त आवश्यक है ताकि उनकी वैज्ञानिक सोच तथा दृष्टिकोण को विकसित किया जा 
सके । हम सभी जानते हँ कि संस्कृत वाङ्मय विज्ञान के सभी विषयों का अङ्गभूत कोश हं 
अतः यदि संस्कृत वाङ्मय को विज्ञान कौ कुञ्जी कहा जाए तो अतिशयोक्ति नहीं होगी । 
किन्तु हममे से कितने एेसे लोग हैँ जो इस तथ्य से परिचित है कि जिस यान्त्रिक विज्ञान 
को आज इन्जीनियरिंग की कक्षाओं में पटाया जा रहा है वह विज्ञान ईसा पूवं चौथे शती 
मे ही वृ° वि० शा०, समराङ्गण सूत्रधार, यन्त्र सर्वस्व आदि ग्रन्थों के द्वारा “धातु निर्माण 
मे चरम शिखर पर पहुंच गया था। “ यन्त्र सर्वस्व ' जैसे ग्रन्थों मे दी गयी सोच के कारण 
भारतवर्षं में ' धातुक ' (मैरल्जी) इतनी समुन्नत हुयी कि भारत ने विश्व में * प्रथम्‌ ' स्थान 
उपलब्ध किया 

` प्राचीन काल में यन्त्र-संबंधित कुछ ग्रन्थ ही प्राप्त होते है-(1) भरद्वाज प्रणीत यन्त्र 

सर्वस्व, (2) समरांगण सूत्रधार, (3) भरद्वाज प्रणीत वृहद्विमान शा०। 

समरांगण सूत्रधार नामक ग्रन्थ के “यन्त्र विधान" नामक अध्याय में यन्त्र शब्द के 
निर्वचन; यन्त्र के गुण, यन्त्र के बीज तथा यन्त्रो के प्रकार पर प्रकाश डाला गया हे । विषय- 
विवेचन से पूर्वं यन्त्र शब्द के निर्वचन को स्पष्ट करना अत्यन्त आवश्यक है- 

'“ अपनी इच्छा सेः अपने मार्ग से प्रवृत्त सृष्टि के घटक पृथिवी, जल, वायु, अग्नि 
आदि पञ्चमहाभूतों का जिससे निर्माण कार्य नियमित होता है उसे यन्त्र कहते हे 


'" यदृच्छया प्रवृत्तानि भूतानि स्वेन वर््मना। 
नियम्यास्मिन्‌ नयित यत्‌ तद्‌ यन््रमिति कोतिंतम्‌॥ 
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स्वरसेन प्रवृत्तानि भूतानि स्वमनीषया 
कृतं यस्माद्‌ यमयति तद्वा यन्त्रमिति स्मृतम्‌ ॥1 
इन पञ्चमहाभूतों को यन्त्र निर्माण का बीज कहा गया है- 
'* तस्य बीजं चतुर्धा स्यात्‌ क्षितिरापोऽनलोऽनिलः। 
आश्रयत्वेन चैतेषां विपदप्युपयुज्यते ॥२ 
ये पञ्चमहाभूत एक दूसरे के स्वयं बीज होते हं- 
"* आत्मैव बीजं सर्वेषां प्रत्येकमपराण्यपि । 
एवं भेदा भवन्त्येषां भूयांसः सङ्करान्मिथः॥3 
यन्त्र की साधना से ही स्वाभाविक चेष्टाएं अथवा विरुद्ध चेष्टाएं निष्पन्न होती हे । 


पृथिवी पर रहने वालों कौ आकाश में गति, आकाश में चलने वालों कौ भूमि में गति, 


मनुष्यों की विविध प्रकार की चेष्टाएं तथा विविध मनोरथ सभी यन्त्र के निर्माण से सफल 
होते हें ॥ 


आजकल चलचित्रों में यन्त्रो के प्रयोग से विविध प्रकार के अद्भुत दृश्य दिखाए जाते 
हैँ । यन्त्र के प्रयोग कपोल कल्पनाएं सिद्ध होती हे । 


यन्त्र के गुण-सौश्लिष्ट्य, श्लक्ष्णता, निर्वहण, लघुत्व, शब्ददीनता आदि यन्त्रो के 
निम्नलिखित गुण कहे गए हैँ । वाहक यन्त्रों में सौष्लिष्ट्‌य, अस्खलितत्त्व, 
लयतालानुगामित्तव, इष्टकाल में अर्थदर्शित्व ओर फिर ठीक तरह से गोपन, अप्रकाशन, 
अनुल्बणत््व, मसृणत्व ये सभी यन्त्र के गुण कहे गए है 


` यन्त्राणामाकृतिस्तेन निर्णेतुं नैव शक्यते । 
यथावद्वीजसंयोगः सौश्लिष्ट्यं श्लक्ष्णतापि च। 


समराङ्गणसूत्रधार 31/5 
तत्रैव 31/5 
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अलक्षतानिर्वहणं लघुत्वं शब्दहीनता 
शब्दे साध्ये तदाधिक्यमशेथिल्यमगाढता।॥ 
यन्त्रं का न दिखाई पड़ना तथा ठीक तरह से उनकी जड़ाई होना परम गुण कहा 


गया हे । 
यन्त्रो के प्रकार तथा उनकी उपयोगिता 


1. पुत्रिका नाड़ी प्रबोधन यन्त्र-पुत्रिका तीन सौ आवर्त से स्थाली में दत्तों को घुमाती 
हे । इस यन्त्र के द्वारा वहि का जल में दर्शन, वहि के बीच से जल का निकलना, अवस्तु 
से वस्तुत्व तथा वस्तु से अन्य प्रकार को चीजें दिखाना ।2 

2. गोलक-भमण यन्त्र-ये सूर्यादि ग्रहों कौ गति प्रदर्शन करता है। क्षीर-सागर के 
मध्य में एक सुन्दर शेष नाग के फण पर शय्या बनाई जाती है तथा सूची-विहित गोला 
सूर्य-ग्रहो में प्रदक्षिणा करता हुआ दिन रात घूमता हुआ ग्रहों के दर्शन करता हे 

अम्बरचारि विमान यन्त्र-छखोरी लकड़ी से महा विहंग बनाकर तथा उसके शरीर को 
दूद्‌ तथा सुश्लिष्ट बनाकर उसके अन्दर पारा रखें तथा उसके नीचे अग्नि के स्थान को 
अग्नि से पूर्ण करें। उसमें बैठा हुआ पुरुष उसके दोनों पक्षों के संचालन से प्रोज्छ्ित वायु 
के द्वारा भीतर रखे हुए इस पारद कौ शक्ति से आकाश में आश्चर्यं करता हुआ दूर तक 
चला जाता हे । लोहे के कपाल में रखी हयी पारद वहि के द्वारा तपे हए कुंभो से उत्पन्न 
गुण से सन्तप्त तथा गर्जन करता हुआ पारद की शक्ति से यह यन्त्र आकाश को सुशोभित 
करता है- 

`" लघुदारुमयं महाविहङ्खं दृढसुश्लिष्टतनुं विधानतस्य। 

उदरे रसयन्त्रमादधीत ज्वलनाधारमधोऽस्य चाग्निः पूर्णम्‌ ॥ 
तत्रारुढ : पुरुषस्तस्य पक्षदरन्द्रोच्चालप्रोज्िततेनानिलेन। 
सुप्तस्यान्तः पारदस्यास्य शक्त्या चित्रं कुर्वन्नम्बरे याति दूरम्‌ ॥4 


31/46-47 ` 
31/66-68 
31/69 -71 
31/95-96 


01 


60 ० अनिता सेन गुप्ता 


द्वारपाल यन्त्र-मनुष्य को लकड का बनाकर ओर उसे निकेतन द्वार के ऊपर रखकर 
हाथमे डउण्डादेदेतो द्वार में प्रवेश करने वालों का रास्ता रोकता हे। 


योध यन्त्र-खङ्ग हस्त, मुद्र हस्त अथवा कुन्त हस्त यह दारु निर्मित पुरुष रात्रि में 
प्रवेश करते हए चारों को संवृत्त मुख होकर बलपूर्वक मारता हे । 


संग्राम यन््र-यह यन्त्र ( धनुषादि, तोपादि) किले कौ रक्षा के लिए होती हे। 
वारि यन्त्र-इस यन्त्र की चार प्रकार की गति होती है- 


1. पात यन्त्र नामक जलयन्त्र-यह यन्त्र बगीचे के लिए होता हे, यह ऊचे पर रखी 
हयी द्रोणी प्रदेश से नीचे कौ ओर जल जाता हे। 


2. उच्छाय-समताप नामक जल यन्त्र-यह यन्त्र ऊँचे से नल से पानी जलाधार गुण से 
नीचे की ओर छोडता हेै। 

3. पात-समुच्छाय नामक वारियन्त्र-इस यन्त्र से जल गिरकर ऊंचाई से टेटे -टेदे, 
ऊचे-नीचे छिद्रों दारु के खंभों के योग से नीचे गिरता हे। 


समराङ्गण-सूत्र नामक यह ग्रन्थ इस तथ्य को प्रमाणित करने के लिए पर्याप्त है कि 
हमारा पुरातन विज्ञान अध्यात्म विज्ञान के साथ-साथ अत्यन्त विकसित देशों मे था। हमारा 
दुर्भाग्य हे कि इतनी समृद्ध धरोहर के स्वामी होकर भी हम आत्म विस्मृति मे खो गए। 


कुछ समय पूर्वं मैसूर में महर्षिं भरद्वाज प्रणीत “*विमान शास्त्र '' नागरी लिपि में 
लिखित प्राप्त हुआ है । इस ग्रन्थ में आठ प्रकरण है तथा पाच सौ सूत्रं में विमानो के 
निर्माण, प्रकार तथा भेदों कौ जानकारी दी गयी हे। इसमें एेसे विमानो के निर्माण, प्रकार 
तथा विविध भेदों को जानकारी दी गई है जो आग से जल न सके, न काटे जा सके ओर 
न टूट सके । विमान में प्रकाश तथा उष्णता का शोषण हो सके, एेसी 16 प्रकार को धातुओं 
तथा यन्त्रं का भी वर्णन किया गया है। कृत्रिम वर्षा कैसे कौ जाए यह वर्णन भी अत्यन्त 
रोचक है । ये सभी कार्य बिना यन्त्र के संभव नहीं हे । इसके रक्षाविधान प्रकरण में श्नु के 
द्वारा भूतल से फेके गए भूम्यान्तर्गत प्रहारों से रक्षा, आकाशीय आक्रमणं से सुरक्षा, 
गतिमापक, कालमापक तथा तलमापक यन्त्रों के स्थापनादि का विशद वर्णन हे। इसी में 
ही यन्त्र द्वारा शत्रु के विमान को नष्ट करने कौ प्रक्रिया भी बताई गयी है- 
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"यदि शत्रु के विमानो ने अपने विमान को चारों ओर से घेर लिया हो तो अपने 
विमान की द्विचक्र कीली को चलाने से 87 लिङ्क की ज्वाला प्रकट होगी एवं उसे 
गोलाकार घुमा देने से शत्रु के विमान नष्ट हो जाएगा- 

'“ वैश्वानरनलान्तर्गत-विमानभिमुखस्थ- ज्वालिनीं प्रज्वालनं कृत्वा सप्ताशीति- 
लिङ्कप्रमाणोष्णं यथा भवेत्‌ तथा चक्रह्यकिलीचालनात्‌ वतुलाकारेण तच्छक्तिप्रसारण द्वारा 
शत्रुविमानोपरि शत्रुविमान-नाशनक्रिया रहस्यम्‌ 

-वैमानिक प्रकरण, यन्त्रसर्वस्वं भरद्वाजप्रणीत 
इसमें गति-मापक प्रक्रिया का वर्णन इस प्रकार किया गया है- 

'* सर्वत्र व्याप्य दण्डस्थसर्वचक्राण्ययथाक्रमम्‌। 

भ्रामयत्यतिवेगेन शक्तिचालनचक्रवत्‌ 

एतेन पञ्चविंशत्सहस्रलिङ्ख प्रमाणतः 

वेगस्संजायते तस्माद्‌ विमानं घरिकान्तरे 

पूयोत्तरशतक्रोशपर्यन्तं धावति दृढम्‌ ॥ 

अर्थात्‌ यह यन्त्र दण्डस्थ सभी चक्रों को क्रमशः वेग से शक्तिचालन कौ भाति घुमाती 
है । इससे 25 सहस्र लिङ्क के प्रमाण से वेग हो जाता है, उससे विमान एक घड़ी के अन्दर 
210 कोश दौडता है। 

तापमानक यन्त्र के विषय में प्.७. एणा्टा€ ने [ताण प्रल(६€ 9 ऽ6।६१८६ 
1€८1110102% नामक पुस्तक मे उल्लिखित किया है- 
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वृहदिवमानशास्त्र के अध्याय-1, सूत्र-13 में लोहा तथा अन्य मिश्र धातुओं के निर्माण 
की अनेकानेक विधियो बताई गयी हैँ । लोहे के तीन मूल (वंशज बीज) प्रकारो सौमक, 
सौडालिक तथा मौरत्विक के विविध सम्मिलनों तथा विधियों से 16 प्रकार के लोहे बनाए 
जाते है जो वैमानिक लोहे कहलाते हें । इन लोहो का एक मुख्य गुण उनकी भारहीनता 
कही गयी है । भारहीनता से तात्पर्य उनके घनत्व के कम होने से होना चाहिए, क्योकि 
कोई भी पदार्थ भारहीन तो हो नहीं सकता। 


ये तीन प्रकार के बीज लोहे किन शक्तियों के संयोग से अपनी विशिष्ट शक्ति प्राप्त 
करते हैँ उसका वर्णन (अध्याय-1, श्लोक 99-131) तक में हे । इसमें लोहे को गलाकर 
शुद्ध करने के लिए विचित्र वस्तुओं के साथ मिलाकर भिन लोहे को भिननन-भिन विधियो 
से गलाने का वर्णन है-यथ जम्बीरों नींब्‌, वाल एरंड, इमली, जामुन, ओंवला, नौसादर, 
हींग, सुपारी, जट्माँसी, रंगुदी, मुनक्का का तेल, शंख तथा सरसों, अरहर, गेहूं के कषायं 
तथा कांसियां आदि। 


इस लेख के द्वारा मैने यह दशनि का प्रयास किया हे कि संस्कृत वाङ्मय में रचित 
समरांगण सूत्रधार तथा वृ० वि० शा० प्रोवैज्ञानिक मानसिकता कौ अप्रगामी सोच-समञ्च 
की संरचक है, वह भी उस काल में जब शेष विश्व में इस कोरि कौ कोई भी वैज्ञानिक 
सोच ओर समञ्च नहीं थी। 


() 


1. पुण संख्या-25 


कालिदास साहित्य मे सौन्दर्यततत्व 
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महाकवि कालिदास कौ रस्पेशल काव्य वधूटी के विच्छित्तिवेभव से समूचा सहदय 
जगत्‌ सर्वात्मना अनुप्राणित हे। इनका साहित्य संसार अपनी सौन्दर्यवत्ता से विश्वकौतृहल 
का केन्द्र तथा लोगहदयानन्दनिःस्यन्द बना हुआ है । अपने नाटकं एवं काव्यो में महाकवि 
की दिगन्तव्यापिनी शेमुषी ने सौन्दर्यलोक के जिन रहस्यतत्त्वों का साक्षात्कार किया ठै 
उसका पोनः पुन्येन अनुचिन्तन एवं अनुश्रवण ही साहित्य प्रेमी का सौभाग्य है। 


जहाँ तक कालिदास साहित्य में सौन्दर्यतत्त्व का प्रश्न है यह निःसन्देह रूप से कहा जा 
सकता है कि कालिदास का समग्र रचना विस्तार सौन्दर्य का एक महायज्ञ हे । कभी वह 
प्रकृति के यज्ञ मण्डप में आकर्षण कौ अभिव्यजञ्जना प्रस्तुत करता है, तो कभी वह 
अनंगयज्ञमण्डप में सबको अनुराग की दीक्षा दे देता हे। कालिदास का रससिक्त हदय सृष्टि 
के प्रत्येक तत्तव मे सौन्दर्य को दूंढता है । कभी हिमालय में कभी मेघ में, कभी पशुओं मे, 
कभी पक्षियों में, कभी लताओं मे, कभी सरिताओं मे कवि सौन्दर्यश्री को निहारता है, 
किन्तु रीञ्जता है वह मूल रूप से स्त्री कौ रूप सम्पत्ति पर, क्योकि उसका सादृष्य बनने में 
प्रकृति भी अकिंचन हो गयी हे । 


इसीलिए मेघदूत मेँ यक्ष के मुख से कवि कहता है- 
श्यामास्वङ्गं चकितहरिणीप्रक्षणे दृष्टिपातं 
वक्त्रच्छायां शशिनि शिखिनां बर्हभारेषु केशान्‌! 
उत्पश्यामि प्रतनुषु नदीबीचिषु भ्रूविलासान्‌ 
हन्तैतस्मिन्‌ क्वचिदपि न ते चण्डि सादृश्यमस्ति ॥ 
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ओर सादृश्य भी क्यों हो, क्योकि उनक प्रत्येक नायिका विधाता कौ पहली सृष्टि 
होती है। यक्षिणी के विषय में वे कहते हँ- 
तन्वी श्यामा शिखरिदशना पक्वविम्बाधरोष्ठी 
मध्ये क्षामा चकितहरिणीप्रक्षणा निम्ननाभिः। 
श्रोणी भारादलसगमना स्तोकनम्रास्तनाभ्यां 
या तत्र स्याद्युवतिविषये सृष्टिराद्येव धातुः ॥2 


स्त्रीसौन्दर्य का उनका यही मानदण्ड कथंचित्‌ शकुन्तला के लिए भी हे । उनका दुष्यन्त 
कहता है- 


चित्रे निवेश्य परिकल्पितसत्वयोगा 
रूपोच्चयेन मनसा विधिना कृता नु 
स्त्रीरत्नसृष्टिरपरा प्रतिभाति सामे 
धातुर्विभुत्वमनुचिन्त्य वपुश्च तस्याः ॥ 


पार्वती की. रचना तो विधाता के द्वारा मानो एकस्थसौन्दर्य की दिदृक्षा के कारण ही 
सम्पनन हई थी। यथा- | 


सर्वोपमाद्रव्यसमुच्चयेन यथा प्रदेशं विनिवेशितेन । 
सा निर्मिता विश्वसृजा प्रयत्नादेकस्थसौन्दर्यदिदृक्षयेव ॥ 


किन्तु अपनी उर्वशी की रचना में कवि ब्रह्मा को भी असमर्थ पाता है । उसके रूप 
सौन्दर्य के निर्माण में प्रजापति, कान्तिदाताचन्द्रमा, स्वयमेव शृङ्गाररस, काम एवं वसन्त 
को परिकल्पित करता हे । 


अस्याः सर्गविधौ प्रजापतिरभूच्चन्द्रो नु कान्तिप्रदः 
शृड्गरिकरसः कथं नु मदनो मासो नु पुष्पाकरः। 
वेदाभ्यासजडः कथं नु विषयव्यावृत्तिकौतूहलो 
निर्मातुं प्रभवेन्मनोहरमिदं रूपं पुराणो मुनिः॥ 
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कालिदास कौ इस रूपसौन्दर्यविच्छित्ति के मूल में योवनोद्गम है । यौवन में ही रूप 
अपनी चतुरतस्र शोभा को प्राप्त करता हे पार्वती के विषय में कवि कहता है, 
असम्भृतं मण्डनमङ्गयष्टेरनासवाख्यं करणं मदस्य। 
कामस्य पुष्पव्यतिरिक्तमस्त्रं वाल्यात्परं साथ वयः प्रपेदे ॥6 
उन्मीलितं तूलिकयेव चित्रं सूर्याशुभिर्भिननमिवारविन्दम्‌। 
बभूव तस्याश्चतुरसखरशोभि वपुर्विभक्तं नवयौवनेन ॥7 
कालिदास कौ दृष्टि मे रूप सौन्दर्य नैसर्गिक होता हे, उसमें सहज रामणीयकता होती 
हे । आभूषण सौन्दर्य को जितना अलङ्कृत करते हैँ, उतना ही वे स्वतः सौन्दर्य के संसर्ग से 
अलङ्कृत भी होते हैँ । ' कुमार संभवम्‌! में वे पार्वती के प्रसङ्ग में कहते है- 
ˆ" अन्योन्यशोभाजननाद्‌ बभूव साधारणो भूषणभूष्यभावः ॥४ 
उर्वशी के रूप वर्णन में अलंकारो का भूष्यभाव कुछ इस प्रकार विवक्षित हे । 
आभरणस्याभरणं प्रसाधनविधेः प्रसाधनविशेषः। 
उपमानस्यापि सखे प्रत्युपमानं वपुस्तस्याः ॥ 
कालिदास साहित्य मे यह रूपसौन्दर्यं जो लोकनेत्र के लिए निसर्गतः कौमुदीकल्प होता 
हे, उसको सर्वतोभावेन प्रतिष्ठा में लावण्य की सर्वोत्कृष्ट भूमिका होती है । क्योकि लावण्य 


मोतियों कौ छाया की आन्तरिक तरलता के समान अगो में चमकनेवाली वस्तु का नाम है। 
कालिदास ने. दुष्यन्त के माध्यम से लावण्य की इसी अग्राह्यता की विवृति 


अभिस्चानशाकुृन्तलम्‌ में कौ है। यथा- 
तथापि तस्या लावण्यं रेखया किञ्चिदन्वितम्‌ ॥10 
शकुन्तला का चित्र निर्माण करते हुए दुष्यन्त कौ यह उक्ति है । “किञ्चिद्‌” जिसका 
अर्थ "कुछ होता है, इस प्रयोग के माध्यम से कालिदास ने दुष्यन्त की ओंखों के सामने 
तिरते हए किन्तु चित्राभिव्यक्ति में न आये हुए शकुन्तला के उस अपरिमित सौन्दर्य 
सम्पदाओं वाले लावण्य को अभिव्यजञ्जना की है, जिसने द्रष्टा को कभी अपनी अपरिमेय 
सीमाओं में अन्तर्निविष्ट कर लिया था, उसका विस्तार इतना बड़ा था कि दुष्यन्त को अपने 
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रेखाचित्रंकन में उसके अल्पतम अंश के संस्पर्श को अनुभूति हो रही थी । ध्यातव्य है कि 
' अभिनज्ञान-शाकुन्तलम्‌' के तृतीय अङ्क में प्रियंवदा शकुन्तला से कहती है कि- 
" अनुदिवसं परिहीयसेऽङ्धं :, केवलं लावण्यमयी छाया त्वां न मुञ्चति "11 

शकुन्तला को यही लावण्यमयी छाया जो दुष्यन्त के अन्तः परल पर अंकित हो गयी 
थी, वह उसी को वाटयाभिव्यक्ति वियोग के दिनों कर रहा था। क्योंकि लावण्य के 
नयनाभिराम भासमान स्वरूप में ही वास्तविक सौन्दर्य का दर्शन होता है। इसीलिए पार्वती 
के वृत्तानुपूर्वीं मनोहर ऊरुयुगल के निर्माण के बाद उसके शेषाङ्ग निर्माण विधि में अपेक्षित 
लावण्य के विषय में मानों प्रत्यत्नशील विधाता को, महाकवि ने उत्प्रेक्ित कियाहे। कुमार 
सम्भवम्‌ में कवि कहता है यथा- 

शेषाङ्गनिर्माणविधौ विधातुर्लावण्य उत्पाद्य इवास यत्नः ॥2 


कालिदाससाहित्य में सौन्दर्य तत्त्व कहीं भी लावण्य से अनन्वित नहीं हैँ । वह सर्वात्मना 
तदनुप्राणित एवं तदभिभूत है। अव्याजमनोहरता इसका धर्म हे । जो नित्य एवं शाश्वत हे । 
' अभिक्लानशाकुन्तलम्‌' में शकुन्तला को देखकर तथा उसे तपः कर्म में नियुक्ति के इच्छुक 
ऋषि का अनुभव कर दुष्यन्त के मुख से बलात्‌ ये पड्कितयों फूट पड़ती हँ 
इदं किलाव्याजमनोहरं वपुस्तपः क्षमं साधयितुं य इच्छति । 
धुवं स नीलोत्पलपत्रधारया शमीलतां छेत्तुमृषिर्व्यवस्यति ॥3 
कालिदास को दृष्टि में रूप-सौन्दर्य जन्मजन्मान्तर के पुण्यो का अखण्ड फल होता हे । 
वह निर्दोषि एवं निष्कलुष होता है । कैसा विचित्र विधान है कि उसे देखते ही द्रष्टा उसके 
भोक्ता कौ कल्पना में भी डूबन जाता हे । ' अभिक्ञानशाकुलन्तलम्‌ ' मे महाकवि बड़ी सरलता 
के साथ दुष्यन्त के द्वारा ये बातें कहलवा देते है- 
अनाघ्रातं पुष्पं किसलयमलूनं कररुहै- 
रनाविद्धं रत्नं मधु नवमनास्वादितरसम्‌। 
अखण्डं पुण्यानां फलमिव च तद्रूपमनघं 


न जाने भोक्तारं कमिह समुपस्थास्यति विधिः॥'4 
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रूप की अक्लिष्टकान्तिमत्ता के प्रति कवि का आग्रह प्रायः स्पष्ट हे।5 किन्तु उसकी 
प्राप्ति अल्पतमजनसुलभ हे । सौन्दर्य प्रत्येक परिस्थिति एवं प्रत्येक परिवेश को अपना मण्डन 
बनाने में समर्थ होता है ।॥५ उसका भाव सर्वतत्वभाव एवं उसका अभाव सर्वतत्वाभाव का 


सूचक होता है । 
कालिदास साहित्य में सौन्दर्यततत्त के विशिष्ट गुणधर्म के रूप में आकर्षण को प्रतिष्ठा 
है । "विक्रमोर्वशीयम्‌ ' में अधीर पुरूरवा उर्वशी को देखकर माणवक से यही कह 
बैठता है- 
मम कुसुमितास्वपि सखे नोपवनलब्धासु नम्र विरपासु। 
चक्षुर्बध्नाति धृतिं तद्रूपालोकदुर्ललितम्‌ ॥17 
चतुर्थ अङ्क में तो वही पुरूरवा बड़ी त्वरा के साथ संगमनीय मणि को अपने सिर पर 
रखे हये उर्वशी के सौन्दर्य पर एेसे निहाल हो जाता है कि वह प्रार्थना करता हे कि दहे 
सुन्दरि ! क्षणमत्र इसी तरह खडी रहो । क्योकि- 


स्फुरता विच्छुरितमिदं रागेण मणेर्ललाटनिहतस्य। 
त्रियमुद्रहति मुखं ते वालातपरक्तकमलस्य ॥18 


रक्तकमल की शोभा को धारण करने वाली प्रेयसी उर्वशी के मुख को निरन्तर देखते 
रहने की पुरूरवा की प्रार्थना में आकर्षण तत्त्व की जो अनन्तता अभिव्यक्त है वह 
कालिदास साहित्य में सौन्दर्य के वाद्ययस्वरूप का गुण विशिष्ट धर्म तो है किन्तु नित्य नहीं 
है । क्यों कि पार्वती का मुखमण्डल, जिसे प्राप्त करके लक्ष्मी ने कमल एवं चन्द्रमा दोनों 
की शोभाओं को धारण कर लिया था, उनकी अपरिमित सर्वाङ्कश्री जिसको ओर भी 
अधिक पुष्टि कर रही थी।9, वह पिनाकी शिव को आकृष्ट करने मेँ समर्थ नहीं हो सका 
था, यद्यपि कि शिव ने विम्बफल की भाति अधरोष्ठ वाले पार्वती के मुखमंडल को देखा 


अवश्य था। 
हरस्तु किञ्चित्परिवृत्तधर्यश्चन्द्रोदयारम्भ इवाम्बुराशिः। 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे व्यापारयामास विलोचनानि ॥20 
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किन्तु "कुमारसम्भवम्‌ ' में यह वाहय सौन्दर्य आकर्षणशून्य हो गया, अतः महाकवि 
कालिदास कौ दृष्टि में यदि सौन्दर्य पुण्यों का फल होता हे, आकर्षण कौ एकपक्षता यदि 
उसका अनित्य -विशिष्ट गुणधर्म तथा उसकी उभयपक्षता यदि उसका नित्यविशिष्ट गुणधर्म 
होती है, तो उस सौन्दर्य का भी फल प्रियतम सौभाग्याधिगम ही होता है यदि इस रूप में 
सौन्दर्य की परिणति नहीं हई तो वह निन्दनीय एवं निरर्थक हो जाता है । कुमारसम्भवम्‌ में 
कवि कहता हे । यथा- 


तथा समक्षं दहता मनोभवं पिनाकिना भग्नमनोरथा सती । 
निनिन्द रूपं हदयेन पार्वती प्रियेषु सौभाग्यफला हि चारुता ॥21 
इयेष सा कर्तुमबन्ध्यरूपतां समाधिमास्थाय तपोभिरात्मनः। 
अवाप्यते सा कथमन्यथा द्वयं तथाविधं प्रेम पतिश्च तादृशः ॥ 
चरणयुगल, ऊरूयुगल, जघन, नितम्ब, करि, नाभि, त्रिवली, स्तनद्रय, कण्ठ, कपोल, 
अधरोष्ठ, नेत्रयुग्म, केशपाश, वाणी एवं गति में अपरिमित सौन्दर्य को धारण करने वाली 
पार्वती उस विरागी के चित्त को तनिक भी विचलित नहीं कर सकी तथा अपनी आंखों के 
सामने काम को भस्म होते हए देखा । इस घटना ने पार्वती को सौन्दर्य के मूल लक्षण का 
प्रत्यभिज्ञान करवाया । पार्वती ने सौन्दर्य तत्तव को प्रियसौभाग्यफलैकनिष्ठता स्वीकार करते 
हुए प्रियतमसौभाग्याधिगम के लिए तपस्या का व्रत लिया। तपस्या करती हुई पार्वती कौ 
शिव ने परीक्षा ली। शिव ने ब्रह्मचारी का वेष बनाकर पार्वती से प्रश्न भी किया, उनके 
प्रशन का मर्मस्पशीं व्यङ्ग्यगाम्भीर्य विशेषेण अवलोकनीय है यथा- 
कुले प्रसूतिः प्रथमस्य वेधसस्त्रिलोकसौन्दर्यमिवोदितं वपुः। 
अमृग्यमैश्वर्यसुखं नवं वयस्तपः फलं स्यात्किमतः परं वद ॥23 
किन्तु पार्वती कौ तपस्या का फल तो यहां शिवसौभाग्याधिगम है, उसका 
अभिलषेकसार तो अबन्ध्यरूपता हे. सूक्ष्म रूप में तो यहाँ सौन्दर्य कौ ही तपस्या हे । 
वस्तुतः सौन्दर्य एवं पवित्रता के बीच विद्यमान समीकरण में कालिदास का विश्वास 
हे । जब सौन्दर्य अपने बाह्य एवं आभ्यन्तर दोनों रूपों की प्रतिस्पर्धा को धारण करता हुआ 
पवित्रता के सिद्धपीठ पर विराजता है तो तपस्या उसकी शक्ति होती है । तथा वह अपने 
अपरिमेय सामर्थ्य से प्रियतम को जीत लेता हे । 
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' अभिज्ञानशाकुन्तलम्‌ ' में तो प्रथम दर्शन में ही शकुन्तला दुष्यन्त कौ हो गयी थी तथा 
दुष्यन्त शकुन्तला का हो गया था। किं नु खलु इमं जनं प्रक्ष्य तपोवनविरोधिनो विकारस्य 
गमनीयास्मि संवृत्ता2~+ के रूप में शकुन्तला कौ अनुभूति उद्‌भावित हई थी, तो 
" शुद्धान्तदुर्लभमिदं वपुराश्रमवासिनो यदि जनस्य "25 यह सोचकर दुष्यन्त उसको सर्वस्व दे 
बेठा था। दोनों के व्यक्तित्व में एक ही साथ सौन्दर्यावलोकन से मन्मथोद्गम हो गया था, 
शकुन्तला के प्रेम पत्र26 पर दुष्यन्त को आत्माभिव्यक्ति?? ने शकुन्तला के खाते में सोभाग्य- 
सामरस्य का अधिगम तो करा ही दिया था, किन्तु सौभाग्य का पूर्णाधिगम 
" अभिज्ञानशाकुन्तलम्‌ ' मे भी जिस स्त्री सौन्दर्य को मिला है उसमें आवेश का ज्वार नहीं 
शिवसङड्कल्प कौ अतिगम्भीर तरलता है । उसका स्वरूप कुच इस प्रकार का हे, जिसे 
दुष्यन्त निहारता हे । यथा- 

्‌ वसने परिधूसरे वसाना नियमक्षामकृता धृतैकवेणिः 
अतिनिष्करुणस्य शुद्धशीला मम दीर्घं विरहव्रतं बिभर्ति ॥28 

शकुन्तला में यहां भी सौन्दर्य है किन्तु वह उसकी मांसलता में नहीं, उसकी 
नियमक्षामता एवं शुद्धशीलता में है तथा उसके उस सौभाग्यफल को चिरस्थायी बना देने 
वाला प्रतीक सर्वदमन वहां उपस्थित है। "कुमारसम्भवम्‌ ' मे एेसे ही कुमार कार्तिकेय 
पार्वती के सौभाग्यफल का तथा “विक्रमोर्वशीयम्‌ में आयु उर्वशी के सोभाग्यफल का 
प्रतीक हे। 

"कुमारसम्भवम्‌ ' में तो पार्वती जब अपनी सुन्दरता को दर्पण में देखती हँ, तो वे शीघ्र 
शिव के पास पहं चती हैँ, क्योकि प्रियतम की एक नजर ही स्त्रियों के वेषसौन्दर्य का भी 
सौभाग्य फल हआ करती है यथा- 

आत्मानमालोक्य च शोभमानामादर्शनिम्बे स्तिमितायताक्षी । 
हरोपयानं त्वरिता बभूव स्त्रीणां प्रियालोकफलो हि वेषः ॥29 

वही पार्वती जिसको स्मिति कौ अनुकृति प्रकृति में कथञ्चिद्‌ इस प्रकार संभव हो 

सकती थी- 
पुष्पं प्रवालोपहितं यदि स्यान्मुक्ताफलं वा स्फुटविद्रुमस्थम्‌। 
ततोऽनुकुर्याद्‌ विशदस्य तस्यास्ताग्रौष्ठपर्यस्तरुचः स्मितस्य ॥30 
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वही मालविका जिसका कुक इस प्रकार आदिक विन्यासथा, कान्ति थी- 
दीर्घाक्षं शरदिन्दुकान्तिवदनं बाहू नतावंसयोः 
संक्षिप्तं निबिडोन्नतस्तनमुरः पार्श्वे प्रभृष्टे इव । 
मध्यः पाणिमितो नितम्बि जघनं पादावरालाङ्गुली 
छन्दो नर्तयितुर्यथेव मनसि श्लिष्टं तथास्य वपुः ॥3। 


अर्थात्‌ जिसका शरीर उसके नारयगुरुगणदास के कहने पर रचा गया होगा" एेसी स्वयं 
अग्निमित्र ने उत्परक्षा की थी, इन सबके अनिन्य सौन्दर्य का उदेश्य बस अपने प्रिय का 
आत्यन्तिक सानिध्य पाना ही था। 


कालिदास साहित्य में यद्यपि सौन्दर्य के विपरीतलिङ्गी आकर्षण कौ अनुगूज सर्वत्र 
सुनायी पड़ती है, किन्तु कहीं-कहीं पर तो उनको किसी नायिका के अव्याहत सौन्दर्य को 
देखकर उसकी भोक्ता होने की अभिलाषा में कोई स्त्री ही अपने आप कौ पुरुष रूप मं 
परिकल्पना करती है । स्त्रीसौन्दर्यातिशय पर स्त्री का यह आकर्षण विक्रमोर्वशीयम्‌ में देखने 
को मिलता है, जब उर्वशी के सौन्दर्यातिरेक पर मोहित चित्र लेखा कहती है “अपि 
नामाहमेव पुरूरवा भवेयमिति" 32 अर्थात्‌ में चाहती हूँ कि मेँ स्वयं पुरूरवा होती तो शायद 
उर्वसी जैसी सौन्दर्यशालिनी मेरी अपनी होती । निसर्गतः तो स्त्री की स्त्री से ईर्ष्या होती है, 
प्रस्तुत धरातल पर, किन्तु स्त्री का यह कथनं, यह अनुरक्ति यह आत्मसमर्पण स्त्री सौन्दर्य 
की पराकाष्ठा का संस्पर्श है । वैसे कालिदास कौ तो नायिकाएँ प्रायः असामान्य है, उर्वशी 
यदि स्पक्षात्‌ अप्सरा है तो शकुन्तला भी किसी अप्सरा मेनका कौ ही सृष्टि है । यक्षिणी 
यक्षयोनि की है तो पार्वती साक्षात्‌ देवी है । शकुन्तला के रूप सौन्दर्य को देखकर दुष्यन्त 
' अभिज्ञानशाकुन्तमलम्‌' में यह कह बैठता है कि- 


-मानुषीसु कथं वा स्यादस्य रूपस्य सम्भवः। 

न प्रभातरलं ज्योतिरुदेति वसुधातलात्‌ ॥33 
सुरयुवतिसम्भवं मुनेरपत्यं तदुज्छ्िताधिगतम्‌। 
अर्कस्योपरि शिथिलं च्युतमिव नवमालिकाकुसुमम्‌ ॥34 
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शकुन्तला कौ अमानुपीसृष्टिविषयक उसका अनुमान सिद्ध हो जाता हे । मालविका भी 
कुक कम नहीं, वह महाकवि की अव्याजसुन्दरी नायिका हे, उसके हाथों में तो विधाता ने 
मानो विषम से बुञ्ञा काम का वाण ही दे दिया हो। मालविकाग्निमित्रम्‌ में अग्निमित्र 
कहता है- 
अव्याजसुन्दरीं तां विधानेन ललितेन योजयता । 
परिकल्पितो विधात्रा वाणः कामस्य विषदग्धः॥35 
रघुवंशम्‌ में तो इन्दुमती को सञ्चारिणी दीपशिखा कहकर महाकवि ने “प्रियेषु 
सौभाग्यफला हि चारुता" कौ पुरुपनिष्ठ व्याख्या भी कर डाली हे । स्वयंवर में वह सञ्चरण 
करती हुई दीपक की लौ कौ भाति जिस-जिस राजा को छोड देती है उस-उस राजा का 
विवर्ण मुखमंडल उनके हीन सौभाग्य कौ ही दुहाई देता हे । यथा- 
सञ्चारिणी दीपशिखेव रात्रौ यं यं व्यतीयाय पतिंवरा सा। 
 नरेन्द्रमागट्ि इव प्रपेदे विवर्णभावं स स भूमिपालः ॥36 


" ऋतुसंहारम्‌" का सर्वकालिक सौन्दर्य सामान्यस्त्रीजनसौन्दर्य भी महाकवि की उस 
रससिद्ध रचनातूलिका से असामान्य ही अभिव्यक्त हुआ है । कालिदास ने स्वर्ग को मृत्युलोग 
पर उतारा है, तो मृत्युलोक को स्वर्ग से कम सुन्दर नहीं देखा है । वस्तुतः कालिदास सत्यम्‌ 
शिवम्‌ सुन्दरम्‌ के पुजारी हैं । उनकी दृष्टि में सुन्दर वही है जो शिव है, शिव वही है जो 
सत्य हे । महादेव शिव का परम भक्त यह महाकवि ब्रह्मचारी वेषधारी अपने आराध्य 
शिव से ही ' कुमारसम्भवम्‌ ' में पार्वती के समक्ष यह कहलवा देता है कि- 


"" यदुच्यते पार्वति ! पापवृत्तये न रूपमित्यव्यभिचारि तद्वच: 137 


शायद इसीलिए कि पार्वती स्वयं इस सिद्धान्त का प्रयोग बन गयी थीं। "रूप कभी 
पापवृत्ति के लिए नहीं होता" इस कथन से यह सत्य प्रस्फुरित होता है कि जो पाप वृत्ति के 
लिए हो, पापोन्मुख हो, उसे रूप या सौन्दर्य कहा ही नहीं जाना चाहिए। 

सच तो यह है कि कालिदास साहित्य में सौन्दर्य तत्त्व की अभिव्यञ्जना के जितने भी 
पक्षों पर विचार हो, हम निष्कर्षतः यही कह पाते है कि सौन्दर्य को अन्तरतम के 
सौ भाग्यरूपधर्मः से सर्वतोभावेन सम्पृक्त कर महाकवि ने उसे पवित्र प्रेम की पीठिका पर 
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स्थापित किया है। उनके सौन्दर्य तत्तव में कामोदीपकता तो है, किन्तु वह निरावृत नहीं धर्म 
कञ्चुकाच्छनन है । उसकी परिणति भोग है किन्तु उसका आधार प्रार्थना हे । यदि कालिदास 
साहित्य सौन्दर्य का महायज्ञ है तो उस यज्ञ में अग्नि, मन्त्र हविष्यान सब सौन्दर्य टी है । 
जितनी ही वह अपनी आहुति देता है, उतना ही उसकी उत्कर्षश्री का लास्य होतां हे । 
बाहय जगत्‌ से अन्तर्जगत्‌ कौ महायात्रा, खण्ड से अखण्ड कौ महायात्रा, किं वा इन्द्रिय 
लोक से अतीन्ियलोक की महायात्रा ही कथञ्चिद्‌ कालिदास साहित्य में सौन्दर्यततत्व का 
स्वभावसर्वस्व हे ।। 
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कालिदास की कृतियो में हिमालय वर्णन 


<डो० मो० शरीफ, अलीगढ 


भारतीय संस्कृति की अन्तरात्मा के प्रतिनिधि कवि कुल-गुरु कालिदास कौ कृतियों में 
भारत राष्ट्र के एतिहासिक, सांस्कृतिक, भौगोलिक विषयों कौ कौ का दिग्दर्शन होता 
है । उन्होने भारत भूमि के गौरवस्वरूप गिरिराज हिमालय का भव्य बिम्बग्राही वर्णन अपनी 
कृतियों में प्रस्तुत किया है । हिमालय सम्बन्धी वर्णन सजीव हे ओर एेसा प्रतीत होता हं 
मानो कालिदास ने स्वयं परिभ्रमण कर हिमालय का साक्षात्कार किया हो। 
महाकवि ने कुमारसंभव में पृथ्वी के मानदण्ड जैसा देवात्मा पर्वतराज को ` हिमालय ' 
के नाम से अभिहित किया।। हिमालय कौ श्ंखला्ं दूर-दिगन्त तक व्यापक है कालिदास 
ने हिमालय की प्रमुख विशेषताओं का एकमात्र वर्णन किया हे । 
धातुताम्राधरः प्रांशुर्देवदारुबृहद्‌भुजः। 
प्रकृत्यैव शिलोरस्कः सुव्यक्तो हिमवानिति ॥6/51 
कालिदास ने हिमालय की खनिज सम्पदा को “शिलोरस्कः' धातुताम्राधरः विशेषणो से 
विभूषित किया. है । हिमालय, हिमवान्‌, हिमाचल ओर हिमाद्रि आदि में हिम ही तो हे। 
अतः कालिदास ने कुमारसंभव में इसको चर्चा कौ है- 
हिमं न सौभाग्यविलोपि जातम्‌ 
हिमालय की प्रस्तर शिलाओं का ऊपरी भाग हिममण्डित रहता है इसी प्रकार ` पदं 
तुषारस्रुतिधौतरक्तम्‌ "3 के द्वारा कवि ने हिमालय में सिंह आदि वन्य जीव जन्तु की 
उपस्थिति वर्णित किया हे। 
इस प्रकार उन्होने अपने काव्यो में कुमारसम्भवम्‌, रघुवंशम्‌ महाकाव्य तथा मेघदूतम्‌ 
खण्डकाव्य में हिमालय का वर्णन किया है । "कुमारसम्भवम्‌ ' महाकाव्य मे हिमालय के 
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अनुपम वैभव का वर्णन किया है । कालिदास ने हिमालय को मात्र पर्वत न मानकर उसको 
दिव्यगरिमा का वर्णन प्रस्तुत किया है। कुमारसम्भवम्‌ महाकाव्य में हिमालय का प्राकृतिक 
वैभव सम्पन्न रूप, पिता रूप, पति रूप वर्णित हे । 

महाकाव्य का आरम्भ ही हिमालय पर्वत के वर्णन से हुआ है तथा इसके पश्चात्‌ 16 
श्लोकों मे भी हिमालय वर्णन है । उत्तर दिशा में स्थित देवतास्वरूप हिमालय पर्वतों का 
राजा है । पूर्व तथा पश्चिम के समुद्रो में प्रवेश करके मानो पृथ्वी के मान दण्ड के समान 
है । सब पर्वतों ने हिमालय को बछूड़ा बनाकर दोहने में निपुण सुमेरु पर्वत को ग्वाला 
बनाकर पृथ्वी रूपी गौ से चमकीले रत्न तथा जडी बूियों दुह कर निकाली थीं । हिमालय 
सदैव हिमाच्छादित रहता है । कालिदास के मत में हिमालय का हिम उसके सौन्दर्य का 
नाश नहीं करता है । क्योकि गुण समूहो में एक दोष चन्द्र को किरणों मे कलंक के सदृश 
लीन हो जाता हे। 

हिमालय अप्सराओं के विलास के अलंकारों का संपादन करने वाले मेघ के खण्डं 
में लौहित्य को संक्रान्त करने वाली धातुमत्ता को अकाल में प्राप्त सन्ध्या कौ भोति शिखरों 
पर धारण कर लेता है । हिमालय पर्वत तपस्वियों को आश्रय भी देता हे । अणिमादि सिद्धि 
को पाए हुए पुरुष पर्वत के मध्य भाग तक सञ्चरण करने वाले मेघों के नीचे के तटों में 
प्राप्त छाया का सेवन कर वृष्टि से क्लेश प्राप्त कर हिमालय कौ धूप युक्त चोटियों का 
आश्रय लेते हे । 

इस पर्वत पर सिंह जब हाथियों को मारकर चले जाते हँ तब उनके रक्त से लाल पंजों 
की छाप हिम से धुल जाती है फिर भी सिंहो के नखों से गिरी हुई गजमुक्ता को देखकर 


किरात जान लेते है कि सिंह किधर गए। इसके भूर्जपत्र विद्याधरो कौ सुन्दरियों के प्रेमपत्र 
लिखने के काम आते है 4 


हिमालय पर बाँसों के वन में किन्नर भी निवास करते हँ यह बोस वायु भर जाने पर 
बजने लगते हैँ तब एेसा प्रतीत होता है मानो किन्नरों के गीतों में संगीत दे रहे हों हाथियों 
द्वारा हिमालय पर्वत के देवदारु के वृक्षों से माथा रगड़्ने पर एेसी सुगन्ध निकलती है कि 
पर्वत की चोरियोँ सुगन्धित हो जाती है ॥6 हिमालय पर्वत कौ गुफाओं मे चमकने वाली जडी- 
बिया है । किरातो के रतिक्रीड़ा के समय ये जडी -बूटियोँ (बिना तेल के) दीपक का कार्य 
करती हैँ ॥ 
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हिमालय पर जमी हुई बर्फ पर उंगलियों तथा एडियों को क्लेश देने वाले मार्ग में भी 
नितम्ब तथा पयोधर के भार से पीडित किन्नरियों अपनी मन्दगति का त्याग नहीं करतीं ।8 
हिमालय की गुफाओं मे दिन के समय मेँ भी अंधकार रहता है । कालिदास ने यहाँ उत्प्रेक्षा 
का वर्णन किया है-एेसा प्रतीत होता है मानो अंधकार भी दिन में डरने वाले उल्लू के समान 
हिमालय कौ गुफाओं में जाकर छिप जाता है। (हिमालय उसकी रक्षा करता हे) क्योकि 
महान्‌ व्यक्ति अपनी शरणमे आए हुए निम्न लोगों से भी प्रेम का व्यवहार करते हं ७ चमरी 
हिरणियँ जब चन्द्रमा की किरणों के समान अपनी धवल पूंछ को इधर-उधर हिलाती इई 
चलती हैँ तो मानो हिमालय का गिरिराज एेसा नाम सार्थक ही ह।10 किन्नर सुन्दरियों 
(रति क्रीडा के समय) वस्त्र हटने से अत्यन्त लज्जित हो जाती हँ तब गुहा के द्वारो पर 
लटकने वाले मेघ पर्दे तुल्य हो जाते हं ।।। हिमालय कौ वायु किरातो को सेवा में संलग्न 
है । गंगा के इ्रने के जल-बिन्दु ओं को पहुंचाती हुई तथा देवदार वृक्ष को कम्पित करती 
हई हिमालय पर्वत की वायु किरातो की सेवा करती हे 12 हिमालय की ऊंची चोरियों पर 
कमल खिलते हें जिन्हें सप्तऋषिगण पूजा के लिए तोड़ ले जाते हे । जो कमल बच जाते हें 
उन्हें नीचे उदय होने वाला सूर्य अपनी किरणें ऊंची करके विकसित करता हे 113 


हिमालय यज्ञीय कार्यो के सम्पादन में भी सहायता देता है. यज्ञ के काम आने वाली 
सामग्रियों (सोमलतादि) को उत्पन्न करने के कारण तथा पृथ्वी को संभाले रखने की शक्ति 
होने के कारण इस हिमालय को ब्रहमा ने पर्वतो का स्वामी बना दिया।14 हिमालय के 
अनुपम प्राकृतिक वैभव के वर्णन के साथ-साथ कालिदास ने हिमालय को स्थावर स्वरूप 


वाला कहा हे। 


कालिदास ने कुमारसम्भव में हिमालय का मानवीकरण किया है। उसे एक पति तथा 
पिताकेरूपमें भी चित्रित किया है। इस प्रकार के वैभव से सम्पन हिमालय ने कुल कौ 
प्रतिष्ठा हेतु पितरों के संकल्प से उत्पन कन्या मेना से विधिपूर्वक विवाह किया।5 
हिमालय अपनी पत्नी मेना को मान-सम्मान देने वाला पति है। जब सप्तऋषिगण शिव के 
विवाह का प्रस्ताव लेकर आते हैँ सम्पूर्णं इच्छा वाले होने पर भी हिमालय अपनी पत्नी 
मेना की सहमति चाहते हैँ ।16 हिमालय पार्वती के पिता हँ । एक उत्तम पिता को भांति वह 
पार्वती का पालन-पोषण करते हैँ । हिमालय पार्वती का पिता होने से गौरवान्वित हँ 17 
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हिमालय सज्जन, विनीत, नम्र हे । पर्वतराज हिमालय यह जानते है कि शिवे से उनको 
पुत्री का विवाह होगा तन भी उनसे याचना नहीं करते हें क्योंकि सज्जन अपनी प्रार्थना के 
भंग होने से अभीष्ट विषयों में उदासीन रहते हें । वात्सल्यमय पिता की भाति वह अपनी 
पुत्री पार्वती कौ विदाई के समय रोदन करते हे । 


कालिदास के द्वारा शिव के विवाह का प्रस्ताव लेकर आए हए सप्तऋषिगणों द्वारा 
हिमालय की महिमा इस प्रकार बताई गई हे । ऋषपिराज अंगिरा कहते है-आपके मन ओर 
शिखरो को उन्नति समान है । आपको स्थावर स्वरूप वाला विष्णु कहा गया है। यह 
उचित है क्योंकि आपका उदर जंगम ओर स्थावर पृथ्वी आदि भूतो का आधार हे। यदि 
आप पाताल के मूल तक पृथ्वी का अवलम्बन नहीं करते तो शेषनाग कमलनाल सदृश 
फणाओं से पृथ्वी को कैसे धारण करते। आपकी नदियों लोकों को पवित्र करने वाली हे। 
आपकी व्यापक महिमा स्वाभाविक हे। यन्न भाग का भोग करने वाले इन्द्रादि देवताओं के 
बीच में आपका विशिष्ट स्थान है । आपने समस्त कठोरता को स्थावर शरीर में अर्पित कर 
दिया है। सज्जनो कौ सेवा करने वाला आपका यह शरीर भक्ति से नम्र हे।।8 इस प्रकार 
कालिदास ने विविध प्रसंगो में हिमालय कौ अपरिमित महिमा को वर्णित किया हे। 


“रघुवंशम्‌' महाकाव्य में हिमालय का वर्णन हे । द्वितीय सर्ग में सिंह-दिलीप संवाद के 
माध्यम से भी हिमालय का वर्णन किया गया है-पुत्र के लिए महारानी सुदक्षिणा के साथ 
नियम को धारण करते हए महाराजा दिलीप के इक्कोस दिन व्यतीत हो जाते हें ।19 
बाइसवें दिन नन्दिनी अपने सेवक राजा दिलीप कौ मुञ्में दूद्‌ भक्ति भाव है कि नहीं यह 
जानने के लिए गंगा के वारिप्रवाह के समीप उगी हई छोरी-छोरी घास वाले पार्वती के 
पिता (हिमालय) कौ गुफा में प्रवेश करती है 120 राजा दिलीप नन्दिनी को हिंसक पशुओं 
से सुरक्षित मानते हए हिमालय पर्वत कौ शोभा देखने लगते हें । तभी मायाकृत सिंह नन्दिनी 
पर आक्रमण कर देता है। धनुष को धारण करने वाला राजा दिलीप श्वेतयुक्त लालवर्णं 
वाली नन्दिनी के ऊपर बैठे हुए सिंह को हिमालय पर्वत कौ ऊँची भूमि में उगे हुए लोध्र 
वृक्ष की भांति देखता है 21 सिंह जब मनुष्य वाणी में राजा दिलीप को अपना परिचय देता 
है 122 तो कहता है कि वह शिव के गण निकुम्भ का मित्र कुम्भोदर है। हे राजन्‌!23 तुम 
जो आगे स्थित इस देवदारु के वृक्ष को देख रहे हो इसे शंकर जी ने पुत्र के समान माना 
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दे। कार्तिकेय कौ मों पार्वतीजी के सोने के घटरूपी स्तनों से निकले हए दूधरूपी जल का 
स्वाद जानने वाला हे । स्कन्द के पक्ष मे सोने के घड़ के समान स्तनो से निकले हुए दूध के 
स्वाद को जानने वाला हे ।24 किसी समय गण्डस्थल को रगड़ते हए किसी जंगली हाथी ने 
इस देवदारु वृक्ष कौ छाल उखाड़ दी इसके पश्चात्‌ पार्वती ने दैत्यों के अस्त्रो से चोट खाये 
हुए अपने पुत्र स्कन्द के समान इसके सम्बन्ध में भी शोक किया।25 उसी समय से जंगली 
हाथियों को डराने के लिए शिवजी के समीप आए हए प्राणियों पर निर्वाह करने वाली 
सिंहवृत्ति देकर मुञ्चे इस गुफा में नियुक्त किया हे 126 दिलीप तथा सिंह से संवाद होता है- 
दिलीप के कह चुकने के बाद भगवान्‌ शंकर के उस सिंह के हंसने पर उसकी दन्तों की 
कान्ति से हिमालय कौ गुफा का अंधकार नष्ट हो गया।27 इस प्रकार कालिदास ने 
रघुवंशम्‌ में हिमालय पर्वत का संक्षिप्त सा वर्णन किया हे। 


मेघदूतम्‌ गीतिकाव्य अथवा खण्डकाव्य में हिमालय का विशुद्ध प्राकृतिक चित्रण है। 
यक्ष द्वारा मेघ के मार्गं निर्देशन में हिमालय वर्णन है-यक्ष मेघ से कह रहा है-गंगा का 
जल पीने के पश्चात्‌ तुम हिमालय पर्वत पर जाना-हिमालय पर्वत कौ शिलाएँ कस्तूरी मृग 
को नाभि गन्ध से महकती हैँ । जब तुम उसकी चोटी पर मार्गं की थकावट दूर करने हेतु 
बैठोगे, तब तुम्हारी शोभा एेसी प्रतीत होगी मानो शिव के गोरे नन्दी ने गीली मिटटी 
खोदकर सीगों पर उछाल ली हो 128 जंगली वायु के प्रेरित होने पर देवदारु के तनों की 
रगड़ से उत्पनन दावाग्नि, जिसकी चिन्गारियों से चमरी गायों के पूंछ के बाल ज्लस जाते 
-ठं, यदि उस पर्वत को जला रही हो तो तुम शान्त कर देना।29 यदि हिमालय पर कुपित 
होकर वेग से उचछलते हुए शरभ मृग तुम्हारी ओर कूद कर अंग-भंग करना चाहें तो तुम 
उन पर ओलों -कौ वृष्टि कर देना ।30 हिमालय पर्वत पर शिवजी के पैरों की छाप हे। 
सिद्धगण उसकौ पूजा करते हे । तुम भी भक्ति से नप्र होकर उसकी प्रदक्षिणा करना उसके 
दर्शन से पापनिवृत्त हो जाने पर श्रद्धावान्‌ जन शरीर त्याग कर सदैव के लिए शिव के गणो 


में स्थान पा जाते हैं ।31 

हिमालय पर्वत पर हवाओं के भर जाने से सूखे बांस संगीत ध्वनि उत्पन्न करते 
करते हें । किननरियाँं उस संगीत के साथ कंठ मिलाकर शिव की त्निपुरविजय का गान 
करती हे 132 
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इस प्रकार हिमालय के देवत्व को ध्यान में रखते हुए प्रकृति के कुशल चित्रकार 


कालिदास ने कुमारसम्भव, रघुवंश एवं मेघदूत में हिमालय का अनुपम चित्रण प्रस्तुत 
किया है। 


10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 


0 > ¢ £ 


संकेत संदभ॑ं सूची 
अस्त्युत्तरस्यां दिशि देवातात्मा हिमालयो नाम नगाधिराजः। 
पूर्वापरौ तोयनिधी वगाह्य स्थितः पृथिव्या इव मानदण्डः ॥ कु° 1/1 
कुमारसंभव-1-3 
वही, 1-6 
कु० 1/7 
यः पूरयन्‌ कौचकरन्ध्रभागान्‌ दरीमुखोत्थेन समीरणेन । 
उद्गास्यतामिच्छति किंनराणां तानप्रदायित्वमिवोपगन्तुम्‌ ॥ कु° 1⁄8 


„ कु० 19 


वनेचराणां वनितासखानां दरीगृहोत्संगनिषक्तभासः। 


भवन्ति यत्रौषधयो रजन्यामतेलपूराः सुरतप्रतीपाः॥ कु° 1⁄/10 


_ कु० 21/11 


दिवाकराद्रक्षति यो गुहासु लीनं दिवाभीतमिवाऽन्धकारम्‌। 
क्षुद्रेऽपि नूनं शरणं प्रपने ममत्वमुच्यैः शिरसां सतीव ॥ कु° 1/12 
कु० 1/13 

कु० 1/14 

कु० 1/15 

कु० 1/16 

कु० 1/17 

स मानसीं मेरुसखः पितृणां कन्यां कुलस्य स्थितये स्थितिज्ञः। 
मेनां मुनीनामपि माननीयामात्मानुरूपां विधिनोपयेमे ॥ कु०° 1/18 


16. 


14. 


18. 


19. 


20. 


21. 


2. 
23. 


24. 


29. 


26. 


१ 
28. 
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शैलः संपूर्णकामोऽपि मेना मुखमुदैक्षत। 

प्रायेण गृहिणीनेत्राः कन्यार्थेषु कुरिम्बनः॥ कु० 6/85 

प्रभामहत्या शिखयेव दीपस्त्रिमार्गयेव त्रिदिवस्य मार्गः। 

संस्कारवत्येव गिरा मनीषी तया स पूतश्च विभूषितश्च ॥ कु० 1/28 
कु० 6/67-73 

रघुवंशम्‌-2/25 

अन्येद्युरात्मानुचरस्य भावं जिज्ञासमाना मुनिहोमधेनुः। 
गंगाप्रपातान्तविरूढशष्पं गोरीगुरोर्गहवरमाविवेश॥ रघुवंशम्‌-2/27 
स पाटलायां गवि तस्थिवांसं धनुर्धरः केसरिणं ददर्श। 
अधित्यकायामिव धातुमय्यां लोध्रद्रुमं सानुमतः प्रफुल्लम्‌॥ रघु 2/28 
रघुवंशम्‌-2/33 

कैलासगौरं वृषामारुरुक्षोः पादार्पणानुग्रहपूतपृष्ठम्‌। 

अवेहि मां किंकरमष्टमूर्तेः कुम्भोदरं नाम निकुम्भमित्रम्‌ ॥ रघु० 2/35 
अमुं पुरः पश्यसि देवदारु पुत्रीकृतोऽसौ वृषभध्वजेन । 

यो हेमकुम्भस्तननिःसृतानां स्कन्दस्य मातुः पयसां रसन्ञः॥ रघुवंशम्‌ 2/36 
कण्डूयमानेन कटं कदाचिद्न्यद्विपेनोन्मथिता त्वगस्य । 

अथेनमद्रेस्तनया शुशोच सेनान्यमालीढमिवासुरास्त्रैः ॥ रघुवंशम्‌ 2/37 
तदाप्रभृत्येव वनद्विपानां त्रासार्थमस्मिनहमद्रिकुक्षौ । 

व्यापारितः शूलभृता विधाय सिंहत्वमंकागतसत्ववृत्तिः ॥ रघुवंशम्‌ 2/38 
रघुवंशम्‌ 2/46 

आसीनानां सुरभितशिलं नाभिगन्धैर्मृगाणां 

तस्या एवं प्रभवमचलं प्राप्य गौरं तुषारेः। 

वक्षस्यध्वश्रमविनयने तस्य श्रंगे निषण्णः 

शोभां शुभ्रत्रिनयनवृषोत्खातपंकोपमेयाम्‌॥ पूर्वमेघ 55 
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तं चेद्वायो सरति सरलस्कन्धसंघटर्टजन्मा 
बाधेतोल्काक्षपितचमरीबालभारो दवाग्निः। 

अर्हस्येनं शमयितुमलं वारिधारासहसर- 
रापन्नार्तिप्रशमनफलाः संपदो ह्युत्तमानाम्‌ ॥ पूर्वमेघ 56 
ये संरम्भोत्पनरभसः स्वाड्गभङ्गाय तस्मिन्‌- 
मुक्ताध्वानं सपदि शरभं लंड्घयेयुर्भवन्तम्‌। 
तान्कुर्वीथास्तुमुलकरकावृष्टिपातावकीर्णान्‌ 

के वान स्युः परिभवपदं निष्फलारम्भयत्नाः॥ पूर्वमेघ 57 
तत्रव्यक्तं दृषदि चरणन्यासमर्धन्दुमोलेः 
शश्वत्सिद्धैरुपचितबलिं भक्तिनम्रः परीयाः। 

यस्मिन्दृष्टे करणविगमादूर्ध्वमुद्धूतपाप ।: 

कल्पिष्यन्ते स्थिरगणपदप्राप्तये श्रद्दधानाः ॥ पूर्वमेघ 58 
शब्दायन्ते मधुरमनिलैः कौचकाः पूर्यमाणाः 
संरक्ताभिस्त्रिपुरविजयो गीयते किन्नरीभिः। 

निर्हादन्ते. मुरज इव चेत्कन्दरेषु ध्वनिः स्यात्‌- 
संगीतार्थो ननु पशुपतेस्तत्र भावी समग्रः ॥ पूर्वमेघ 59 





शब्द की प्रकृति ओर न्याय का मत 


<ो० ८ श्रीमती ) आभा, आरा 


शब्द ही लौकिक ओर पारलौकिक जगत्‌ के कल्याण ओर कला कल्पना का कारण 
है । यह शब्द अपार प्रेरणा का स्रोत आदि काल से ही माना जाता रहा हे। शब्द कां 
कल्पना अकेले नहीं की जा सकती है । अर्थं तत्त्व उससे सदैव जुड़ा रहता हे । वैदिक 
वाङ्मय से लेकर लौकिक शास्त्र, काव्य, इतिहास, पुराण आदि ग्रंथों में शब्द ओर उसके 
अन्तर्निहित दूरगामी अर्थं का विशद विवेचन किया गया है । भारतीय मनीषियों ने शब्द एवं 
अर्थं के पारस्परिक -सामंजस्य की स्थापना की दिशा में स्तुत्य प्रयास किया है । इसीलिए तो 
भारतीय परंपरा के प्रतीक बन गए कविकुलगुरु कालिदास ने वाणी एवं अर्थ में तादात्म्य 
सम्बन्ध स्थापित कर पार्वती ओर परमेश्वर के साथ उसका सम्बन्ध जोड़ा हे। 

भारतीय संस्कृति के मूल स्नोत वेदों में शब्द कौ महिमा गायी गई है । वहां संसार को 
रचना-प्रक्रिया में वाणी का प्राधान्य दर्शया गया है । इससे स्पष्ट होता है कि शब्द के 
माध्यम से ही यह स्थावर जङ्गमात्मक जगत्‌ आविर्भूत हआ है 

“वागेव विश्वा भुवनानि जज्ञे ।' 

यह शब्द ब्रह्य ही लौकिक तथा पारलौकिक दोनों प्रकार के अभ्युदय ओर निःश्रेयस 
के मार्ग को प्रशस्त करने. में सक्षम है । वेद को मूल स्रोत मानने वाले आस्तिक दर्शनों में 
भी शब्द पर विशद विचार उपलब्ध होता है । शब्द नित्य है या अनित्य उसकी प्रकृति क्या 
है इस विषय पर दार्शनिकों के चार मत हँ 

(1) मीमांसकों के अनुसार शब्द आकाश का गुण है। यह विभु है ओर नित्य हे। 
फलतः यह अभिव्यक्त होता हे । | 

(1) सांख्य के अनुसार भी शब्द अभिव्यक्त होता है उत्पन नहीं । यह रंग आदि व्यक्त 
तत्वों के साथ रहता है। | 
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(17) वैशेषिक मत मे शब्द आकाश का गुण है ओर यह उत्पनन ओर विनष्ट 
होता है । 


(1४) शब्द वस्तुओं के कंपन से उत्पन्न ओर विनष्ट होता है । इस संदर्भ में न्याय का 
मत यह है कि शब्द आकाश का गुण है ओर अनित्य हे । यह उत्पनन होता है ओर विनष्ट 
भी ! प्रत्येक ध्वनियों का एक लम्बा क्रम है ओर वह हमें तब सुनाई पड़ता है जब अंतिम 
ध्वनि हमारे श्रोत्र तक पहु चती हे । श्रोत्र भी आकाश से ही निर्मित हे। नैयायिको ने मुख्य 
रूप से मीमांसा की आलोचना कौ है जो शब्द को नित्य मानते हँ । गौतम ने लगभग 28 
सूत्रों के माध्यम से शब्द-अनित्यता को सिद्ध किया हे। 


वह कहते हैँ शब्द अनित्य है क्योकि इसका प्रारंभ होता हे, यह इन्द्रिय-संबंध द्वारा 
ज्ञात होता है ओर यह एक उत्पन वस्तु की तरह है ॥ प्रारंभ का यहाँ तात्पर्य है कारण से 
युक्त होना ओर जो कारण से युक्त होता है वह अनित्य होता हे । शब्द संयोग ओर विभाग 
से उत्पन होता है । उत्पत्ति धर्म वाला होने से शब्द अनित्य हुआ है- 


'" आदिर्योनिः कारणम्‌ आदीयते अस्मादिति । कारणवदनित्यं 
दृष्टम्‌। संयोगविभागजश्च शब्दः कारणवत्त्वादनित्य इति ।' 2 


इसका ज्ञान इन्द्रिय के संबंध से होता है । ढोल यदि दूर बजाया जाता है तो इन्द्रिय उस 
शब्द का ग्रहणं नहीं कर सकती । शब्द का ज्ञान तब तक नहीं होता जब तक इन्द्रिय 
उसका ग्रहण नहीं करती इससे भी स्पष्ट होता है कि शब्द अनित्य है । 


गौतम द्वारा शब्द अनित्यता के लिए दिए गए तीन तर्को को व्याख्या वात्स्यायन स्पष्टता 
से करते है । 


गौतम ने सबसे पहले कहा था शब्द अनित्य है क्योकि यह उत्पन होता है । अर्थात्‌ 
यह कारणवान्‌.है । यह देखा जाता है कि जो कारणवान्‌ होता है वह अनित्य होता है। 


1. आदिमत्त्वादैन्दरियकत्वात्कृतकवदुपचाराच्च ।-न्या° सू° 2/2/13। 
2. न्या० सू 2/2/13 पर भाष्य। 
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जब हम कहते है कि शब्द का कारण है तो इसका तात्पर्य है कि शब्द उत्पन्न होता हे। 
उत्पनन होने का अर्थं है उत्पत्ति के बाद इसकी सत्ता समाप्त हो जाती है। इस अर्थ मे यह 
अनित्य है- 

संयोगविभागजश्च शब्द कारणवत्त्वादनित्य इति। 

का पुनरियमर्थदेशना कारणवत््वादिति उत्पत्तिधर्म- 


कत्वादनित्यः शब्द....... । न्या सू 2/2/13 पर भा० 


इस पर पूर्वपक्षी आक्षेप करते है कि गौतम द्वारा प्रस्तुत यह तर्क उचित नहीं है। 
उदाहरण के लिए घट का जब विनाश हो जाता है तो उसका विनष्ट किया जाना कारण 
होता है। इस कारण के बाद विनाश के बाद घट का अस्तित्व समाप्त हो जाता है। एक 
बार घट के समाप्त हो जाने पर वही घट पुनः अस्तित्व में नहीं आ सकता। इस प्रकार 
घटाभाव का प्रारंभ तो है पर अंत नहीं । इस प्रकार घटाभाव नित्य हे ॥ 


वात्स्यायन शब्द की चर्या उसके विनाश के संदर्भ में करते है वहीं उद्योतकर इसे 
प्रागभाव के संदर्भ में भी देखते हैँ । कोई भी वस्तु नित्य होती है जब वह प्रारंभ ओर अंत से 
रहित 'हो इसके विपरीत स्वभाव वाली वस्तुएं अनित्य होती हैँ । घटाभाव के साथ एेसा नहीं 
होता। घटाभाव का प्रारंभ तो है अंत नहीं इसलिए इस प्रकार के अभाव को नित्य नहीं ` 
मानते। शब्द का प्रारंभ ओर अंत होता है अतः शब्द अनित्य है।2 


दूसरा तर्क जो गौतम ने दिया था वह था-शब्द को हम इन्द्रिय संयोग से जानते हे । इस 
तर्क से यह स्पष्ट होता है कि शब्द उत्पनन होता है अभिव्यक्त नहीं। नित्य वस्तुं 
अभिव्यक्त होती है जबकि अनित्य पदार्थं उत्पन होते हैँ । उदाहरणस्वरूप जब लकड़ी पर 
कुल्हाड़ी को चलाया जाता है तो दूर बैठा व्यक्ति कुल्हाड़ी चलाने की क्रिया की समाप्ति 
के बाद भी ध्वनि सुनता है। एेसा इसलिए होता है क्योकि शब्द ध्वनियों का एक क्रम है । 


1. न घटाभावसामान्यनित्यत्वानिनत्येष्वप्यनित्यवदुपचाराच्च । न्या सू° 2/2/141 


2. न्या० वा० 2/2/15 
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लकड़ी पर कुल्हाड़ी का प्रहार प्रारभिक ध्वनि उत्पन्न करता है उसके बाद ध्वनियों का 
एक क्रम उत्पनन होता है। इस क्रम कौ अंतिम ध्वनि जब हमारे कानों तक पहुंचती है 
तभी हम शब्द सुन पाते हे । यही कारण है कि ध्वनि उत्पन्न होने के कुछ देर बाद तक 
उसे हम सुनते हे । इस दृष्टि से भी शब्द अनित्य है क्योकि अभिव्यक्त करने वाले कारक 
को कार्यं समाप्ति के पश्चात्‌ भी किसी नित्य वस्तु का ज्ञान नहीं होता रहता जेसा कि शब्द 
के संदर्भमेंहोताटहे॥ 


उद्योतकर कहते हँ संयोग ओर वियोग से उत्पन्न हुई प्रारंभिक ध्वनि चारों दिशाओं मे 
अन्य ध्वनियों को उत्पनन करती है जैसे कदम्ब फूल चारों ओर क्रमशः खिलता है। इन 
ध्वनियों से अन्य ध्वनियां ओर उनसे भी ध्वनिर्योँ क्रमशः उत्पन होती जाती हेै। प्रत्येक 
ध्वनि अपनी पूर्ववत ध्वनि से कमजोर होती जाती है । ये ध्वनियां तव तक क्रमशः उत्पन्न 
होती जाती है जब तक बीच में कोई बाधक न आ जाए जेसे-हवा। अंतिम ध्वनि इतनी 
कमजोर हो जाती है कि किसी बाधक के कारण वह अन्य ध्वनि को उत्पन नहीं कर 
पाती। इस प्रकार ध्वनियों का यह क्रम समाप्त हो जाता हे। ध्वनियों कौ इस शृंखला में से 
जो ध्वनियां स्रोत्र इन्द्रिय के आकाश तक पहं चती हँ स्रोता मात्र उन्हीं का ज्ञान प्राप्त कर 
पाता हे अन्य ध्वनियों का नहीं । यदि शब्द नित्य होता तो ध्वनियों की श्रंखला नहीं बनती 
ओर ध्वनियों को शंखला नहीं होती तो शब्द सुनाई नहीं पड़ता। इसलिए पूर्वपक्षियों का यह 
आक्षेप कि जाति जैसे नित्य पदार्थं का ज्ञान भी इन्द्रिय संयोग से होता है फलतः इस आधार 
पर शब्द को अनित्य नहीं ठहराया जा सकता-अनुचित हे ।2 


इस आक्षेप का उत्तर वात्स्यायन देते है कि गौतम के मत को समञ्च बिना यह आक्षेप 
किया जाता है। शब्द अनित्य मात्र इसलिए नहीं है कि उसका इन्दिय-संयोग से ज्ञान होता 
है बल्कि इसलिए कि इन्द्रिय-संयोग से ज्ञान होने के कारण यह अनुमान किया जाता दहै कि 
एक शब्द से दूसरा दूसरे से तीसरा ओर इसी तरह कौ एक परम्परा हुई होगी जिससे दूर 


1. न्या० भा० 2/2/13 
2. (क) सन्तानानुमानविशेषगणात्‌-न्या° सू० 2/2/16 
(ख) न्या० वा० 2/2/13 
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वैठे श्रोता तक शब्द पहुंचा होगा क्योकि कर्णं इन्द्रिय तो शब्द उत्पत्ति स्थल में नहीं जा 
सकता ओर संयोग हए विना शब्द का ज्ञान असंभव हे। फलतः शब्द अनित्य है- 


'* नित्ये व्यभिचार इति प्रकृतम्‌ । नेन्द्रियग्रहणसामर्थ्याच्छनब्दस्यानित्यत्वं कि 
तर्हिं इन्दरियप्रत्यासत्तिग्राह्यत्वात्‌ सन्तानानुमानं तेनानित्यत्वमिति । 


शब्द भी अनित्यता का साधक तीसरा कारण गौतम द्वारा दिया गया है कि शब्द कार्य 
पदार्थं की तरह व्यवहृत होता हे । हम कहते हं कि शब्द धीमा या तेज है जसे क्रि हय 
कहते हँ कठिनं दुःख आसान दुःख। पूर्वपक्षी का कहना है कि शब्द कौ धीमा या तेज 
होना अभिव्यक्ति पर निर्भर है न कि स्वयं शब्द पर। जेसे कि रंग वही रहता हे परंतु तेज 
प्रकाश से वह तेज ओर धीमा प्रकाश से वह धीमा प्रतीत होता है। शब्द भी एेपे ही एक 
ठै ओर अभिव्यक्ति के कारण भिन्न-भिनन रूप में प्रतीत होता है। गौतम इसे स्वीकार नहीं 
करते । वात्स्यायन कहते हैँ कि शब्द की स्थिति यहाँ अभिव्यक्ति से नहीं बल्कि अभिभव से 
संबंधित है। नगाडे का तीव्र शब्द वीणा के मन्द शब्द को दबा देता है। यदि हम 
अभिव्यक्तिवाद को माने तो यह बात स्पष्ट नहीं होती अभिव्यक्ति तो वहां हई जहां नगाडा 
रखा है ओर वीणा के शब्द को अभिव्यक्ति वहां हुई जहां वीणा रखी हे । यदि भिनन-भिनन 
स्थलों पर रखी हुई ध्वनि विना पारस्परिक सम्पर्क के एक-दूसरे को दबा सकती हे तो यह 
मानना पड़ेगा कि एक नगाडे को ध्वनि अपने समय में अभिव्यक्त हुई संसार कौ सभी वीणा 
की ध्वनियों को अभिभूत कर देगी । पर एेसा नहीं होता है । इसलिए नैयायिक मानते है कि 
शब्द एक नहीं है ओर वह ध्वनियों कौ क्रमशः उत्पन हुई शंखला दारा हम तक पहुंचते 
है । नगाडे ओर वीणा के वो परस्पर भिन्न शब्दों की शंखला जब हमारे श्रोत्र इद्दिय तक 
पहुंचती है तो तीव्र शब्द मन्द शब्द को दबा देता है ।2 


तृतीय तर्क पर भी शंका उत्पन कौ जाती है कि नित्य पदार्थो का भी अनित्य पदार्थो 
की तरह कह दिया जाता है जेसे हम कह देते है ' आकाश का प्रदेश" का व्यवहार हम 


1. न्या भाऽ 2/2/16 
2. न्या० भाऽ 22/13 
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क च प हें जैसे § 1 चे, चि ५1 
वसे ही करते हँ जेसे ' वृक्ष का प्रदेश ' या ' कम्बल का भाग' कह देते हैँ । इसलिए शब्द का 
अनित्य को तरह व्यवहार होने मात्र से हम शब्द को अनित्य नहीं मान सकते ॥ 


वात्स्यायन कहते हँ यह आक्षेप दो भिनन अर्थो में प्रयुक्त ' प्रदेश शब्द को न समञ्च 
पाने पर रिका हुआ है। जब यह 'आकाश ओर आत्मा के साथ प्रयुक्त होता है तो 
आकाश ओर आत्मा का कारण द्रव्य नहीं कहा जाता जेसा कि वृक्ष ओर कम्बल का 
कहा जाता है। क्योकि किसी भी प्रमाण से आकाश ओर आत्मा का कारण द्रव्य नहीं 
खोजा जा सकता। घटादि परिच्छिन्न द्रव्यों के साथ जो आकाश का संयोग है वह आकाश 
का व्यापक नहीं हो सकता क्योकि आकाश बहुत बड़ा है उसका घटादि पदार्थो के साथ 
जो संयोग है वह एक देश में रहता है सब देश में नहीं ! 


शब्द को अनित्यता के संदर्भ म गौतम ओर तर्कं प्रस्तुत करते ह-शब्द अनित्य है 
क्योकि उच्चारण से पूर्वं शब्द नहीं रहता आवरण के नहीं रहने पर भी ।2 


इस पर दो आक्षेप हैँ । पहला-आवरण का अस्तित्व रहता है क्योंकि आवरण के 
नहीं रहने का ज्ञान नहीं रहता 3 ओर दूसरा जिस प्रकार अनुपलभ्यमान भी आवरण कौ 
अनुपलब्धि है उसी प्रकार अनुपलभ्यमान भी आवरण हे # 


इसके उत्तर में गौतम कहते है यह कोई कारण नहीं है क्योकि अज्ञान ज्ञान के 
विपरीत है ७ वात्स्यायन इसको व्याख्या करते हँ कि नित्यतावादियों से यह पूना चाहिए 
कि वस्तु का अस्तित्व है या नहीं इसको कैसे जाना जा सकता है? वो करेगे वस्तु का 
अस्तित्व होता है तब जब उसे प्रमाण के माध्यम से जाना जाए प्रमाण के माध्यम से नहीं 
जान होने पर वस्तु का अस्तित्व नहीं है वो एेसा कहेंगे । तो फिर उन्हे यह माननां चाहिए 





1. न घटायावसामान्यनित्यत्वानिित्येष्वप्यनित्यवदुपचाराच्च । न्या० सू° 2/2/14. 
2. प्रागुच्चारणादनुपलब्धेरावरणाद्यतुपलब्भेश्च । न्या० सू 2/2/18 


3. तदनुपलब्धेरनुपलम्भादावरणोपपत्तिः। न्या° सू° 2/2/19 
4. अनुपलम्भादप्यनुपलन्धिसदभावाननावरणानुपपत्तिरनुपलम्भात्‌ । न्या° सू° 2/2/20 9 
5. अनुपलम्भात्मकत्वादनुपलब्धेरहेतुः। न्या सू° 2/2/21 
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कि शब्द का अस्तित्व नहीं हे क्योकि उच्चारण से पूर्वं इसका ज्ञान नहीं होता। इसके ज्ञान 
नदीं होने का कारण कोई आवरण नहीं हे । उदाहरणस्वरूप यह नहीं कह सकते कि शब्द 
सुनाई नहीं पड़ा क्योंकि यह इन्द्रिय के पास नहीं था या शब्द ओर इद्दिय के बीच व्यवधान 
उत्पन्न हो गया। 


पूर्वपक्षी कहते हैँ कि उच्चारण से शब्द मात्र व्यक्त होता है ओर यह स्पष्ट रहता ठै 
कि उच्चारण पूर्वं की स्थिति में शब्द का क्यों ज्ञान नहीं होता। 


वात्स्यायन कहते हैँ कि शब्द की अनुपलब्धि उसके अव्यक्त होने के कारण नहीं हे 
बल्कि शब्द कौ अनुपस्थिति के कारण होती है। शब्द तब सुनाई पड़ता हे जब उसका 
उच्चारण किया जाता है यह दर्शाता है कि तब वह अस्तित्व में आता है जब सुना जाता 
है ओर तब इसका अस्तित्व नहीं रहता जब नहीं सुना जाता ॥। 


इसके बाद आगे के 18 सूत्रों में गोतम शब्द अनित्यता पर ओर युक्ति प्रस्तुत करते हं । 
जिसको संक्षेप में निम्न प्रकार से देखा जा सकता हे । 


नित्यतावादी कहते हैँ शब्द नित्य है क्योकि उसका स्पर्श नहीं होता जैसे आकाश।2 
गौतम कहते हैँ यह तर्क उचित नहीं क्योंकि परमाणु का स्पर्श होता है पर वह नित्य है 
ओर क्रिया का स्पर्श नहीं होता पर वह अनित्य हे ॥4 


हे क्योकि 


नित्यवादियों का मत है कि शब्द का सम्प्रदान होता है इसलिए वह नित्य है क्योकि 
जो पदार्थ दिया जाता है वह पहले से विद्यमान होता है। गुरु शिष्य को पढाते समय 
शब्द देता है ।5 यह हेतु ठीक नहीं है क्योकि लेने ओर देने वाले के बीच आकाश में 


1. न्या० भा०-2/2/18 
. अस्पर्शत्वात्‌।-न्या० सू०° 2/2/22 . 
. नाणुनित्यत्वात्‌। वही 2/2/23 

. न कर्मानित्यत्वात्‌- वही 2/2/24 

. सम्प्रदानात्‌। वही 2/2/25 
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शब्द कौ उपलब्धि नहीं होती ओर यह भी नहीं होता कि आचार्य ने शिष्य को पाया अत्र 
वह शब्द आचार्य के पास नहीं रहा । इसके अतिरिक्त शिष्य गुरु का नकल करता हे । गुरु 
जेसे बोलते है वैसे ही वह बोलता है जेसे नृत्य अनुकरण के आधार पर सीखा जाता हे। 
अतः पटाने मे. शब्द का सम्प्रदान होता हे इसलिए शब्द नित्य है यह तर्क निरस्त हो 
जाता है 12 | 


नित्यतावादी पुनः आक्षेप करते है-जिसका अभ्यास किया जाता ठै वह स्थिर 
होता है। जेसे-स्थिर रूप बारम्बार देखा जाता है । वैसे ही दस बार वाक्य पटा बीस 
बार वाक्य पटा जाता ह ।3 यह युक्ति भी उचित नहीं हे क्योकि एक ही क्रिया को दुहराने 
को भी अभ्यास कहा जाता है ओर भिन्न-भिन क्रियाओं को करने को भी अभ्यास 
कहा जाता है। जैसे हम कहते हैँ बार-बार नृत्य करो दो बार पदढो। दो बार नृत्य 
करना भिन्न-भिन क्रियाँ है पर हम उसे एक मानकर उसके साथ भी अभ्यास शब्द 
जोड़ देते हैँ ॥+ 


नित्यतावादी आगे कहते हैँ कि शब्द नित्य है क्योकि उसके विनाश का कोई कारण 
नहं दिखता। जो पदार्थं अनित्य होता है उसका नाश किसी कारण से होता है जैसे वस्त्र 
संयोग से बनता है. तन्तु समाप्त हो जाते हँ वस्त्र भी समाप्त हो जाता है 5 


न्याय इसका उत्तर देता है कि शब्द के नाश का कारण अनुमान से जाना जाता हे। 
शब्द संयोग से उत्पन होता हे । प्रत्येक ध्वनि दूसरी ध्वनि को उत्पन करके समाप्त होती 
जाती है ओर अंतिम ध्वनि कौ समाप्ति किसी व्यवधान के कारण होती है । जैसे घटे को 
रोक कर हम उससे उत्पन होने वाली ध्वनि को रोक देते है ।6 कोर भी वस्तु तभी नित्य 


1. तदन्तरालानुपलब्धेरहेतुः- वही 2/2/26 

. अध्यापनादप्रतिषेधः। वही 2/2/27 

. अभ्यासात्‌ ।-वही 2/2/28 

, नान्यत्वेऽप्यभ्यासस्योपचारात्‌- वही 2/2/29 
, विनाशकारणानुपलब्धेः। वही 2/2/32 
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6. उपलभ्यमाने चानुपलब्धेरसतत्वादनपदेशः। वही 2/2/34 
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टोती है जब उसका अस्तित्व बना रहता है ओर उसकी समाप्ति का कोई कारण नहीं 
दिखता। 


सांख्य यहाँ आक्षेप करता है कि न्याय के अनुसार शब्द अपने आश्रय आकाश 


में रहता हे तो फिर घण्टे को रोकने से शब्द केसे रुक जाता दै घण्टे में तो शब्द 
रहता नहीं । 

वात्स्यायन कहते हँ यह आक्षेप निराधार है । शब्द का आश्रय स्पर्शवान्‌ नहीं ठे॥ रूप 
रस आदि गुणों की भोति शब्द के आश्रय का ग्रहण नहीं होता तो शब्द परम्परा की उत्पत्ति 
के लिए स्पर्शं रहित द्रव्य शब्द का आधार है इस प्रकार अनुमान होता हे । 

प्रत्येक स्पृश्य वस्तु मे किसी एक ही प्रकार का गंध, स्वाद, स्पर्श या रंग होता है। यदि 
शब्द भी किसी स्पृश्य वस्तु में रंग, स्वाद आदि गुणों के साथ रहता तो वह भी सिर्फ एक 
प्रकार का होता। पर एेसा नहीं होता। किसी वाद्य यंत्र से शब्द भिनन-भिनन प्रकार का 
निकलता हे । यह भिन्नता तभी संभव हो सकती है जब शब्द भिनन-भिनन हों ओर वो 
उत्पन होते हों तब नहीं जब शब्द एक हो ओर व्यक्त होता हो 2 


शब्द दो प्रकार के होते है-ध्वनि एवं वर्ण। अस्पष्ट आवाज को ध्वनि कहते हैँ यथा 
मृदङ्ग को आवाज तथा कण्ठादि के संयोग से उत्पन शब्द को वर्णं कहते हें । 


शब्दो ध्वनिश्च वर्णश्च, मृदङ्गादिभवो ध्वनिः॥ 
कण्ठसंयोगादिजन्या व्णस्ति कादयो मताः। 


सर्वं शब्दो नभोवृत्तिः, श्रोत्रोत्पनस्तु गृह्यते ॥(3 





पाणिनिमते प्रश्लेषाच्छन्दाभावे नानुपलब्धिः। वही 2/2/35 
1. अस्पर्शत्वादप्रतिषेधः ।-वही 2/2/37 
, विभक्त्ययन्तरोपपत्तेश्च समासे- वही 2/2/38 
3. भाषा परिच्छेद-164-165 
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न्याय- वैशेषिक मत में शब्द्‌ द्रव्य नहीं बल्कि गुण हे । गुण वह है जो द्रव्य आश्रित हो 
निर्गुण एवं निष्क्रिय हो ॥ शब्द आकाश का गुण है !2 


४ 


1. अथ द्रव्यात्रिता जेया निर्गुणा निष्क्रिया गुणाः।-भा० पा०-86 
2. आकाशस्य तु विज्ञेयः शब्दो वैशेषिको गुणः।-वही-44 


प्राचीन भारतीय लिपियों : 
ज्ञान चरघष्यरा को संवाहक् 


डो० कमलेश दूबे, वाराणसी 


भारत में अनेक भाषाय ओर सेकडों बोलियां बोली जाती है । उनके मूल में भारत कीं 
संस्कृति को भाषा संस्कृत, पालि एवं प्राकृत ओर उनको लिपियाँ ब्राह्यमी ओर खरोष्ठी है । 
कालक्रमानुसार इन्हीं स्रोतों से भारत कौ देशज भाषाओं बंगला, मराठी, हिन्दी राजस्थानी, 
गुजराती एवं पंजाबी ओर उनकौ लिपियों का विकास हुआ।॥ भाषा ओर लिपि देश को 
एकता के सूत्र में बोँधती है । ये भारतीय संस्कृति कौ स्रोतस्विनी है । विश्व के अनेक राष्ट 
अपने प्राचीन साहित्य आदि को संजोकर न रख सके परन्तु भारतीयों ने अनेक विपदाओं 
को ज्जूलकर भी अपनी प्राचीन सभ्यता के गौरवरूपी अपने प्राचीन साहित्य को बहुत कुछ 
बचाकर रखा है । सम्पूर्णं विश्व उस ज्ञान राशि के लिये आज भी भारत का ऋणी है। 

विदेशी आक्रान्ताओं ने प्राचीन मन्दिर, मठो एवं पुस्तकालयों इत्यादि को तहस-नहस 
कर दिया। जिसके कारण श्रंखलाबद्ध प्राचीन इतिहास मिलना सर्वथा असंभव है । परन्तु 
प्राचीन शिलालेखों, दानपत्रो, तामपत्रो, स्तम्भो, सिक्कों, गुहालेखों एवं मूर्तिं पीठिकाओं 
आदि पर अंकित लेख इतिहास के सृजन एवं संकलन के लिये महत्वपूर्ण स्रोत हें ।2 

मनुष्य ने अपने मनोभावं एवं विचारों को जब रेखाओं, चित्रं एवं चिन्हों आदि के 
माध्यम से व्यक्त किया तब उसे “ लिपि' कहा गया।3 लिपि द्वारा मनुष्य ने अपने मुख से 
निकली हुयी ध्वनियों को रूपायित किया । उसने अपने भावों ओर विचारों को पत्थर, मिद्ध, 
पत्ता, कपड़ा, चमडे तबे, दीवारों आदि पर किसी न किसी प्रकार के चिन्हों (प्रतीको) 


1. पृथ्वी कुमार अग्रवाल, भारतीय संस्कृति ओर उसको विशेषतायें, पृष्ठ-15 
2. गौरी शंकर हीराचन्द ओ्चा, प्राचीन भारतीय लिपि माला, पृष्ठ-1 
3. द्वारिका प्रसाद सक्सेना, भाषा विज्ञान के सिद्धान्त ओर हिन्दी भाषा, पृष्ठ-30 
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द्वारा अंकित किया वास्तव मेँ भाषा तो काल ओर स्थान की सीमाओं में आबद्ध रहती हं 
जबकि लिपि वैविध्यपूर्ण ठंग से देश ओर काल कौ सीमाओं को तोड्‌ कर व्यक्ति के 
विचारों ओर भावों को पर्याप्त समय तक सुरक्षित रखती हे । 

आरम्थिक मानव गुफा निवासी था ओर गुफाओं में कुछ एेसे चित्र मिले हँ जो पशु- 
पक्षियों, पेडो, मानवो आदि के हैँ । भारत में मध्य प्रदेश कौ भीमवेठका के गुफा चित्रं को 
देखकर लगता है कि मानव ने सर्वप्रथम चित्रं के माध्यम से ही अपने मनोभावों को व्यक्त 
व संरक्षित करने का प्रयास किया होगा। यूरोप ओर अमेरिका के भी आदिवासी चित्र लिपि 
के माध्यम से अपने विचार व्यक्त किये हे । प्रतीत होता ठै कि लेखन कला का आरम्भ 
किसी न किसी प्रकार की चित्र लिपिसे ही हुआ होगा। इस प्रकार पूरे विश्व में प्रारम्भिक 
लिपियों का विकास व परिष्कार तकनीकी एवं भौगोलिक क्षेत्र के आधार पर हुआ जिससे 
प्रतीकात्मक लिपि, भावमूलक लिपि, कीलाक्षर लिपि, गृढाक्षर लिपि, करोर लिपि, हिट्राइर 
लिपि, चीनी लिपि, सिन्धु घारी लिपि, अक्षरात्मक लिपि ओर वर्णात्मक आदि लिपियों 
अस्तित्व मे आयीं । 

भारत के प्राचीन शिलालेखो, सिक्कों एवं पुरातात्विक सामग्रियों का अनुशीलन करने 
पर ज्ञात होता है कि भारत में प्रमुख रूप से दो प्राचीन लिपियाँ थीं। ब्राह्मी लिपि ओर 
खरोष्ठी लिपि। जैन धर्म के पननवणासूत्र मेँ 18 लिपियों का उल्लेख मिलता है ओर बोद्ध 
ग्रन्थ ललित बिस्तर में 64 लिपियों का उल्लेख मिला है ॥ उनमें ब्राह्मी लिपि का सबसे 
पहले उल्लेख मिलता है । मूल लिपि ब्राह्मी से ही भारत कौ अधिकांश लिपिर्यो विकसित 
हयी हैँ । न केवल उत्तर कौ बल्कि दक्षिण भारत ओर लंका, स्याम, बर्मा, इण्डोनेशिया 
आदि देशों की लिपियाँ भी ब्राह्मी लिपि से ही निकली हैँ । भारतीय लिपि ब्राह्मी को ब्रह्मा 
द्वारा निर्मित बताया जाता है एक अन्य विचार सरणि यह भी है कि साक्षर समाज 
"ब्राह्मणों" की लिपि होने के कारण ही इसे ब्राह्मी लिपि संज्ञा से अभिहित किया गया है ।2 

ब्राह्मी भारत की आदि लिपि है । यह बायीं से दायीं ओर लिखी जाती है । एक आदर्श 
लिपि मेँ प्रत्येक उच्चारण के लिए निश्चित संकेत (प्रतीक) होने चाहिये जिससे जो बोला 





1. गौरी शंकर हीराचन्द ओद्य, प्राचीन लिपि माला, पृष्ठ-29 
2. इण्डियन एंटिकेरी, जिल्द-35, पृष्ठ-13 
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जाये वही लिखा जाये जो लिखा जाय ठीक वैसा ही पढ़ा जाये या उच्चरित हो । उच्चरित 
अक्षर ओर लिखित वर्णं के इस सम्बन्ध का सुष्ठ निर्वाह ब्राह्यी लिपि करने में सक्षम हे। 
इसमें स्वर व्यंजन व्यवस्था तथा हस्व-दीर्घं स्वर, अनुस्वार तथा विसर्गं के लिये उपयुक्त 
संकेत हें । जो इसे वैज्ञानिक एवं व्यवहारानुकूल बनाते हं । 

अनुभव पर आश्रित वै्लानिक संकेतो से सम्पन्न ब्राह्मी लिपि अपनी इन्हीं विशेषताओं 
के कारण अभिव्यक्ति को प्रतिबिम्बवत अभिव्यंजित व संरक्षित कर सक हे । ब्राह्मी लिपि 
अपने इस सामर्थ्य के कारण बदलते हुये युग एवं आवश्यकता के अनुसार परिवर्तित व 
विकसित होती रही । यह उसकी आन्तरिक शक्ति का ही प्रभाव था कि भिन्न भौगोलिक 
त्रो में प्रयुक्त होने पर ब्राह्यी से क्षेत्रीय लिपियों के विकास के बाद भी उसको अन्तश्चेतना 
यथावत्‌ बनी रही। 

दूसरी महत्वपूर्णं लिपि खरोष्ठी हे । मौर्य वंशीय शासक अशोक के अनेक लेखों में से 
शाहवाजगदी तथा मानसेहरा के चदट्रानों पर खुदे हुये लेख खरोष्ठी लिपि में हे । यह लिपि 
ई० पू० तीसरी शताब्दी मे भारत वर्षं के उत्तरी पश्चिमी सीमान्त प्रदेश के आस-पास 
अर्थात पंजाब के गान्धार प्रदेश में प्रचलित थी। यह लिपि दायें से बाय लिखी जाती थी। 
इस लिपि को पुराविद्‌ व्यूलर ने 'खरोष्ठी' नाम से सम्बोधित किया हे। कुछ विद्वानों का 
मत हे कि इस लिपि का विकास आर्मेइक या सीरियाई लिपि से हुआ है। अन्य मतानुसार 
यह लिपि भारत के पश्चिमोत्तर सीमा प्रान्त के अर्द्ध-सभ्य लोगों के नाम पर तिकसित हुईं 
थी क्योंकि उनके (खर अर्थात्‌) गदहे जैसे ओष्ठ होते थे। इसी आधार पर इसे खरोष्ठी 
कहा गया। हम इस लिपि का विकास ओर विस्तार पश्चिमी देशों अफगानिस्तान ओर 
मध्य एशिया आदि में भी पाते हे । चीनी विश्व कोष ` फा-वान-शु-लिन' में खरोष्ठी नाम 
का उल्लेख है । 

भारत में इस लिपि के शिलालेख तथा तामप्रलेख आदि ब्राह्मी को अपेक्षा अत्यल्प ओर 
बहुधा छोटे-छोटे मिले हैँ । इसमें स्वरों तथा उसकी मात्राओं में हस्व दीर्घ का भेद न था। 
कदाचित्‌ मात्राओं का अभाव था ओर संयुक्त व्यंजन भी नहीं के बराबर थे। यह अपने 
आप मे न तो वैज्ञानिक थी ओर न ही पूर्णं थी। एेसा प्रतीत होता है कि इस लिपि का 


प्रयोग व्यापारिक काम काज के लिये होता था। 
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खरोष्ठटी के सापेक्ष अपनी वरैज्ञानिकता एवं पृणता के कारण ब्राह्मी लिपि का अत्यधिक 
प्रयोग परिमार्जन ओर विकास हुआ। हस्त लिखित लिपियों मे, सर्वत्र ही काल प्रवाह के 
साथ ओर लेखकों की लेखन रुचि व प्रवृत्ति के अनुसार परिवर्तन होता रहा है । इसके 
फलस्वरूप ब्राह्मी लिपि में भिनन भौगोलिक क्षेत्रों मे ेसे परिवर्तन हुये जो अपने मूल ब्राह्मी 
से पृथक परिलक्षित होने लगे इन परिवर्तनों से ब्राह्यी दो क्षेत्रीय धाराओं मेँ विकसित हुई 
प्रथम उत्तरी धारा दूसरी दक्षिणी धारा ॥ 


ब्राह्मी लिपि को दक्षिणी धारा के प्रचार एवं प्रसार के फलस्वरूप तेलगु, कन्नड, 
तमिल, कलिंग ओर मध्यदेशी आदि लिपियों अस्तित्व में आयीं । 


ब्राह्मी लिपि को उत्तरी धारा का प्रयोग मुख्यतः उत्तरी भारत में प्रचलित हआ। इसका 
प्रथम विकास गुप्त राजाओं के काल में गुप्त लिपि के रूप में हुआ। कालान्तर में गुप्त 
लिपि के वर्णं कतिपय टेटे होते गये ओर यह परिवर्तन जब सघन हो गया तो कुटिल लिपि 
का विकास हुआ। इसी कुटिल लिपि से कश्मीर में सुप्रयुक्तं शारदा लिपि का विकास 
हआ। कश्मीर को अधिष्ठात्री शारदा देवी के नाम पर इसे शारदा लिपि संज्ञा से अभिहित 
किया गया इसी से पंजाबी, टेकरी, डोगरी, गुरूमुखी की आदि लिपियों का जन्म हुआ। 


ईसा कौ नवीं शताब्दी के आसपास कुटिल लिपि से प्राचीन नागरी लिपि विकसित 
हयी । प्राचीन नागरी लिपि का प्रयोग राजपूताना, गुजरात, विदर्भ, सौराष्ट्र, मध्य भारत, 
महाराष्ट, उत्तर प्रदेश तथा बंगाल आदि क्षेत्रों मे हुआ। अनेक राजाओं के शिलालेखों, 


दानपत्रों एवं सामान्य जनों के लेखों इत्यादि में प्राचीन नागरी लिपि के प्रयोग के प्रमाण 
प्राप्त होते हे । 


कालक्रमानुसार प्राचीन नागरी लिपि युगानुकूल अपेक्षाओं को पूर्ण करती हुयी "देव 
नागरी' लिपि के रूप में परिवर्धित हो गयी। सम्भवतः देवनागरी लिपि के प्रयोग का 
सर्वप्रथम प्रमाण गुजरात ने नरेश जयभटर (700-800 ई०) के एक शिलालेख में प्राप्त होता 
है 2 यह लिपि भारत के व्यापक क्षेत्र उत्तर प्रदेश, विहार, मध्य प्रदेश, महाराष्ट्र, राजस्थान, 


1. द्वारिका प्रसाद सक्सेना, भाषा के सिद्धान्त ओर हिन्दी भाषा, पृष्ठ-317 
2. द्वारिका प्रसाद सक्सेना, भाषा के सिद्धान्त ओर हिन्दी भाषा, पृष्ठ-319 
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गुजरात आदि प्रान्तों में प्रचलित रही । आज भी यह लिपि भारत के अधिकांश प्रान्तों में 
प्रयुक्त हो रही हे । । 

देव नागरी लिपि के प्रयोग के क्रम में अन्य समकालीन लिपियों के सकारात्मक तत्वों 
का मसावेश भी इस लिपि में हुआ एवं हो रहा हे । फलस्वरूप इसमें पर्याप्त परिवर्तन हये । 
जिहामूलीय ध्वनि चिन्हों के लिये देवनागरी ने फारसी का अनुकरण किया ओर वर्णो के 
नीचे बिन्दी लगाने को प्रथा चली। 

मराठी लिपि ने भी इसको प्रभावित किया क्योकि 19वीं शताब्दी तक *अ' वर्णं 
प्रचलित था, किन्तु आजकल इसके स्थान पर “अ! वर्णं आ गया है एवं 'ञ्ञ' के स्थान “ञ्ज 
आदि का प्रयोग होने लगा है। | 

अंग्रेजी भाषा के प्रचार एवं प्रसार के साथ भारत में रोमन लिपि का प्रवेश हआ। इसके 
प्रभाव से आजकल देवनागरी लिपि में अल्पविराम (८,) अर्द्धविराम (;), प्रश्नवाचक चिन्ह 
(2) आदि का समावेश हुआ, साथ ही साथ कतिपय ध्वनियों को अंकित करने के लिये 
भी प्रयास हुआ। रोमन लिपि में वेज्ञानिकता कौ कमी है, क्योकि इसमें मात्राओं के साथ- 
साथ ध्वनि चिन्ह नहीं है । 

यह कहना समीचीन होगा कि शुद्धता, स्पष्टता ओर सरलता में तो संसार को कोई भी 
लिपि इसकी समानता नहीं कर सकती। आज इसी लिपि में भारत की प्राचीन संस्कृत, 
पालि, प्राकृत अपभ्रंश आदि भाषाओं का विपुल साहित्य उपलब्ध होता है ओर देवनागरी 
लिपि को सभी प्रकार से उपयोगी जानकर भारतीय संविधान के अनुच्छेद 343 के अनुसार 
(तत्समय देश के 46 प्रतिशत लोगों द्वारा बोली जाने वाली) हिन्दी भाषा ओर उसकी लिपि 
देवनागरी को राजभाषा एवं राजकीय लिपि के रूप में चुना गया ॥ 

लिपियों के इस संक्षिप्त अनुशीलन से यह स्थापित होता है कि मनुष्य के विचार 
क्रियाय, प्रतिक्रियायें अभिव्यक्तियां एवं उसको अशेष गतिविधियां लिपि संकेतो के माध्यम से 
रूपाकार ग्रहण करती हयी भाषाओं के कैनवस पर चित्र-विचित्र रूप में संरक्षित होती है। 
मानव ज्ञान परम्परा का कोई काल खण्ड एेसा नहीं है जब लिपि ओर भाषायें अस्तित्व में 


1. दुर्गादास बसु, भारत का संविधान, एक संक्षिप्त परिचय, पृष्ठ-387 
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रही हों ओर वह हमारे ज्ञान हेतु प्राप्त न हो। पाषाणिक युग कौ लिपि ओर भाषाय ज्ञात 
नहीं है ओर न ही हम उनकी अभिव्यक्तियों के माध्यम से परिचित हैँ । उनके भौतिक 
अवशेषो के आधार पर उनके बरे में कुछ ज्ञान अवश्य प्राप्त होता है परन्तु अपने समाज, 
संस्कृति एवं जीवन के प्रति उनका क्या दृष्टिकोण था यह जानने का हमारे पास कोई खोत 
नहीं है क्योंकि -उनकी लिपियोँ ओर उनकी भाषाये हमारे संज्ञान में नहीं हे । 


लिपियोँ ही वह दर्पण है, जिसमें प्रतिबिम्बित होकर मनुष्य जगत्‌ कौ समस्त 
गतिविधियाँ चाहे वह भौतिक गतिविधियाँ हों अथवा वैचारिक अमरत्व प्राप्त करती हे। 
लिपि दर्पण पर प्रतिबिम्बित जगत सतत्‌ ज्ञान परम्परा को अक्ष्षुण बनाये रखता हे । वास्तव 
मे लिपियँ संस्कृतियों की संवाहक हैँ ओर उनकी रक्त-वाहिकायें हैँ, वे कभी भी अन्त को 
प्राप्त नहीं करती उनका तिरोधान भी नहीं होता। वे तो विकास क्रम के वैज्ञानिक सरणी 
का अनुवर्तन करती हैँ, उनमें परिवर्धन होता हे, विकास ओर परिवर्तन होता है । लिपियां 
ज्ञान परम्परा के प्रवाह के लिये सार्वभौमिक रूप से अनिवार्य है । लिपि्योँं हमारे भौतिक 
अस्तित्व के तिरोधान के उपरान्त भी हमारे विचार एवं कृत्यो को आगामी युगं के 
अवलोकन हेतु अपनी कोख में संरक्षित रखती हे । 
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देवगढ़ की शेषशायी विष्णु प्रतिमा : 
नयी व्याख्या नये संदभं 


डा० ओम प्रकाश लाल श्रीवास्तव, इलाहाबाद 


उत्तर प्रदेश में ललितपुर जनपद के अन्तर्गत देवगढ़ स्थित दशावतार मंदिर कौ 
शेषशायी विष्णु-प्रतिमा गुप्तकालीन कला कौ मनोरम कृति है । इसको व्याख्या अद्यावधि 
अपेक्षित है । इस प्रतिमा में शेष-शय्या पर चतुर्भुजी विष्णु लेटे हुए हैँ । सामने वेठी लक्ष्मी 
उनका पैर दबा रही हैँ । विष्णु के ऊपर सनाल कमल पर ब्रह्मा विराजमान है, किन्तु 
कमल विष्णु के नाभि से जुड़ा नहीं. है। ब्रह्मा के कंधे पर मृगकछाला है । उनके ओर 
कार्तिकेय अपने वाहन मयूर पर ओर इन्द्र एेरावत पर तथा दूसरी ओर शिव-पार्वती नन्दी 
पर आसीन हैँ । सभी देवताओं के वाहन उडते है अंकित किये गये हे । शिव-पार्वती के 


पीके वीरभद्र भी विद्यमान हें। 


शेषशायी विष्णु के पार-पीठ पर पाँच पुरुष ओर एक स्त्री प्रतिमा का अंकन हे । स्त्री 
प्रतिमा को राव। ने लक्ष्मी बताया है, परन्तु उनकी यह पहचान ठीक नहीं है, क्योकि 
लक्ष्मी ऊपर विष्णु का पैर दबा रही हैँ । अतः पुनः पाद-पीठ- पर लक्ष्मी का अंकन उचित 
नहीं है । वास्तव में यह प्रतिमा विष्णु के आयुध गदा देवी कौ है । गदा देवी के पाश्वं में 
दायें से बायें क्रमशः चक्र पुरुष शंख पुरुष ओर खड्ग पुरुष कौ प्रतिमायें हे । आयुध-पुरुषों 
के बाद की प्रतिमाओं को राव? ओर जोशी ने मधु-कैटभ बतलाया है। इस संदर्भ में 


1. राव, गोपीनाथ, री ए०, एलिमेटस आफ हिन्दू आईइकोनोग्राफो, जिल्द 1, भाग 1 (1971), प° 112 


2. वही । 
3. जोशी, नीलकण्ठ पुरुषोत्तम, प्राचीन भारतीय मूर्ति विज्ञान, बिहार राष्ट्र भाषा परिषद्‌, पटना, 1977 पृ° 
106 । 
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विचारणीय है कि ये दोनों प्रतिमायें दानवप-रूप में नहीं है । उनके वस्त्राभूषण देवगढ़ से 
ही प्राप्त सूपर्णखा-प्रसंग वाली मूर्तिं में राम ओर लक्ष्मण धारण किये हुए हे ।। अतः आयुध 
पुरुषों के अतिरिक्त ये दोनों प्रतिमायें विष्णु के द्वारपालः जय ओर विजय कौ प्रतीत होती 
हें, जिनका अंकन सतर्क प्रहरियों के रूप में किया गया हे । 

जोशी3 ने कहा है कि खड्ग पुरुष अपने खड्ग से मधु ओर केटभ पर आक्रमण कर 
रहा हे, परन्तु यह उचित नहीं है । खड्ग पुरुष द्वारा इन आकृतियों पर प्रहार अपना प्रहार 
करने कौ तैयारी मात्र कल्पना पतीत होती है, क्योकि खड्ग पुरुष द्वारा आक्रमण किये 
जाने पर मधु ओर केटभ भी प्रत्याक्रमण कौ मुद्रा में होते। जबकि इन दोनों मे वाये वाली 
आकृति प्रसन्न मुद्रा में खड़ी है ओर उसका वार्यो हाथ कमर पर है। यह स्थिति युद्ध 
अथवा बचाव की नहीं हो सकती । वास्तव में खड्ग पुरुषों के साथ जय ओर विजय को 
आयुधो के साथ सचेत मुद्रा में अंकित किया गया है, ये मधु-केटभ किसी भी स्थिति में 
नहीं हो सकते । 

इस संदर्भ में यह भी उल्लेखनीय है कि परम्परानुसार मधु ओर कैटभ का वध विष्णुने 
स्वयं किया था। भीतरगोव के मृत्फलकः में भी विष्णु द्वारा मधु-केटभ को अपने जंघों पर 
लिटाकर वध करते हुए दर्शाया गया हे । अतः स्वयं विष्णु द्वारा वध किये जाने वाले 
राक्षसो पर मात्र खड्ग पुरुष द्वारा उन पर प्रहार करने क्छी तैकारी अथवा वध किये जाने 
का प्रयास करने की बात उचित प्रतीत नहीं होती। इस प्रकार स्पष्ट है कि देवगढ़ स्थित 
दशावतार मंदिर की शेषशायी विष्णु-प्रतिमा में आयुध पुरुषों के साथ मधु-केटभ का 
अंकन नहीं है, बल्कि विष्णु के द्वारपाल जय ओर विजय का अंकन है। इस दृष्टि से 
संभवतः यही टेसी प्रतिमा है जिसमें विष्णु के द्वार-पाल जय-विजय का अंकन किया 


गया हे। 


1. त्रिवेदी, एस० डी०, बुन्देलखण्ड का पुरातत्त्व, राजकीय संग्रहालय ्ंसी, 1984, फलक 371 

2. इन आकृतियों की पहचान हेतु लेखक ने फरवरी 1997 में देवगद्‌ जाकर इस प्रतिमा का विस्तृत 
अवलोकन किया था। इस संदर्भ में विचार-विमर्श में आगरा के तत्कालीन रजिस्टरीकरण अधिकारी श्री 
रमाशंकर ने भी सहयोग किया था। 

3. जोशी, नीलकण्ठ पुरुषोत्तम, वही । 

4. वही, पु० 105, चित्र संख्या 741 
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शेषशायी विष्णु-प्रतिमा लेख, द्वाराहाट 
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विष्णु की शेषशायी प्रतिमा के संदर्भ में उल्लेखनीय हे कि गुप्तकाल से लेकर व्र्तमान 
काल तक क्षेत्र विशेष के अनुरूप कलात्मक परिवर्तन होते रहे दै । सन्‌ 1978 ई० में 
पुरावशेषों के रजिस्टरीकरण हेतु सर्वेक्षण में अल्मोड़ा जिले में द्वाराहाट के पास एक पहाड़ी 
नाले पर मुञ्चे एेसी शेषशायी विष्णु-प्रतिमा। मिली थी, जिसमें चतुर्भुजी विष्णु शेष-शय्या 
पर लेटे हुए हैँ । उनके हाथों में शंख, पद्म, गदा ओर चक्र हे । सामने कमलासन पर बैठी 
हुई लक्ष्मी के हाथों मे विष्णु का दारय पैर हे । उनका वायां पैर घुटने से मुडकरं शेप-शय्या 
पर रिका हुआ हे। लक्ष्मी का शेषनाग के पीछे चेंवरधारिणी है। विष्णु की नाभि से उत्प 
कमल पर ब्रह्मा के स्थान पर गणेश अपने वाहन चूहा समेट बैठे हए हें, जिनके ऊपर 
नवग्रहों का अंकन हे। परम्परा से हटकर ब्रह्मा के स्थान पर गणेश के अंकन से एेसा 
प्रतीत होता है कि यह प्रतिमा शेव-धर्म के प्रभावमें निर्मित की गयी है अथवा शिल्पी ने 
स्वयं एक नया प्रयोग किया है। इस संदर्भ में मात्र यह नहीं कहा जा सकता कि मूर्तिकार 
को शिल्पशास्त्र का ज्ञान नहीं था। अतः उसने नाभि-कमल पर ब्रह्मा के स्थान पर गणेश 
को उत्कर्णं कर दिया। जिस कुशलता के साथ इस प्रतिमा का निर्माण किया गया हे, उससे 
शिल्पी का नया प्रयोग ही लगता हे। शेषनाग के मुख के अंकनमें नाग के स्थान पर 
मानव-मुख बनाने का प्रयास किया गया है तथा शेष-शय्या के नीचे क्षीर-सागर की 
कल्पना के अनुरूप जलचरों-मत्सय ओर मकर आदि का अंकन किया गया हे। 


इस प्रतिमा के पादपीठ पर पोच पंक्तियों मे उत्कीर्ण अभिलेखः के दोनों ओर हाथ 
जोड़े हुए उपासिकायें बेठी हें । लेख के अनुसार तिवाडिनिक पुरा (तिवारियों का पूरा 


1. सुरक्षा की दृष्टि से इस प्रतिमा को राजकीय संग्रहालय मथुरा में स्थानान्तरित करने हेतु लेखक के नैनीताल 
क्षेत्र मे कार्य-काल में ही कार्यवाही प्रारम्भ हो चुको थी, जिसका नं° 79.30 है । वर्तमान यह प्रतिमा 


उत्तरांचल के राजकोय संग्रहालय अल्मोड़ा में सुरक्षित हे । न 
2. (1) ॐ स्वस्ति श्री साकेस्मिन 1127 या 11 माघ सुरि सा 

(2) सप्तमी गुरुदिने रेवती नक्षत्रे: ॥ श्री भर आसा 

(3) धर तेवाडी तेवाडिनिक पुराः ॥ पुत्र सोन दे 

(4) व नागढाईः ॥ बल्हामई दुराउल सिउ 

(5) पाल. सूत्रधारः॥ । 


102 डा० ओम प्रकाश लाल श्रीवाग्तव 


अर्थात्‌ स्थान) निवासी श्री भर आशाधर के पुत्र सोनदेव के द्वारा सं० 11261 में ग्यारहवें 

मास माघ करे शुक्ल प्रश्न को सप्तमी को बृहस्पति के दिन रेवती नक्षत्र में सूत्रधार (शिल्पी) 
शिवपाल द्वारा निर्मित इस शेषशायी विष्णु- प्रतिमा को प्रतिष्ठापित कराया गया था। इस 

प्रकार कला, धर्म, काल-गणना ओर मूर्ति-विक्चान आदि कौ दृष्टि से भी यह प्रतिमा 1 
महत्त्वपूर्णं हे । 


() 


1. राजकीय संग्रहालय मथुरा में इसका पाठ 1176 है, परन्तु 1126 ही अधिक उचित है । लेख में संवत्‌ के 
बाद मास के लिए इसके संक्षिप्त रूप “ मा! के प्रयोग के बाद अंकों मे 11 लिख कर "माध" लिखा गया है 
जो चैत्रमास से प्रारम्भ होने वाला वर्णं का ग्यारहवों महीना है । अतः मथुरा संग्रहालय की सूचना के 
अनुसार इस अभिलेख को शक संवत्‌ 1176 अथात्‌ 1254 ई० का न मानकर विक्रय संवतठ 1126 अर्थात्‌ 
1069 ई० का मानना अधिक उचित है । 





'* बुन्देलखण्ड में प्रतिहार कालीन अभिलेख 
एवं शिल्य'' 


सत्य प्रकाश श्रीवास्तव, इलाहाबाद 


बुन्देलखण्ड के अन्तर्गत उत्तर-प्रदेश के चित्रकूट, बदा, महोबा, हमीरपुर, जालौन, 
ब्जसी, ललितपुर तथा मध्यप्रदेश के छतरपुर, टीकमगद्‌, दमोह, दतिया व शिवपुरी जिले 
आते हैँ । इस क्षेत्र मेँ प्रतिहार-कालीन विभिन्न गतिविधियों का पता चलता है । इस सन्दर्भ 
में उल्लेखनीय है कि ललितपुर जिले के अन्तर्गत देवगढ्-स्थित जेन-मंदिर संख्या 12 के 
सामने एक स्तम्भ पर नागरी लिपि में दस पक्तियों मे उत्कर्णं एक प्रतिहारकालीन अभिलेख 
पाया गया हे, जो इस प्रकार हे1- 

1. ॐ परमभद्रारक महाराजधिराज परमेश्वर श्री भो 
. ज देव महीवर्द्धमान कल्याण विजय राज्ये 
. तत्प्रदत्त पंचमहाशब्द महासामंत श्री विष्णु 
. रम परिभुज्य या (के) लुअच्छगिरि श्री शान्तायत पतन 
(स) निधि श्री कमलदेवाचार्य शिष्येण श्री देवेन कारा 
. पितं इदं स्तम्भं । संवत्‌ 919 अस्व (श्व) युज शुक्ल 
. पक्ष चतुदश्यां बृहस्पतिदिनेन उत्तर भाद्रप 
. दा नक्षत्रे इदं स्तम्भं समाप्तमिति। 
. ` गगोकेन गोस्टीका भूतेन इदं स्तम्भम्‌ घटितम्‌ इति 
, शक कालाब्द सप्ततनी चतुराशित्याधिकानि 784 
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प्रतिहार कालीन अभिलेख, देवगढ़ । 
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इस अभिलेख में जिस भोजदेव का उल्लेख किया गया है, वह गुर्जर-प्रतिहार सम्राट 
महाराजाधिराज भोज-प्रथम हैँ । विक्रम संवत्‌ 919 ओर शक संवत्‌ 784 के द्वारा जिस 
राज्य- वर्ष, अर्थात्‌ 862 ई० का ज्ञान होता है, वह प्रतिहार-सम्राट भोज के शासनकाल क 
बीच पडता है । अतः इस अभिलेख में वर्णित भोजदेव को पहचान. प्रतिदार-सम्राट भोज- 
प्रथम से करने में कोई कठिनाई नहीं है । इस सन्दर्भ में यह भी उल्लेखनीय ठै कि 
'सीयादोनी अभिलेख। ओर पहेवा अभिलेख? एवं अन्य प्रतिहारकालीन अभिलखों मं भी 
देवगढ़ अभिलेख की भाति, भोज-प्रथम के लिए “परमभद्रारक महाराजाधिराज परमेश्वर ' 
उपाधियों का प्रयोग किया गया हे। 


इस अभिलेख की विशेषता यह है कि इसमें तत्कालीन समाज में प्रचलित “ विक्रम" व 
शक ' दोनों संवतो का प्रयोग किया गया हे । विक्रम-संवत्‌ के सन्दर्भ मे जहां पर केवल 
अङ्कं का प्रयोग है, वहीं पर शक्‌-संवत्‌ को शब्दों व अङ्को दोनो मे उल्लिखित किया 
गया है । इससे प्रतिहारकालीन ` काल-गणना-पद्धति ' एवं ' लेखकन-कला' पर भी प्रकाश 
पडता हे । 


प्रतिहारकालीन इस अभिलेख से देवगढ़ के प्राचीन नाम ' लुअच्छगिरि' का भी पता 
चलता है, जो अन्य स्रोतों से अज्ञात था। इस अभिलेख से प्रतिहारकालीन सामाजिक एवं 
धार्मिक स्थिति पर भी प्रकास पड़ता हे, जिससे पता चलता हे कि तत्कालीन समाज में 
जेन-धर्म में दीक्षित आचार्य कमलदेव के शिष्य श्री देव द्वारा स्तम्भ का निर्माण कराया 
गया था। इस सन्दर्भ में विशेष रूप से उल्लेखनीय दै कि जहां सप्राट अभिलेखों में अपनी 
वंशावली का उल्लेख करते थे, वहीं पर धार्मिक मतो में दीक्षित लोगों ने अपनी गुरु- 
परम्परा का उल्लेख किया हे । 


बुन्देलखण्ड में प्रतिहारकालीन दूसरा महत्त्वपूर्णं अबिलेख “ सीयादोनी-अभिलेख' हे । 
ललितपुर जिले में स्थित वर्तमान सीरोन-खुर्द ग्राम का नाम प्राचीन-काल में सीयादोनी था। 
सीयादोनी-अभिलेख इस समय शान्तिनाथ-मंदिर मे सुरक्षित है, जो संस्कृत-भाषा ओर 
नागरी लिपि में 46 पंक्तियों में उत्कीर्ण है । इसकी प्रथम ओर अन्तिम दो पंक्तियों धिस गयी 





1. कोलहार्न, एफ० : 'इपिग्राफिया इण्डिका जिल्द-1, पृ 162-179। 
£. बूलर, जी° : बही, पृ° 184-1901 
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इस अभिलेख में जिस भोजदेव का उल्लेख किया गया है, वह गुर्जर-प्रतिहार सम्राट 
महाराजाधिराज भोज-प्रथम हैँ । विक्रम संवत्‌ 919 ओर शक संवत्‌ 784 के द्वारा जिस 
राज्य- वर्ष, अर्थात्‌ 862 ई० का ज्ञान होता हे, वह प्रतिहार-सम्राट भोज के शासनकाल के 
बीच पड़ता है। अतः इस अभिलेख में वर्णित भोजदेव कौ पहचान. प्रतिदार-सम्राट भोज- 
प्रथम से करने में कोई कठिनाई नहीं है। इस सन्दर्भ में यह भी उल्लेखनीय है कि 
` सीयादोनी अभिलेख। ओर पहेवा अभिलेखः एवं अन्य प्रतिहारकालीन अभिलखो मे भी 
देवगढ़ अभिलेख की भाति, भोज-प्रथम के लिए “ परमभद्रारक महाराजाधिराज परमेश्वर ' 
उपाधियों का प्रयोग किया गया हे। 


इस अभिलेख की विशेषता यह है कि इसमें तत्कालीन समाज में प्रचलित “ विक्रम" व 
"शक ' दोनों संवतो का प्रयोग किया गया हे। विक्रम-संवत्‌ के सन्दर्भ में जर्हों पर केवल 
अङ्को का प्रयोग हे, वहीं पर शक-संवत्‌ को शब्दों व अङ्को दोनों मे उल्लिखित किया 
गया हे । इससे प्रतिहारकालीन “काल-गणना-पद्धति' एवं ' लेखकन-कला' पर भी प्रकाश 
पडता है । 


प्रतिहारकालीन इस अभिलेख से देवगद्‌ के प्राचीन नाम ' लुअच्छगिरि' का भी पता 
चलता हे, जो अन्य स्रोतों से अज्ञात था। इस अभिलेख से प्रतिहारकालीन सामाजिक एवं 
धार्मिक स्थिति पर भी प्रकास पडता है, जिससे पता चलता है कि तत्कालीन समाज में 
जेन-धर्म में दीक्षित आचार्य कमलदेव के शिष्य श्री देव द्वारा स्तम्भ का निर्माण कराया 
गया था। इस सन्दर्भ में विशेष रूप से उल्लेखनीय है कि जहां समप्रार अभिलेखों में अपनी 
वंशावली का उल्लेख करते थे, वहीं पर धार्मिक मतो में दीक्षित लोगों ने अपनी गुरु- 
परम्परा का उल्लेख किया है। 


बुन्देलखण्ड में प्रतिहारकालीन दूसरा महत्त्वपूर्णं अबिलेख “ सीयादोनी-अभिलेख ' दे । 
ललितपुर जिले में स्थित वर्तमान सीरोन-खुर्द ग्राम का नाम प्राचीन-काल में सीयादोनी था। 
सीयादोनी-अभिलेख इस समय शान्तिनाथ-मंदिर में सुरक्षित है, जो संस्कृत-भाषा ओर 
नागरी लिपि में 46 पंक्तियों मे उत्कीर्ण हे । इसकी प्रथम ओर अन्तिम दो पंक्तियां धिस गयी 


1. कीलहार्न, एफ० : * इपिग्राफिया इण्डिका ^ जिल्द-1, प° 162-179। 
2. बूलर, जी° : वही, पृ० 184-190। 
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है, जिससे पूरा पाठ सम्भव नहीं हो पाता। यह अभिलेख 39 पंक्तियों के मध्य भाग तक गद्य 
तथा उसके बाद पद्य में लिखा गया हे, जो चम्पू-काव्य कौ श्रेणी में आता हे। गद्य-भाग 
नमो भगवते वासुदेवाय ' ओर पद्य-भाग * ॐ नमो गणपतये" से प्रारम्भ होता हे । 


इस अभिलेख में विक्रम संवत्‌ 960 से विक्रम संवत्‌ 1025 अर्थात्‌ 903 ई० से 968 ई° 
के बीच विभिन्न अवसरों पर चम्डूक, नागक, वासुदेव, सीलूक, सवर, माधव आदि 
व्यापारियों द्वारा विष्णु भद्रारक, नारायण भट्ारक, वामन स्वामिदेव, चक्रस्वामिदेव, 
त्रिभुवन स्वामिदेव, उमामहेश्वर एवं भेलस्वामिदेव अर्थात्‌ सूर्यदेव आदि देवाताओं के लिए 
किये गये दानों का उल्लेख प्राप्त होता है। इससे पता चलता है कि प्रतिहार-काल में 
सीयादोनी अर्थात्‌ सीरोन-खुर्द एक प्रमुख धार्मिक स्थल था, जहां पर विभिन देव- 
देवताओं के मंदिर थे। अभिलेख के पद्य वाले भाग में भी “मुरारी ' अर्थात्‌ विष्णु का मंदिर 
बनवाये जाने का उल्लेख हे । 


इस अभिलेख में ताम्बूल-विक्रेताओं, तेल व्यापारियों एवं प्रस्तर-शिल्पियों आदि के 
उल्लेख से यह भी पता चलता है कि इस काल में अनेक प्रकार का व्यापार होता था, 
जिसके कारण प्रतिहार-काल वाणिज्यिक-दृष्टि से समृद्ध था। तथा व्यापारी अपने व्यवसाय 
के साथ-साथ धार्मिक क्रिया-कलापों में भी रुचि लेते थे। 


यद्यपि इस अभिलेख में संवत्‌ 960 से संवत्‌ 1025 के बीच, अनेक तिथियों का उल्लेख 
हआ है, किन्तु इनमें संवत्‌ 964 ओर संवत्‌ 1005 विशेष रूप से उल्लेखनीय हँ । संवत्‌ 964 
के प्रसङ्क में प्रतिहार-सग्राट महेन्द्रपाल के राज्य-वर्षं का उल्लेख किया गया हे । इसमें 
महेन्द्रपाल को भोजदेव का पुत्र बताया गया हे । 


[परमभद्रारक महाराधिराज परमेश्वर श्री भोजदेव पादानुध्यात्‌ परमभद्रारक 
महाराजाधिराज परमेश्वर श्री महेन्द्रपाल देव पादानां महीप्रवर्द्धमान कल्याण विजय राज्ये 
संवत्सर सतेषु नवसष्ट्याधिकेषु चतुरन्वितेषु मारग्गसिरमास बहुलपक्ष तृतीयायां संवत्‌ 964] । 


संवत्‌ 1005 में प्रतिहार सम्राट देवपाल के राज्यवर्षं का उल्लेख करते हुए उसे 
क्षितिपालदेव का पुत्र बताया गया है [परम भटारक महाराजाधिराज परमेश्वर श्री 
क्षितिपाल देव पादानुध्यात्‌ परमभटुरक महाराजाधिराज परमेश्वर श्री देवपालपादानां 


महीप्रवरद्धमान कल्याण विजय राज्ये संवत्सराणां सहस्रैकं पञ्चोत्तरं माघमासशुक्लपक्ष 
पञ्चम्यां संवत्‌ 10051 ।. 
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इस प्रकार, इन अभिलेखों से बुन्देलखण्ड में प्रतिहार-शासकों के अधिकार कौ पुष्टि 
होती है ओर साथ ही, तत्कालीन सामाजिक, आर्थिक एवं धार्मिक प्रवृत्तिर्यो का भी पता 
चलता हे । 

वुन्देलखण्ड में जहाँ तक प्रतिहारकालीन मंदिरों एवं मूर्तियों का प्रश्न ठै, देवगढ़ में 
महाराज भरोजदेव का उल्लेख करने वाला अभिलेख जिस मंदिर-संख्या 12 के सामने लगा 
हे, वह जैन तीर्थकर शान्तिनाथ का मन्दिर है। देवगढ़ के जैन-मन्दिरों में यह सबसे 
महत्त्वपूर्ण मन्दिर है। कला कौ दृष्टि से यह प्रतिहारकालीन मंदिर है, जिसमें बाद में 
अनेक परिवर्तन किये गये हँ । यह मन्दिर नागर~शैली में निर्मित है। मन्दिर के अन्दर 
शान्तिनाथ की खड्गासन-मुद्रा में विशाल प्रतिमा स्थापित हे। गर्भगृह के द्वार-स्तम्भों पर 
अनेक देवी-देवताओं का अङ्कन है, जो प्रतिहार-कालीन कला को प्रदर्शित करते है । 
शान्तिनाथ मंदिर के अतिरिक्त मंदिर-संख्या-15 भी प्रतिहार-कालीन मंदिर ठै, किन्तु 
आकार में यह शान्तिनाथ मंदिर से छोटा है। इस प्रकार, देवगढ़ प्रतिहार-काल में जान- 
धर्म एवं कला का केन्द्र बन चुका था। 

ललितपुर-देवगढ मार्गं पर कुचदों में स्थित ' कुरैयावीर-मन्दिर "। भी प्रतिहार-कालीन 
हे । यह मन्दिर पूर्वाभिमुखी हे; जिसको बाहरी दीवारों पर केवल पीछे की ओर मयूरारूढ 
कार्तिकेय को प्रतिमा है । वर्तमान में इस मन्दिर के गर्भगृह में कोई मूर्तिं नहीं है । 

उल्लेखनीय है कि सीयादोनी अभिलेख में जिन देवताओं के लिए दानादि कार्य किये 
जाने का उल्लेख हे, उनका वहं पर मन्दिर भी अवश्य रहा होगा। इस अभिलेख कौ 
बयालिसर्वीं - पंक्ति में स्पष्ट रूप से मुरारी अर्थात्‌ विष्णु-मन्दिर के निर्माण का उल्लेख है । 
यद्यपि अब ये मन्दिर वहाँ पर नहीं है, परन्तु उन मन्दिरं के स्तम्भ, रथिका-बिम्ब, दार- 
शाखाये तथा प्रवेश-द्वार आदि के खण्डित अवशेष तथा मूर्तियां विद्यमान हैँ, जिनसे 
तत्कालीन मन्दिर एवं मूर्ति-शिल्प तथा उनकी भव्यता का ज्ञान होता है। 

्ंसी जिले के अन्तर्गत “ बरुआसागर ' में प्रतिहारकालीन एक भव्य मन्दिर है, जिसे 
जराय का मठ" कहा जाता है । यह देवी मन्दिर पंचायतन-शेली में निर्मित है ओर पर्याप्त 
सुरक्षित अवस्था में है। इस मंदिर के प्रवेश-द्वार, सिरदल तथा बाहरी दीवारों पर भी 
मूर्तियां लगी हयी है, जिनसे तत्कालीन कला पर प्रकाश पड़ता है। 


1. त्रिवेदी, एस० डी० : "बुन्देलखण्ड का पुरातत्त्व, सी, 1984, पृ० 331 
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मध्य प्रदेश में टीकमगढ़ जिले के 'मड्खेडा-ग्राम ' में एक प्रतिहार-कालीन सूर्यमन्दिर। 
स्थित है, जिसमें गर्भगृह, अन्तराल व मण्डप कौ योजना है । यह मन्दिर ऊंची जगती पर 
पूर्वाभिमुख-निर्मित हे । गर्भगृह में सूर्य कौ प्रतिमा स्थापित हे । इसमे सूर्य के साथ उषा, 
परत्यूषा, सारथी, अरुण, दण्ड तथा पिंगल का भी अङ्कन हे । मन्दिर के सिरदल पर पूर्य, 
विद्याधर, गणेश, सप्तमातृकायें एवं नवग्रह तथा द्वार में लता-पत्र युक्त शाखायें उत्कोर्णं हं । 
इस प्रकार, मन्दिर-वास्तु तथा मूर्ति-शिल्प कौ दृष्टि से मड़खेड़ा का यह प्रतिहार- कालीन 
सूर्य-मन्दिर अति महत्त्वपूर्णं हे। 

टीकमगढ़ जिले मेँ ही स्थित “ऊमरी गँव' में भी एक सूर्य-मन्दिरः हे । यद्यपि वास्तु 
शिल्प की दुष्ट से यह मड्खेडा-मंदिर कौ भोति ही गर्भगृह, अन्तराल एवं मण्डप को 
योजना से युक्त है, किन्तु आकार की दृष्टि से उससे छोटा है । मन्दिर का गर्भगृह वर्गाकार 
हे, जिसमें  स्थानक-सूर्य' की प्रतिमा प्रतिष्ठित है । इस मन्दिर के ललाट -विम्ब में 
"उत्कटासन मुद्रा में सूर्य, सप्ताश्व-रथ पर आरूढ हे । वह मुकुट, कुण्डल तथा उपानह 
आदि धारण किये हुए हैँ । सूर्य के साथ नवग्रह ओर सप्तमातृकाओं का भी अड्कून हं । 
मंदिर की ` बाहरी दीवारों पर तीन सूर्य-प्रतिमायें अपने प्रतीकात्मक शिल्प के लिए 
उल्लेखनीय है । परिक्रमा-पथ में पहली सूर्य-प्रतिमा " बालरवि' की है, जो उषा-काल कौ 
प्रतीक है । दूसरी प्रतिमा पृष्ठ-भाग में “ युवा-सूर्य' कौ है, जो मध्याह्न को प्रखरता को 
द्योतक है ओर परिक्रमा-पथ के अन्त में तीसरी प्रतिमा ' वृद्ध-सूर्य' को थी, जो सन्ध्या- 
काल की प्रतीक है। किन्तु, वर्तमान में यह प्रतिमा अपने स्थान पर नहीं हे, जो सम्भवतः 
चोरी हो गयी है । ऊपरी का यह सूर्य-मंदिर भी अपने मंदिर एवं मूर्ति-शिल्प कौ दृष्टि से 
प्रीतहारकालीन कला का उत्तम उदाहरण हे । 


` इस प्रकार, बुन्देलखण्ड मेँ प्राप्त प्रतिहारकालीन अभिलेख, मन्दिर एवं मूर्ति-शिल्प, इस 
त्र की सांस्कृतिक समृद्धि को सूचित करते है, जिससे तत्कालीन लोगों को आर्थिक- 
समृद्धि, धार्भिक-भावनाओं, कला-प्रियता, वाणिज्यिक-स्थिति एवं लेखन-कला आदि पर 
भी प्रकाश पड्ता-हे । [) 


1. तिवारी, सुरेश : ब॒न्देलखण्ड : प्रकृति ओर पुरुष, टीकमगद्‌, 202, पृ० 276। 
2. वह, प° 275। 


वाल्मीकीय रामायण में वर्णित विष एवं विष वैद्य 
कः श्री ज्ञान चन्द्र राय, जौनपुर 

चरक ने अमृत प्राप्त करने के लिए किये गये समुद्र मंथन में फल प्राप्ति के पूर्वं जिस ॑ 
प्रकार 'विष' का प्रादुर्भाव स्वीकार किया है उसी प्रकार आदि कवि वाल्मीकिने भी 
विवेचित किया है । प्रसंगानुसार समुद्र मंथन के एक हजार वर्षं बीतने पर रस्सी बने हए 
सर्पं के बहुसंख्यक मुख अत्यन्त विष उगलते हुए वहाँ मन्दराचल की शिलाओं को अपने 
दाँतों से डँसने लगे। अतः उस समय वहां अग्नि के समान दाहक हालाहल नामक 
महाभयंकर विष ऊपर की ओर उठा। उसने देवताओं, असुरो एवं मनुष्यों सहित सम्पूर्ण 
जगत्‌ को दग्ध करना आरम्भ किया।। देवताओं के भय एवं भगवान्‌ विष्णु कौ प्रार्थना 
स्वीकार कर देवेश्वर रुद्र ने उस घोर हालाहल विषय को अमृत के समान मानकर अपने 
कण्ठ में धारण कर लिया तथा देवताओं को विदा. करके अपने स्थान को चले गये !2 इस 


प्रकार भगवान्‌ शंकर सर्वप्रथम विष चिकित्सक कहलाये। 


स्थावर एवं जमग दोनों प्रकार के विषों का उल्लेख रामायण मे हआ है । कोप-भवन 


1. अथ वर्षं सहस्रेण योक्त्र सर्पं सिरांसि च। वमन्तोऽति विषं तत्र ददंशुर्दशनैः शिलाः॥ 
उत्पपाताग्नि संकाशं हलाहल महाविषम्‌। तेन दग्धं जगत्‌ सर्वं सदेवासुरमानुषम्‌ ॥ 
बालकाण्ड 45/19-20 


2. देवतानां भयं दृष्ट्वा श्रत्वा वाक्यं तु शार्द्गिणः। हलाहलं विषं घोरं संजग्राहामृतोपमम्‌। देवान्‌ विसुज्य 
देवेशो जगाम भगवान्‌ हरः ॥ बालकाण्ड 45/25-26 
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मे पडी कैकेडं महाराज दशरथ को यह कहकर भयभीत करना चाहती है कि यदि राम का 
राज्याभिषेक होगा तो मँ आपके सामने आपके देखते-देखते बहुत सा विष पीकर मर 
जाऊंगी ॥ विषों की सान्द्रता के अनुसार वर्गीकरण भी यहां किया गया है । यथा-साधारण 
विष, तीक्ष्ण विष, उच्च कोटि का विष, मारक विष आदि। 


विषों के मारक प्रभावों का उल्लेख यहां अनेकशः किया गया है । जाने-अनजाने में 
विष-मिश्रित-भोजन करने से वह उसे मार डालता हं विष के उग्र प्रभाव का परिचय देते 
हुए महर्षिं ने कहा है-विष मिश्रित अनन खाकर कोई उसे नहीं पचा सकता ।2 विष-भक्षण 
के विविध प्रकारो का भी उल्लेख महर्षिं ने किया है-विष खाना, खाद्य में विष मिलाकर 
खाना, पेय में विष मिलाकर पीना, विष दूषित फलादि खाना आदि। शत्नु मार्ग के खादयो, 
फल, पेय, जलाशयो को विष से दूषित करते थे। महर्षिं ने कहा है-सम्भव हैँ दुरात्मा 
राक्षस रास्ते में फल, मूल ओर जल को विष आदि द्वारा दूषित करें ।3 


उपर्युक्त जंगम विषों का प्रयोग जहां एक ओर खाद्य दूषिकरण में आता था वहां 
दूसरी ओर इनको द्रवं द्वारा शस्त्रो को दूषित करने के लिए भी होता था। बाणों को विषो 
से बुञ्ञाकर प्रयोग में लिया जाता था। अस्त्रं को विषैला बनाने के लिए केवल स्थावर 
विषो का ही प्रयोग नहीं होता था वरन्‌ जंगम-विषों का भी उल्लेख हँ यथा-सर्पविषों में 
बाणो को बुञ्चाना, नाग-पाश या नाग सिद्धि करना आदि। रामायण में सर्पो का विशद्‌ 
विवेचन है । सर्पो को दो जातियो-सविष सर्पं एवं निर्विष सर्पं । इनके स्वभाव, विभिन्न 


1. अहं हि विषमद्यैव पीत्वा बहु तवाग्रतः। पश्यतस्ते मरिष्यामि रामो यद्यभिषिच्यते ॥ 

अयोध्याकाण्ड 12/47 
2. विष संस्पृष्टमत्यर्थं भुवतमननमिवौजसा ॥ सुन्दरकाण्ड 51/24 
3. दृषयेवयर्दुरात्मानः पविधि मूलफलोदकम्‌॥ युद्धकाण्ड 4/11 
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अवस्थाओं का उल्लेख हुआ है । अत्यन्त विषैले सर्पो को “नागराज” कहा है । महाविषैली 
सपिणीं को-तीखे दांत तथा महान्‌ विष वाली सर्पिणी कहा है । क्रोध से भरे विषैले सर्पो 
के काटने पर बड़ी-बड़ी शिलायें टूट जाती थी ओर उनमें आग लग जाती थी। इस प्रकार 
का उल्लेख करते हुए आदि कवि ने कहा है-हनुमान द्वारा समुद्र लंघन हेतु महेन्द्र पर्वत 
जब दबा तो जिसमें स्वास्तिक चिह्न स्पष्ट दिखाई दे रहे थे, उन स्थूल फणओं से विष की 
भयानक आग उगलते हुए बड़े-बड़े सर्पं उस पर्वत कौ शिलाओं को अपने दांतों से डसने 
लगे। क्रोध से भरे उन विषैले सोपों के काटने पर बड़ी-बड़ी शिलायें इस प्रकार जल उठी, 
मानों उनमें आग लग गयी हो। उस समय उन सब शिलाओं के सहस्रं ट्कड़ हो गये । उस 
पर्वत पर जो बहुत सी ओषधियां उगी हुई थी, वे विषय को नष्ट करने वाली होने पर भी 
उन नागों के विषयों को शान्त न कर सकी ।2 उक्त वर्णन से स्पष्ट है कि-* विषस्य 
विषमौषधम्‌' तथापि बलवान विष शामक ओषधि विष चिकित्सा में प्रयुक्त होना -चाहिए। 
इसके अतिरिक्त स्वास्तिक चिह्न वाले सर्पं अधिक विषैले होते हेँ। 


गरुड 


वाल्मीकीय रामायण में विष चिकित्सक "गरुड ' का उल्लेख किया गया हे । विशेषतः 
सर्प-विष कौ चिकित्सा में वे अद्वितीय थे। चिकित्सक क रोगी के पास उपचारार्थं शीघ्र 
पहं चना उपयोगी तो है ही किन्तु विष चिकित्सक के लिए अति अनिवार्य एवं नैतिक है 


1. भुजङ्गी तीक्ष्ण दंष्ट्रां महाविषान्‌ अरण्य काण्ड 34/26 
2. ततो मुहूर्तात्‌ गरुडं वैनतेयं महाबलम्‌। वानराः ददृशुः ज्वलन्तमिव पावकम्‌ ॥ 
तमामगतममिप्रक्ष्य नागास्ते विप्रदुद्रुवुः । यैस्तु तौ पुरुषौ बद्धौ शरभूतैःमहाबलैः॥ 
वैनतेयेन संस्पृष्टास्तयोः संरुरुहर्व्रणाः। सुवर्णे च तनूस्िग्धे तयोराशु बभूवतुः ॥ 
ू युद्धकाण्ड 50/36-37, 39 
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क्योकि विष के तुरन्त प्रभाव से जीवन-शक्ति विलुप्त हो सकती है । ' सर्प-विष ' पर नियंत्रण 
दो प्रकार से करने का उल्लेख है- मंत्रों द्वारा तथा ओषधियों द्वारा । रामायण में कुक एेसे 
प्रसंग आये हैँ जिनमें गरुड कौ विष-नाशक चिकित्सा का चमत्कार दिखाया गया हे । 
यथा-मेघनाद ने माया के बल से " नागपाश द्वारा मूर्छित दशरथ कुमार राम-लक्ष्मण को 
समरांगण में मृत समञ्च कर्‌ लंका कौ ओर अति प्रसन्न हो प्रस्थान किया जिससे शत्रु सेना 
-- में हर्षनाद होने लगा। तदनन्तर कुछ ही घड़ी में विष-चिकित्सक द्रुतगामी महाबली गरुड 
"वहां उपस्थित. हो गये । वैनतेय गरुड को आया देख जिन महाबली नागों ने बँ के रूप में 
उन दोनों हापुरुषों को बोध रक्खा था, वे सबं के सब भाग खड़े हुए। गरुड का स्पर्श प्राप्त 
होते ही राजकुमार राम-लक्ष्मण के सारे घाव भर गये ओर उनके शरीर तत्काल ही सुन्दर 
कान्ति से युक्त एवं स्निग्ध हो गये ॥ 


अतः गरुड विषनाशक चिकित्सा के चमत्कारी वि श्रुत चिकित्सक थे। अपने कर्तव्य के 
प्रति अति जागरूक होने के कारण नागपाश से राम लक्ष्मण के -आबद्ध होने को सूचना पाते 
ही द्रुत गति से दूरस्थ होते हुए भी अल्पावधि में पहुंच गये । विष चिकित्सा में "समय ' अति 
महत्वपूर्णं होता है क्योकि विष शीघ्र ही प्राणी के सम्पूर्णं शरीर को आक्रान्त कर निष्प्राण 
कर देता है । बन्धन मुक्त राम के हर्षातिरेक से प्रसनन होकर विष चिकित्सक गरुड ने 
कहा-आपके इस प्रकार नागपाश द्वारा मूर्छित होने का समाचार देवताओं से सुनकर 
बडी तेजी से मै यह आया । महापराक्रमी असुर, महाबली दानव-देवता तथा गन्धर्वं भी 
यदि इन्द्र को आगे करके यहाँ आते तो इस भयंकरं सर्पाकार बाण के नन्धन से आपको 
छुडाने .मे समर्थ नहीं हो सकते थे । क्रूरकर्मा इन्द्रजीत ने माया के बल से जिस नागरूपी 
बाणो का बन्धन तैयार किया था, वेनागये कद्रू के पुत्र ही थे। इनके दँत बडे ही तीखे 
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होते हे । इन नागों का विष बड़ा भयंकर होता है । ये राक्षस ही माया के प्रभाव से आपके 
शरीर में लिपर गये थे॥ 


वृहस्पति 


इन्द्रजीत मेघनाद द्वारा मूर्छित राम-लक्ष्मण को देख महाबली सुग्रीव ने अपने बगल में 
खड़े श्वसुर वैद्य सुषेण से कहा आप होश आने पर इन दोनों शत्रुदमन वीरो (राम- 
लक्ष्मण) को शूरवीर वानरो के साथ किष्किन्धा चले जाइयेगा ओर मेँ बन्धु-बान्धवों सहित 
रावण को मारकर सीता को छीन लाऊंगा। वानरराज सुग्रीव की यह बात सुनकर सुषेण ने 
कहा-पूर्वकाल में जो देवासुर महायुद्ध हआ था, उसे मैने देखा था। उस समय अस््र-शस्त्र 
ज्ञाता, लक्ष्यभेद में कुशल देवताओं को बार-बार बाणो से आच्छादित करते हए दानवों ने 
बहुत घायल किया था। उस युद्ध में जो देवता अस्त्र-शस्त्रों से पीडत, अचेत एवं प्राणशून्य 
हो जाते थे उन सबकी रक्षा के लिए वृहस्पति जी मंत्र युक्त विद्याओं एवं दिव्य ओषधियों 
द्वारा उनको चिकित्सा करते थे 2 देवताओं के सम्मुख हतवीर्य होने पर दानव प्रायः स्थावर 
जंगम संपृक्त विषो का प्रयोग कर युद्धभूमि में अपनी वरेण्यता प्रतिस्थापित करने में अति 


1. असुरा वा महावीर्यां दानवा वा महाबलाः । सुराश्चापि सगन्धर्वा पुरस्कृत्य शतक्रतुम्‌ ॥ 
नेमं मोक्षयितुं शक्ताः शरबन्धं सुदारुणम्‌। मायाबलादिन्द्रजिता निर्मिति क्रूरकर्मणा ॥ 
एते नागाः काद्रवेयास्तीक्ष्णद्रष्टा विषोल्बणाः । रक्षोमायाप्रभावेण शरभूतास्तदाश्रयाः ॥ 

युद्धकाण्ड 50/47-49 

2. देवासुरं महायुद्धमनुभूतं पुरातनम्‌ ॥ 
तदा स्म दानवा देवोंशरसंस्पर्शकोविदान्‌। निजघ्नुः शस्त्रविदुषश्छादयन्तो मुहर्मुहुः॥ 
तानार्तान्‌ नष्टसंजोश्च गदासूंश्च वृहस्पतिः विद्याभिर्मन्रयुक्ताभिरोषधी भिश्चित्यिति॥ 
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निष्णात थे। संजीवकरणी एवं विशल्यकरणी दिव्य महौषधियों की प्रयोग विधि एवं 
विषनाशक मंत्रों का पर्याप्त ज्ञान देवगुरु वृहस्पति को था जिसके प्रभाव का 
आवश्यकतानुसार प्रयोग कर देवसेना को विषयों से प्रभावित होने, मूर्च्छित होने तथा संज्ञा 
शून्य होने पर पुनः स्वस्थ एवं तेजपुंज युक्त कर देते थे। 


यद्यपि वृहस्पति के विष वैद्य होने का प्रत्यक्ष साक्ष्य वर्णित नहीं है किन्तु उपलब्ध 
उपाख्यान के आधार पर हम यह निष्कर्षं निःसृत कर सकते हैँ कि देवगुरु वृहस्पति को 
विष ओषधयो का पर्याप्त ज्ञान था ओर आवश्यकता पड़ने पर मंत्रों एवं ओषधियों के बल 
पर उन्हें निष्प्रभावी कर देते थे। 


अश्रुवीणा मे रसालंकार-योजना 
राजेश कुमारी मिश्रा, शिमला 


'* अश्रुवीणा'' संस्कृत कौ दूतकाव्य-परम्परा मे लिखा गया 101 मन्दाक्रान्ता छन्दो का 
एक ललित खण्डकाव्य हे जिसकी रचना ओर प्रकाशन 1959 ई० में आचार्य महाप्र हारा 
किया गया। इसका द्वितीय परिवर्धित संस्करण देवसुन्दरी हिन्दी व्याख्या के साथ जैन 
विश्वभारती लाडनूं द्वारा गत वर्षं 1999 ई० मेँ प्रकाशित किया गया है । ग्रन्थ के सम्पादक 
एवं टीकाकार ङो० हरिशंकर पाण्डेय जेन विश्वभारती संस्थान के ही प्राकृत एवं जेनागम- 
विभाग में प्राध्यापक हैँ तथा महाकवि आचार्य महाप्रज्ञ के वात्सल्य-पात्र भी हैँ। इस 
खण्डकाव्य के रचनाकार श्री मुनिनथमल (सम्प्रति, आचार्य महाप्रज्ञ) का जन्म 1920 ई० 
में राजस्थान के टमकोौर नामक ग्राम में हुआ। उनको दीक्षा 1930 ई० में सरदार शहर में 
हुई । 1966 ई० मे सरदार शहर में ही वह निकाय-प्रमुख नियुक्त हुए तथा 1978 ई० में माघ 
शुक्ल सप्तमी के दिन उन्हे युवाचार्य का पद प्राप्त हआ ओर अन्ततः माध शुक्ल सप्तमी 
1993 ई० में सुजानगढ में उन्हे आचार्य-पद पर नियुक्त किया गया। इस प्रकार अश्रुवीणा के 
रचनाकार आचार्य महाप्रज्ञ जी जेन श्वेताम्बर सम्प्रदाय के तेरापंथ नामक धर्म-संघ के 
वर्तमान दशम आचार्य तथा गणाधिपति आचार्य तुलसी के प्रिय शिष्य हँ । 


स्वातंत्रूयोत्तर संस्कृत कविता को आचार्य महाप्रज्ञ का अविस्मरणीय योगदान हे। 
उन्होने संस्कृत, प्राकृत, हिन्दी ओर राजस्थानी भाषाओं में लोकविश्रुत रचनायें की हें । 
उनका ऋषभायण नामक हिन्दी महाकाव्य कामायनी ओर साकेत के समकक्ष माना जाता 
है । संस्कृत में उन्होने श्रेणिक-पुत्र मेघकुमार के जीवन पर आश्रित 16 सर्गों का महाकाव्य 
सम्बोधि लिखा तो दूसरी ओर संस्कृत में ही रत्नपालचरित, अतुलातुला, मुकुल ओर 
तुलसीमञ्जरी जेसी लोकप्रिय रचनायें दी हैँ । इस प्रकार स्वातन्त्रयोत्तर संस्कृत कविता को 
समृद्ध करने में आचार्य महाप्रज्ञ के योगदान को भुलाया नहीं जा सकता। महाप्रज-प्रणीत 
संस्कृत-वाड्मय के मूल्याङ्कन की अभी भी विद्रजगत्‌ से अपेक्षा है। 


116 राजेश कुमारी मिश्रा 


अश्रुवीणा महाकवि महाप्रज्ञ का एक लघु प्रबन्धात्मक खण्डकाव्य है जो संस्कृत कौ 
दूतकाव्य-शेली मे लिखा गया है । महाकवि कालिदास-प्रणीत मेघदूत से प्रवर्तित दूतकाव्यों 
की यह शेली जेनकाव्य-परम्परा में भी अत्यन्त लोकप्रिय हुई । जेन कवि श्री विक्रमने 
मेघदूत के ही एक-एक पद को लेकर नेमिदूत नामक खण्डकाव्य लिखा था उसी परम्परा 
मे अवान्तर काल में भी अन्य अनेक जेन दूतकाव्य लिखे गए । प्रस्तुत खण्डकाव्य में 
चम्पानरेश दधिवाहन को पुत्री वसुमती, जिसका दूसरा नाम चन्दनबाला भी दहे, अश्रु को 
दूत बनाकर अपनी व्यथा को कहानी 24वे तीर्थकर भगवान्‌ महाबीर के पास प्रेषित करती 
हे । उनका यह उपक्रम सार्थक सिद्ध होता है ओर भगवान्‌ महाबीर उसके द्वार आकर न 
केवल उसको भिक्षा स्वीकार करते हें बल्कि 36 हजार साध्वियों के संघ की उसे अधिनेत्री 
भी बनाते हें । 

जहां तक इस काव्य कौ रसालंकार-योजना का प्रश्न है इसका अंगी अथवा प्रधान रस 
निश्चित रूप से शान्त हे । शान्तरस का स्थायी भाव निर्वेद अथवा शम माना गया है । शम 
का अर्थं हे-वैराग्य कौ दशा में आत्मरति से उत्पन होने वाला आनन्द । साहित्यदर्पणकार 
आचार्य विश्वनाथ लिखते है-* शमो निरीहावस्थायां आत्मविश्रामजं सुखम्‌ 

इसी शम को निर्वेद भी कहा गया है । यद्यपि दशरूपक कार धनञ्जय ने शांतरस को 
मान्यता नहीं प्रदान को है क्योकि वह निर्वेद नाम स्थायीभाव को व्यावहारिक जगत्‌ में 
सम्भव ही नहीं मानते। परन्तु काव्यप्रकाशकार आचार्य मम्मट अपने पूर्ववर्तीं आचार्य 
अभिनवगुप्त आदि के दृष्टिकोण का समर्थन करते हुए निर्वेद अथवा शम को भी 
स्थायीभाव के रूप में मान्यता प्रदान करते ह ओर काव्यप्रकाश के चौथे उल्लास में 
स्पष्टतः लिखते हँ कि-निर्वेदस्थायिभावोऽस्ति शान्तोऽपि नवमो रसः। अर्थात्‌ निर्वेद नामक 
स्थायी भाव वाला नवां रस शान्त भी मान्य हे। 


निर्वेद को मानने में जो वैमत्य है उसका भी एक उचित कारण है। वस्तुतः 
साहित्यशास्त्र में जिन स्थायीभावों को मान्यता दी गई है वे स्थेर्यशील चित्तवृत्तिर्यो हे । * 
उनका निरूपण मनोवैज्ञानिक आधार पर किया गया है । सभी प्राणी रति आदि चित्तवृत्तियों 
से युक्त होते हैँ क्योकि ये वृत्तियोँ जन्मजात होती हैँ । यह बात ओर है कि किसी व्यक्ति में 
कोई वृत्ति उत्कट या प्रधान होती है ओर अन्य वृत्तियां न्यून होती हे । उस दृष्टि से यह प्रश्न 
विचारणीय है कि निर्वेद अथवा शम की वृत्ति भी प्राणी में जन्मजात होती हे या नहीं? 
कभी नहीं । देवता भी इस स्थिति मे नहीं रह पाते हैँ तो मनुष्य की क्या सामर्थ्यं ? 


अश्रुवीणा मं रसालंकार-योजना 117 


संस्कृत के प्रथम आचार्य नाट्यकार भरत तो निर्वेद कौ गणना 33 व्यभिचारी भावों में 
करते हैँ । परन्तु यह तथ्य बड़े महत्त्व का है कि व्यभिचारी भावों कौ परिगणना में उन्होने 
निर्वेद को प्रथम स्थान पर रखा है । आचार्य मम्मट भरत को इसी स्थापना को शान्त रस 
की मान्यता के लिए हेतु रूप में प्रस्तुत करते हैँ । मम्मट का कहना है कि क्योकि निर्वेद 
अमंगल-प्राय होने के कारण आपाततः अनुपादेय प्रतीत होता है । सम्भवतः इसीलिए उसे 
कोई अभिमत या प्रशस्त स्वीकार नहीं करता। परन्तु व्यभिचारी भाव होते हए भी आचार्य 
भरत द्वारा निर्वेद को प्रथम स्थान पर रखा जाना यह सिद्ध करता है कि निर्वेद भी मूलतः 
स्थायीभाव ही है-नर्वेदस्य अमंगलप्रायस्य प्रथमं अनुपादेयत्वेऽपि उपादानम्‌ 
व्यभिचारित्वेऽपि स्थायिताऽभिधानार्थस्य। 

परन्तु आचार्य अभिनवगुप्त तो विना किसी शंका-सन्देह के निर्वेद को स्थायिभाव 
मानते हैं । क्योकि वह मोक्ष नामक पुरुषार्थं का उपायभूत है । अभिनवगुप्त रदि आदि कों 
पुरुषार्थचतुष्टय से सम्बद्ध होने के कारण ही उन्हें स्थायी भाव मानते है-तत्र पुरुषार्थनिष्ठाः 
काश्चित्‌ संविद इति प्रधानम्‌। समस्तधर्मादि-पर्यवसित्त- तत्त्वज्ञानजनित-निर्वेद-प्रायोऽपि 
भावो मोक्षोपाय इति तावदेतेषाम्‌ प्राधान्यम्‌ । 

उपर्युक्त उद्धरणों मे आचार्य भरत, धनञ्जय, अभिनवगुप्त एवं मम्मट कौ निर्वेद- 
विषयक दृष्टि का क्रमिक विवेचन किया गया है जिससे यह स्पष्ट हो जाता है कि 
स्थायीभाव के रूप में निश्चय ही निर्वेद भी मान्य हे ओर जब निर्वेद कौ स्थायीभावता 
सिद्ध है तब शान्तरस को स्थापना में भी कोई शंका नहीं को जा सकती । 

अश्रुवीणा काव्य की नायिका चन्द्रबाला उसी निर्वेद भाव से ओतप्रोत है । उसे अनित्य 
संसार का परिज्ञान हो चुका है। वह निर्वाणसुख अथवा मोक्षानन्द के लिए कातर हे । दुष्ट 
रथिक द्वारा अपनी जन्मदात्री के प्रति किये गये अनाचार से भी उसका मन निर्वेद से 
ओतप्रोत है। फलतः चन्दनबाला का हदय नैराश्य ओर वैराग्य से ओतप्रोत हें । अश्रुवीणा 
के 56,57,58 तथा 59 संख्यक पदयो में। कवि ने उन करुण घटनाओं का मार्मिक वर्णन 
किया है जो चन्दनबाला के मन में निर्वेद का भाव भरती है। इन करुण घटनाओं के 
कारण ही उसकी सांसारिक तृष्णाओं का क्षय हो जाता है ओर वह अखण्ड शक्ति एवं 
निर्वाण के आनन्द में डूब जाती है । उस आनन्द कौ अभिव्यक्ति महाकवि महाप्रज्ञ इस 





1. द्रष्टव्यः अश्रुवीणा। 
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-प्रकार प्रस्तुत करते हैँ- 

सद्योजातं स्थपुटमखिलं प्रांगलं रत्नवृष्टया, 

जुट्‌यद्‌बन्धं गगनपटरलं जातमेतत्‌ प्रतीतम्‌ । 

तर्कक्षेत्रं भवतु सुतरामेष योगानुभाव- 

स्तद्भाग्याभ्रे रविरुदगमत्‌ स्पष्टमद्याऽपि तन्त्रु। (अश्रुवीणा 13) 

इस प्रकार अश्रुवीणा में शान्त प्रधान रस हे । परन्तु शान्त के साथ ही साथ इस काव्य 
म करुण, भयानक तथा अदभुतरस भी यथावसर अंग रस के रूप में प्रयुक्त हुए हें । यद्यपि 
इन रसों का भी प्रत्यक्ष वर्णन काव्य में उपलब्ध नहीं है तथापि स्मृति के माध्यम से उनका 
परोक्ष वर्णन प्रस्तुत किया गया हे । 
जहां तक अलंकार योजना का प्रश्न है, अश्रुवीणा में ककि का सर्वाधिक प्रिय 
अलंकार अर्थान्तरन्यास प्रतीत होता है । यह अलंकार अश्रुवीणा के द्वितीय, चतुर्थ, पंचम, 
पंद्रह, उन्नीस, तेईस सत्ताईस, इक्तीस, चौतीस, पतीस, उनतालीस, चालीस, इक्तालीस आदि 
अनेक पद्यं मे अदभुत सौन्दर्य के साथ प्रयुक्त हुआ है । इसी प्रकार प्रथम श्लोक में परिकर, 
ओर काव्यलिंग, द्वितीय श्लोक में काव्यलिङ्ग ओर अर्थान्तरन्यास, तृतीय में काव्यलिङ्ग 
ओर स्वभावोक्ति, पञ्चम में विरोधाभास, विशेषोक्ति तथा विभावना, छठे पद्य में अर्थापत्ति, 
सातवें पद्य में परिकर, पर्याय, उपमा, अनुप्रास काव्यलिङ्ग, विरोध, विभावना, विशेषोक्ति 
तथा सड्करसंसृष्टि का युगपत्‌ प्रयोग हुआ ह । वस्तुतः अश्रुवीणा का प्रत्येक पद्य किसी न 
किसी अलंकार से भूषित है। इन समस्त अलंकारो की विस्तृत चर्चा रीकाकार डं० 
हरिशंकर पाण्डेय जी ने विस्तारपूर्वक की है । मै अर्थान्तरन्यास के एक सुन्दर उदाहरण से 
अश्रुवीणा की अलंकार-योजना को विराम देना चाहुंगी-इस पद्य में सामान्य के द्वारा 
विशेष का समर्थन किया गया है- 
 गर्भेऽप्यर्भस्त्वमिह भगवन्‌! मातरञ्चानुकम्प्य 

सद्योऽरौत्सीः सहजचलनं लक्ष्म गर्भं गतानाम्‌। 

धाराश्रूणामगमदुदयं सौधमध्ये वरिष्ठा, 

को जानीयाज्जगति महतां साशयं चेष्टितानि ॥ 

(अश्रुवीणा 5) 
() 





चं० हरिहरकृत ' प्रभावतीपरिणय' नाटक का 
समीक्षात्मक अध्ययनं 


` ईो० श्वेता प्रजापति, बडौदा 


17 वीं सदी में रचे हए परम्परागत संस्कृत पौराणिक उत्कृष्ट नाटकं मे प्रभावती 
परिणय का विशिष्ट स्थान है। इस नाटक की अनेक विशेषतायें हैँ । असाधारण 
प्रतिभासम्पत्न नानाशास्त्रज्ञ कवि पं० हरिहर ्ा जी कौ अनेक साहित्य कृतियों मे से 
"प्रभावती परिणय ' एक उत्तम सर्जन हें । इस नाटक में हर कोई नाट्य ततत्व-विषयवस्तुओं, 
चरित्र-चित्रण, संवाद इत्यादि असामान्य ओर लोकभोग्य हें । इन सब गुणवत्ताओं को ध्यान 
मे रखकर इस लेख में एक नाटक का अध्ययन प्रस्तुत किया गया है । इस लघु लेख में 
समस्त नार्य तत्वों का मूल्यांकन करना संभव नहीं है, इसलिए मूलकथा मे परिवर्तन, 
वर्णनकला, पञ्चसंधि-पंच अर्थोपक्षेपक, अन्य कृतियों से तुलना इत्यादि का ही संनिवेश 
किया गया। 
नाट्यकार महामहोपाध्याय पं० श्री हरिहर इयाः 
पं० हरिहर या जी का जन्म 17वीं सदी के प्रारंभ में मिथिला में हआ। "प्रभावती 
परिणयम्‌' नाटक में प्राप्त पद्यद्य से हमें यह जानकारी ` मिलती है कि वह मिथिला के 


पंडित सदुपाध्याय राघव ्ा ओर लक्ष्मी के सुपुत्र थे- 
प्रादुर्भूय पुरोगिरेरवि हषीकेशात्कृती राधवो 
यस्तिञ्मद्युतिवदिवाकरमहावंशे दिदीपे द्विजः। 
-या लक्ष्मीरथ मैथिलादुद्‌भवद्विद्यावदानानमन- 


स्नाभ्यामुदभवमापतुः कुशलवप्रख्यातगोत्रौ सुतौ ॥ (6.6) 
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प्रस्तुत नाटक कौ रचना का प्रयोजन स्पष्ट करते हुए नार्यकार कहते हैँ कि यह 
नाटक उनके अनुज नीलकण्ठ के पढने के लिए बनाया गया है- 


एषा तयोः प्रथमजेन निजानुजात- 
श्रीनीलकण्ठकविकण्ठविभूषणाय । 
गोविन्दसूनुगुणगुम्फनिषक्तसूक्ति- 

मुक्तावली हरिहरेण चिरेण चीर्णा ॥ (6.7) 


उनके पिताजी पं० राघव ज्ञा स्वयं संस्कृत के मूर्धन्य विद्धान्‌ थे। पिताजी से चलती 
आ रही संस्कृतवाङ्मयकी अनवच्छिन्न धारा को उनके सुपुत्र पं० हरिहरजी ने यथावत्‌ 
रखी । इसके फलस्वरूप सूक्तिमुक्तावली, प्रभावतीपरिणय, भर्तृहरिनिर्वेद इत्यादि ग्रंथ हमें 
प्राप्त हुए । 


सात अङ्को का ' प्रभावतीपरिणय' नामक पौराणिक कथा पर आधारित एक उच्च 
कोटि का संस्कृत नाटक है। इस नाटक कौ विभिनन विशेषताओं को सामने लाना ओर 
सहदयों को उसका आस्वादन कराना ही प्रस्तुत लेख का प्रमुख उदेश्य है । इस प्रयोजन को 
सिद्ध करने के लिए प्रथमतः नाटक के विषयवस्तु (एा.07) को संक्षीप्त में जानना जरूरी 
होगा। 


'प्रभावतीपरिणयम्‌' का विषयवस्तु 


परंपरा के अनुसार नान्दी के मङ्गलाचरण से इस नाटक के प्रतम अङ्क 'केसरवीथी' 
का प्रर॑भ होता है। सूत्रधार, नाटक ओर नाद्ूयकार का परिचय देते हैँ ओर शरद्‌ ऋतु मे 
इसके मंचन का सूचन करते हैँ । स्वर्ग मेँ वास करने वाली शुचिमुखी नाम की विदूषी हंसी 
द्वारका नगरी में आई है । प्रभावती ओर प्रद्युम्न के प्रेम संबंध को स्थापित करना उसका 
प्रयोजन है । 


असुर वज्रनाभ ने इन्द्र कौ अमरावती नगरी को धेर लिया है । भगवान्‌ सूर्य उसे यक्ष कौ 
समाप्ति पर मनोरथ पूर्णं होने का आश्वासन देते है । इस पर विश्वास करके वज्रनाभ अपने 
सैन्य के साथ लौट जाता है। 
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दूसरी ओर हंसी शुचिमुखी वच्रपुर में प्रवेश करके वच्रनाभ की पुत्री प्रभावती से 
मित्रता करने में सफल हो जाती है । विदुषी शुचिमुखी अतिचतुरता से कुमार प्रद्युम्न के 
देवी जन्मवृत्तान्त, वरीता ओर कामदेवसमान रूप का वर्णन करती है । प्रद्युम्न के प्रति जागे 
हुए प्रेम के बारे में शुचिमुखी जान लेती हे । प्रबावती का प्रद्युम्न के हदय मेँ स्थान बनाने 
के लिए शुचिमुख प्रभावती का सुंदर चित्र बनाकर प्रद्युम्न को दिखाती है । इससे प्रद्युम्न भी 
प्रभावती कौ ओर आकृष्ट होता हे । द्वितीय अङ्क का नाम है "माधवीमण्डप" प्रद्युम्न के 
रूप से आकृष्ट प्रभावती अब मिलन के लिए आतुर है। विरह में तड़पती प्रभावती की 
कामपीड़ा के बारे में प्रद्युम्न जान जाता हे । प्रद्युम्न भी प्रभावती से मिलने के लिए आतुर हे। 
शुचिमुख अब प्रद्युम्न को नट बनाकर नरश्रेष्ठ भद्र के साथ वच्रपुर भेजने की योजना 
बनाती है। 

तृतीय अङ्क ' प्रदयुम्नप्रयाण' में कामाग्नि से पीडित प्रद्युम्न को भद्र वच्रपुर में प्रवेश की 
योजना बनाकर प्रभावती से मिलने के लिए आशान्वित करता है । द्वारका से बुलाये गये 
विशेष नटगणों ने नाट्योचित सब सामग्री प्रस्तुत कर दी है। गद ओर शाम्ब भी इस कार्य 
के लिए तैयार हो चुके हँ । प्रद्युम्न अब क्षणभर का भी विलंब सहन कर नहीं पाता है । सब 
नरगण के साथ प्रद्युम्न वज्रपुर कौ ओर प्रयाण करता है । 


चतुर्थं अङ्क मे अब प्रद्युम्न ओर नटगणों ने वज्रपुर मेँ प्रवेश कर लिया है । शङ्करारोपण 
ओर रम्भाभिसरण नाटकं के अभिनय से उन्होने वच्रपुरवासियों को प्रभावित कर दिया। 
मोहपरवश महाराज वच्रनाभ से पारितोषिक ले लेकर वच्रपुर के सब राजधन को खत्म 
कर दिया। नाटक को रात देर तक देखकर अन्तःपुर के सब प्रतीहारी सो गये हैँ । दौवारिक 
ओर सुवदना भी सो जाते हैँ । तब फूलमाला कौ टोकरी लेकर तरलिका ओर परभृतिका 
अन्तःपुर में प्रवेश करती हँ । गद ओर शाम्ब भी प्रभावती की दो चचेरी बहन चन्द्रवती 
ओर गुणवती से आकृष्ट हो गये हैँ । 

उधर प्रभावती कौ अङ्ुली मुद्रा से अंकित प्रद्युम्न का मदन लेख लेकर शुचिमुखी 
प्रभावती के पास जाती है। उसे पटठकर प्रभावती की कामपीडा ओर मिलन की इच्छा ओर 
नट्‌ जाती है। तब माया से भ्रम का रूप लेकर मालतीमाला में द्ुपा हुआ प्रद्युम्न बाहर 
आकर प्रभावती के निकट आकर उसे तंग करता दहै। ब्रमरूप में वह प्रबावती की 
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कामपीड़ा को निकट से देखता है । बाद में शुचिमुखी के निवेदन से भ्रमर के छदा रूप को 
छोड़कर प्रद्युम्न प्रनावती के सामने उपस्थित होता है ओर यथाशीष्र गांधर्वं विवाह का 
प्रस्ताव रखता है । शुचिमुखी की अनुमति से दोनों का मिलन होता है। 


पांचवां अङ्क अन्तःपुर मे बसन्तोत्सव से शुरू होता है । प्रभावती, चन्द्रवती ओर 

गुणवती का प्रद्युम्न के भाई गद ओर चाचा शाम्ब से विवाह करवाने का प्रयत्न करती है। 
` प्रद्युम्न को अनुमति पाकर दोनों यदुकुमार परभृतिका की सहायता से रात्रि के अन्धकार में 
गुप्त मार्ग से अन्तःपुर में प्रवेश करते हैँ । 


छठा अंक ' केलीशैल ' तीनों राजकुमारियों अब गर्भिणी हो चुकौ हैँ । कञ्चुकी ओौर 
कुष्णक महाराज वच्रनाभ से यह बात दछुपाते हें । इधर प्रभावती दुःस्वप्न से परेशान है। 
कुमार प्रद्युम्न का अपने पिता वच्रनाभ पर आक्रमण का दुःस्वप्न देखर प्रभावती उदास 
ओर चिंतित हो गई है । इसके निवारण के लिए वह ब्राह्यणो ओर गुरुजनों कौ पूजा करना 
चाहती है । किन्तु अचानक वर्षा के आगमन से यह पूजां संपन हो नहीं पाती है । अतिवेग 
से बहने वाली वायु ओर प्रकांड वर्षा से बचने के लिए प्रभावती क्मैडाशेल के शिखर पर 
के प्रासाद कौ ओर जाती है। भीगी हुई प्रभावती के सौंदर्य को छुपकर देखने का आनंद 
प्रद्युम्न लेते हें । कुमार प्रद्युम्न प्रभावती को आश्वासन देता है कि विना उसकी अनुमति के ` 
वे वज्रनाभ पर वार नहीं करेगा। इससे आश्वस्त होकम्र प्रभावती प्रद्युम्न के साथ वर्षा कौ 
शोभा का अवलोकन करती है । तब परभृतिका दोनों को. केलिगृह मेँ जाने के लिए कहती 
है । वर्ष अब रुक गई हे । 


अंतिम अङ्क नार्योपसंहार में विष्कम्भक के माध्यम से बनाया गया है कि तीनों 
कुमारी कन्याओं ने पुत्रों को जनम दिया हे । पूरे वज्रपुर में यह बात फैल चुकी है। वच्रनाभ 
तीनों शिशुओं को अन्तःपुर कौ खिड्कौयों से देख लेते हैँ । क्रोधांध राजा वज्रनाभ सब 
अन्तःपुराधिकारीयों के वध का अदेश देते है । नेपध्य में युद्ध के बाजे बजते हैँ । मुनि नारद 
को भद्र से सूचना मिलती है कि प्रद्युम्न को अन्तःपुर में वच्रनाभ ओर उसके सैन्य ने घेर 
लिया है । अपने प्रियजन पर पिता के आक्रमण को देखकर प्रभावती प्रद्युम्न को युद्ध करने 
कौ अनुमति देती है। हजारों महासुरों से वीर प्रद्युम्न अकेले लड़ रहे हैँ । प्रद्युम्न के 
कायव्यूह ओर रणनीति से दानवसैन्य भाग रहा है । गद, शाम्ब ओर जयन्त भी इन्द्र के 
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आदेश से प्रद्युम्न कौ सहायता करते हे । वज्रनाभ ओर प्रद्युम्न के बीच भीषण गदायुद्ध चल 
रहा है । आकाश से अवतरित सुदर्शन को उठाकर प्रद्युम्न वच्रनाभ का सिर कार देता हे। 
प्रभावती को प्रद्युम्न कौ विजय का गौरव तो है किन्तु साथमे पिताकीमृत्युकादुःखभी 
है । मुनि नारद वज्रपुर ओर चार करोड़ गाँवों का चार हिस्सा करके प्रद्युम्न, गद, शाम्ब 
ओर जयन्त के चार पुत्रों मे बोँटते हे । 

कुमार प्रद्युम्न अब ब्रजपुर में ही शासन करेगे एेसा आदेश मिलता है । इससे प्रभावती 
अतिप्रसनन हो जाती हैँ । ओर अंत में कवि की (पं हरिहर ्ा) गंभीर गुरुवाणी में निबद्ध 
यह रचना सहदयों द्वारा अनुगृहीत हो एेसे भरतवाक्य से नाटक समाप्त होता हे । 


नाटक की मूलकथा में परिवर्तनः 

इस नाटक की कथा (९1०) महाभारत के खिल पर्वं हरिवंश के द्वितीय खण्डसे ली 
गई .है। मूल कथा को नाटक कारूप देने के लिए नार्यकार ने निम्नलिखित परिवर्तन 
किया है- | 

(1) प्रद्युम्न का जन्म ओर शम्बरासुरवध का वृत्तांत मूल स्रोत में इंगितमात्र है किन्तु 
प्रस्तुत नारक में इसका विस्तार से वर्णन किया गया है । नायक को उच्चकुल परंपरा ओर 

वीरता को प्रकाशित करना ही नाट्यकार का उदेश्य हे । 

(2) हरिवंश में प्रद्युम्न ओर नटगण के अन्तःपुर के प्रवेश की योजना प्रद्युम्न के पिता 
श्रीकृष्ण बताते हैँ । किन्तु नाटक में यह कार्य अभिनयकुशल भद्र नामक नर से करवाया 
गया है। नाटक के प्रमुख पात्र प्रद्युम्न की महत्ता को बरकरार रखने के लिए शायद 
श्रीकृष्ण का प्रवेश टाल दिया गया है। 

(3) हरिवंश में नटों के अभिनय से प्रसनन होकर वञ्ननाभ ने उपहार दिये एेसा 
उल्लेख है । लेकिन नाटक में नटों के अभिनय से मोहित वज्रनाभ उपहार के रूप मे सब 
राजलक्ष्मी दे देता है । इस तरह वच्रनाभ को श्रीहीन करने कौ भद्र की योजना सफल 
होती है। 

(4) शुचिमुखी का प्रभावती ओर प्रद्युम्न को चित्र दिखाकर एक दूसरे के प्रति आकृष्ट 
करवाना नाटकक्रार की ही उद्‌भावना हे । 
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(5) प्रद्युम्न का माया से भ्रमर बनकर माला में छुपकर अन्तःपुर में प्रवेश करने कौ 
बात हरिवंश में हे किन्तु अभिज्ञानशाकुन्तल के भ्रमबाधाप्रसंग को भोति यहाँ भी एेसा पसंग 
नार्यकार ने बनाया है । यह प्रसंग नाटक को ज्यादा रमणीय बनाता है। 


(6) पयुम के मदनलेख के साथ प्रभावती कौ नामाङ्भित मुद्रिका का होना ओर उसी 
से प्रद्युम्न का परिचय होना पूर्णतः नाटककार कौ कल्पना हे। 


(7) चतुर्थं अङ्क मे छाया बनकर प्रद्युम्न प्रभावती को विरहपीडा को प्रत्यक्ष देखता हे । 
यह प्रसंग उत्तरामचरित के छायासीता प्रसंग से साम्य रखता हे । मूल कथा में एेसा उल्लेख 


नीं हे । 


(8) मूल स्रोत में कुमार प्रद्युम्न के गांधर्वविवाह के प्रस्ताव पर प्रभावती तुरन्त 
अनुमति दे देती है लेकिन नारक में इसके लिए प्रभावती स्वयं को पराधीन बताती है ओर 
शुचिमुखी के कहने पर ही वह विवाह के लिए प्रस्तुत होती है। नायिका के पात्र में 
विवेक बताकर उसे उच्च स्थान दिया हे। 


(9) हरिवंश में पाया जाता है कि चन्द्रवती ओर गुणवती प्रभावती से गृढ॒ विद्या 
सिखकर अपने पिरयतम गद ओर शाम्ब की कामना करते है तब वो दोनों उनके पास 
उपस्थित होते हँ ओर उनका विवाह हो जाता है । किन्तु इस घटना के लिए नाटककार ने 
संपूर्ण पंचम अंक की रचना की है । यहाँ रात्रि के अंधकार में गद ओर शाम्ब अन्तःपुर में 
प्रवेश करते हैँ ओर गांधर्वं विवाह करते हैँ । यह परिवर्तन नाटक का विस्तार करने के 
लिए ही किया गया हे । इससे मूल कथाप्रवाह को कोई गति नहीं मिलती हे । 


(10) हरिवंश में श्रीकृष्ण के आदेश से कुमार प्रद्युम्न वच्रनाभ पर आक्रमण करता है 
किन्तु नाटक में बताया गया है कि वच्रनाभ पहले कुमार को अन्तःपुर में धेर लेता है तब 
प्रभावती के आदेश से प्रद्युम्न वज्रनाभ पर आक्रमण करता हे। प्रभावती ओर प्रद्युम्न के प्रम 
की दृढता ओर एक दूसरे के प्रति विश्वास को बताने के लिए यह परिवर्तन नाटककार ने 
किया होगा वज्रनाभ के आक्रमण के प्रतिकारस्वरूप प्रद्युम्न के युद्ध करने को घटना नायक 
के पात्र को महान्‌ बनाती हे । 
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नाट्ूयकार की वर्णनकला 

हमें यह कहने में आनन्द अनुभव होता है कि इस नाटक के मूल स्रोत हरिवंश में 
वर्ण््ति कथानक से प्रभावतीपरिणय को विशेषतः भिन्नरूप में उपस्थापित करने में 
नार्यकार कौ वर्णनकला का बृहद योगदान रहा है । विभिन समय, ऋतुये, नायक-नायिका 
की कामावस्थायें एवं युद्धादिका जीवंत वर्णन इस नाटक को एक उत्तम कोरि कौ उपभोग्य 
साहित्य कृति बनाता है। इन वर्णनों के लिए प्रयुक्त पद्यों मे नाट्‌यकार सचोर ओर 
संवेदनशील कवित्व उभरकर सामने आता हे । नाटक के भिनन-भिन अङ्कं को सुशोभित 
करनेवाले इन वर्णनों का रसपान करेगे : 


समयवर्णनः-रात्रिका पूर्ण होना ओर उषा के प्रारंभ होने कौ मध्यस्थ अवस्था का 
अत्यंत जीवंत चित्रण छठे अंक में नार्यकार शार्दूल विक्रोडित छंद में करते हैँ- 


उत्सिक्तानि तमांसि मांसलतैरुत्सार्य सद्य: करै- 
रुन्त्साद्य प्रसभं मृगाङ्कमहसामाहादलक्ष्मीमपि। 
चक्राणामरुणो जहार करुणोपन्यासगर्भा गिरो 


भानुः केवलमेत्य पङ्कजवनी सोजन्यमभ्यस्यतु ॥ (2.5) 


स्मरनरपतेः कारागारायितानयमालया- 
नुदयति रविर्जलेरजालिर्निवंश्य निजिन्त्विषः। 
प्रणयिषु निशि ग्रीवाग्राहं बलाद्विनिवेशितं 
-भुजबिसलताबन्धग्रनिथं हरन्‌ हरिणीदृशाम्‌ ॥ (2.66) 
द्वितीय अङ्क को अलङ्कृत करनेवाला सन्ध्या का वर्णन भी उतना ही रसपूर्ण है- 
अस्तोर्वी धरमन्दिरं दिनमणौ प्राप्ते प्रिये दूरतो 
रक्तं सत्वरमम्बरं परिदधे स्मेरानना वारुणी । 
अन्यासां सहसा दिशामथ मुखान्यालम्बते नीलिमा 
मीलम्नीरघलोचना किमधुना पाथाजिनी मुहयति ॥ (2.26) 
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ऋतुवर्णन-नाटक की प्रस्तावना में सूत्रधार शरदऋतु में ' प्रभावतीपरिणयम्‌' नाटक के 
मेचन होने का सूचना देते हँ । तब वर्तमान समय में प्रवर्तमान इस ऋतु का सुंदर दृश्य 
नारककार हमारे सामने प्रस्तुत करते है- 


धुनीते हसालीं हरिदनुचरीचामरमितः 
सितच्छनत्रं धत्ते शिशिरकरमाकाशपुरुषः। 
इयन्तारालाजान्‌ किरति -पुरवृद्धेव रजनी 
जगञ्नेतुं सञ्नीभवति नियनं तन्मनसिजः॥ (6.67) 
पुनः इसी अङ्क के अन्त में शरद्‌ऋतु के मध्याहकाल का चित्रण मिलता हे- 
नीरावैर्विहगैस्तिरोहितगिरो निर्वातिःस्पन्द्ना 
मध्याहे मिहिरातपेन तरवस्तप्ता इवोन्मूर््छिताः। 
शोकोन्मादभरेण पादपतितास्तेषां तु जाया इव 
च्छायाः सङ्कुचितोपतप्ततनवः क्रोशन्ति क्चिल्लीरिवैः॥ (6.57) 
यहाँ निदाधकाल से भी अधिक तेजवाले शरदऋतु के सूर्य के प्रकोप का वर्णन 
शार्दूलविक्रौडित छंद में किया गया दै । 
वर्षाऋतु का वर्णन भी छठे अङ्क मे सहदय को आकूट करनेवाला है- 
अम्भः सम्भारभीत्या सविनरि निभृतं वैरिणि व्योमचक्रा- 
ननिष्क्रान्ते गर्जिंतोर्जस्वनविजयबलात्कार ढक्कारवस्य। 
केका वेशापदेशाद्द्विजवरवदनोदरीर्ण ~ पुण्याह - धन्यं 
घारासारैरुदीते तिमिरनरपतेरेष राज्याभिषेकः ॥ (6.44) 
इस तरह तेज हवा, भयंकर वर्षाध्वनि इत्यादि का चित्रण भी मनमोहक है- 
इतो वातत्रातव्यतिकर-तिरः कम्पितशिरः- 
.स्फुरज्डज्ञाकारस्वर-मुखरकान्तार- तरव ः। 
० ` प्रदेशाः प्रोततुङ्गक्षितिधर-विनिर्गत्वरञ्चर- 
प्रपातप्रश्रष्टोपलशकलवित्रस्तविहगाः ॥ (6.50) 
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युद्ध वर्णन-नाटक का सप्तम अङ्क पूर्णतः युद्ध के वर्णन से आच्छादित हे। 
दीर्घसमास, कठोरवर्ण ओर दीर्घ छंदों के अन्वय से किया गया युद्ध का वर्णन वीर रस को 
उत्तेजित करता हे ओर सब कुछ प्रत्यक्ष हो रहा हो एेसा लगता है । एक दृष्टान्त देखते है- 
देहैरद्रोहभृतामपूरि न समिद्‌भूमीतलं केवलं 
पौलोमीतनयेन किन्तु निहतैरेतैरुपेतेर्दिवम्‌। 
नीरन्धं परिपूरितासु परितोरथ्यासु मिथ्याभय- 
व्यप्र: स्वर्गिभिरर्गलाकुलगृहद्वाःस्थेरवस्थीयते ॥ (7.54) 
दुन्दुभिनाद, शङ्कनाद, सैन्य के चीत्कार, अश्व ओर गजों की चीत्कार, तलवारों के 
घर्षण ध्वनि इत्यादि का वर्णन भी नार्यकार ने बखूबी किया हे । 
` प्रभावती-प्रद्युम्न के सौंदर्य ओर कामावस्था का वर्णन-नायिका प्रभावती का वर्णन 
नाटककार इस तरह करते हैँ : 
| निर्माय जन्मावधिकायमस्या- 
श्चिराय तस्यार्पितसोकुमार्यः। 
अथात्र लावण्यगुणोपधाने 
` स्थाने बभूव स्थविरो विधाता ॥ (4.66) 
इसके अतिरिक्त नाटक के छठे अंक मेँ प्रभावती वर्षा का वर्णन करती है ओर वही 
दृश्यविशेष का प्रद्युम्न को दृष्टि से प्रभावती का सौंदर्य वर्मन समानान्तर रूप से नाट्यकार ने 
किया है । यह एक प्रकार का नूतन प्रयोग लग रहा है- | 
प्रभावती-'" निरन्तरासारसंभारसंभ्रियमाणसरोवरान्तर्निमजत्पङ्कजान्तरुदभिन 
भ्रमरञ्जंकारशङ्कलितकमलिनीदलताड्यमान-सलिलशब्द-सम्मर्द- बहुलं प्रलोक्यतां कमल- 
वनम्‌। 
इसी दृश्य का वर्णन प्रद्युम्न के पात्र से पद्य रूप मे- 
त्वन्नेत्रेण जितान्यगाधसलिले मज्जन्ति लज्जाभर- 
रुदभ्राम्यद्भ्रमराणि सम्प्रति सरोजानीति जानीमहे । 
धारासारपहताकुलदलव्याजेन पाथोजिनी 
सोरस्ताऽमहो विहङ्कविरुतैः स्नेहोचितं शोचति ॥ (6.46) 
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वर्षा ओर तेज वायु से बचने के लिए प्रासाद को ओर भागती हट प्रभावती करा वर्णन 
न केवल उसके सदर्थं का चित्रण देता हे अपितु वर्षा के वर्णन को भी परिपोप्र क्रग ग्हा 
हे, जेसे- 
धीरन्धेहि पदे विधेहि न मदे मग्नं मरालीकुलं 
प्रोत्कम्पाकुलितोरु किं कलद्यसे रम्भासु दम्भार्पणम्‌। 
क्षोमोल्क्षिप्तपयोधरे किमधिकं धत्से गिरीन्‌ गौरवे 
किनिश्चासमलीमसोष्ठि कुरुषे बविम्बावलम्बास्त्विषः॥ (6.36) 


प्रभावती कौ कामावस्था के विभिन्न स्तर पर लिये गये वर्णन से ज्ञात होता ठै कि 
नाटककार कामशास्त्र का भलीभोति ज्ञान रखते हँ । इसके एक दृष्टान्त से ही यह बात 
सिद्ध हो जायेगी- 


तापस्विद्यत्सरसविसिनीपत्रसंसक्तगात्रा 

चित्नाप्तेव द्युमणिकिरणम्लायमाना मृणाली । 
वारंवारोच्छलित विषमोन्मू्च्छनामीलिताक्षी 

साक्षीकृत्य स्फुरितमुरसो जीविने ताम्यतीयम्‌॥ (4.6) 


प्रद्युम्न को कामावस्था का वर्णन भी नाट्यकार ने भलीभोति किया है। इसके एक पद्य 
से हमें शृङ्कार रस कौ चर्वणा कौ अनुभूति होगी- 
निःधासान्‌ बहुशो विमुञ्चति निशानिद्रारुणे लोचने 
शून्ये क्वापि मुधा निधाय बहुधा संमीलयन्‌ ध्यायति । 
म्लायन्मन्मथबाणविश्लथपरिक्षामालसरैङ्गके- 
रन्योपक्रम एव किञ्चिदनुपक्रान्तान्वयं जल्पति ॥ (2.64) 
इस तरह नाटककार कौ अदभुत वर्णनशैली से ही वीर रस ओर शृद्धार रस कौ 
अनुभूति सफलतापूर्वक होती है । विभिन अलङ्कार, छंद, ओज-प्रसादादि गुण, भारती- 
आरभटी जैसी वृत्ति के समन्वय से रसचर्वणा करने में पं० हरिहर ज्ञा कौ निपुणता पुरे 
नारक में ङ्ञलक रही हे। 
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प्रस्तुत नाटक का अङ्धिरस शङ्कार है ओर गौणरस वीर है। छः अङ्को तक भशृङ्खार रस 
क्री चर्वणा होती हे। जबकि अंतिम सतवा अङ्क संपूर्ण रूप में वीर रस को द्योतित करता 
ठे। विप्रलंभ ओर संभोग दोनों प्रकार के शृद्कार रस को निरूपण में नार्‌यकार का 
साहित्यिक नैपुण्य सिद्ध होता हे । किन्तु अन्य शृद्गारप्रधान नाटकोको तुलना में विदूषक का 
यहाँ अभाव प्रतीत होता है । हास्य का कोई भी प्रसंग इस नाटक में उपलब्ध नहीं होता हे । 
इस नाटक का चतुर्थं अङ्क सबसे श्रेष्ठ हे । यहो नाट्ूयकार को प्रतिभा का संपूर्णं विनिवेश 
मिलता है। शृङ्गार रस के निरूपण में नाट्ूयकार द्वारा प्रयोजित विभिन्न अलङ्कार, सुगम 
शेली ओर संगीतमय भाषा सहदयों को आहलादित कर देते हे । उपर्युक्त वर्णनों से ही यह 
बात सिद्ध हो जाती हे। 


नाटय तत्त्वों का विनियोग" प्रभावतीपरिणयम्‌' का शास्त्रीय एवं विवेचनात्मक 
अध्ययन करने से यह ज्ञात होता है कि पं० हरिहर ्ाजी नाट्यशास्त्र ओर साहित्यशास्त्र 
का विशाल ज्ञान रखते थे। नाट्यशास्त्र में बताये गये नाटक के सभी लक्षणों कौ परीक्षा मं 
यह नाटक उच्चकक्षा का सिद्ध होता हे। 


नारक की कथा ख्यातवृत्त होनी चाहिए, उस ¢ रे पहःगरत के हरिवंश में 
निरूपित प्रसिद्ध प्रद्युम्नचरित्र से इस नाटक की कंडः ज इ ह। मुखसंधि, प्रतिमुखसंधि, 
गर्भसंधि, विमर्शसंधि ओर निर्वहणसंधिका विनियोग करके नारक में कथा का विकास 
सफलतापूर्वक किया गया है । उसी तरह विष्कम्भक, प्रवेशक, चूलिका, अङ्कावतार ओर 
अङ्कमुख इन पाँच अर्थोपक्षेपकका भी भलीभाँति समन्वय इस नाटक में हआ हे। 


पांचवें अङ्क में भद्र के संवाद से गद ओौर शोम्ब के विवाह कौ सूचना दी गई है। इससे 
सहदय को पता लगता है कि समस्त अङ्क मे दोनों कुमारो के विवाह कौ योजना ही प्रमुख 
कथा रहेगी। वहाँ अङ्कमुख का सुंदर प्रयोग हुआ है। वैसे ही इसी अङ्क के अत में 
परभृतिका के दो कुमारों को रात्रि के अंधकार में अन्तःपुर का मार्ग दिखाती है । इससे यह 
सूचित होता है कि आगे के अंक में अन्तःपुर का दृश्य ओर रात्रि का समय होगा। इस 
तरह यहाँ दो अङ्कं को जोडनेवाले अङ्कावनार का विनियोग हुआ हे । विष्कम्भक ओर 
प्रवेशक का प्रयोग भी नार्यकार ने अच्छी तरह किया है। पांचवें अङ्क में गद ओर शाम्ब 
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की कथा व्याप्त है । विष्कम्भक से सूचित की जा सकती हो एेसी घटना को नाटूयकार न 
केवल कृति के विस्तार के प्रयोजन से ही अङ्क विशेष में स्थान दिया हे। 


मंच पर जिसका निषेध हे एेसे युद्ध ओर मृत्यु का वर्णन अभिनय ओर वाणी में चतुर 
नारद ओर भद्र के संवाद के माध्यम से हुआ है। विभिन वीर योद्धा के आगमन को 
चूलिका (10४०५१६ 5८८८॥) के द्वारा सूचित किया गया है । उपरान्त ' नेपथ्ये साङ््रामिको 
वादित्रनादः', “ पुनर्नेपथ्ये कलकलः, ' नेपथ्ये शद्भुःध्वनिः' इत्यादि से चल रहे युद्ध का जीवत 
चित्रण किया गया है। इसके अतिरिक्त पात्रों के संवाद के आगे आने वाले ' सावेगम्‌”, 
" सातङ्म्‌" ' सक्रोधम्‌", ˆ सभयम्‌ ', ' सत्रासम्‌', ' सोत्साहम्‌, * सवितर्कम्‌ ', ' सोच्छ्वासम्‌! 
जैसे शब्दों से मनुष्य के हदय में उत्पनन होते हुए भावों को नाट्यकार ने भलीरभाति प्रगट 
किया है। इस युक्ति से शृद्खार ओर वीर रस की अनुभूति करने में सहायता होती हे । 


'केसरवीथी ', माधवीमण्डप, प्रद्युम्नप्रयाण, मायामधुतव्रत, ' अन्तःपुराभिसार , केलीशेल 
ओर नाटव्योपसंहार जैसे अङ्को के नामाभिधान भी योग्यरूप में प्रति अङ्क में निहित 


कथाविशेष को ही सूचित करते है । वैसे ही नाटक का शीर्षक भी कथा के अनुरूप दिया 
गया हे । 


परपरागत नियमों के अनुसार इस नाटक के सभी स्त्रीपात्र के प्रभावती, तरलिका, 
सुवदना प्राकृत मे संवाद मिलते हे । किन्तु शुचिमुखी स्वर्ग से आई है ओर विदुषी हे 
इसलिए वह संस्कृत बोलती है । वैसे ही निम्न पुरुषपात्रों से भी प्राकृत भाषा का प्रयोग 
करवाया गया है । 


अन्य नाट॒यकृतियों से साम्य-कोई भी साहित्य पर सांप्रतिक ओर प्राचीन कृतियों का 
प्रभाव होना स्वाभाविक है। ' प्रभावतीपरिणयम्‌' नाटक भी इस तथ्य से दूर नहीं है। इस 
नाटक में ` अभिज्ञानशाकुन्तलम्‌' ओर “उत्तररामचरितम्‌! में प्राप्त घटनाओं का साम्य 
दृष्टिगोचर होता है । 


चतुर्थं अङ्क में माया से भ्रमर बने हुए प्रद्युम्न का प्रभावती से शरारत करना ओर छाया 
बनकर प्रभावती की विरहपीडा को प्रत्यक्ष अनुभव करने कौ घटना में 
अभिन्ञानशकाकुन्तलका भ्रमरबाधाप्रसंग ओर उत्तररामचरितका छायासीताप्रसंग का 
अनुकरण ही प्रतीत होता है। प्रभावती की नामङ्कितमुद्रा से प्रद्युम्न का परिचय होना भी 
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अभिजानशाकृन्तल से साम्य रखता हे । शम्भरासुर के घर में मत्स्य के पेट से शिशु प्रद्युम्न 
का निकलना भी मत्स्य से मुधिरका मिलने वाले अभिज्ञानशाकुन्तल के प्रसंग से साम्य 
रखता हे । 

हरिवंश से लिये गये इस नाटक का वृत्तान्त इतना रसपूर्ण हे कि इस पर एक से अधिकः 
नाट्यकृति कौ रचना कौ गई है । केरला के प्रसिद्ध नाट्यकार रवि बर्मा कुलशेखर ने भी 
प्रद्युम्नाभ्युदय नाटक कौ रचना कौ है । 

६५. 0४. लवायणां ऽवा ४, [11 ४याताणा) ऽ प15 1111 ऽला1९5, 11 ४वाताणा). 1910 

पांच अङ्क के इस नारक कौ ' प्रभावतीपरिणयम्‌' नारक से तुलना करने पर हमें जात 
होता है कि एक ही कथा पर आधारित दोनों नारको में क्या-क्या वैषम्य है- 

(1) विदुषी हंसी शुचिमुखी का पात्र प्रद्युम्नाभ्युदय में नहीं है । 

(2) प्रभावती, चन्द्रवती ओर गुणवती के पुत्रों को जन्म देने का रहस्य प्रद्युम्नाभ्युदय में 
युद्ध के बाद अंत में उदूघारित होता हे । 

(3) प्रद्युम्नाभ्युदय में रम्भाभिसरण नाटक का गर्भनारक के रूप में अभिनय होता हे। 
किन्तु प्रभावतीपरिणयम्‌ में यह विष्कम्भक से सूचित किया गया है । 

(4) प्रद्युम्नाभ्युदय में गद ओर शाम्बका विवाह पोचवे अंक के प्रवेश में सूचित किया 
गया है, जबकि प्रभावती परिणयम्‌ में संपूर्ण पंचम अङ्क को इस घटना के लिए रचना कौ 
गई हे । 

(5) प्रद्युम्नाभ्युदय में श्रीकृष्ण महत्त्वपूर्ण पात्र हे, जबकि प्रभावती परिणायम्‌ में इसे 
टाल दिय गया हे । 

नाटक मे समय ओर स्थान-प्रस्तुत नाटक में नार्यकार ने समय ओर स्थान को 
सूचित किया ह । प्रतम अङ्क में सूत्रधार इस नाटक के अभिनय का समय बताते हए 
शरदऋतु की रात्रिका वर्णन करते हँ । द्वारिका नगरी का प्रमदवन इस अङ्क का स्थल ह । 
यहां पर ही मध्याहकाल में अङ्क समाप्त होता है । दूसरा अङ्क मध्याह्न से ही प्रारंभ होता 
है । कञ्चुको तेज धूप में परेशान हो जाती है ओर इसी धूप से प्रभावती कौ कामपीड़ा 
दुगुनी हो जाती है। अङ्क का अंत संध्यासमय में होता है ओर वज्रपुर का माधवीमण्डप 
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इसका स्थल है । तीसरा अङ्क प्रद्युम्न के प्रासाद के उद्यान से शुरू होता है । समय का कोई 
संकेत नहीं है । चौथा अङ्क वज्रपुर के अन्तःपुर में रात्रि के समय शुरू होते है । सव 
प्रतिहारी सो गये है । अङ्क के अंत में प्रभावती ओर प्रद्युम्न के मिलने के अवसर पर रात्री 
होने पर हंसी शुचिमुखी अपने घोसले में जाने कौ अनुमति मांगती हे । पांचवे अंक मे 
वज्रपुर के अन्तःपुर मे वसन्तोत्सव चल रहा है । सुबह में गद ओौर शाम्ब वहो प्रवेश करते 
है । अङ्क रात्रि मे समाप्त होता ह । छठे अंक में अन्तःपुर में उपा का समय हे । वर्षाऋतु का 
वर्णन भी यहाँ मिलता है । अंक के अंत का समय सूचित नहीं किया गया । अन्तःपुर मेही 
अंतिम अंक की शुरुआत है। अंक का प्रारंभ या अंत के समय कौ कोई सूचना नहीं 
मिलती है । इस तरह यहाँ शरद्‌, बसंत ओर वर्षा तीन ऋतुओं का वर्णन उपलब्ध होता हे । 
समय के सभी प्रहरों का चित्रण नाट्‌यकार ने किया है ओौर अधिकतर वच्रनाभपुर्‌ का 
अन्तःपुर ही इस नाटक कौ रंगभूमि रही हे । 

उपसंहार उपर्युक्त विवेचनात्मक आलोचन से यह कहा जा सकता हे क्रि प्रभावती 
परिणय सुंदर ओर सरस नाटक है । संस्कृत साहित्य के आधुनिक कालखंड में लिखे गये 
इस नाटक मे नार्य पंरपरा के सभी तत्त्वों का सन्निविश हुआ हे । केवल पदृकर आनंद 
देनेवाला यह नाटक नहीं है । रंगभूमि पर अभिनय द्वारा मंचन होकर सहदयों को आकृष्ट 
करने की गुणवत्ता भी इस नाटक में है । यहां कहना अनिवार्य है कि यह नाटक रूपक का 
एक भेद है ओर नारयशास्त्रियों के बताये हुए ' नारकं ख्यातवृत्तं स्यात्‌" इत्यादि तत्त्वो का 
अनुसरण करके रचा गया उत्तम कोटि का ¶्ला१९०। ए, हे । 


. 
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पाश्चात्य विद्वानों ओर भारतीय मनीषियों कौ इस धारणा में कोई सार नहीं है कि 
' हिन्दु" शब्द तो संस्कृत ' सिन्धुः" शब्द का विकृत रूप है । संभवतः सिन्धुसभ्यता को 
अतिशय प्राचीन द्रविडसभ्यता बताने ओर वहीं आर्यो किंवा ब्राह्मणों को विदेशी ठहराने 
के उदेश्य से पाश्चात्यं ने उक्त धारणा का सूत्रपात किया था, जिसका समीक्षण करना यहां 


अभिप्रेत है । 

मेरे गुरु स्वर्गीय आचार्य भगीरथ मिश्र ने इस तथ्य का सर्वप्रथम उद्घाटन किया था कि 
"इन्द्र ' शब्द से “ हिन्द ' शब्द घटित हुआ है । उनके निर्देशानुसार मँ शोधकार्यं में जुट गया 
ओर कतिपय वर्षो मे सैकड़ों ग्रन्थों का अध्ययन कर मैने इन्द्र से हिन्द ' नामक शोधकार्यं 
सम्पन्न कर लिया । ग्रन्थाकार रूप में प्रकाशन के पहले इस लेख द्वारा प्राचीन इतिहास एवं 
भूगोल का परिचय कराना यहो हमारा अभीष्ट है । 


"हिन्द ' शब्द वास्तव में फारसी भाषा का नहीं । “ हिन्दु ' शब्द निश्चय हो कन्नड भाषा 
का है। कन्नड "हिन्दु" विशेषण से पिछला या अन्तिम का आशय लिया जाता है ओर 
कन्नड ' हिन्दु अव्यय से “ पीछा" या "पश्चात्‌" का। जिज्ञासा उठी कि यह शब्द कैसे 
फारसी भाषा में पहुंचा? गहन अध्ययन के बाद यह ज्ञात हो सका कि तमिलनाडु, केरल 
ओर कर्णाटक पर आधिपत्य जमाने वाले दक्षिण भारतवर्षं के पल्लव > पहलव शासको ने 
"हिन्दु ' शब्द को कर्णाटक से फारस में पहुंचाया ह । बिलोचिस्तान कौ अपभ्रष्ट "ब्राहुई' > 
संस्कृत ' ब्राह्मी ' नामक भाषा में "ल ' अक्षर को "ल्ह" रूप में उच्चारण करने की परम्परा 
आज भी है। यह वही ब्राहुई भाषा है, जो व्याकरण ओर कोश के विचार से तमिल, 
मलयालम, तेलुगु तथा कन्नड से बहुत-कुक समानतां रखती है । रामशरण शर्मा ने 
'ब्राहुई' शबद को "ब्राह्मण ' शब्द से सम्बन्धित दर्शाया है । 'ब्राहुई' शब्द निःसंशय संस्कृत 
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ब्राह्मी ' पद का विकृत रूप हे । "ब्राह्मी ' अभिधान भाषावाचक है ओर ब्राहमणभाषा का 
अर्थ भी देता हे । ब्राह्म ' विशेषण से ' ब्राह्मणसम्बन्धी ' तात्पर्य ध्वनित होता है । 


तब यह समस्या मेरे सामने आयी कि दक्षिण भारतवर्ष के पल्लव शासक क्या ब्राह्मण 
थे? ˆ भारतवषं का अन्धकारयुगीन इतिहास ' पुस्तक को पदन पर यह विदित हुआ कि 
पल्लव शासक निःसन्देह भरद्वाजगोत्रीय तथा अश्वत्थामा के वंशज ब्राह्मण हैँ । शासक 
बनने के प्रयोजन से ये ब्राह्मण कालान्तर मेँ क्षात्रोन्मुख अर्थात्‌ क्षत्रियत्वप्रधान ब्राह्मण हो 
गये। अफगानिस्तान ओर ईरान में पहुंच कर ये पल्लव तब्राह्मणशासक ही ' पल्हव ' नाम से 
शाकाद्वीपीय अर्थात्‌ सीस्तान के ब्राह्मण कहलाने लगे। पहलवी भाषा, ब्राहुई भाषा, 
पालिभाषा का सम्बन्ध इन्हीं पल्लवो से है । उन्होंने पहलवी भाषा में " अवेस्ता ' ग्रन्थ " जेन्द' 
संज्ञक टीका लिखने-लिखवाने में कभी सक्रिय भूमिका निभायी थी । अवेस्ता के ' वेन्दिदाद' 
नामक पुस्तकं मे “प्त हन्दो ' समस्तपद या ' हप्त हेन्दो" (या “हप्त ठेन्दु ') समस्तपद 
दृष्टिगोचर होता हे । पाश्चात्यों ने मूल पाठ से हटकर “हन्द " शब्द या 'हेन्द' शब्द को 
` हिन्दु ' पाठ मानकर गरप्पे मारना प्रारम्भ कर दिया। 


भरद्वाजगोत्रीय ब्राटमणसम्रार्‌ पुष्यमित्र शुंग ने जब बौद्धधर्मावलम्बी मौर्यवंशीय राजाओं 
के शासन का अन्त किया, तभी उन्होने सिन्धु नदी के तट पर यवनों को परास्त कर, 
अफगानिस्तान-ईरान के वृषलत्वप्राप्त क्षत्रियो, वैश्यो ओर श्रं को त्राह्मणवाद में दीक्षित 
करने के लिये * अवेस्ता ' ग्रन्थ को वहाँ कौ तत्कालीन प्रचलित भाषा, व्याकरण, इतिहास, 
भूगोल, सभ्यता इत्यादि के अनुरूप सम्पादित करवाया । अग्निहोत्री कान्यकुन्ज ब्राह्मणों की 
भाति उस समय पारसीकों को कट्टर अग्निपूजक बनाने वाले शासक तो शुंग थे। 
ऋण्वेदादि ओर अवेस्ता कौ विषय-साममग्री में अदभुत समानता आकस्मिक या अकारण 
नहीं । विस्तार-भय से हम अपने मूल विषय पर लौरते हैँ । 


महाकवि विद्यापति के संस्कृत ग्रन्थ * भूपरिक्र मण" से पता चलता है कि कानपुर 
जनपद के अन्तर्गत “ब्रह्मावर्तं” > वर्तमान ' बिदुर" नामक तीर्थस्थान से राजा वेन द्वारा 
प्रवरद्धित निषाद आदि लोग ही लंका आदि देशों में जाकर बस गये । इन्हीं वेन राजा के पुत्र 
थे महाराज ‹ पृथु जिनको जन्मभूमि भी "ब्रह्मावर्त" थी। इस ब्रहमावर्तं जनपद की 
पश्चिमी सीमा के भीतर ही ब्रहमर्षिं अश्वत्थामा का वह मंदिर है, जिसे आजकल खेरेश्वर 


इन्द्र से हिन्द 135 


कहते हे । वे ही द्रोणाचार्य के बाद उत्तर पंचाल के शासक हए। उन्हीं ब्रहमर्षिं अश्वत्थामा 
के वंशज पाण्डेय तथा शुक्ल हें, जैसा कि कान्यकुल्जवंशावली से विदित होता है। इन 
सम्रार पृथु के गोत्रापत्य “ पार्थव' > पार्थियन या “पार्थव' > पल्लव > पटलव कहलाये। 
पल्लवों कौ मूल जन्मभूमि है “ गंगापारदेश' > “अरबी ' 'फिर्दोस'। वस्तुरत्नकोश में 
उत्तरप्रदेशीय गंगापारदेश का उल्लेख हे । इस प्रकार निश्चित हुआ कि महाभारतकाल में 
पाण्डवो द्वारा निष्कासित अश्वत्थामा ही वनवासी होकर कर्णाटक" प्रदेश के प्राचीन 
"वनवास" जनपद में जाकर बस गये । उनके साथ उत्तर पंचाल या गंगापारदेश या वैदिक 
“ पारावत ' देश से कान्यकुन्ज ब्राह्मण भी गये ओर वहां पल्लव कहलाने लगे। कर्णाटक के 
इन्हीं पल्लवो > पटहलवों को आन्ध्रसातवाहनवंशी ब्राहमणसम्रार्‌ गौतमीपुत्र शातकर्णि ने 
हराकर अफगानिस्तान आदि उत्तर-पश्चिम दिशा के देशों की ओर भगा दिया था। 
अफगानिस्तान में पहुंचकर हेलमण्ड नदी से पश्चिम कौ ओर वर्तमान “ सीस्तान" > संस्कृत 
'शकस्थानम्‌' अभिधान वाले भूभाग को उन्होने स्थायी निवास बनाया ओर यहीं से फारस 
आदि देशों में फैल गये। एेसा प्रतीत होता है कि ब्रह्मर्षिं अश्वत्थामा बहुत समय तक 
कर्णाटक प्रदेश के प्राचीन “वनवास जनपद में नहीं ठहर सके ओर अपने अनुयायियों या 
शिष्यो के साथं सीस्तान चले गये। वहाँ रहकर ही उन्होने पारसीक देश पर भी शासन 
किया। ईरान में अनेक शासकों के नाम के अन्तिमि अंश में संस्कृत “अश्वः > फारसी 
' अस्प" उपद जडे होने के पीछे सच्याई यह है कि वे शासक निःसंशय ब्रह्मर्षिं 
अवश्वत्थामा को स्मृति में वैसे नामधारी हुए। ब्रह्मर्षिं अश्वत्थामा ही सीस्तान में पहुंचने 
पर शाकों > के उत्तराधिकारी हुए, जैसा कि “शाकपार्थव ' समस्तपद से सूचित होता है। 
संस्कृत के ' संक्षिप्तसार ' व्याकरण में इस समस्तपद का उल्लेख है । महाभाष्य में 
“शाकपार्थव' अनुच्छेद का “ शाकपार्थिव ' पाठान्तर न जाने कब प्रविष्ट हो गया। दक्षिण 
भारतवर्ष के वे पल्लव शासक ही सीस्तान पहुंचने पर या तो शकप्रधान पार्थव > शकप्रधान 
पल्लव > शकप्रधान पट्लव या शाकप्रधान पार्थव > शाकप्रधान पल्लव > शाकप्रधान 
पटह्लव कहलाने लगे । “ शक" या “शाक '-शब्द से संवत्‌ (वर्ष) का अभिप्राय लेने पर यह 
भी माना जा सकता है कि वे पल्लव > पटहलव ही अफगानिस्तान के सीस्तान मेँ सर्वप्रथम 
स्थायी निवास बना लेने पर भी आन्ध्रसातवाहन या आन्धरशालिवाहन शाका को प्रधानतः 
प्रयुक्त करने के कारण शाकप्रधान पार्थव > शाकपल्लव > शाकपटह्लव कहलाये। 
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अफगानिस्तान के उक्त भूभाग मे आकर वे शाकाद्रपीय ब्राहमण बन गये । संक्षिप्तसारकार 
( दे ' संक्षिप्तसार '-व्याकरण तृतीय भाग ' क्रमदीश्वर; भारतीय विद्या प्रकाशन दिल्ली 
सूत्र 114 “पृष्ठ 1117 ओर इस पर वृत्ति ) ओर काशिकाकार ने * शाकप्रधान ' पूर्वपद के 
सन्दर्भ मे बहुब्रीहिसमास कर, प्रधान ' शब्द का लोप कर कर्मधारय समास द्वारा समस्तपद 
क्रमशः “शाकपार्थव ' या * शाकपार्थिव ' सिद्ध किया हे। 


अवेस्ता के बेन्दिदाद' के "हप्त हन्दो' या *हप्त हेन्दो -समस्तपद को “ जेन्द' संज्ञक 
पहलवी टीका के अनुसार “हन्द ' या ' हेन्द'-शब्द तो ' हिन्द ' रूप में अन्त अर्थात्‌ सीमान्त 
(फ़ाण्टियर) के अर्थं का द्योतक हे। वेस्टरगाईड द्वारा सम्पादित ' अवेस्ता" के ` बेन्दिदाद' 
( 119 ) की 'जेन्द ' संज्ञक पद्लवी टीका में गोचर छह शब्दों पर हाग के अनुवाद 
( पृष्ठ 320 ) से स्पष्ट होता हे कि ' हप्त हन्द' देश तो पूर्वी हिन्द (-ईस्टर्न पफ़ाण्टियर ) ओर 
पश्चिमी हिन्दी (वेस्टर्न फ़राण्टियर) का मध्यवर्दी भाभूग हे । ये विद्वान्‌ निष्पक्ष होने पर भी 
यह उद्घाटित नहीं कर सके कि उक्त टीका में गोचर पूर्वी हिन्द ओर पश्चिमी हिन्द तो 
हिन्दुकुश पर्वत आदि के आसपास के सम्बन्धित संस्कृत पुल्लिंग “ अन्तः' > “ अन्दः" > 
"इन्दः" >  जेन्द नपुंसकलिंग  हिन्दम्‌' अभिधान एक ओर पर्वतीय अन्त या उपत्यका तथा 
दूसरी ओर पश्चिमी अन्त या उपत्यका के अर्थं का प्रतिमान हे । संस्कृत में ' अन्त शब्द से 
पर्वतीय उपत्यका का आशय भी ग्रहण किया जाता हे ( दे० "नाममाला ' ) उपर्युक्त विवेचन 
से मुञ्चे ेसा प्रतिभान हआ कि गुरुवर आचार्य भगीरथ मिश्र के द्वारा “इन्द्र ' > “हिन्द! 
ध्वनि परिवर्तन का निर्दशन निराधार नहीं था। 


पिछला या अन्तिम के अर्थं का वाचक कन्नड "हिन्दु" विशेषण ही अंग्रेजी में 
“हाइण्ड ' उच्चारण के साथ वही अर्थ व्यक्त करता हे। इधर संस्कृत में अन्त, अन्त्य, 
अन्तिम तीनों विशेषण भी "पिछला" अर्थं का ही ध्वनन करते हैँ । संज्ञाके रूप में 
देशवाची “ अन्त" शब्द उस देशवाची ' प्रत्यन्त ' शब्द का समानार्थ है, जो “म्लेच्छ ' देश का 
अपरनाम है। अमरकोष आदि कोषमग्रन्थों में "प्रत्यन्त" > संक्षेपतया "अन्तः आदि शब्दों का 
उल्लेख देखा जा सकता है । मंखकोश में "प्रत्यन्त " शब्द से “ग्लेच्छदेश ' तथा ' अन्त अर्थात्‌ 
सीमान्त देश दोनों अभिप्रायो की ओर संकेत किया गया है । अशोक के 13वें शिलालेख में 
जिस “ अन्त" देश का उल्लेख है, उसमें अफगानिस्तान की हेलमण्ड नदी के पश्चिमी 
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प्रत्यन्तदेश या म्लेच्छदेश का ही नहीं अपितु उस नदी से उत्तर-पूर्व में स्थित हिन्दुकुश 
पर्वत के आसपास का 'हप्त हन्दों ' देश भी सम्मिलित है । पाश्चात्यों ने अशोककालीन 
अन्त" देश के अनुसन्धान में तत्परता इसलिये नहीं दिखायी दिया कि उनको “हिन्धु से 
हिन्दु" धारणा कहीं खंडित या परास्त न हो जाए। “हेलमंड' > * हिन्दमन्द्‌' शब्द तो 
' हिन्दवान्‌' या “हन्दवान्‌' रूप में संस्कृत इन्दवान्‌ ' > 'इन्तवान्‌ ' > ` अन्तवान्‌ > 
' अन्दवान्‌ शब्द का विकृत रूप हे । इसी हेलमण्ड नदी से उत्तर-पश्चिम में अत्यन्त मीठे 
तरबूजों को हिन्दवाना" कहा जाता है । ' सिन्धु" शब्द से तरबूज के वाचक " हिन्दवाना' 
का आशय ध्वनित नहीं होता है। इस प्रकार संस्कृत “ अन्तः" शब्द का विकृत रूप हे 
"हन्द ' या ' हिन्द ' । 

सिन्धु नदी से पिछली या पश्चिमी किन्तु हिन्दुकुश पर्वत आदि से सम्बीधित पूर्वी 
" अन्त" > ^ अन्द" > “ हन्द्‌ उपत्यका से लेकर हेलमण्ड नदी से पिछली या पश्चिमी किन्तु 
हिन्दुकुश पर्वत आदि से सम्बन्धित पश्चिमी " अन्त" > * अन्द ' > “ हन्दि-उपत्यका तक का 
समस्त उत्तरी-पर्चिमी अफगानिस्तानी भूभाग ही "हप्त हन्दो" या “हप्त हिन्दो' देश हे 
जिसमें ऋग्वेदिक (10/75/6 आदि) सात नदियों बहती हें । 


अरब- व्यापारियों ने भारतवर्ष में समुद्री व्यापार के समय कर्णाटक आदि प्रदेशों के 
बन्दरगाहों के निकटवर्ती निवासियों से मधुर सम्बन्ध स्थापित किये होगे, क्योकि हिन्द तथा 
अरब के सम्बन्ध अतिशय प्राचीन माने जाते हे । गणित तथा अंकों के सम्बन्ध में उदारमना 
अरब विद्वानों का यह मत है कि भारतवर्षं से ही 'हन्दसः' या “ हिन्दसः' अथवा गणित 
विशेषकर अंकगणित की विद्या न जाने कब अरब पहुंची । संस्कृत “ अन्तसांख्य ' > अरबी 
'हन्दिसः' या “ हिन्दः' शब्द एक ओर “अन्त ' नामक संख्या तथा दूसरी ओर “ अन्त संज्ञक 
देश से गयी गणित का वाचक है। यदि संस्कृत "अन्तः" शब्द का विकृत रूप "हिन्द" न 
होता तो अलबेरूनी ने संस्कृत ' सिद्धान्तः" (सिद्ध + अन्तः) शब्द के अनुवाद या पर्याय में 
"सिन्द हिन्द " अनुच्छेद का व्यवहार न किया होता। यहां “ हिन्द" पदांश तो संस्कृत “ अन्तः" 
पदांश का विकृत रूप है । काशकृत्स्न आदि वैयाकरणो के धातुपाठ में (1) “अन्त', (2) 
' अन्द", । (3) “इन्त ', (4) “इण्ड' > “इन्द धातुओं का उल्लेख मिलता हे, जो बंधनार्थक 
हैँ । तदनुसार नि धातुओं से निष्पनन अन्त, अन्द, इन्त, इन्द-ये सभी शब्द परस्पर समानार्थं 
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हे । कहा जा सकता हे कि संस्कृत “ अन्दः' > अरबी हन्द ' ओर संस्कृत “इन्दः > अरबी 
" हिन्द '-दोनों शब्द साधु हें । संस्कृत ' अन्तः' शब्द ही कश्मीर आदि उत्तरी-पश्चिमी 
प्रदेशों में * अन्द' रूप में दकारान्त हो गया हे ( दे० कश्मीरशब्दामृत ) । यजुर्वेद के साक्ष्य से 
कहा जाता है कि *अन्द' धातु ओर तत्सम्बन्धी "अन्दः" > 'आन्दः' पद अनार्ष नहीं| 
हकारागम होने पर संस्कृत * अन्दः पर यदि अरबी तथा अवेस्ता में ' हन्द ' रूप हो गया है 
तो संस्कृत “ इन्दः" शब्द ही अरबी-अवेस्ता-फारसी में "हिन्द ' रूप। 
अन्यत्र इकाई, दहाई, सेकड़ा, हजार, दस हजार, लाख, दस लाख प्रभृति की क्रमिक 
संख्या-गणना में “ अन्त संज्ञक संख्या कौ भी चर्चा है । ' संस्कृत-हिन्दी कोश" के अनुसार 
सौ नील की संख्या को “ अन्त्य ' कहते हें । इस “ अन्त्य " शब्द के स्थान पर * अन्त" शब्द का 
भी प्रयोग देखा जाता हे ( “ शुक्लयजुर्वेद-माध्यन्दिनसंहिता ' 172 ) । इधर सांख्य शब्द का 
अर्थं है “ विद्वान्‌' अब यह पता लगाना है कि किस भारतीय सांख्या या संख्यावान्‌ या विद्वान 
ने अरबवासियों को एक से लेकर “ अन्त" या ' अन्त्य' तक की संख्या-गणना का सर्वप्रथम 
ज्ञान कराया। पुस्तकों मे हिन्द आसा नाम (*खल्जीकालीन भारत ' नूह सिपेहर ' पृष्ठ 
179 ) के हिन्दीय महापुरुष का संकेत मिलता है । ' आसा' शब्द वास्तव में संस्कृत “ व्यासः 
' शब्द का विकृत रूप है । तब अन्त्य या अन्त या अन्तिम व्यास ने ही फारस तथा अरब में 
अंकगणित अस्तु अंकों का प्रवचन किया होगा। श्रीमद्‌भागवतमहापुराण के अष्टम स्कन्द 
के 13वें अध्याय के पन्द्रहवें श्लोक में कृष्णद्वैपायन पाराशर्य व्यास तथा अश्वत्थामा 
इत्यादि को आठवें “ सावर्णि मन्वन्तर का सप्तर्षि लिखा गया है । पुराणों के अनुसार 28 या 
29 वेद व्यासों मे अन्तिम व्यास थे कृष्णद्वैपायन पाराशर्य व्यास । पारसीकों के ` दसातीर' 
नामक ग्रन्थ में उल्लेख मिलता है कि पारसी राजा गस्तास्प के शासनकाल में जरथुस्त्र के 
समय हिन्द देश से “ व्यास" नामक एक विद्वान्‌ ' बाह्लीक" > वर्तमान ` बलख" तथा फारस 
आये । माना जा सकता है कि कलियुग के प्रारम्भ हो जाने पर किन्तु 9 नन्दं के राज्यकाल 
के पहले यही व्यास कभी बाह्लीक > आधुनिक बलख ओर पारसीक > आधुनिक फारस 
गये होगि। हो सकता है कि वे अरब देश भी गये हों । इसमें कोई सन्देह नहीं है कि “ इन्द्र" > 
“इन्द्‌ " > ' हिन्द ' देश से जाकर इन्हीं ब्रहमर्षिं व्यास ने अरबवासियों को “हन्दसः' या 
“हिन्दसः* अथवा अंकों अस्तु अंकगणित को विद्या सिखायी थी । इसे आगे भी ध्यान रखना 
हितकर होगा कि संस्कृत “ इन्द्रः" शब्द का प्राकृत रूप “इन्दो ' हे । 


इन्द्र से हिन्द 139 


इब इस जरिल समस्या का समाधान भी आवश्यक है कि “इन्धः' (या “ इन्द्रः") > इन्दः 
> हिन्द ' देश से क्या इन्त-अन्त > इन्द-अन्द (या “इन्ध-अन्ध') > हिन्द-हन्द दश भिन हे 
ओर अवेस्ता के बेन्दिदाद के “हप्त हन्दो " देश का प्रत्यक्ष सम्बन्ध किससे हे 2 सत्य यह दे 
कि “ अन्द" इन्द " > “हन्द -“ हिन्द ' देश तथा “इन्ध ' > “इन्द ' (इन्द्र) > " हिन्द' देश दो 
पृथक्‌-पृथक्‌ देश हैँ । इव्नबतूता ने * इन्द्रप्रस्थ > वर्तमान दिल्ली को “हिन्द प्तं 
( * तुगलुक कालीन भारत भाग 1 पृष्ठ 238 ) कहा हे । स्पष्ट होता ठै कि “ हिन्द ' शब्द 
यहाँ ‹ इन्द्र ' शब्द का विकृत रूप हे । अरबी-फारसी के इतिहासकारों ने “ इन्द्रप्रस्थ" > 
आधुनिक दिल्ली से लेकर प्रयाग > आधुनिक इलाहाबाद किंवा इससे भी आगे आधुनिक 
विहार आदि पूर्वी प्रान्तों तक के भूभाग को ' हिन्दुस्तान" (*खलजीकालीन भारत ' पृष्ठ 6 
पर पाद रिप्पणी 1) > संस्कृत * इन्द्रस्थानम्‌' अभिहित किया है । उन्होने अपने इतिहास ग्रन्थ 
मेँ यत्र-तत्र * हिन्दी ओर सिन्ध अनुच्छेद का भी उल्लेख किया है (“आदि तु्ककालीन 
भारत ' तारीखे फीरोजशाही/पृष्ठ 190 तथा ताजुल मआसिर,पृष्ठ 275 तथा इन्बेवतूता कों 
मात्रा/पृष्ठ 309) । यह ठीक है । चक्षु या वक्षु या ओंक्सस या आमू-नद से परश्चिमोत्तरीय 
विदेशी आक्रमणकारियो-असुर, यवन, म्लेच्छ, निरवसित शूद्र, वृषलत्वप्राप्त क्षत्रिय, त्रास, 
ईर्य, इर्य, अर्य इत्यादि नाम वाले अनार्यो के अभियान-मार्ग मे पड्ने के कारण सर्वप्रथम 
अफगानिस्तान “हिन्द देश को ओर तदनन्तर 'सिन्द' देश को उद्दिष्ट कर मुस्लिम 
इतिहासकारों ने “ हिन्द ओर सिन्ध ' अनुच्छेद का सफाया किया है । ' हिन्द ' ओर "हिन्द ~ 
देशों के मन्तव्य को न समञ्चकर भ्रामक व्याख्या किये हैँ । एक सच्चे शोधकर्ता को भाति 
निष्पक्ष होकर मै यह प्रतिपादित करता हूँ कि "सिन्धु" देश के समीप एक पड़ोसी * हिन्द" 
देश था, जो हिन्दुस्तान > इन्द्रस्थान कहलाने वाले ‹ हिन्द" देश या “ हिन्द देश' से पृथक्‌ 
था। “सिन्धु ' देश से उत्तर-पश्चिम में “हन्द > “हिन्द, देश था ओर पूर्वं की ओर 
"पञ्चनद ' अथवा " पञ्चापः' > वर्तमान “ पंजाब" की “शतद्रु " > आधुनिक “ सतलज' नदी से 
भी पूर्वं की ओर प्राचीन *इन्द्रस्थान' > आधुनिक “हिन्दुस्तान ' देश था। तब यह कहना 
पड़ता है कि संस्कृत “इन्दः' पद के कम-से-कम तीन अभिप्राय है-(1) “इन्द्र ' देव, (2) 
"इन्द्र" लोक, (3) "पिछला या अन्तिम इन्द > हिन्द देश। 

अवेस्ता का ' हप्त हन्दो ' देश बहत प्राचीन काल से भारतवषं का पिछला या अन्तिम 
प्रदेश माना जाता रहा है। उसे छोटा हिन्दुस्तान भी कहते हे । आजकल इसे पूर्ती 
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अफगानिस्तान > संस्कृत * अश्चक + स्थानम्‌” अभिहित किया जाता है । जान पडता है, कि 
अश्वत्थामा के वंशज दक्षिणभारतीय पल्लवो ने ' अश्वत्थामा ' अभिधान के "अश्वत्थ 
पदांश के सन्दर्भ मे स्वशासित भूभाग को " अश्वत्थस्थान ' > * अश्वकस्थान ' नाम दिया हे। 
यही अनुच्छेद कालान्तर में ध्वनि परिवर्तन के कारण “अवगान' + 'स्तान' > ' अफगान ' + 
" स्तान ' > ˆ अफगानिस्तान ' हो गया । इधर कानपुर जनपद के निदिष्ट ' ब्रह्मावर्तं ' > वर्तमान 
“विदूर ' का अन्य नाम “प्रतिष्ठान ' भी है, जैसा कि नन्द्‌ लाल डे आदि भूगोलवेत्ताओं ने 
प्रतिपादित किया है। अफगानिस्तान के ' पहलव ' इस ' ब्रह्मावर्त" या “उत्तर पंचाल' ग्रा 
ˆगगापार ' देश के मूल निवासी हँ, जो ‹पार्थव' (पृथु के गोत्रापत्य) पार्थियन > पर्सिंयन 
(पासीक) कहे जाने लगे। अफगानिस्तान के पठान भी प्रकारान्तरेण पल्लव होने के कारण 
उसी ब्रह्मावर्तं अपर नाम प्रतिष्ठान के निवासी है, क्योकि ' पठान ' शब्द तो “ प्रतिष्ठान" से 
सम्बन्धित हे । यह दूसरी बात है कि ' ब्रह्मावर्तं" कहलाने वाले “प्रतिष्ठान ' देश से ब्रह्मर्षि 
विश्वामित्र के अनभ्र आदि 50 ज्येष्ठ पुत्रं ने दक्षिण भारतवर्षं में कभी जाकर अन्ध्र देश 
बसाया ओर राजधानी को 'प्रतिष्ठान' नाम दिया। यही पल्लव वास्तव में 
आन्श्रसातवाहनवंशी  चन्द्रशात' नामक सम्राट के बाद अन्ध्रभृत्य के नाम से उत्तराधिकारी 
शासक हुए। उन्होने जब अफगानिस्तान पर आधिपत्य स्थापित किया था, तब कुछ पल्लव 
> "प्लव ' तथा “पठान ' मिलकर अभिनन-से हो गये होगे। 
पल्लव > प्लव वास्तव में आन्धसातवाहनराजाओं के ही उत्तराधिकारी थे ( ' पल्लव 
इतिहास ओर उसकी आधार सामग्री ' पृष्ठ 4 प वेकेया का मत उद्धृत ) ओर इसीलिये 
अन्भ्रभृत्य या आन््रभृत्य कहलाते थे । संस्कृत ' चन्द्रशातः' > ग्रीक ' सन्द्रकोत्तस ' ने पल्लवो > 
प्लवो के बल पर ही ' सेल्युकस' को पराजित किया था । ग्रीक में संस्कृत के शकार का 
प्रायः ककार हो जाता हे, यथा-संस्कृत “श्रुतः > ग्रीक ' क्लुर्तेस '; संस्कृत “ शिरस्‌" > ग्रीक 
"कर ' संस्कृत * श्रोणिः" > ग्रीक ' क्लोडस '; सलंस्कृत “श्वन्‌ ' > ग्रीक “ क्वन्‌ '; संस्कृत "शूरः 
> ग्रीक *कुरेस ' (दे° ` संस्कृतं यूरोपीय भाषाश्च ' पृष्ठ 88-89) इत्यादि । इसी चन्द्रशात को 
ग्रीकों ने “ अनद्रकत्तिस' > संस्कृत “ अन्ध्रशातः' कहा है ('एंसीअण्ट इण्डिया एज 
डेस्क्राइब्ड बाड मेगस्थनीज एण्ड एरियन ' इण्टोडक्शन८पृष्ठ 10 )। यदि अफगानिस्तान 
में पल्लव > पह्लव पहले से ही न होते तो कदाचित्‌ सेल्यूकस को चन्द्रशात पराजित न 
कर पाता. सेल्यूकस ने हेलमण्ड नदी से पश्चिम की ओर स्थित सीस्तान > शकस्थान आदिः 
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प्रत्यन्तराज्य या म्लेच्छराज्य भी चन्द्रशात को अपनी पुत्री का पति बनाकर दहेज के रूप में 
सौप दिए। इसी चनद्रशात ने सेल्यूकस पर विजय के बाद अश्वमेध यज्ञ कर “विजयनंदन' 
शाक या संवत्‌ चलाया। विजय शातकर्णिं का नन्दन अर्थात्‌ पुत्र होने के कारण शाक या 
संवत्‌ का नाम 'विजयनन्दन' रखा गया । ' चन्द्रशात' का दूसरा नाम है “चन्द्र विजय'। 
प्राचीन काल से पुत्र अपने नाम के आगे पहचान के लिये पिता का नाम लिखते आ रहे ठे । 


अलवेरूनी ने इसी “ चन्द्रविजय ' को “ चन्द्रबीज' बना दिया। 


इसी चन्द्रशात या चन्द्रविजय या चन्द्रबीज ने अफगानिस्तान छोड़ने के पहले “अन्त 
> ^ अन्द" > "हन्द" > “हिन्द' का ही नहीं अपितु निर्दिष्ट प्रत्यन्तराज्य भी अपने 
उत्तराधिकारी पल्लवो > पदलवों को सौप दिये होगे । गंगापार > संक्षेपतः “पार ' देश के मूल 
निवासी होने के कारण इन्हीं पल्लवो > पह्लवों ने दक्षिण भारतवर्षं के अपने 
शिलालेखों कौ प्राच्या प्राकृत को “ पारि" > * पालि" नाम दिया कालान्तर में ये पल्लव ही 
ब्राहमण होते हुए भी अफगानिस्तान के श्रमण बौद्धं के साहित्य आदि से अभिभूत हो 
गये । अतः पल्लवी > ` पटलवी ' शब्द से ' पालि" शब्द का निर्वचन ठीक जंचता है 
(*कच्यायन व्याकरण ' भूमिकापृष्ठ 23 )। पालि तो अर्धमागधी प्राकृत भाषा की 
भोजपुरी विभाषा ओर शौरसेनी प्राकृतभाषा की ब्रज विभाषा के बीच कौरवी, 
कन्नौजी तथा अवधी-विभाषाओं वाली प्राच्या प्राकृतभाषा का दूसरा नाम हे। “पारि" > 
' पालि' का अर्थं है "प्राच्या" भाषा। यदि पश्चिम दिशा को “अपरा कहते है 
( अभिधानचिन्तामणिनाममाला' 24167 ) तो पूर्वं दिशा को "परा" (“मंखकोश ' 688) । 
निरुक्तकार के अनुसार "पर ' ही "पार" हे। तब "पार ' देश या गंगापार देश कौ पारिया 
प्राच्या भाषा को ' पालि" कहना युक्तियुक्त जंचता हे । पल्लवो ने अपनी आदि जन्मभूमि के 
अनुरोध से ब्राहमण होते हुए भी अफगानिस्तान बौद्धो के साहित्य की भाषा को कूटनीतिक 
ढंग से “पालि” नाम दिया हे । प्राकृतभाषाओं में यह लक्षण मिलता है कि अधिकांश प्राकृत 
भाषाओं के रकार का लकार हो जाता है। पर > पार या परा > पारा-शब्द छान्दस ठै, 


जिससे संस्कृत में इसका प्रयोग विरल हे । 


प्रन उठता है कि ' कुरु“ पंचाल' आदि दो पड़ोसी देशों कौ भाति दो “सिन्ध 
"हिन्द ' पड़ोसी देशों कौ सीमाओं को पूर्वजो ने कैसे निर्धारित किया होगा? इस जिज्ञासा 
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का समाधान किये बिना पाश्चात्यों ने ऋग्वेद के मन्त्र ८ 10755 ) के सन्दर्भ मे यह 
प्रपंच रचा कि गंगा, यमुना, सरस्वती, शतद्रू इत्यादि सात नदियों वाला देश ही संस्कृत 
"सप्तसिन्धु ` > अवेस्ता ' हप्त हिन्दु ' देश है । वे इस माने में पक्षपाती हैँ कि वे ऋ्वेद के 
अन्य मन्त्र (10/75/6) को नदियो-८1) " तृष्टामा' > संक्षेपतया ' आमा' > आधुनिक “ आम्‌! 
नदी, जिसे पुराणों में ' वक्षु" नदी या ' चक्षु" नदी किन्तु ग्रीकों ने ' ओंक्सिस' नदी कहा है। 
(2) सुसर्त > आधुनिक ' सीर ' नदी, जिसे पुराणों में ` सीता" नदी कहा गया हि । (3) “रसा! 
> आधुनिक 'गिलगिट' नदी जिसका सहायक नदी “ अनितभा' है । “ श्वेती " > आधुनिक 
'स्वात' नदी जो (4) " कुभा' > वर्तमान, ' काबुल ' नदी की सहायक है ओर इसे पुराणों मे 
"कुहू ' नदी बताया गया हे । ' मेहलत्नू" > आधुनिक ` महानाला जो कभी स्वतन्त्र नदी किन्दु 
अब काबुल नदी को सहायक नदी हे । (5) 'क्रुमु' > वर्तमान ' कुरररम' नदी, (6) 'गोमती' 
> आधुनिक “गोमल' नदी पर ध्यान केन्द्रिति नहीं कर सके। ऋग्वेद मे अन्यत्र 
( 71824 ) सातवीं नदी का संकेत है । निः संशय सप्तम इन्द्र ' देव द्वारा निर्वृत्त सप्तम 
"इन्द्र ' लोक कौ सप्तम * इन्दर" > “ इनद्राप' > वर्तमान * इन्द्रा ' या “ अन्दाब ' नदी ही “जेन्द' 
संज्ञक टीका कौ ' हिन्दु" नदी है। इन सब पर उन पाश्चात्यं की दृष्टि नहीं पड़ सकौ। 
अफगानिस्तान का उत्तरी-पश्चिमी भूभाग ही अवेस्ता का ' हप्त हन्दों ' देश जंचता है । 
अलबेरूनी के अनुसार अफगानिस्तान में सात सिन्धुओं या नदियों वाला एक देश है, 
जैसा जरथस्त्ुओं का मानना है । अब यह भी बताना ठीक लगता है कि ब्राह्यणग्रन्थों का 
"उदन्त" देश या “उदन्त्य' देश ही प्रकारान्तरेण अवेस्ता का ' हप्त हन्दों ' देश है । इस 
'उदकन्त' (उदक्‌ + अन्त) देश अथवा “उदकान्त' (उदक + अन्त) दगेश के एक 
विशिष्ट नगर को हवेनसांग ने “उदक हन्तु" > “उदक हन्द' नगर बताया है । आजकल इसे 
अटक के समीप "हन्द" या “उन्द्‌ ' से समीकृत किया जाता है ( अलबेरूनी का मत )। इस 
सन्दर्भ में कनिंघम को पहचान असंगत लगती है। उसे ही मुस्लिम इतिहासकारों ने 
ओहिन्द, बैहिन्द (वैहिन्द), हिन्द इत्यादि नामों से सूचित किया है । हेलमण्ड नदी से 
पश्चिम के सीस्तान आदि प्रदेश यदि प्रत्यन्तदेश या अन्तदेश या म्लेच्छदेश हँ तो हेलमण्ड 
नदी से पूर्वोत्तर के गन्धार आदि देश सामूहिक रूप से 'हप्त हिन्द देश हँ । इसी देश के 
अन्तर्गत संस्कृत * इन्द्रक्रोशः* > फारसी ‹ हिन्दुकोह ' > प्रचलित “ हिन्दुकुश' पर्वत स्थित है। 
ताण्ड्यमहाब्राह्मण के “न्द्रक्रोश” स्थान कौ ओर विद्वानों का ध्यान ही नहीं गया, जो 
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हिन्दुकुश पर्वत के समीप हे । कुल मिलाकर, अन्त > अन्द > हन्द अथवा इन्त > इन्द > 
हिन्द देश एक वास्तविकता हे, जिसे अपनाया नहीं जा सकता । 

कुछ लोगों का मानना है कि अवेस्ता का “हप्त हन्दों देश तो "सप्तम एेन्दम्‌" > 
' सप्तेन्दम्‌' है । रघुवंश महाकाव्य में स्वर्गवाची “एन्द्र ' शब्द का उल्लेख ह । उत्तरी-पश्चिमी 
अफगानिस्तान का “हेन्द' ही वैदिक युग का सातवां स्वर्ग हे। मुसलमानों के अल्लाह का 
सात्वं आसमान यही है । यदि "हप्त हिन्द' पाठ ठीक है तो “सप्तम एन्दम्‌-इस 
समासविग्रह की स्थिति में समस्त पद ' सप्तेन्दम्‌' सिद्ध होता हे । 


पुनः * सप्तगतानि अन्धानि यस्मिन सः“ प्रस्तुत समासविग्रह के आधार पर व्युत्पन्न 
संस्कृत ` सप्तान्धः' समस्तपद का विकृत “हप्त हन्दो' रूप भी सम्भाव्य हे । ' सप्तान्धः' 
अनुच्छेद का अर्थ है सात ओर से गये हए जल वाला देश'। यहां अन्ध" शब्द जलवाची 
हे । ऋग्वेद (10/75/6) में जिन अफगानिस्तानी ओर हिन्दुकुशवर्तीं नदियों का उल्लेख हं 
वे आठ दिशाओं में केवल उत्तर-पूर्व दिशा को छोड़कर शेष सात दिशाओं मे बहती हे। 


पुनः ' सप्त" अन्धाः यस्मिन्‌ सः' समासविग्रह के आधार पर आ्द्रसातवाहनवंशी 
गौतमीपुत्र शातकर्णि से लेकर चन्द्रशात तक 7 आन्धशातकर्णिराजाओं द्वारा शासित देश 
को “हप्त हन्दो' कहा जा सकता हे। संस्कृत “ अन्शध्रापः' (अन्द्रों से सम्बद्ध जल वाला 
स्थान) शब्द का विकृत * अन्दराब ' रूप तो संस्कृत “ सप्तान्धः' > अवेस्ता “ हप्त हन्दो ' देश 
की यथार्थता का प्रमाण है। पुराणों आदि के अन्तर्गत अन्ध्र के अर्थ मे अन्ध शब्द भी 
व्यवहत हुआ है । इस प्रकार "अन्ध" शब्द एक ओर जलवाचक तथा दूसरी ओर “अन्ध 
कहलाने वाले आन्श्रसातवाहननृप या वाचक ठहरता है । “ अवेस्ता" कौ “ बेन्दिदार ' पुस्तक 
उस समय लिखी गयी होगी, जब आन्श्रसातवाहनवंशी गौतमीपुत्र शातकर्णिं ने शको, यवनों 
ओर पहलवों को पराजित कर अफगानिस्तान पर अपना प्रभुत्व जमाया होगा। पुनश्च 
पल्लव > पह्लव ही कालान्तर में अन्धरभृत्यों के नाम से आन्ध-सातवाहन-राजवंश के 
उत्तराधिकारी हए, जैसा पीछे कहा जा चुका ह । “ जेन्द' नामक पह्लवी टीका के अनुसार 
बेन्दिदाद के समस्तपद “हप्त हन्दो' का द्वितीय उपपद संस्कृत “ अन्धः" का विकृत रूप 
जान पडता है। अन्न, ओदन, भोजन इत्यादि का वाचक संस्कृत “अन्धस्‌ शब्द क्योकि 
पंजाबी आदि मे "न्दा" हो गया है, अतः संस्कृत “ अन्धः" > अवेस्ता ˆ हन्दि' ध्वनिपरिवर्तन 
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का अपना ठोस आधार दै। अवेस्ता" का यह “हन्द शब्द ही अन्यत्र हिन्द" रूप हो 
गया हे । 


सुरपति इन्द्र के पुत्र अर्जुन ने अफगानिस्तान के सप्तगणों वाले देश को जीता था। इस 
तथ्य के आधार पर भी अवेस्ता के बेन्दिदाद के “हप्त हन्द ' समस्तपद कौ निष्पत्ति सुञ्ञायी 
जा सकती है। ' सप्त गणाः यस्मिन्‌ सः' समासविग्रह के अनुसार पहले बहुव्रीहिसमास 
होकर 'सप्तगणः' समस्तपद घटित होता है ओर तत्पश्चात्‌ ' सप्तगणश्चासौ अन्धश्च' 
समासविग्रह के अनुरूप कर्मधारय समास होने तथा 'शाकपार्थवादीनां सिद्धये - वार्तिक के 
अनुसार "गण" पद का लोप होने पर पुल्लिंग के प्रथमा-एकवचन के अन्तर्गत ' सप्तान्धः' 
समस्त पद सिद्ध हो जाता है। यह मत भी शास्त्रसम्मत होने से प्रामाणिक है। इसी 
'सप्तान्धः' समस्त पद का भी विकृत रूप प्रतीत होता है। 


च्वेनसांग ने “ हिन्द देश को “इन्तु' > संस्कृत “इन्दु:' देश बताया है, जबकि ' सिन्धु' 
देश को “शिन्तु' देश । स्वेनसांग को इसमे कोई भ्रम नहीं था कि चीनी “ शिन्तु" > संस्कृत 
“सिन्धु ' देश ओर चीनी “ इन्तु ' > संस्कृत “ इन्दु ' देश कदापि एक ही देश के दो नाम नहीं। 
ये दोनों देश पृथक्‌-पृथक्‌ थे। “इन्दु ' से " हिन्दु ' पुस्तक के लेखक क्रीश्वर ने भी यही 
मन्तव्य प्रकट किया है कि " हिन्दु' देश तो “इन्दु' देश है। परन्तु हम इस मत से सहमत 
नहीं । नार्यशास्त्र में उल्लेख है कि उत्तर-पश्चिम को भाषाएँ उकारबहुला हे । ' गुरुग्रन्थ 
साहिब के “जपुजी ' (पद 9) आदि स्थलों पर अनेक बार संस्कृत इन्द्रः" पद के स्थान 
पर “इन्दु शब्द व्यवहत हुआ है । हाकवि जायसी ने भी “इन्द्र ' शब्द को यत्र-तत्र “इन्दु 
रूप में लिखा है । “दि एंशीअण्ट ज्यागफीं आफ इण्डिया ' ( पृष्ठ 117 ) में कनिंघम 
ने जालन्धर (कांगड़ा) के “इन्दुचन्द्र' नामक राजा को ' इन्द्रचन्द्र' बताकर “इन्द्र शब्द्‌ 
के “इन्दु होने के तथ्य का उद्घाटन किया है। सिन्धी भाषा, पश्चिमी पंजाबी भाषा, 
लहन्दा भाषा, पश्तो भाषा इत्यादि भाषाएं उकारबहुला है । मानना पड़ता है कि च्वेनसांग 
ने अफगानिस्तान के “इन्द्र ' देश को “इन्दु ' होने के तथ्य का उदघाटन किया है । सिन्धी 
भाषा, पश्चिमी पंजाबी भाषा, लहन्दा भाषा, पतो भाषा इत्यादि भाषाएँ उकारबहुला 
है । मानना पडता है कि छ्वेनसांग ने अफगानिस्तान के ! इन्द्र' देश को “इन्दु ' देश बना 
दिया है। उकारबहुला भाषाओं के कारण किसी शब्द के अन्त्य अकार को उकार 
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करने क परम्परा को समञ्च विना “इन्दु शब्द के मूल स्वरूप को नहीं जाना जा 
सकता हे। इसमे चीनी यात्री का दोप नहीं । पश्चिमी पंजाव, सिन्ध, पूर्वी अफगा- 
निस्तान इत्यादि प्रदेशों में “ इन्द्र ' को यथाअवसर “इन्दु ' बोलने-लिखने कौ भाषिक परम्परा 
रही हे । च्वेनसांग ने अन्यत्र ( वाटर्सं, पृष्ठ 75 ) भारतवर्ष को * इन्तिक ' “इन्दिक ' देश कहा 
हे । पाश्चात्यों ने छ्वेनसांग के 'हजी-इन्तु' देश को इसलिये “हिन्दु ' देश समञ्च लिया कि 
'हजी ' पदांश को उन्होने “हि ' का रूपान्तर मान लिया। चीनी 'हजी' पद के दो अर्थ है 
(1) पूर्ववर्ती (फार्मर-दे० वारर सेकेण्ड वाल्यूम पृष्ठ 246) तथा (2) पश्चिम ( ' वेस्ट '- 
दे० वाटर्सं फास्ट वाल्यूम पृष्ठ 98 ) अतएव च्वेनसांग के *इन्तु' शब्द से "हिन्दु" का 
अर्थं लेना चीनी 'हजी' शब्द के अर्थं से अनभिक्ञता दर्शना ह । चल्वेनसांग ने चीनी ८ इन्तु " 
शब्द को इन्दु अर्थात्‌ चन्द्र का वाचक मानकर भारतवषं को चन्द्रमा का देश समञ्च 
लिया। भारतवर्षं तो ऋग्वेदिक काल से महाभारतकाल तक इन्द्र का प्रिय देश रहा हे । 
( दे° महाभारत) । 

सुरपति इन्द्र के प्रिय पेय “सोम ' को “रस ' ओर “इन्दु ' भी कहते हें ( नामानुक्रमणी )। 
सोम या रस या इन्दु वाली नदी होने के कारण 'रसा' नदी को ही महर्षिं बाल्मीकि ने 
"इन्दुमती ' नाम दिया हं । एेसा प्रतीत होता हे कि उत्तर-पश्चिम के सीमान्त देशो के असुरों 
को पराजित करने तथा कैकेयी को अपनी पत्नी बनाने के बाद महाराज दशरथ ने लौटते 
समय सोम के परिपेक्ष्य में ओर अपनी माता “ इन्दुमती" कौ स्मृति में "रसा! नदी को 
' इन्दुमती " नाम दिया है । अन्यो के अनुसार सिन्धु नदी ही इन्दुमती नदी है (वेद धरातल) । 
सिन्धु से "हिन्दु" धारणा वाले विद्वान्‌ तो संस्कृत “अन्धः ' (अन्धस्‌) > " इन्धः' (इन्धस्‌) > 
“इन्दः' (इन्दस्‌) > ग्रीक “इन्देस ' > लैटिन 'इन्दस' शब्द को ग्रीक “इन्दोस' > लैटिन 
“इन्दुस'-जेसा उच्चरित करते हुए ' सिन्धु" नदी को इन्दु" नदी बता सकते हे । इनका एेसा 
कहना प्रकारान्तरेण अर्थं का अनर्थं करना है । वे दूत अवश्य ही गिलगिट से बाहलीकं 
होते हए केकय देश के  गिरिब्रज ' स्थान > आधुनिक गजनी गये होगे। अतः "रसा नदी 
को ही “इन्दुमती ' नदी कहना साभिप्राय है । ' हप्त हिन्द" अनुच्छेद पर पहलवी टीका का 
पूर्वीय हिन्दु ' देश यही रसानदी-निकटवर्ती देश है, जो “रसा' या “इन्दु ' या “ हिन्दु" नदी से 
लेकर दक्षिण में गोमती वर्तमान गोमल नदी तक विस्तृत है। पटलवी टीका का पश्चिमी 
हिन्द तो बाह्लीक > आधुनिक बलख कौ वक्षु-या यक्षु या ओंक्सस या आम्‌ > वैदिक 
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' तुष्टामा' नदी से लेकर हेलमण्ड या हिन्दुमन्द्‌ या हिन्दमन्द्‌ नदी तक फैला था। इन दोनों 
देशों के बीच ही “हप्त हन्दो ' देश था। 


' ब्रह्मर्षिं व्यास जब बाह्लीक गये होंगे, तब अफगानिस्तान के उत्तरी-परश्चिमी इन्द्र 
देश को इन्दु" > "हिन्दु" देश कहा जाने लगा होगा। वाल्मीकौय रामायण के इटली 
संस्करण में जिस * इन्दुमती ' नदी को पार कर बाह्लीक होते हुए केकय देश को राजधानी 
° गिरित्रज' > वर्तमान ' गजनी ' में भरत के नाना “ अश्वपति ' के पास भरत को लाने के लिये 
दूत गये, वह ऋण्वेदयुगीन “रसा ' > आधुनिक 'गिलगिर ' नदी ही  हिन्दुकुश' > “ इन्दुकुश' > 
“इन्द्रकोश ' पर्वत की निकटवर्ती होने के कारण रामायणकालीन “इन्दुमती ' नदी हो गयी । 


सुरपति इन्द्र के विरोध में असुरपति ' वरुण' कौ पूजा वँ प्रचलित हो गयी थी। 
अवेस्था का ' अहूमजनदा ' > संस्कृत “ असुर महत्‌" तो यही * वरुण' है । वरुण के पुजारी, 
जो उत्तरी-पश्चिमी अफगानिस्तान पर आधिपत्य स्थापित कर चुके थे, सात ओर प्रवाहित 
होने वाला जलमय देश को अथवा निर्दिष्ट सात नदियों वाले देश को अथवा सातवें स्वर्ग 
को अथवा सात आन्ध्रों बाले देश को अपना सप्तगणों वाले जलप्रधान देश को 
महाभारतकाल के अनन्तर “हप्त हन्द' कहने गे थे। यह भी संभव है कि पाण्डवों से 
अपमानित अश्वत्थामा के अनुयायी उत्तरपंचालब्राह्मणों ने अफगानिस्तान पहुंचकर इन्द्र के 
स्थान पर देश-काल के अनुसार “ वरुण" कौ पूजा का प्रचार किया हो। कुछ भी हो, हिन्दु 
नदी से उत्तर-पश्चिम का अफगानिस्तानी भूभाग ही "हन्द ' या “ हिन्द" या "हिन्दु '-देश हे। 
वैसे “ हिन्दु" शब्द देशवाची नहीं । यह शब्द पुल्लिंग के प्रथमा-एकवचन के ! हिन्दो ' शब्द 
का विकृत रूप है । द्िदोस्तान के "हिन्दो ' पदांश को ही पाश्चात्य विद्वानों ने हिन्दु बना 
दिया है, एेसा जान पडता दै । हिन्द देश के निवासी को हिन्दु कहते हैँ । यदि उकारबहुला 
भाषाओं के प्रभाव से घटित "हिन्दु" शब्द के पर्याय की खोज करें तो “ हिन्दी" > “ हिन्दीय' > 
संस्कृत “ इन्द्रीयः' > वैदिक ! इन्दीयः' शब्द ही प्रयोगार्ह है । मक्का-मदीना को यात्रा करने 
वाले भारतीय मुसलमानों को अरब निवासी आजकल "हिन्दी ' ही कडते हैँ । “हिन्दी है, 
हम वतन हिन्दोस्तों हमारा" गीत में गोचर ' हिन्दी" शब्द से “ हिन्दवासी' अभिप्राय निवेदित 
है । बंगाल, बिहार, पंजाब इत्यादि प्रान्तों के निवासी जिस प्रकार बंगाली, बिहारी, पंजाबी 
कहलाते हैँ उसी प्रकार “ हिन्द ' का निवासी भी "हिन्दी ' कहलायेगा। इन्थ > इन्द (इन्द्र) 
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प्रातिपदिक से “छ * (ईय) प्रत्यय के विधान से निष्पन्न “इन्धीयः' > *इन्दीयः" (इन्द्रीयः) पद 
ही अरबी में ' हिन्दी ' हो गया हे । वैसे * हिन्दीय' पद का प्रयोग अधिक व्याकरणसम्मत हे। 
' हिन्दु ' शब्द अतिशय भ्रामक ओर विवादोत्पादक भी. हे, अतएव इसका बहिष्कार 
अपेक्षित है । हम तो हिन्दी हँ, कदापि हिन्दु या हिन्दू नहीं । 

अव तक के विवचन से इतना स्पष्ट हो जाता है कि "सिन्धु" शब्द से "हिन्दु" शब्द 
घटित नहीं हुआ है । ' सिन्धु से हिन्दु" धारणा काल्पनिक या प्रमाणहीन है । किसी विद्वान्‌ नं 
इस विषय में अभिरुचि ही नहीं ली, कि ' हिन्दु ' शब्द से क्यों काफिर, चोर, डकैत, प्रहरी, 
काला इत्यादि का आशय लिया जाता है? पाश्चात्यों के अनुयायी भारतीय लेखकों ने 
पारसीकों पर यह आरोप लगाकर सन्तोष कर लिया कि उन्होने द्वेषवश "हिन्दु" शब्द के 
ये-ये निन्दात्मक अर्थं निश्चित किये हैँ । एेसा पू्वग्रह तो शोध कार्य नहीं । महाभारत में 
उल्लेख है कि “शतद्रू > वर्तमान ' सतलज' नदी से पश्चिमोत्तर देश को ˆ बाहीक" देश 
कहा जाता है। यहाँ के कुत्सित आचार-विचार अनुकरणीय नहीं । पुराणों मे पारद, 
कम्बोज, सौवीर इत्यादि देशों के क्षत्रियो को वृषलत्व अर्थात्‌ श्रत्व को प्राप्त क्षत्रिय बताया 
गया है । “शूद्रक " या “क्षद्रक"-नामक देश में तो शूद्रो का बोलबाला था। अफगानिस्तान कौ 
हेलमण्ड नदी के पश्चिम की ओर के देशों को प्रत्यन्तदेश या म्रेचछदेश प्रतिपादित किया 
गया है । अफगानिस्तान में त्रात्यो या निरवसित ८ `; -:' , निवास थे। महाभाष्य आदि 
-ग्रन्तों के निखसित शूद्र ही व्रात्य हैँ, भले ही अथव वेद में त्रात्यों कौ प्रशंसा हो। मनुस्मृति 
आदि ग्रन्थों में त्रात्यों कौ निन्दा मिलती है। माना जा सकता है कि पारसीकों ने नहीं प्रत्युत 
समय-समय पर अफगानिस्तान पर शासन करने वाले शुंग ब्राहमणराजाओं, काण्व 
ब्राहममणराजाओं, आन्ध्रसातवाहन ब्राहमणराजाओं, शूद्रक ब्राहमणराजा तथा अन्ततोगत्वा 
पल्लव > पदलव ब्राहमणराजाओं ने वहां के निवासियों के लिये व्यवहृत ‹ हिन्दु" शब्द के 
अनेकानेक निन्दात्मक अर्थ निर्धारित किये। उन्होने एेसा करते समय यह भी ध्यान में रखा 
कि ' हिन्दु ' शब्द के पीछे ये अपने-अपने प्राचीन इतिहास को भी प्रतिष्ठित कर दें । इसके 
बाद अर्वाचीन इतिहास के विचार से सिन्धुपति ब्राहमणराजा दासहरसेन से लेकर 
ब्राहमणशाही “ पाल नामान्त वाले राजाओं तक पूतं अफगानिस्तान पर यथावसर 
ब्राह्मणराजाओं का आधिपत्य रहा। वैसे तो यह माना जाता हे कि ब्राहममणशाही का राज्य 
वहां उस समय भी था, जब कनिष्क आदि दारा अफगानिस्तान पर आधिपत्य स्थापित 
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किया जा चुका था। वर्णव्यवस्था से रहित अफगानिस्तान में वर्णव्यवस्था वाले मध्यदेश 
से निर्वसित शूद्रं के लिये यदि 'हिन्दु' शब्द को ओट में विपुल निन्दात्मक अभिप्राय 
निश्चित कर दिये तो उन्होने कोई अतिचार नहीं किया। बौद्ध ग्रन्थों में भी वहां कौ 
वर्णव्यवस्था की दुर्दशा पर आक्षेप किया गया है। यह सभी जानते है कि 
शंगब्राहमणराजाओं का शासनारम्भ होने के पहले अफगानिस्तान में श्रमण कहलाने वाले 
बोद्धों का बोलबाला था। श्रमणों (बौद्ध ओर जेन) तथा ब्राह्मणों में शाश्वतिक विरोध हे, 
जैसा मुनि पाणिनि के सूत्र 2८412 ) पर महाभाष्यकार ने “येषां च विरोधः शाश्वतिकः ' 
( 2८4८9 ) सूत्र के सन्दर्भ में श्रमण-त्राह्मण के बीच शाश्वतिक विरोध को सावकाश 
माना है। अफगानिस्तान में पेट की बुभुक्षा को शान्त करने के लिये बौद्ध मत अपनाने वाले 
लोग प्रायः शूद्र ओर वैश्य थे, जो मध्यदेश से निर्वसित हुए थे। वहं पहु चकर उनके 
आयुधजीवी संघ बन चुके थे। अतएव वे श्रमण अपने लोकव्यवहार से कभी से चोर, 
डकैत, नास्तिक, वैदविरोधी, ब्राह्मणनिन्दक, प्रहरी, बुतपरस्त (बुद्ध कौ मूर्तिं को पूजा 
करने वाले), कपिशा > आधुनिक काफिरिस्तान मे अधिकतर बसने वाले 
ईश्वरसत्तातिरस्कारक काफिर या नास्तिक कहलाये । इन्दं के लिये ब्राहमणवासियों ने 
"हिन्दु ' धारणा कौ रट लगाने वाले पाश्चात्य विद्वानों ओर भारतीय आचार्यो का ध्यान ही 
नहीं जा सका। अफगानिस्तान में इन्द्र शब्द से वैश्य का आशय लिया जाता हे (दे° 
' अथर्ववेद ') । एसे वैर््यो ओर शुधरों का वर्ह बोलबाला रहा । गीता के अनुसार वैश्यो 
ओर श्रो को पापयोनि कहा जाता है । 


"हिन्दु" शब्द में अन्द > हन्द; इन्द > हिन्द; हण्ड > हन्द; हिण्ड > ' हिन्द '; हण्ड > हुन्द; 
अन्ध > हन्द; इन्ध > हिन्द इत्यादि शब्दों के अर्थो का भी जाने-अनजाने समाहार हो गया 
है । ' हिन्दु ' शब्द यों विविधार्थक है । 


फारसी में संस्कृत के सकार के हकार होने का कोई निरापवाद सिद्धान्त नहीं । अतः 
संस्कृत “ सिन्धुः" पद से “हिन्दु " शब्द घटित नहीं हुआ हे । एसे अनेक सकारादि फारसी 
शब्दों का संकलन किया जा सकता है, जो संस्कृत के सकारादि शब्दों के विकृत रूप जान 
पड़ते है । इस तथ्य पर ध्यान ही नहीं दिया गया कि पारसी मे स्वर के पूर्वं हकारागम कौ 
भी परम्परा है । उदाहरण के लिए, संस्कृत “अस्ति > फारसी "हस्त"; संस्कृत “अष्टौ ' > 
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फारसी "हरत्‌ ; संस्कृत “इध्मम्‌ ' > फारसी “हेजुम' (है जुम भी) इत्यादि शब्दों का 
ध्वनिपरिवत4न ध्यातव्य है । अरबी तथा फारसी में संस्कृत के स्वरादि शब्दों के पूर्व 
हकारागम वाले शब्दों का अभाव नहीं है। स्वरों के पूर्व हकारागम की परम्परा तो 
विश्वव्यापी हे, जेसा कि हमने अपने शोधकार्यं में सोदाहरण प्रतिपादित किया है। विचोली 
सिन्धी में प्रायः शब्द के आदि स्वर के पूर्वं हकारागम होता है। अवेस्ता में किसी शब्द के 
आदि स्वर के पूर्वं हकारागम या उसका हकारादेश सदेव नहीं होता। हकारगम के कुछ 
नियम है- 

1. किसी समस्तपद के पूर्वपद के अन्त में अकार हो ओर उत्तरपद के आदिमे भी 
कोई स्वर हो। 

2. उत्तरपद के अन्त में धकार हो ओर इसके पूर्वं कोई हलन्त व्यंजन या अर्द्ध व्यंजन 
हो अर्थात्‌ संयुक्त व्यंजन. वाला धकार हो। 

3. उत्तरपद के आदि अकार का इकार तभी होगा, जब अकार तथा धकार के बीच 
हलन्त नकार आदि हों। 

4. शब्द " अन्ध ' से दृष्टीन व्यक्ति, अन्धकार इत्यादि का आशय न लिया गया हो। 

इन चारों नियमों के कारण ही "सप्त अन्धाः' सामसविग्रह की स्थिति में संस्कृत 
" सप्तान्धः' > अवेस्ता 'हप्त हन्दो ' या “हप्त हिन्द '-समस्तपद घटित हआ है। एेसे ही 
अन्यत्र समञ्जना होगा। ' अवेस्ता" मे " अन्द्र' शब्द ओर “इन्द्र ' शब्द-दोनों का ही उल्लेख 
मिलता है । यहाँ “ अ" का “ह ' ओर "इ ' का “हि '-रूप इसलिये नहीं हआ कि अवेस्ता में 
किसी शब्द का अन्तिम रकार सुरक्षित रहता है । अतः पांचवे नियम की उद्भावना करनी 
पडती है कि “द' या *ध' के बाद रकार न आया हो। अवेस्ता में इन नियमों से अनुशासित 
"हन्दाम' शब्द मिलता हे, जो छान्दस “ अन्धाम" ( संक्षेपतया धाम! ) शब्द का विकृत रूप 
हे । छान्दस “ अन्धाम ' अवेस्ता " हिन्दाम' शब्द का अर्थ है “शरीर '। 

छान्दस "अन्धः" पद की स्थिति में अकार के पूर्वं हकारागम होकर अवेस्ता “हन्द” 
रूप गोचर हुआ है । अवेस्ता मेँ छान्दसभाषा के पुल्लिंग के प्रथमा-एकवचन के "सु" 
(अस्‌) विभक्तिप्रत्यय का "ओ" हो जाता है । अति प्राचीन वैदिक युग में इन्द्र को “इन्धः' > 
“इन्दः ' कहा जाता था। निरुक्तकार ओर शतपथब्राहमण के ये कथन द्रष्टव्य है- 
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1. ' निरुक्त 108 '-' “ इन्धे भूतानीति वा।'' पर निरुक्तविवृत्ति ' जिडइन्धी दीप्तौ ' 
(रू० आ० ) इत्यस्मादेव वा रकि रूपम्‌।'' 

2. “शतपथब्राह्मण 6८141८2 '-“ “इन्धो ह वै तमिन्द्र इत्याचक्षते परोऽक्षम्‌ '' 

इस प्रकार अरबी आदि का "हिन्द" शब्द निःसन्देह छान्दस * इन्दः" > “इन्दः! पद से 
विकसित होने के कारण देवलोक अर्थात्‌ स्वर्ग का वाचक है। लोकपरम्परा आदि से ज्ञात 
सात स्वर्गं या न्द्र इस प्रकार ह-(1) रन्द्र दिशा या प्राची दिशा कौ *अन्तर्वेदी' > 
“ इन्द्रवेदी ' (अलबेरूनी), (2) असुरो के इन्द्र ' बलि' के नाम पर प्रसिद्ध बाली द्वीप 
(हिन्देशिया में), (3) गद़वाल-कुमायूं-तिन्बत (त्रिविष्टप) का मध्यवर्ती क्षेत्र, (4) 
हिमाचलप्रदेशीय लाहुल-स्पिती-मनाली का मध्यवर्ती भूभाग, (5) (जम्मू ओर लद्दाख के 
सहित) कश्मीर, (6) दक्षिणभारतवर्षीय कर्णाटक (1. ' तैत्तरीय ब्राह्मण ' 3८11८51 
“* दक्षिणा दिक्‌ (इन्द्रो देवता'' 2. इन्द्रपुत्र वाली का निवास वस्तुतः कर्णाटक में था, 3. 
“एन्द्रव्याकरण' ओर “एन्द्र धातुपाठ के उपजीवी ' काशकृत्स्न धातुपाठ ' की उपलब्धि भी 
कर्णाटक से हुई ।) तथा 7. अफगानिस्तानी ' हप्त हन्दो ' देश। जेमिनीयत्राह्मण (2/79) में 
जिन “ गौरावस्कन्दी ' नामक इन्द्र की चर्चा है, वे कभी सातों स्वर्गो के इन्द्रासन पर आरूढ 
हए थे (“एेतरेयब्राह्मण' 5/10) । * इन्द्रः" पद देवलोकवाची भी है (' कोषीतकिब्राह्मण ' 
16/8) । 

ताण्डव ब्राह्मण में सुरेश्वर इन्द्र को देवमाता अदिति का 7वां पुत्र बताया गया हे। 
ऋग्वेद ( 7८18424 ) के अनुसार इन्द्र निश्चय ही सप्त अर्थात्‌ सप्तम हैँ (सप्तम > सप्त) । 
अवेस्ता “हप्त्‌ हन्दो' नामक स्वर्ग को अस्तित्व में लाने वाले सप्तम "इन्द्र" > "इन्द" > 
“इन्ध ' अथवा “ अन्दर" > ˆ अन्द' > "अन्ध ' हँ । अवेस्ता “ हप्त्‌ हन्दो' समस्तपद तो छान्दस 
"सप्तान्धः' समस्तपद का विकृत रूप हे । * सप्तमोऽन्धः यस्मिन्‌ सः' समासविग्रह के आधार 
पर बहुत्रीहिसमास होकर तथा “पृषोदरादीनि यथोपदिष्टम्‌ ' ( 6८3८109 ) सूत्र के 
अनुसार *म' का लोप करने पर छान्दस “सप्तान्धः' > अवेस्ता ' हप्त्‌ हन्दो' समस्तपद सिद्ध 
होता है। यहाँ मकार-लोप प्रामाणिक ( तुलनीय-' निरुक्त' 4८/26 “".......सप्तपुत्र 
सप्तमपुत्रम्‌। '' पर निरुक्तविवृत्ति “अत्र मस्य लोपः पृषोदरादित्वात्‌।'") है । 

अवेस्ता मे कभी-कभी छान्दसभाषा के किसी शब्द के आदि *अ' का “ए हो जाता 
है । एेसा मानने एर छान्दस ' सप्तान्धः' समस्तपद के उत्तरपद “ अन्धः' को "एन्दो" > 
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' अएन्दो " > एन्दो " ध्वनिपरिवर्तन के परिपेक्ष्य में “हेन्दो " रूप मिलता हे । अवेस्ता के 
बेन्दिदाद के हप्त्‌ हेन्दु ' पाठान्तर को 'हप्त्‌ हेन्दो ' रूप में समञ्जना संगत हे । 
प्रश्न यह उठता है कि निर्दिष्ट छान्दस * अन्दः" शब्द के आदि “अ! के पहले “ह्‌” के 
आगम का क्या प्रमाण है? अरबी तथा फारसी में दो-दो "ह" (हे) अक्षर हैँ । इन भाषाओं 
का अन्तिम 'ह' (हे) अक्षर तो प्रयोग में अन्तःस्थ (अद्ध स्वर तथा अद्ध व्यजन) ठे। 
मुनि पाणिनि के प्रत्याहारसूत्रों मे भी “ह ' अक्षर का दो बार निदर्शन हे। “हल्‌ ' प्रत्याहारसूत्र 
का "ह" अक्षर यदि व्यंजन है तो “हयवरट्‌ ' प्रत्याहारसूत्र का “ह ' अक्षर निःशंशय अन्तःस्थ 
है । इस प्रत्याहारसूत्र में य, व, र-अक्षरों के साथ "ह" अक्षर का पाठ अकारण नहीं। 
चिलुप्त एेन्द्र व्याकरण में "ह ' अक्षर को अन्तःस्थ का गौरव भी प्राप्त था। काशाकृत्स्न- 
व्याकरण में भी (1) शब्दार्थक “अण' > "हण" (काशकृत्स्न-धातुव्याख्यान ' भ्वादिः 
( 12/203) धातु, (2) मर्दनार्थक * अवि ' > “हवि ' ( वही, भूवादि (1)/205) धातु, (3) 
गत्यर्थक * अम" > "हम" (वही, भ्वादि० (1)/224) धातु इत्यादि को पटा गया हे । तभी 
अवेस्ता आदि में किसी समस्तपद के पूर्वपदके अन्त्य *अ' का “ह' आदेश होता हे। 
अवेस्ता व्याकरण के अनुरोध से मुनि पाणिनि का “इकोयणचि ' ( 6८177 ) सूत्र अवश्य 
अको हणचि ' रूप में संशोधनीय हो जाता है । तदनुसार समास-विधान में पूर्वपद के अन्त्य 
"अ" के स्थान पर "ह आदेश हो जाता है, यदि इसके परे भी स्वर से प्रारम्भ होने वाला 
उत्तरपद हो। इस प्रकार अवेस्ता मेँ निर्दिष्ट “अ ' के पूर्वं हकारागम अथवा “अ' का 
हकारादेश का नियम अभी तक अनालोचित ही रह गया। छान्दस 'सप्त्‌ अ + अन्धः 
स्थिति मेँ "हप्त्‌ अ + अन्धो > “हप्त्‌ ह + अन्दो " ध्वनिपरिवर्तन के आधार पर अवेस्ता 
" हप्त्‌ न्दो रूप प्रत्यक्षगोचर होता है । अवेस्ता मेँ धकार न होने से यहां उसका दकार 
हआ है । इसी प्रकार पाठान्तर अवेस्ता "हप्त्‌ हेन्दो' समस्तपद घटित होता हे । अवेस्ता के 
बेन्दिदाद का “हप्त्‌ हन्दो" पाठ या “हप्त्‌ हेन्दो" पाठ विश्वसनीय है । किन्तु (1) “हप्त्‌ 
हेन्दु (2) “हप्त्‌ न्दु, (3) 'हप्त्‌ हिन्दु -पाठान्तर विवादास्पद हे, क्योकि ये पाठान्तर 
वस्तुतः पाश्चात्यों के दुराग्रह या षडयंत्र के परिमाम जान पड़ते हैँ. उनका पूर्वाग्रह है कि 
संस्कृत ' सिन्धुः" शब्द से अवेस्ता आदि का "हिन्दु" शब्द विकसित हुआ हे। 
' हिन्दु" शबद का न तो अन्तिम उकार वस्तुतः “ सिन्धु" शब्द के अन्तिम उकार का 
ओर न ही "हि-' अक्षर वस्तुतः 'सि-' अक्षर का प्रतिनिधि है। आचार्य भारतमुनि 
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( ' नाटशास्त्र भाग 2 17/62 ) के अनुसार हिमालय से लेकर सिन्धु-सौवीर तक के 
निवासियों के बीच उकारबहुला भाषाओं के शब्दों के अन्त में अधिकतर उकार जुड़ता हे 
( ' सिन्धी-भाषा का संक्षिप्त परिचय" पृष्ठ 36 )। यह प्रवृत्ति तो सिन्धी भाषा के भेदविशेष 
"बिचोली सिन्धी " (वही, पृष्ठ 84) आदि के अन्तर्गत पायी जाती है । विचोली सिन्धी आदि 
के कुछ शब्दों के आदि स्वर के पहले “ ह" के आगम कौ परम्परा है ( वही, पृष्ठ 110 )। 
सिन्धी भाषा के अन्तर्गत “एक” शब्द को “ एकु" या हेकु ' या “ हिकु ' ( वही, पृष्ठ 201 ) 
आदि रूपो में प्रयुक्त किया जाना हकारागम का प्रमाण हे। आचार्य भरतमुनि के द्वारा 
प्रतिपादित * बाद्लीका' ( नाटूयशास्त्र भाग 2" 1749 तथा 1753 ) प्राकृतभाषा से 
सम्बन्धित आधुनिक दरद, लहंदा, पश्तो, ब्राहुई इत्यादि भाषाओं के कुक शब्दों के आदि 
स्वर के पहले “ ह" के आगम कौ प्रथा खोजी जा सकती हे । इस प्रकार तथ्यों से परे जाकर 
" हिन्दु" शब्द को “ सिन्धु" शब्द का विकृत रूप बताने के पीछे पाश्चात्य विद्रानों का 
सुचिन्तिति षड्यन्त्र सक्रिय रहा हे । षड्यन्त्र यह हे कि ब्राह्मण कहलाने वाले आर्य तो किसी 
पश्चिमी देश से आक्रमणकारी जनसमुदाय के रूप में भारतवर्ष के अन्दर प्रविष्ट हुए ओर 
तथाकथित द्रविडों को भगाकर सिन्धुदेश में बस गये, जिससे “ सिन्धु" शब्द को ' हिन्दु ' रूप 
मिला। यह सब गप्प हे, क्योंकि ऋग्वेद के एक मन्त्र ( 1⁄^164८^35 ) के संकेतानुसार 
अन्तर्वेदी ही आर्यो किंवा ब्राह्मणों कौ आदि जन्मभूमि हे । 
प्रन उठता है कि पुल्लिंग ग्रीक “उर्न्देस" > लैटिन “उन्दस' शब्द अथवा स्त्रीलिंग ग्रीक ` 
“इन्दी ' > लैरिन “इन्दिया' शब्द क्या संस्कृत “ सिन्धुः" शब्द का विकृत रूप है ? उत्तर में 
"नहीं ' कहना पडता हे । ग्रीक विद्वान्‌ “ सिन्देस ' शब्द से अनभिन्ञ नहीं ( दे० 'दि कामस 
एण्ड नेविगेशन आफ दि एरिथियन सी ' पृष्ठ 107 )1 अतः ' सिन्धु से हिन्दु" धारणा 
विश्वसनीय नहीं । पुनश्च जैमिनीय ब्राहमण ( 279 ) में एेसा संकेत है कि  गौरावस्कन्दी' 
नामक इन्द्र (आठर्वाँ) तो समुद्रपार के देशों मे गये । संभव है कि ये आठवें इन्द्र कभी ग्रीक 
आदि देशों मे गये हों । ग्रीक लोग निश्चय ही छान्दस “ इन्धः' > छान्दस ‹ इन्दः ' (इन्दस्‌) 
कहलाने वाले इन्द्र॒ को “ इन्देस' नाम से जानते थे (दे० 'एंशीअण्ट इण्डिया एज 
डस्क्राइब्ड बाई मेगस्थनीज एण्ड एरियन ' पृष्ठ 36 '“-दि मोस्ट "एंशीअण्ट आफ देम 
वाज इन्देस-'") । निर्दिष्ट छान्दस ‹ इन्दः" ( इन्दस्‌) > ग्रीक “इनन्देस ' शब्द का उल्लेख मिल 
जाने से “सिन्धु से हिन्दु" धारणा मनगदृन्त सिद्ध हो जाती हे। यह षड्यन्त्र नहीं तो क्या है 
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कि संस्कृत ' सिन्धुः" शब्द ही फारसी “हिन्दु ' शब्द के माध्यम से ग्रीक भाषा में पहुंचकर 
हकाररहित पुल्लिंग ग्रीक ! इन्दे" > लैटिन “इन्दस ' अथवा स्त्रीलिंग लैटिन “इन्दिया” रूप 
हो गया है । एसा प्रतिपादन प्रमाणशन्य होने के कारण नितान्त काल्पनिक है । ग्रीक “इन्देस' 
> लैरिन “इन्दस' शब्द अथवा “इन्दिया' शब्‌द यदि संस्कृत ' सिन्धुः" शब्द से सम्बन्धित 
होता तो ग्रीक “इन्देस' शब्द को “इन्दोस!-जेसा तथा लेरिन “इन्दस' शबद को *इन्दुस' या 
“ इन्दूस उच्चरित किया जाता। पाश्चात्य विद्वानों ने इस तथ्य को छिपाया है कि ग्रीक 
" इन्देस ' > लेटिन “इन्दस ' शब्द में निहित ग्रीक “ ओंस' > लेरिन “अस ' प्रत्यय तो संस्कृत के 
पुल्लिंग के प्रथमा-एकवचन के *सु' (अस्‌) विभक्तिप्रत्यय का रूपान्तर है। संस्कृत 
"सिन्धु" पद में निहित “उ ' प्रत्यय तो कृदन्तप्रत्यय या तत्सम्बन्धी उणादिप्रत्यय है। इस 
वास्तविकता का उदघाटन कर दिये जाने पर ग्रीक में “इन्दोस" ओर तदनुरूप लैटिन में 
"इन्दुस ' शब्द या “इन्दूस' शब्द का संधान करना पड़ेगा, जो सिन्धुवाची हो । निर्दिष्ट 
उच्चारण वाला सिन्धुवाची ग्रीक “इन्दोस" लेटिन 'इन्दुस -' इन्दुस ' शब्द का उल्लेख नहीं 
मिलता। हाँ, लैटिन *इन्दूस ' विशेषण अवश्य “इन्दु " अर्थात्‌ चन्द्र॒ की चांदनी का आशय 
रखता हे ( तुलनीय संस्कृतं यूरोपीय भाषाश्च ' पृष्ण 200 )। इस प्रकार “सिन्धु से हिन्दु" 
धारणा निस्सार एवं प्रमाणशून्य होने के कारण उपेक्षणीय हो जाती है । किसी भी प्राचीन 
विद्वान्‌ ने ' सिन्धुः' > "हिन्दु -ध्वनिपरिवर्तन का संकेत तक नहीं किया। तब आधुनिक युग 
के पाश्चात्य विद्वानों के कथनं को आप्तवचन नहीं माना जा सकता। विभक्ति प्रत्ययं की 
प्रस्तुत जानकारी के आधार पर उनको " सिन्धु से हिन्दु ' धारणा नहीं टिक पाती है- 

1. पुल्लिंग के प्रथमा-एकवचन का संस्कृत “अस्‌” (सु) > ग्रीक “अस ' > लैरिन 
"अस ' विभक्तिप्रत्यय। 

2. नपुंसकलिंग के प्रथमा-एकवचन का “अम्‌' (सु) > ग्रीक “अन' > लैटिन “एम्‌ ' 
विभक्तिप्रत्यय। 

3. स्त्रीलिंग के प्रथमा-एकवचन का 'ई' (सु) > ग्रीक “ई > लैटिन “इया 
विभक्तिप्रत्यय। - 

यदि देश का बोध कराने के लिए छान्दसभाषा ओर संस्कृतभाषा में पुल्लिंग शब्द के 
प्रयोग के प्रति विशेष आग्रह है तो ग्रीक ओर लैटिन में तदर्थ स्त्रीर्लिग संज्ञा के प्रयोग के 


प्रति। 
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तथ्यों को कसौटी पर खरी नहीं उतरने वाली ' हिन्धु से हिन्दु' धारणा का मोह छोड़ना 
युग की मोग हे । पुनः प्राचीन फारसी शिलालेखों के ' हिदुस्‌' शब्द ओर बाइविल के *होदू' 
शब्द को ' हिन्दु" शब्द या "हिन्दू" शब्द से सम्बािधित दर्शना अनभिन्ञता हे। संस्कृत 
"यौधेयाः ' > अरबी एकवचन “ यहूदी बहुवचन ' हृद" कौ बाइबिल को " ईस्थर ' पुस्तक 
के “होदू' या ' हूद ' (* दि ज्याग्राफिकल डिक्शनरी आफ एंशीअण्ट एण्ड मेडीवल 
इण्डिया ' पृष्ठ 215 ) हें । प्राचीन फारसी शिलालेखों का ' हिदुश्‌' देश तो यही “ यौधेय ' > 
"यहूद ' “ होदू ' > ' हिदुश!-ध्वनिपरिवर्तन के अनुसार यौधेय देश है, जिस पर आन्ध्रसात- 
वाहन राजाओं के बाद 'आन्ध्रभृत्य' कहलाने वाले आभीरों का आधिपत्य हो गया। 
पूर्ववर्ती यौधेयों किंवा परिवतीं आभीरों का देश “हिदुश' वास्तव में कन्दहार तथा हेरात के 
बीच स्थित था (स्टडीज इन दि ज्यागफां आफ एंशीअण्ट एण्ड मेडीवल इण्डिया" 
पृष्ठ 32 /पादटिप्पणी 7 )। तभी तो प्राचीन फारसी शिलालेखों में ` गदार ' (< गान्धार) देश 
के तुरन्त पश्चात्‌ किंवा पहले ' हिदुश्‌ देश का उल्लेख हुआ हे ।  हिदुश्‌' देश के अनन्तर 
कई अफगानिस्तानी देशों का उल्लेख होने के कारण यह नहीं माना जा सकता है कि 
'हिन्दुश्‌” देश तो फारस का अन्तिम राज्य था। फलस्वरूप हेरेडोटस का ' इन्देस' देश 
कदापि “सिन्धु ' देश नहीं हो सकता। ऋग्वेद ( 10756 ) तथा पौराणिक भुवनकोश 
के अनुसार भारतवर्ष तो सिन्धु नदी से भी परे उदीच्य या उदन्त या उदन्त्य या उदक्‌ किंवा 
उत्तर-पश्चिम देशों विशेषकर अवेस्तौ  हप्त्‌ हन्दो ' देश तक विस्तृत था। आचार्यं भरतमुनि 
के द्वारा प्रतिपादित  बाद्लीका' ( ' नाट्यशास्त्र भाग 2' 1749 तथा 17८53 प्राकृतभाषा 
से यह सिद्ध होता है कि उनके समय तक भारतवर्षं की उत्तर-पश्चिम सीमा निश्चय ही 
" बाद्लीक' > वर्तमान ' बलख ' के * आमू' > छान्दस ‹ तृष्टामा' नद किन्तु पौराणिक * वक्षु' 
या “चक्षु-नद, किन्तु ग्रीकों के  ओंक्सस' नद द्वारा तिर्धारित थी। इन्द्रपुत्र अर्जुन ने 
अफगानिस्तान के जिन आयुधजीवी संघों वाले सप्तगणों को पराजित किया था, वे तो 
अवेस्ता के “ हप्त्‌ हन्दो ' देश के थे। उनमें बाह्लीक गणराज्य अवश्य सम्मिलित था। कुल 
मिलाकर सिन्धु से "हिन्दु" धारणा को प्रश्रय देने वाले पाश्चात्य विद्वान्‌ अपने पूर्वाग्रह, 
पक्षपात, अल्पनज्ञान, ईसाईमतावलम्बन, ब्राहमणविद्वेष इत्यादि के कारण सत्यान्वेषी नहीं हँ 
ओर इसलिये उक्त धारणा तात्त्विक नहीं प्रत्युत काल्पनिक है । 
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अब "हिन्दु" आदि शब्दों के व्याकरण पर विचार करना हे, जिससे अनेक भ्रान्तियों 
का उन्मूलन हो सके। 

1. "हिन्दु" शब्द ओर "हिन्दू ' शब्द-फारसी के ये" दोनों शब्द या तो कृदन्त हँ या 
तद्धितान्त । अन्य मत से फारसी "हिन्दु ' शब्द कृदन्त है ओर पारसी “ हिन्दू ' शब्द तद्धितान्त । 
कृदन्त ' हिन्दु" शब्द से “ हिन्दे जातः" (हिन्द में उत्पन्न) तात्पर्य ग्रहण नहीं किया जा 
सकता। ' हिन्दु" शब्द ही नहीं अपितु "हिन्दू" शब्द भी अनेकानेक निन्दात्मक अर्थो का 
वाचक दहै। वैसे अफगानिस्तान के ब्राहमणशासकों अथवा परवर्ती ब्राहममणशासियों 
(ब्राहमणशाहियों ) ने इन दोनों शब्दों को वहाँ के उत्तर-पश्चिम के लोगों के सम्बोधन के 
लिये नियत किया था। इन शब्दों का एतिहासिक महत्त्व केवल इतना है कि ये शब्द 
प्रासंगिक रूप से श्यामवर्णं वाले, आन्ध्रभृत्य या 'आन्धरों' के भृत्य अर्थात्‌ सेवक, 
अफगानिस्तान के दरो आदि के भूभाग कौ रक्षा करने वाले “पल्लव ' > ` पहलव ' संज्ञक 
शासको ओर इनके सैनिकों का प्रहरी होना, कपिशा > वर्तमान काफिरिस्तान में उनका 
बोलबाला होने के कारम “काफिर' कहलाना इत्यादि आशयों का भी संकेत देते हे । 


2. ' हिन्दी शब्द "फारसी भाषा में “तत्र जातः" तात्पर्य कौ विवक्षा होने पर “ई 
तद्धितप्रत्यय से काम लिया जाता है। ‹ हिन्दे जातः" तात्पर्य में “हिन्द ' शब्द से “ई प्रत्यय 
जुड़ने पर फारसी ' हिन्दी ' शब्द निष्पन्न होता है । पारसीक प्रकाशकार (100/पृष्ठ 47) ने 
"डी ' (ई) तद्धितप्रत्यय की उद्भावना की है । एेसी दशा में ' ड" कौ इत्संज्ञा करनी पड़ती 
है । अतः सीधे-सीधे “ई' तद्धितप्रत्यय की उद्‌भावना की है । एेसी दशा में “ड ' कौ इत्संज्ञा 
करनी पड़ती है। अतः सीधे-सीधे ई" तद्धितप्रत्यय को स्वीकारना ठीक है। 
संस्कृतपारसीकपदप्रकाशकार ( 492 पृष्ठ 84 ““ई क्वचित्तत्र जातेऽर्थ-' ) ने ˆ ई ' 
तद्धितप्रत्यय ही निर्दिष्ट किया है। संस्कृत व्याकरण में भी 'ईय' आदेश वाला ˆ छ प्रत्यय 
( सूत्र 7/1/2) है । तदनुसार फारसी "हिन्दी" शब्द का संस्कृतीकरण किये जाने पर घटित 
' हिन्दीय ' शब्द उसी प्रकार प्रयोगार्ह है, जिस प्रकार ' भारतीय" शब्द । हम ` हिन्दीय' > 
"हिन्दी ' है, कदापि ' हिन्दु" नहीं । 

3. ' हिन्दुस्तान" शब्द ओर ' हिन्दिस्तान्‌' शब्द-ये दोनों शब्द समानां हं । ` हिन्दूनां 
हिन्दीनाम्‌ इदं स्थानम्‌ अस्ति" (हिन्दुओं हिन्दियों का यह स्थान ह) तात्पर्य 


। 


“ 
४५ 
त 
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( ' संस्कृतपारसीकपदप्रकाश ' 485 ८पृष्ठ 92 “* तस्य तत्‌ स्थानमित्यर्थ स्तानशब्दः कोर्त्यते 
यथा।'* तथा 'पारसीकप्रकाश' 104 ८पृष्ठ 48 '* अस्त्यर्थ स्तान्‌ 1' ') में ' हिन्दू" शब्द- 
“हिन्दी ' शब्द से ‹ स्तान्‌ तद्धितप्रत्यय या णब्द जोड़ने तथा ऊकार-ईकार को लघु करने पर 
फारसी ' हिन्द्स्तान्‌ -' हिन्दिस्तान्‌ " शब्द घटित होते हैँ । इसी प्रकार ' हिन्दु" शब्द से भी 
' हिन्दुस्तान्‌" शब्द सिद्ध होता है । यह भी माना जाता हे कि “ हिन्दुस्तान्‌" शब्द के दकार के 
पहले इकारागम ओर उकारलोप करने से “ हिन्दिस्तान्‌' शब्द व्युत्पनन होता हे। यदि 
संस्कृतीकरण अभीष्ट हो तो फारसी " हिन्दुस्तान" शब्द ओर फारसी ' हिन्दिस्तान्‌' शब्द्‌ के 
स्थान पर संस्कृत * हिन्दस्थानम्‌' अभिधान व्यावहारिक है । यह जानना आवश्यक हे कि 
मुस्लिम इतिहासकारों ने संस्कृत * इन्द्रप्रस्थः! > आरवी ' हिन्दपत ' ( वर्तमान दिल्ली) से पूर्व 
दिशा की ओर वाले भारतवर्षं को “ हिन्दुस्तान्‌' नाम दिया था। इस पर पीके विचार किया 
जा चुका हे। 

4. ' हिन्दोस्तान्‌" शब्द ओर " हिन्दस्तान्‌' शब्द-फारसी “ हिन्दोस्तान्‌' शब्द ओर 
' हिन्दस्तान' शब्द तो “हिन्दस्य स्थानम्‌ '-इस समासविग्रह के आधार पर 
षष्ठीतत्पुरुषसमास होने पर निष्पनन ' हिन्दस्थानम्‌' अभिधान के विकृत रूप हें । इनका अर्थ 
है “इन्द्रस्थान्‌' अर्थात्‌ स्वर्ग । एन्द्री दिशा या प्राची दिशा के अन्द्रदेश या प्राच्यदेश को 
संस्कृत “इन्द्रस्थानम्‌' > फारसी ' हिन्दोस्तान्‌" या ' हिन्दस्तान्‌' कहा जाता था । ' इन्द्रस्थानम्‌ 
अभिधान के स्थान पर “एेन्द्रम्‌' ( 'रघुवंश' 2450 ) अभिधान अथवा ' एन्द्रं स्थानम्‌ 
("मनुश्मृति चतुर्थ विभागः भारतीय विद्या भवन" 8344 .८पृष्ठ 516 पर मेधातिथि 
'इ्द्रस्वामिकं स्थानं स्व्गख्यमेन्द्रं-) अभिधान का प्रयोग करना शास्त्रसम्मत हे । ये सभी 
अभिधान स्वर्गवासी भी हें । प्राच्यदेश यों प्रथम स्वर्ग हे । इन्द्रवाचक छान्दस ! इन्दः" शब्द के 
“इ अक्षर के पूर्व “ह का आगम होने पर अरबी-फारसी प्रभृति भाषाओं का ' हिन्द ` शब्द 
गोचर होता है। फारसी ' हिन्दोस्तान्‌” शब्द ओर पारसी ! हिन्दस्तान्‌' शब्द कौ अपेक्षा 
संस्कृतीकृत “ हिन्दोस्तान्‌” शब्द आता है । इसका सटीक प्रयोग "हिन्दी हँ हम वतन 
हिन्दोस्तोँ हमारा गीत में हुआ है। 

5. -फारसी " हिन्दमन्द्‌" शब्द-फारसी ' हिन्दमन्द्‌' शब्द को ' हिन्दोऽस्ति विद्येऽस्य' 
(“पारसीक प्रकाश” 114 पृष्ठ 49 “अस्त्यर्थे मन्द्‌ '' ) अर्थ में पारसी "हिन्द" शब्द से 
फारसी "मन्द्‌" प्रत्यय का विधान कर सिद्ध किया जाता है । ' पर्सिंयन-इंगलिश डिक्शनरी! 
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( पृष्ठ 1514 ) के अनुसार अफगानिस्तानी ` सीस्तान ' > संस्कृत “शकस्थानम्‌' अभिहित 
किये जाने वाले प्रदेश के नद का नाम है “हिन्दमन्द्‌" > आधुनिक “हेलमण्ड'। इसका 
संस्करीतकरण किया जा सकता है । “ हिन्दोऽस्ति विद्यतेऽस्य अर्थ में हिन्द ' प्रातिपदिक से 
' तदस्यास्त्यस्मिनिति मतुप्‌" ( 52494 ) सूत्र से “मतुप्‌” (मत्‌) प्रत्यय जुड़ने पर पुल्लिंग 
के प्रथमा-एकवचन के अन्तर्गत हिन्दमान्‌' पद का निर्वचन होता हे। यदि “हिन्द शब्द 
को "मादुपधायाश्च मतोर्वोऽयवादिभ्यः' ( 82८9 ) सूत्र के अनुसार आकृतिगणमूलक 
यवादिगण से सम्बन्धित न माना जाए तो "मतुप्‌" (मत्‌) प्रत्यय के "म' का“व' होने पर 
पुल्लिंग के प्रथमा-एकवचन के अन्तर्गत “ हिन्दवान्‌" पद व्युत्पन्न होता हे। फारसी 
' हिन्दमन्द्‌ ' शब्द से इस तथ्य का उद्घाटन हो रहा है कि "हिन्दमन्द्‌” > वर्तमान 
' हेलमण्ड' नद का उद्गम निश्चय ही अफगानिस्तानी ' हिन्द ' प्रवेश में हे । "हेलमण्ड' नदं 
यों ' हिन्द" वाला नद है। यहँ यह भी सम्भव है कि इन्द ' > "हिन्द" > वर्तमान “इन्द्राव ' 
नद वाला होने के कारण भी “ हिन्दमन्द्‌' नाम रूद्‌ हआ हो । फारसी “ मन्दट' तद्धितप्रत्यय 
वस्तुतः संस्कृत “ मतुप्‌" (मत्‌) तद्धितप्रत्यय का विकृत रूप हे । 

6. पुल्लिंग ' हिन्दवान्‌' शब्द ओर स्त्रीलिंग ' हिन्दवानी ' शब्द-फारसी ' हिन्दवान्‌ ` 
शब्द की निर्दिष्ट निरुक्ति के अतिरिक्त एक अन्य निरुक्ति भी है । अफगानिस्तानी 
' हेलमण्ड' नद को ' हिन्दवान्‌" नाम से इसलिये जाना जाता है कि यह नद निःसन्देह 
अफगानिस्तानी ' हिन्द ' प्रदेश की रक्षा करता रहा है । पुल्लिंग पारसी “हिन्दवान्‌' शब्द के 
अन्य अर्थ भी है । "हिन्द रक्षति" ( ' संस्कृतपारसीकपदप्रकाश ' 483 ८पृष्ठ 92 ““रक्षत्यर्थं तु 
वान स्यात-"" तथा ' पारसीकप्रकाश' 113 .८पृष्ठ 49 ''रक्षतीत्य्थे वान्‌।' ' ) के अभिप्राय 
मे "हिन्द ' नाम से पारसी " वान्‌" तद्धितप्रत्यय का योग होने पर फारसी “ हिन्दवान्‌' शब्द कौ 
निष्पत्ति होती है। फारसी ' हिन्दवान्‌' शब्द का क्योकि संस्कृत रूपान्तर ` हिन्दवान्‌ शब्द 
ही है, अतएव “ हिन्दवान्‌' शब्द का खुलकर प्रयोग किया जा सकता हे । अफगानिस्तानी 
"हिन्द" देश की रक्षा करने वाले "पल्लव" > 'पहलव ' शासक आदि तथा इनके सैनिक 
आदि सभी तो ' हिन्दवान्‌' सिद्ध होते हैँ । जो अफगानिस्तानी " हिन्द" का प्रहरी हो, उसे 
"हिन्दवान्‌” कहना ठीक है । इस हिन्द की रक्षा करने वाले नद, गर्त, दर, पर्वत इत्यादि भी 
"हिन्दवान्‌' कहे जा सकते हैँ । हिन्द के प्रहरी कहलाने वाले प्लव आदि शासको ओर 
इनके सैनिकों आदि की तीक्ष्णायसनिर्मित असि को " हिन्दवानी' कहने कौ प्रथा थी 
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( ' पर्सियन-इग्लिश डिक्शनरी ' पृष्ठ 1514 ) । ' हिन्दवान्‌' कहलाने वाले योद्धाओं कौं 
प्रतिष्ठा को भी हिन्दवानी कहा जाता था, यथा महाकवि भूषण कौ कविता "राखी 
हिन्दवानी- ' मे प्रयुक्त ' हिन्दवानी ' संज्ञा। हिन्द कौ महिला को भी 'हिन्दवानी' कहना 
अभिप्रेत है। वैदिक युग में अफगानिस्तानी "हिन्द" देश के रक्षक देवराज इन्द्र ओर 
इन्द्रानुयायी सैनिकों आदि को ' हिन्दवान्‌" कहा जाता था। ' हिन्द" अथवा इन्द्र के 
शरीररक्षक परिचारक को भी 'हिन्दवान्‌' कहते थे। अफगानिस्तानी हिन्द का मानो 
जीवन-यापन का साधन होने के कारण अत्यन्त मधुर एवं बृहदाकार तरंबुज (तरबूज) को 
“हिन्दवाना' कहा जाता हे ( पर्सियन-इंग्लिशञ डिक्शनरी ' पृष्ठ 1514 ), जो “ बाह्लीक 
आधुनिक ' बलख' के निकटवर्ती भूभाग में बहुत उत्पनन होता हे । 


यदि पाश्चात्यों ने निश्छल भाव से शोधकार्यं किया होता तो वे निराधार "सिन्धु से 
हिन्दु" धारणा कौ उद्‌भावना नहीं करते। अवेस्ता, फारसी तथा अरबी के “हन्द ~" हिन्द' 
शब्द्‌ के आदि “ह '-' हि" अक्षर के रूपमे हकारागम के नियम का व्यापक अनुसंधान 
अभिमत है । 


प्रथम अनुंसन्धान-इन्नबतूता ने * इन्द्रप्रस्थ ' > वर्तमान दिल्ली को  हिन्दपत' कहा हे 
( ' तुगलुक कालीन भारत भाग 1' पृष्ठ 238 ), जहां संस्कृत ! इन्द्र ' पूर्वपद के अनुवाद में 
अरबी “ हिन्द" पूर्वपद प्रयुक्त हुआ है । स्पष्ट है कि इन्द्रप्रस्थ शब्द के आदि “इ' के पहले 
“ह ' का आगम होने तथा अन्त्य रकार का लोप करने पर अरबी ' हिन्द" शब्द प्रसिद्ध हुआ 
है । फारसी में भी “ हिन्द" शब्द कौ प्रतिष्ठा हे । परन्तु अरबी ' हिन्द ' शब्द निःसन्देह संस्कृत 
“इन्द्रः ' शब्द का विकृत रूप है । 


द्वितीय अनुसन्धान-अवेस्ता “ हन्दाम ' शब्द का फारसी “ अन्दाम ' रूप प्रचलित हे । 
अतएव इस अवेस्ता  हन्दाम' शब्द मे हकारागम की खोज की जा सकती है । छान्दसभाषा 
मे शरीरवाचक “ धाम' शब्द्‌ गोचर होता है । ('नामानुक्रमणी ' पंक्ति 271) । परन्तु छान्दस 
“ अन्धाम" शब्द उपलब्ध नहीं ।' यहां महाभाष्यकार के आप्तवचन ' सर्वे देशान्तरे ' 
(* महाभाष्य" 1/1/1 पर #वांँ प्रवचन) का सहारा लेना पड़ता है । तदनुसार छान्दस 
' अन्धाम्‌ शब्द अब भी देशान्तर या सीमान्तदेश अवेस्ता ' हप्त्‌ हन्द ' के अन्तर्गत ' हिन्दाम्‌' 
रूप में व्यवहत होता है। अफगानिस्तान में शरीरवाची “हन्दाम्‌' शब्द का प्रयोग होता है 
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ओर ईरान में तदर्थं “ अन्दाम्‌' शब्द का। क्लेदनार्थक छान्दस अन्ध ' (* आख्यातानुक्रमणी ' 
पंक्ति 482) धातु से ' सर्वधातुभ्यो मनिन्‌" (*उणादिसूरत्रवृत्ति 4/144) उणादिसूत्र के अनुसार 
"मनिन्‌" (मन्‌) प्रत्यय का विधान होने पर नपुंसकलिंग के प्रथमा-एकवचन के अन्तर्गत 
छान्दस “ अन्धाम्‌" (अन्धामन्‌) शब्द का निर्वचन होता हे । जल आदि से क्लेदित होते रहने 
के कारण शरीर को “ अन्धाम" या !धाम' कहते हें । छान्दस ˆ अन्धाम' पद के आदि *अ' 
के पटले “ ह ' के आगम से अवेस्ता ' हन्दाम ' शब्द सामने आता हे । 

तृतीय अनुसन्धान-अरवबी ' हिन्द" शब्द भी हकारागम के नियम का ज्वलन्त प्रमाण 
है । ' ब्रहमसिद्धान्त ' ग्रन्थ को संक्षेपतः ' सिद्धान्त" नाम से जाना जाता है। अलवबेरुनी नें 
सिद्धान्त ' = सिद्ध + अन्त" के अनुवाद मेँ "सिन्ध हिन्द" रूप का उल्लेख किया है । इस 
समस्तपद का उत्तरपद ' हिन्द' निःसंशय छान्दस एवं संस्कृत ˆ अन्तः' > ` अन्दः पद करा 
विकृत रूप है । कश्मीर आदि भारतीय भाषाओं तथा अरबी आदि भाषाओं तथा अरबी 
आदि भाषाओं में अन्त्य तकार के स्थान पर दकार के प्रयोग कौ परम्परा हे। धातुपाठ में 
भ्वादिगणीय बन्धनार्थक “अन्त धातु तथा “अन्द धातु-दोनों का निदर्शन हे 
( ' काशकृत्स्न-धातुव्याख्यान ' भ्वादि० ( 1 )⁄8 “अति अदि बन्धने 1'' )। विचाराधीन 
" अन्तः" पद को लेकर अरबी ' हिन्द ' रूप व्यवहृत हुआ हे । सिद्धोऽन्तो निश्चयो यस्मिन्‌ सः 
' ( ' नामालिंगानुशासन नाम अमरकोषं 15८4 पर व्याख्यासुधा ) समासविग्रह के 
आधार पर बहुब्रीहि समास होकर “ सिद्धान्तः” समस्तपद सिद्ध हुआ हे । तदनुसार यहाँ 
' अन्तः" शब्द निश्चयार्थक है । एेसे छान्दस एवं संस्कृत “ अन्तः" शब्द के आदि “अ! के 
पहले “ह ' का आगम होने तथा वर्णव्यत्यय या वर्णविकार के स्तर पर “अ' का “इ” करने 
ओर "त" का द" घटने पर अरबी ' हिन्द" शब्द विकसित हुआ है। वैसे छान्दस एं 
संस्कृत ' अन्तः" पद के पर्याय में देश-विदेश कौ भाषाओं के अन्तर्गत 1. “अन्द „ 2. इन्त » 
3. “इन्द '-रूप प्रचलित हैँ ८ ' संस्कृतं यूरोपीय भाषाश्च ' पृष्ठ 312 ““ सं० अन्त-पु० उ° 
जा० इन्ति, जा० इन्दि, गो० अन्दीस, आं० इन्द, अन्द ।'*) । आदि “अ' को “इ' करने कौ 
प्रवृत्ति तो अवेस्ता मे भी है, यथा-' अन्द्रो ' > * इन्द्रो ' । छान्दस एवं संस्कृत के शब्दों के 
आदि अकार का इकार होना, आदि अकार के पहले हकारागम होना ओर अन्त्य तकार 
या धकार या दकार होना ध्यातव्य है । कुल मिलाकर, छान्दस एवं संस्कृत का निश्चयार्थकः 
' अन्तः" शब्द ही अरबी आदि में "हिन्द" रूप हो गया हे । 
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चतुर्थं अनुसन्धान-छान्दस एवं संस्कृत के * अन्तः' पद कौ भति पर्यायवाची ‹ हिन्द! 
शब्द भी अनेकार्थक हे। अवेस्ता के बेन्दिदार के "हमप्त्‌ हन्दो' देश पर 'जन्द' संज्ञक 
पद्लवी टीका में गोचर छह शब्दों के अन्तर्गत * हिन्दु ' शब्द दो बार आया हे । ' तेस्टरगाड 
द्वारा सम्पादित अवेस्ता संस्करण के बन्दिदाद के 'हप्त्‌ हन्दो ' समस्तपद के साथ जडे छह 
शब्दों को हाग ने इस प्रकार अनूदित किया हे-' फ्रोँम दि ईस्टर्न (लिट ० मोर मार्निग) 
हिन्दु टु दि वेस्टर्न ( लिट ० मोर इवनिंग ) हिन्दु । पालथीम (डन्ल्यू० बी° हेनिंग मेमोरियल 
वोल्यूम, लन्दन, 1970, पी० पी० 447-450 पर लेख) ने निर्दिष्ट छह शब्दों का यह 
अनुवाद दिया है फ़़ाम दि ईस्ट फ़रंण्टियर टु दि वेस्टर्न फरोंण्टियर'। इन दोनों अनुवादं 
से यह निष्कर्ष निकलता हे कि अवेस्ता “ हप्त्‌ हन्दो' देश निश्चय ही हिन्दु कुश पर्वत कौ 
पूर्वी उपत्यका से उसको पश्चिमी उपत्यका तक विस्तृत था । यहो ‹ हिन्दु ' शब्द तो अन्त 
अर्थात्‌ प्रस्थ या उपत्यका का प्रतिमान बनकर आया है ( ' नाममाला" 9.८पृष्ठ 4 “प्रस्थं 
पारव तटं सानुर्मेखलोपत्यका तटी । नितम्बमन्ते दन्तश्च तदवानपि गिरिः स्मृतः ॥'' )। 
अन्त या प्रस्थ या उपत्यका का अर्थं हे-पर्वतीय समतलभूमि। तब हिन्दुकुश पर्वत के पूवीं 
अन्त या प्रस्थ से लेकर हिन्दुकुश पर्वत के पश्चिमी अन्त या प्रस्थ तक निर्दिष्ट 'हप्त हन्दो' 
देश फेला था। * जेनद' संज्ञक पद्लवी टीका लिखने वाले विद्वान्‌ ने प्रस्थ या उपत्यका के 
वाचक संस्कृत * अन्त" शब्द के अनुवाद में ' हिन्दु" शब्द व्यवहत किया हे । संस्कृत के 
अन्तः" पद्‌ के आदि *अ' के पहले “ह का आगम, अकार का इकार, तकार का दकार 
ओर उदीच्यदेशों को उकारबहुला भाषाओं कौ प्रवृत्ति से अन्त्य अकार काउकार हुआ हे। 
इस प्रकार प्रस्थसूचक संस्कृत “ अन्तः" पद से उक्त पटलवी टीकागत ' हिन्दु ' शन्द विकसित 
हुआ है । इस "हिन्दु" > “ हिन्द ' शब्द से “अन्त या उपत्यका के अभिप्राय को निवेदित 
किया गया है, -सीमा के अभिप्राय का नहीं। ध्यान में रखना है कि हिन्दुकुश पर्वत की 
पश्चिमी उपत्यका तो यहां अनेक उपत्यकाओं के संघात के रूप में निर्दिष्ट है। यह भी 
माना जा सकता है कि छान्दस “रसा ' > वर्तमान "गिलगिट ' नदी ही पूर्वी “ हिन्दु ' नदी ओर 
छान्दस “इन्द्र ' > आधुनिक “इन्द्राव ' या “ अन्द्राब ' नदी ही पश्चिमी ' हिन्दु ' नदी हे। 

पंचम अनुसन्धान-कन्नड "हिन्दु ' विशेषण का अर्थ है “पिछला ' (*कननड़-हिन्दी 
शब्द कोश” पृष्ठ 424) । पिछला या अन्तिम या अन्त्य या पश्चिम या पाश्चात्य-सभी शब्द 
परस्पर समानार्था हैँ ( नामलिंगानुशासन नाम अमरकोष" 3⁄/1.⁄81 ८८पृष्ठ 376 “* अन्तो 
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जघन्यं चरमन्त्यपाश्चात्यपश्चिमम्‌॥।'' ) । ' पिछला" या “ पालो "-शब्द से अन्तिम, अन्त, 
चरम, पच्छिम (पश्चिम) इत्यादि आशय लिये जाते हँ (*डिगल कोष" 299 /पृष्ठ 259 
'" - अन्तिम अन्त-चरम-पच्छिम-पाछलो-।' ' तथा ' हिन्दी-संस्कृत-कोश' पृष्ठ 372 
' "पिच्छला, वि ०-पशचिम-पाश्चात्य 3. अन्त्य, अन्तिम- 1" " )। संस्कृत “ अन्त ' विशेषण 
का यों विकृत रूप है कन्नड * हिन्दु ' शब्द । उपर्युक्त पह्लवी टीका के * हिन्दु ' शब्द कौ 
भति कन्नड ' हिन्दु" विशेषण भी संस्कृत * अन्त' विशेषण से घटित हुआ है । इस विशेषण 
के द्वारा से अवतरित संज्ञा ' हिन्दु" या हिन्द ' को *अन्त' देश या अन्त्यदेश या अन्तिमदेश 
या पिछला देश या पश्चिम देश या पाश्चात्य देश के अर्थ में ग्रहण करना युक्तियुक्तं हे। 
प्रशन यह उठता है कि * अन्त" कहलाने वाले देश का क्या प्रमाण हे? प्रियदर्शी अशोकं के 
तेरहवे शिलालेख में अन्त ' देश का उल्लेख हुआ हे ( ' प्राचीन भारतीय अभिलेख संग्रह 
( 1) ' प्रियदर्शी अशोक का तेरहवाँ शिलालेख“ पंक्ति 8८८पृष्ठ 41 *“-सवेषु च अतेषु। 
'' ) यह अन्त" देश वस्तुतः ' प्रत्यन्त" देश के अर्थ-स्तर पर म्लेच्छदेश हे ( वही, टिप्पणी 
५/पृष्ठ 45 "अन्त" तथा "प्रत्यन्त ' ( शिलालेख द्वितीय ) का पर्यायवाची रूप मँ प्रयोग ।'*) । 
"प्रत्यन्त ' शब्द का संक्षिप्त रूप है “ अन्त" ( मंखकोश' 344 पृष्ठ 25 ^“ प्रत्यन्तौ 
म्लेच्छदेशान्तौ- 1") । अवेस्ता के बेन्दिदाद का “हप्त हन्दो' देश वस्तुतः प्रत्यन्तदेश या 
म्लेच्छदेश हे । अवेस्ता “ हप्त हन्द" समस्तपद का “हन्दो' उत्तरपद निःसन्देह उत्तरपद 
संस्कृत * अन्तः' का विकृत रूप है । अवेस्ता में अन्यत्र “ हिन्द" शब्द कौ भी चर्चा हे । 
' हिन्दु" शब्द के निन्दात्मक अर्थं इसलिये नियत किये गये हँ कि अफगानिस्तानी “ हिन्द" 
देश एक म्लेच्छदेश के रूप मे विख्यात हो चुका था। कन्नड " हिन्दु" विशेषण अथवा इससे 
घरित "हिन्द ' संज्ञा को अनेक भाषाओं ने अपना लिया। उदाहरण के लिये कननड ‹ हिन्दु ' 
विशेषण ही “हाइन्द जैसे उच्चारण के साथ अंग्रेजी में पहुंचकर अन्त या पश्चिम या 
पिछला आदि अर्थो का ही द्योतक है ("दि स्टुडेण्टस इग्लिश-संस्कृत डिक्शनरी ) पृष्ठ 
204 '" हाडन्द, हाइन्दर, ए० पश्चिम, जघन्य, पश्चात्‌-' ' )। अवेस्ता के बेन्दिदाद का 
“हप्त्‌ हन्दो, देश एक “अन्त देश” या पश्चिम देश विशेषकर उत्तर-पश्चिम देश हे । 
' पश्चिम ' देश से पश्चिमोत्तर देश का आशय लिया जाता रहा हे (* नामलिंगानुशासन नाम 
अमरकोष" 2.⁄1./7.८पृष्ठ 112 "उदीच्यः पश्चिमोत्तरः।'' पर व्याख्यासुधा ““ पश्चिमेन 
सहित उत्तरो देशः- 1 ' )। संस्कृत “ अन्तः" > अवेस्ता “ हन्द" या * हिन्दो'-देश एक 
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पश्चिम देश हे । कन्नड ' हिन्दु ' विशेषण निःसंशय संस्कृत ' अन्त' विशेषण का विकृत रूप 
है, जिसको अनेक भाषाओं ने विशेषण या संज्ञा के रूप में अपनाया। कन्नड "हिन्दु ' 
विशेषण, इससे घटित ' हिन्दु ' संज्ञा या “ हिन्द ' संज्ञा को निष्पत्ति के लिए चतुर्थं अनुसंधान 
द्रष्टव्य हे। 
षष्ठ अनुसन्धान-पंजाबी ' हिन्दा' शब्द भी हकारागम के नियम से अनुविद्ध है । अन 
तथा ओदन के वाचक छान्दस “ अन्धः' (अन्धस्‌) पद से पंजाबी " हन्दा' शब्द घरित हुआ 
हे ( 'पंजाबी-संस्कृत शब्दोश ' पृष्ठ 137 ) । छान्दस ' अन्धः' पद्‌ के आदि *अ' के पहले 
"ह ' का आगम हुआ है। माना जा सकता है कि अवेस्ता ' हप्त्‌" न्दो ' समस्त पद का 
"हन्दो ' उत्तरपद भी संस्कृत “ अन्धः' किंवा ' अन्धम्‌' अभिधान के आदि 'अ' को 
हकारागम करने पर निष्पन्न हुआ है। क्लेदनार्थक छान्दस अन्ध धातु से 
' सर्वधातुभ्योऽ सुन्‌ ' (  उणादिसूत्रवृत्ति 4188 ) उणादिसूत्र के अनुसार “ असुन्‌' (अस्‌) 
प्रत्यय के सहारे नपुंसकलिंग के प्रथमा-एकवचन के अन्तर्गत “ अन्धः' (अन्धस्‌) पद सिद्ध 
करना अधिक संगत है। क्लेदनार्थक धान्दम्‌ ' अन्ध" धातु के रहते यहाँ ' अदेरनुम्‌धौच' 
( “उणादिसूत्रवृत्ति' 4205 ) उणादिसूत्र अनुपयोगी हो जाता हे । छान्दस “ अन्धः 
(अन्धस्‌) पद के आदि *अ' के पहले "ह" का आगम होने, धकार को दकार करने तथा 
संलग्न "अस्‌' (सु) प्रत्यय को *आ' रूप देने पर पंजाबी “हन्दा' शब्द गोचर होता हे । 
' सप्तगतानि अन्धानि यस्मिन्‌ सः' समासविग्रह के आधार पर बहुत्रीहसमास होकर 
छान्दस-संस्कृत “ सप्तान्धः' > अवेस्ता ' हप्त हन्दो ' समस्तपद सिद्ध होता है । जलवाचक 
‹ अन्धम्‌" अभिधान भी क्लेदनार्थक छान्दस “ अन्ध" धातु से निष्पन्न करना समीचीन है। 
समस्त पद के उत्तरपद “ अन्धः" के "अ' के पहले 'ह' का आगम होने ओर धकार को 
दकार करने पर अवेस्ता  हप्त हन्दो ' समस्तपद का उत्तरपद “हन्दो' का निर्वचन हो 
जाता हे। 
सप्तम अनुसन्धान-अशोकशिलालेखीय ' हिद प्राकृतशब्द कौ भांति अवेस्तादि के 
"हिन्द" शब्द की निष्पत्ति होती है । संस्कृत भाषा “इह > सौरसेनी प्राकृतभाषा “इध ' शब्द से 
अशोकशिलालेखीय प्राकृभाषा का “हिद ' शब्द विकसित हुआ है । प्रियदशीं अशोक के 
नवें शिलालेख ( 7वीं -8वीं पक्ति ) मे, ग्यारहवें शिलालेख ८ दूसरी पंक्ति ) मे तथा तेरहवें 
शिलालेख ८ 12 वीं पक्ति ) में हिद" शब्द को संस्कृत “इह ' > सौरसेनी प्राकृत “ इध शब्द 
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के आदि "इ" अक्षर के पहले "ह ' अक्षर का आगम होने तथा धकार को दकार करने के 
परिणामस्वरूप देखा जाता है ( दे° “प्राचीन भारतीय अभिलेख-संग्रह (1)' के निर्दिष्ट 
शिलालेखः) । प्रस्तुत संस्कृत “ इह ' > शौरसेनी प्राकृत “इध ' > अशोकशिलालेखीय प्राकृत 
' हिद '-ध्वनिपरिवर्तन के समानान्तर छान्दस “इन्ध > छान्दस “इन्द ' > अवेस्तादि हिन्द- 
ध्वनिपरिवर्तन निर्विवाद हो जाता हे । 


अष्टम अनुसंधान-फारसी 'हेजुम ' (है जुम) शब्द वस्तुतः पुल्लिंग छान्दस “इध्मः ' 
(दे० निरुक्त) पद से सम्बन्धित जान पडता है। यह अभिधान इन्धनवाचक हे। छान्दस 
'इधूमः' > प्राकृत  इज्ञ्म ' शब्द के आदि “इ! के पूर्वं “ ह" का आगम होने, संयुक्तव्यंजन 
'ज्ज्' को 'जु' रूप देने तथा “इ को 'ए' (ए) करने पर फारसी 'हेजुम' (दैजुम) शब्द 
विकसित होता है। यह पीछे लिखा जा चुका है कि फारसी में संस्कृत शब्दों के आदि 
"अ! के पहले “ह ' के आगम को परम्परा रही हे, यथा-(1) संस्कृत अस्ति" > फारसी 
“हस्त ' रूप ८“ पारसीकप्रकाश' पृष्ठ 41) तथा (2) संस्कृत ' अष्टौ ' > फारसी “हश्त्‌ ' शब्द 
( वही 11८पृष्ठ 26 )। एेसा कहना अनुचित है कि फारसी में संस्कृत के शब्दों के आदि 
सकार का सेदव हकार हो जाता है ओर इसलिये फारसी "हिन्दु" शन्द तौ संस्कृत ˆ सिन्धु" 
शब्द का विकृत रूप है । फारसी में संस्कृत के = ॐ £ > कारादि शब्दों का सकार 
ज्यों का त्यों सुरक्षित हे । 


नवम्‌ अनुसन्धान-अरबी " हिन्दा' शब्द वस्तुतः संस्कृत “इन्द्रा (दे० शब्दरत्नावली ") 
या “इन्दा* या इन्धा" शब्द का विकृत रूप है । अरब में इन्द्राणी अपने “इन्द्रा' नाम से 
इतनी प्रसिद्ध रही हैँ कि वहाँ के लोग अपनी पुत्रियों का “ हिन्दा' नाम रखने में गर्वं का 
अनुभव करते थे। सम्भव है किः “पुलोमा' नामक राक्षसमुनि कौ पुत्री किन्तु देवराज इन्दर 
की पत्नी होने के कारण अरब में “ इन्द्रा" ने ख्याति पायी हो. हजरत मोहम्मद साहब के 
समय अरब में एक "हिन्दा' नाम वाली सम्भ्रान्त महिला बहुचर्चित थी। अरबी "हिन्द" 
संज्ञा या तो संस्कृत “इन्द्रा " संज्ञा का रूपान्तर है या देवराज इन्द्र के लिये प्रयुक्त छान्दस 
“इन्धः' > छान्दस “ इन्दः' पद के स्त्रीलिंग रूप छान्दस “इन्धा ' > छान्दस इन्दा' संज्ञा का। 
सर्वत्र संज्ञा के आदि इकार के पहले हकारागम करने तथा अन्यान्य कार्य साधने पर अरनी 
“हन्दा' रूप प्रसिद्ध हआ है। | 
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दशम अनुसन्धान-अरबी के "हन्द' शब्द ओर हिन्द" शब्द से देवराज इन्द्र के 
अभिप्राय का भी द्योतन होता हे । “उर्दू-हिन्दी शब्दकोश ' ( पृष्ठ 714 ) के अनुसार “ हन्दसः 
' शब्द ओर हिन्दसः शब्द दोनों ही शुद्ध हैं, जो गणित आदि का आशय रखते हें । अवेस्ता 
के “ अन्द्रो ' > “इन्द्रो ' शब्द के “अ! > “इ '-ध्वनिपरिवर्तन के समानान्तर अरबी के "हन्द" > 
“ हिन्द ' > शब्द के “ह > ' हि ' ध्वनिपरिवर्तन को स्थिति हे । अवेस्ता व्याकरण के अनुसार 
किसी शब्द के हलन्त न (न्‌) के पूर्ववर्तीं “अ' का वैकल्पिक “इ' हो जाता है, यदि *न्‌' 
के पश्चात्‌ कोई चतुर्थ व्यंजन आया हो ओर इसके अन्त में “र' न हो। वैदिक व्याकरण में 
"व्यत्ययो बहुलम्‌ ' ८ 3८1485 ) सूत्र से यही कार्य सम्पन होता हे । प्रश्न उठता हे कि 
अरबी के “हन्द ' शब्द ओर हिन्द शब्द के इन्द्रवाची होने का क्या ओचित्य है 2 इतिहास 
प्रस्तुत है । वामन कहलाने वाले भगवान्‌ विष्णु आदित्य के द्वारा बलि का बन्धन ओर 
भारतवर्ष से बलि का निरवसन एक एेतिहासिक घटना हे । इसके पहले प्राच्यदेश में असुर 
ओर सुर साथ-साथ रहते थे। समुद्रमंथन में असुरो ओर सुरों न मिलकर परिश्रम किया था। 
तब तक भगवान्‌ विष्णु आदित्य के बड़ भाई देवराज इन्द्र॒ आदित्य के हाथों में राजसत्ता 
नहीं आयी थी। परन्तु बलि को भारतवर्षं से निकाले जाने के अनन्तर देवराज इन्द्र ने 
अफगानिस्तान ' हप्त हन्दो ' देश को सातवां स्वर्गं घोषित कर दिया। छान्दस ' इन्द्रकोशः' 
( ' ताण्डयब्राहमण ' 13८5415 ) ओर ऋग्वेद ( 10756 ) के 6 नद इस सच्चाई को 
उद्घाटित कर रहे हें । सातवें नद का नाम है ' इन्द्र ' नद ( ऋग्वेद 7८1824 )। छान्दस 
“इन्द्रक्रोशः' > फारसी ' हिन्दकोह ' > लोकभाषा ' हिन्दुकुश' पर्वत के समीप ही “ इन्द्रक्रोश' 
नामक स्थान संभवतः स्कन्धावार था। संभव है कि अफगानिस्तानी “इन्द्राव ' नदी के 
किनारे ही इन्द्रक्रोश स्थान रहा हो। इसी सातवें स्वर्ग से देवराज इन्द्र॒ अवश्य अरब गये 
होगे । अरबी “ हन्दसः' शब्द से दो अर्थो का ध्वनन होता है-(1) ' अन्तसांख्य ' अथवा 
“अन्त संख्या वाला गणित", (2)  अन्तसांख्य ' किंवा ' अन्त संख्या वाला गणितज्ञ विद्रान्‌। 
इधर अरबी ' हिन्दसः' शब्द से “ हिन्द आसा' (अमीर खुसरो का मत “खलजी कालीन 
भारत ' नूह सिपेहर' पृष्ठ 179) अथवा ' हिन्द के व्यास ' का अर्थ भी अभिप्रेत है । इन तीनों 
अर्थो को एक साथ हृदयंगम करने पर कहना पडता है कि सर्वप्रथम सप्तम व्यास कहलाने 
वाले भगवान्‌ इन्द्र॒ आदित्य ने तथा अन्ततोगत्वा अन्तिम व्यास ब्रहमर्षिं कृष्ण द्वैपायन 
पाराशर्य ने अफगानिस्तान के (1) ' बाद्लीक' > वर्तमान “ बलख', (2) फारस, (3) अरब 
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इत्यादि देशो में गणित आदि विद्याओं का प्रचार किया था। पारसी के 'दसातीर' ग्रन्थ से 
"ब्रहमर्षिं कृष्ण द्वैपायन पाराशर्य व्यास द्वारा फारस देश की यात्रा किये जाने के तथ्य की 
पुष्टि हो जाती है । जब अवेस्ता “ हप्त हन्दो ' या उदीच्य या उदन्त या उदतन्त्य या उदक्‌ 
किंवा "उत्तर-पश्चिम'-देश को देवमाता अदिति के सप्तम पुत्र अस्तु सातवें देवराज इन्द्र 
(जग्वेद 7/18/24) के द्वारा सप्तम स्वर्ग का गौरव मिल चुका था तभी अरब आदि पड़ोसी 
देशों में भगवान इन्द्र का आना-जाना संभव रहा होगा। फारस में “ अहुरमज्दा ' > " असुर 
महत्‌" कहलाने वाले उन वरुण आदित्य का आधिपत्य था, जो देवराज इन्द्र आदित्य के 
वड़े भाई था। अरब के राजा अररु प्रमुख यतियों को इन्हीं इन्द्र ने पकड़कर मारने के लिये 
सालावृक असुरो को सौंप दिया था ( दे० "पुराणों में वंशानुक्रमिक कालक्रम पूर्वभाग' 
पृष्ठ-333-334 )। पुनश्च अवेस्ता  हप्त हन्दो ' देश ही परम्परा से अल्लाह का सात्वां 
आसमान जान पड़ता हे । अरबी “ हिन्दसः' शब्द से “हिन्द आसा" का तात्पर्य लिया जाना 
प्रकारान्तरेण ‹ इन्द्रव्यास' कौ ओर संकेतित किया जाना है। अरबी “ हिन्द" शब्द वास्तव में 
इन्द्र का वाचक भी हे, जेसा कि इव्नबतूता ने ! इन्द्रप्रस्थ ' को " हिन्दपत' बताकर स्पष्ट कर 
दिया है । संस्कृत *इन्द्रा' > अरबी ' हिन्दा' संज्ञा भी संस्कृत ! इन्द्रः" > अरबी ' हिन्द "ध्वनि 
परिवर्तन कौ मुखापेक्षी है। “इन्द्र ' भी ' हिन्द ' हँ ओर तदनुसार “इन्द्रा " ही " हिन्दा'। 
वायुपुराण के अनुसार देवराज इन्द्र॒ आदित्य वस्तुतः सातवें व्यास थे। “व्यास शब्द तो 
" वेदव्यास ' शब्द का संक्षिप्त रूप है । वेदों के मंत्रद्रष्टा ओर प्रवचनकर्ता किसी ब्रह्मर्षिं 
आदि को व्यास कहते हें, जिसने वेद या वेदों का विस्तार किया हो। अरबी "हन्द ' शब्द 
या ' हिन्द' शब्‌द यों इन्द्रवाचक भी है । ' सप्तमोऽन्धः यस्मिन्‌ सः" समासविग्रह के आधार 
पर लक्षित उत्तरपद अवेस्ता ' हन्दो ' भी ' अन्ध ' > "इन्ध ' > "इन्द ' (इन्द्र) -ध्वनिपरिवर्तन के 
अनुसार इन्द्रवाची हो सकता है । वहां बड़ गूढ़ ढंग से “अ ' > “इ ' ध्वनिपरिवर्तन के आधार 
पर “इन्ध को ' अन्ध" बना दिया गया है। किसी छान्दस-संस्कृत के आदि “अ > “इ 
ध्वनिपरिवर्तन के आधार पर "इन्ध" को “ अन्ध" बना दिया गया है । किसी छान्दस-संस्कृत 
के आदि 'अ' या "इ" के पहले "ह" के आगम के अन्य प्रमाणों की चर्चा करना यहाँ 
संभव नहीं । ' सैरिध्र " > सैर्‌ इन्ध > वर्तमान ' सरहिन्द ' के वाचक संस्कृत “सैरिन्ध्रः पद के 
'इन्ध्र: ' पदांश का "हिन्द ' रूप होना ध्यातव्य हे। 
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अब “हन्द' शब्द तथा हिन्द शब्द को व्युत्पत्तियोँं दशनि का काम शेष रह जाता है। 
कु निरुक्तियँ इस प्रकार है- 


1. अन्दति बध्नाति असुरानिति "काशनकृत्स्र-धातुव्याख्यान' 
भ्वादि० ( 1 28 ८८पृष्ठ 5 

2. अन्दति बध्नाति असुरान्‌ अस्मिनिति ˆ" अति अदिवबन्धने ' 

3. अन्दते हिनस्ति असुरानिति। वही, भ्वादि० ( 1 )^430 “पृष्ठ 71 

4. अन्दते हिनस्ति असुरान्‌ अस्मिनिति। "“ अदि अति क्रम्हिसयोः ।'" 

5. इन्दति परभैस्वर्यवान्‌ भवतीति । वही, भ्वादि० ( 1 )^9८८पृष्ठ 6 

6. इन्दति परमैश्वर्यवान्‌ भवति अस्मिनिति। "इदि परमैश्वर्ये ' ' 


7. अन्धते क्लेदायति वर्षया जडचेतनसुष्टिमिति। “'वेदिक-निघण्टु-संग्रह' 

8. अन्धते क्लेदयति वर्षया जड़चेतनसृष्ट्म्‌ अस्मिनिति। आख्यातानुक्रमणी पंक्ति 
482 (पृष्ठ 94 

9. इन्धते वर्धतेःस्वयं परमैश्वर्येण इति। 


10. इन्धते वर्धयति भूसुरादीनां परमैश्वर्यमिति। वही, वही, पंक्ति 236 “पृष्ठ 84 


11. इनद्दि ज्वलयति दीपयति भूतानीति। वही, कौत्सव्य-निरुक्त-निघण्टु ८ 
14.८क्रम 20 पृष्ठ-3 

12. इन्धे दीपयति भूतानीति। ˆ निरु क्त' 10८8 पृष्ठ 436 पर 
निरुक्तिविवृत्ति 


13. इनद्धि इन्धे ज्वलयति दीपयति भूतानि अस्मिनिति। 


सुधीजनों को इतना संकेत पर्याप्त है कि निर्दिष्ट निरुक्तियों के आधार पर निर्दिष्ट 
धातुओं से कहीं “ ननि्दिग्रहिपचादिभ्यो ल्युणिन्यचः" (3/1/134) सूत्र से तो कहीं “पुंसि 
संज्ञायां धप्रायेण' ( 33118 ) सूत्र द्वारा क्रमशः प्रत्यय-' अच्‌” (अ) तथा “घ ' (अ) 
का विधान अभीष्ट है। तदनन्तर आवश्यकतानुसार “व्यत्ययोबहुलम्‌' ८ 3८185 ) सूत्र के 
अनुसार किंवा “ पृषोदरादीनि यथोपदिष्टम्‌” ( 6८3८109 ) सूत्र के अनुरूप 'अ' को "इ" में 
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या“ध' को !द' में परिवर्तित करना अभिमत हे। जो “अन्धः' पद किंवा ˆअन्दः" पद अस्तु 
"इन्ध" पर किंवा “इन्दः ' पद सिद्ध होता है, उसके आदि अ! किंवा “इ के पहले “ह्‌ ' के 
आगम से अवेस्ता आदि भाषाओं के "हन्द" रूप किंवा “ हिन्द' रूप विकसित होते हे । 
प्रसंगानुसार ये शब्द कहीं “ इन्द्र" के वाचक ठहरते हँ तो कहीं “ इन्द्रदेश' के । अन्तर इतना 
है कि विद्वान्‌ व्यास इन्द्र ही अफगानिस्तानी “हप्त्‌ हन्दो ' देश में पहुंचकर न जाने कब से 
' अन्ध ' अथवा अविद्वान्‌ ( ' वैदिक-निघण्टु-संग्रह" नामानुक्रमणी पक्ति 289 “पृष्ठ 108 ) 
कहे जाने लगे। 

अब तक के विवेचन से यह आभास हो जाता है कि पंजाब का तथाकथित 
' सप्तसिन्धु ' देश एक काल्पनिक कहानी है । देश 'पञ्चनदः' का उल्लेख अनेक शास्त्रों 
[ ' बृहत्संहिता ( प्रथम खण्ड )* 14८21 तथा ' महाभारत ( प्रथम खण्ड )' सभापर्वं/ 
32411 ] में है । पाँच नदियों-(1) शतद्रू > आधुनिक सतलज, (2) विपाशा > वर्तमान 
व्यास, (3) इरावती > साम्प्रतिक रावी, (4) चनद्रभाघा > विद्यमान चिनाब ओर (5) 
वितस्ता > आधुनिक जेलम के परिप्रेक्ष्य में ' पंचदेश' नद प्रसिद्ध है । सिन्धु नदी वस्तुतः 
छठी नदी है- 

1. ' महाभारत ( चतुर्थं खण्ड )' कर्णपर्व 44.८7 ८/पृष्ठ 3893 “` पञ्चानां 
सिन्धुषष्ठानां नदीनां येऽन्तराश्रिताः। ^“ 

2. ` वही, कर्णपर्व ^८44८31-32 पृष्ठ 3894 “पञ्च नद्यो वहन्त्येता यत्र 
पीलुवनान्युत ॥ शतद्रुश्च विपाशा च तृतीयैरावती तथा चन्द्रभागा वितस्ता च सिन्धुषष्ठा 
वहिर्गिरिः।'' 

जो देश एक ओर पञ्चनद" नाम से तथा दूसरी ओर ' पंञ्चापः' (*एंशीअण्ट 
ज्यागरफी आफ इण्डिया ' 34 .८पृष्ठ 18 ) > आधुनिक पंजाब ' नाम से रूढ हो चुका हो 
ओर जिसमें ' हिन्धु' नामक छठी नदी बहती हो, उसे ' सप्तसिन्धु' देश बताना अपलाप हे । 
विदेशी ईसाई होने के कारण ब्राहमणसंस्कृतिविद्ेषी कुक पाश्चात्य विद्वानों ने लोक ओर 
शास्त्र की मान्यताओं का तिरस्कार करते हए सैकड़ों वर्षो से रूढ या विख्यात ˆ पञ्चनद” 
देश या ' पञ्चापः' > ' पंजाब ' देश या “षष्ठसिन्धु' देश को ' सप्तसिन्धु' देश बताकर निष्पक्ष 
शोधकर्ता कहलाने का सम्मान स्वयं खो दिया। वे अपनी ओर से ही आलोचना के पात्र हो 
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गये । इस प्रकार कुक पाश्चात्य विद्वानों के तथाकथित ` सप्तसिन्धु ' देश पर आधारित ' सिन्धु 
से हिन्दु ' धारणा निजी स्वरूप में नितान्त निस्सार होने के कारण खण्डित ठो गयी । 
' भारतवर्षं क्योंकि अब एक स्वतन्त्र राष्ट हे, अतएव भारतवर्षं को “ हिन्द ' देश अथवा 
' इन्द्रदेश' कहना युग कौ माँग है । भारतवर्ष का दूसरा नाम हे .“ हिन्द ' । समस्त भारतवर्षं ही 
" हिदि ' है । देवराज “इन्द्र को भी "हिन्द" कहते हे । ' हिन्द ' शब्द यों सुरपति “इन्द्र का 
प्रतीक दै। भगवान्‌ “ इन्द्र भी ' हिन्द' हैँ । जब हम जय हिन्द' बोलते हैँ, तब जाने- 
अनजाने ' हिन्द' देश के साथ-साथ “हिन्द' देव कौ भी जयकार करते हें । इन्द्रवाचक 
"हिन्द" शब्द से ही ' हिन्दस्थानम्‌' अभिधान प्रसिद्ध हुआ हे। पूर्वी भारतवर्षं के सहित 
दक्षिणी भारतवर्षं ही ' हिन्दस्थानम्‌' अर्थात्‌ प्राच्यदेश अर्थात्‌ प्रथम स्वर्ग हे। प्राच्यदेश ही 
प्राचीनकाल में देवराज इन्द्र का आदि देश था, क्योंकि प्राची दिशा अथवा एन्द्री दिशा को 
गणना सर्वप्रथम होती है। अन्तर्वेदी ही इन्द्रवेदी ( अलबेरुनी के अनुसार ) ठे । परन्तु 
समस्त भारतवर्ष का सटीक पर्याय तो ! हिन्द' है । * हिन्द" देश में उत्पनन नागरिक को यदि 
"हिन्दीय' > अरबी-फारसी ' हिन्दी ' कहना अभिप्रेत है तो हिन्दस्थान में उत्पनन नागरिक 
को "हिन्दस्थानीय' > अरबी-फारसी "हिन्दुस्तानी' कहना। फारसी के हिन्दुस्तान, 
हिन्दिस्तान, हिन्दोस्तान, हिन्दस्तान इत्यादि शब्दों के स्थान पर एकमात्र ' हिन्दस्थान ' शब्द्‌ 
का व्यवहार पर्याप्त एवं समसामयिक है । हम “ हिन्दस्थानीय ' हें, कदापि “ हिन्दुस्तानी ' 
हिन्दिस्तानी, हिन्दोस्तानी, हिन्दस्तानी इत्यादि नहीं । अरबी-फारसी के हिन्दी शब्द एक 
ओर भारतवर्षं में उत्पन्न निवासी का सूचक है तो दूसरी ओर राष्ट्रभाषा का। इसलिये 
श्लेषालंकारनिष्ठ इस “हिन्दी '* शब्द से स्पष्ट अर्थ-बोध के लिये पूर्ववर्तीं “ हिन्दी ' शब्द के 
स्थान पर “ हिन्दीय' शब्द का प्रयोग आवश्यक, समीचीन किन्तु अपेक्षित है । भारतवर्ष के 
हम सब नागरिक तो "हिन्दीय' हँ, कदापि ' हिन्दु" या ' हिन्दू" नहीं । अफगानिस्तान के 
अन्तर्गत अवेस्ता “हप्त हन्दो ' देश या उत्तर-पश्चिम देश के निवासियों के लिये "हिन्दु 
शब्द `या “ हिन्दू” शब्द का प्रवर्तन हुआ था।  हप्त्‌ हन्दो' देश तो आधिकारिक रूप से 
‹ अन्त ' > “ अन्द" > ' हन्द" देश अर्थात्‌ "प्रत्यन्त" देश अथवा “म्लेच्छदेश' है ओर प्रासंगिक 
रूप से “अन्ध > “इन्ध” > "इन्द" > “हिन्द' देश अथवा इन्द्र देश। यह सच है कि 
अफगानिस्तानी “उदीच्य' या “उदन्त या “उदन्त्य' या “उदक्‌ ' कहलाने वाला उत्तर- 
पश्चिम देश निःसन्देह वैदिक युग से लेकर नृप पृथ्वीराज चौहान तक छोटा "हिन्द" या 
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' हिन्दस्थान " समज्ञा जाता रहा दहै । मुस्लिम इतिहासकारों ने अपने-अपने गरन्थों 
( अलीगढ़ से हिन्दी अनुवाद के सहित प्रकाशित) में सिन्ध" देश के पड़ोसी 
अफगानिस्तानी " हिन्द ' देश को महत्व देकर हिन्द ओर ' सिन्ध" अनुच्छेद का प्रयोग किया 
हे । मुस्लिम इतिहासकारों के ग्रन्थों को पदे चिना “ सिन्ध" नाम ओर “हिन्द' नाम के दों 
भिनन-भिन देशों को एक ही देश समञ्च लिया गया। अफगानिस्तान “ हिन्द ' देश तो * बुहद्‌ 
' हिन्द ' देश का छोटा-सा भूभाग ह । बड़ा हिन्द यदि भारतवर्षं हे तो छोटा हिन्द अवेस्तिक 
"हप्त्‌ हन्दो ' है । व्यापक दृष्टिकोण में “हिन्द' या भारतवर्ष कभी एक ओर पूर्वं में बाली 
द्वीप से लेकर पश्चिम में ' हिन्दमन्द्‌' > वर्तमान “हेलमण्ड' नदी तक दूसरी ओर उत्तर मं 
तिब्बत से लेकर दक्षिण में लंका तक विस्तृत था। “हिन्द ' देश को जय हो ओर ` हिन्द, 
देव की भी जय हो। 


ऋग्वेद के प्रधान देवता निश्चय ही हिन्द" या “इन्द्र ' हे । भगवान्‌ इन्द्र को पूजा का 
पुनः प्रचलन हो। भगवान्‌ कृष्ण के कारण इन्द्रपूजा अब तक अवरुद्ध-सी रही । यदि 
देवराज इन्द्र के पुत्र "अर्जुन" न होते तो धुरन्धर महारथियों वाली विशाल कोौरवसेना का 
कदाचित्‌ संहार न हो पाता। ये इन्द्रपुत्र अर्जुन ही हैँ, जिन्होने उत्तर दिशा के देशों को 
जीतने के समय अफगानिस्तान के सप्तगणों को भी पराजित किया था। इधर जैमिनीय 
ब्राह्मण (2/79) के अनुसार गौरावस्कन्दी नामक इन्द्र॒ (अष्टम्‌) ने समुद्र को स्तम्भित 
किया था, अर्थात्‌ समुद्री द्वीपो को ही नही अपितु समुद्रपार के पश्चिमी देशो पर आधिपत्य 
स्थापित किया था। महाभारतकार ने भारतवर्षं को सर्वप्रथम देवराज इन्द्र का प्रिय देश 
घोषित किया है । “इन्द्र > ' हिन्द ' देव ओर इनके प्रिय हिन्द" देश के प्रति निष्ठावान्‌ कौन 
नहीं होगा? आराध्यदेवों की प्रच्छनन कृपा के सहारे कन्नड "हिन्दु" विशेषण के द्वार से 
गोचर ' हिन्द ' पहेली सुलञ्ञा दी है । ' हिन्दु ' शब्द तो उदीच्य देश को उकारबहुला भाषाओं 
के पलस्वरूप हिन्द" शब्द के अन्त में उकार जुड्ने से घटित हुआ है। 'हिन्दो' ने 
आक्रमण कर दिया'"-जैसे प्रयोगो में ' हिन्दों ' शब्द से इन्द्रानुयायी सैनिकों आदि का ही बोध 
होता है । इन्द्रभक्त भी "इन्द्र" या ' हिन्द ' (“हिन्द ' शब्द का बहुवचन रुप) हे । 


एक ओर समस्या के समाधान के साथ यह लेख परिपूर्णं होता हे । समस्या है कि 
' हिन्दी" भाषा कैसे “इन्द्र ' से सम्बन्धित है? वैय्याकरण इन्द्र के इन्द्रव्याकरण या एन्द्र 
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व्याकरण से अनुशासित भाषा ही "हिन्दी" > 'हिन्दीया' > 'इन्दीया' > “इन्धीया' हे । यह 
बारम्बार लिका जा चुका हे, कि वैदिक युग में इन्द्र को “इन्ध ' > “इन्द ' नाम से भी पुकारा 
जाता था। "इन्द्रः चन्द्रः काशकृत्स्नः-' ( दे° कविकल्पद्रुम ) लोकोक्ति से विदित होता है 
कि वैय्याकरणों में इन्द्र को सर्वप्रथम गणना होती हे । वैय्याकरण इन्द्र का व्याकरण अथवा 
“एन्द्र व्याकरण ' कालकवलित हो गया । तैत्तरीयसंहिता ( 6८47 ) में उल्लेख है कि इन्द्र 
ने वाक्‌ किंवा भाषा को मध्य से व्याकृत किया था-'' तामिन्द्रो मध्यतोऽवक्रम्य व्याकरोत्‌ 
तस्मादयं व्याकृता वागुद्यते ' " । इतना ही नहीं, निम्नलिखित आप्तवचन ध्यातव्य है- 


1. “इन्द्रो वागित्यु वाऽआहुः ' ' ( शतपथब्राह्मण ' 1444544 )। 

2. ““ तस्मादाहुरिन्द्रो वागिति" ' ( वही, 11.८1.68 )। 

3. “" वागिन्द्रः ' ( वही, 8८72416 ) 

4. "` वाग्वा इन्द्रः ' ' ( ' कोषीतकिब्राहमण ' 2⁄7, 139 ) 

5. ˆ“ अथ यः इन्द्रस्सा वाक्‌ ' ' ( जेमिनीयोपनिषद्‌ ब्राह्मण ' । 1८332 ) 


6. “' वाग्ध्येन्द्री '' ( एतरेयब्राहमण ' 226 ) 1............. इत्यादि । 


इस प्रकार ' वाक्‌ ' किंवा भाषा ( नामलिंगानुशासन नाम अमरकोष" 16८1 "` ब्राह्मी 
तु भारती भाषा गीर्वाग्वाणी सरस्वती । '" ) से इन्द्र का घरनिष्ठ सम्बन्ध है । यदि इन्द्र ने 
वाक्‌ को प्रकृति ओर प्रत्यय के आधार पर मध्य से व्याकृत न किया होता तो छान्दस वाक्‌ 
किंवा भाशा अप्रष्ट-सी रहती ओर संस्कृत भाषा तो अस्तित्व में न आयी होती । प्रकृति 
या धातु से प्रत्यय के विधान के प्रतम उपदेष्टा या प्रवक्ता वैय्याकरण इन्द्र ही हैँ । कर्णाटक 
से उपलब्ध ˆ काशकृत्स्नधातुपाठ ' तो ' एन्द्र धातुपाठ" पर आधारित जान पड़ता है । एन्द्र 
व्याकरण ओर इन्द्रीया शिक्षा से अनुशासित भाषा ही ' हिन्दीया' > संक्षेपतया फारसी-अरबी 
“हिन्दी ' है । इसे ‹ एन्द्री भाषा" भी कहा जाता है । परन्तु ' हिन्दी" शब्द के अनुरोध से 
“हिन्दीया' > “इन्द्रीया' भाषा पर ध्यान केद्दित करना हे । ' इन्धीया ' > “इन्दीया' > ' हिन्दीया' 
> “ हिन्दी '-ध्वनिपरिवर्तन के आधार पर फारसी-अरबी का भाषासूचक ' हिन्दी ' शब्द का 
निर्वचन होता है । ' इन्धस्य इन्दस्य इन्द्रस्य इयम्‌” अर्थ में "इन्ध" > "इन्द ' > “इन्द्र ' प्रातिपदिक 
से “गहादिभ्यश्च ' ( 42137 ) सूत्र के अनुसार “छ ' को “ईय ' आदेश प्राप्त होने तथा 
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| यस्येति च ' ( 6८4८148 ) सूत्र से भसंज्ञक अकार का लोप करने पर इन्धीय > इन्द्रीय 
(इन्द्रीय) > हिन्दीय शब्द निष्पन्न होता है । स्त्रीलिंग कौ विवक्षा में निर्दिष्ट शब्द से 
' अजाद्यतष्टाप्‌ ' ( 4८1८4 ) सूत्र के अनुसार “टाप्‌” (आ) प्रत्यय जुड़कर इन्धीया > इन्दीया 
(इन्द्रीया) > हिन्दीया > फारसी-अरवबी "हिन्दी" संज्ञा सिद्ध होती हे । ' हिन्दीया' > पारसी- 
अरबी “ हिन्दी ' संज्ञा कौ एक व्युत्पत्ति ओर भी है । इन्द्र को शिक्षा से अनुशासित भाषा भी 
"हिन्दीया' > "हिन्दी" ठहरती दै। 


तब “इन्धेन ' > इन्देन (> इन्द्रेण) > * हिन्देन प्रोक्ता " तात्पर्य में ' इन्ध" > “इन्द ' (> इन्द्र) 
> "हिन्द ' प्रातिपदिक से “गहादिभ्यश्च ' ( 4८/27 ) से ˆ छ प्रत्यय तथा पूर्वोक्त अन्य कार्य 
होकर स्त्रीलिंग के प्रथमा-एकवचन के अन्तर्गत “इन्धीया' > “इन्दीया" (इन्द्रीया) > 
" हिन्दीया' > अरबी-फारसी ' हिन्दी ' संज्ञा व्युत्पन होती हे, जिससे “इन्दरीया शिक्षा" अस्तु 
"इन्द्रीया भाषा" का अर्थ ध्वनित होता है । पारसी-अरबी के अन्तर्गत चान्दस या संस्कृत की 
निर्दिष्ट संञा के 'इ' के पहले "ह ' के आगम से घरित ' हिन्दीया' संज्ञा ही ' हिन्दी" रूप में 
प्रचलित हे । एेन्दग्री शिक्षा अस्तु एन्द्री भाषा कहने को विवक्षा हो तो “इन्द्रस्य इयम्‌ अर्थ में 
“इन्दर ' प्रातिपदिक से ' तस्येदं ' ( 4.८/3/120 ) सूत्र से “अण्‌' (अ) प्रत्यय के जुड़ने तथा 
अन्यान्य कार्य होने पर "एन्द्र" शब्द व्युत्पनन होता है। तब इससे टिड.ढाणञ्‌-' 
( 41415 ) सूत्र द्वारा ' डी ' (ई) प्रत्यय जुड़ने पर शिक्षार्थक "एन्द्री " संज्ञा अस्तु भाषार्थक 
“एन्द्री ' संज्ञा का निर्वचन होता है । अब प्राकृतभाषा के सहारे “ए" के स्थान पर “इ' करने 
से इन्दी ' > फारसी-अरबी “ हिन्दी ' रूप विकसित होता हे । प्राकृतभाषा में छान्दस-संस्कृत 
के “एे' का “इ' होना प्रामाणिक ( पाड़अ-सदद-महाण्णवो ' पृष्ठ 131 “इद वि (टेन्द्र) 1. 
इन्द्र-सम्बन्धी.......2. न° संस्कृत का एक प्राचीन व्याकरण.......) है । फारसी-अरबी में 
प्राकृत “इ ' के पहले “ह ' का आगम यहां भी अभीष्ट है । कुछ भी हो, "हिन्दी ' भाषा को 
इन्द्रसम्बन्धी भाषा मानना सर्वथा प्रामाणिक ह । इन्द्र कौ यह भाषा “हिन्दी ' अथवा इन्द्र द्वारा 
प्रोक्त शिक्षा वाली भाषा ' हिन्दी" एक सच्चाई है, जिसको ज्जुठलाया नहीं जा सकता। 
उदीची दिशा में 'कुरु-पंचानन ' देश (“उत्तर-पूर्व कुरु" देश एवम्‌ “उत्तर पंचानन! देश) में 
उत्तरा या उच्चतरा वाक्‌ किंवा छांदस भाषा अस्तु संस्कृत भाषा वर्तमान हिन्दी भाषा की 
प्रसिद्धि शतपथब्राह्मण में निर्दिष्ट है (3/2/3/15) । 
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बडे-बडे धुरन्धर भारतीय विद्वानों ने ' सिन्धु से हिन्दु -धारणा को निस्सार मानते हुए 

भी किसी व्यापक शोधकार्यं की सत्य-कसौरी पर परखे बिना पाश्चात्य विद्वानों के 

गतानुगतिक बने रहने में अपने राष्टरीय दायित्व कौ इतिश्री समञ्ज ली । कुछ देर अवश्य हुई, 

किन्तु इस इन्द्र से हिन्द ' सत्यसिद्धान्त पर “सिन्धु से हिन्दु ' मिथ्याधारणा सर्वथा व्यर्थ ठहरने 
के कारण उपेक्षणीय हे । 

[) 


हरविजयान्तर्गतः प्रमदालोककः 


डो ० गोपराजु रामा, इलाहाबाद 


राजानकरत्नाकरेण पञ्चाशत्‌ सर्गात्मकं हरिविजयं नाम महाकाव्यं निर्मितम्‌ । 
महाकाव्येऽस्मिन्‌ वर्णितकथावस्त्वन्तर्गतं नारीणां चित्रणं तत्र तत्र प्रसङ्खषु तेन महाकविना 
कृतम्‌। तादृशाः प्रसङ्गा यदि अधीयेरन्‌ तर्हिं तत्तत्कालिकनारीजगतः बहवः विषया 
स्पष्टीभूताः भविष्यन्ति। नारी जातिः एकत्वं भजमाना अपि आचरणेन व्यवहारेण च भिन्नतां 
भजते, एभिः प्रसङ्कै: नारीणां स्वाभाविकव्यवहाराः एव न, अपि तु स्वाभाविकानि स्वानि 
नियमान्यपि विशदरूपेण ज्ञातुं शक्यन्ते । त एव प्रसङ्खाः अधः उदिध्रयन्ते । 


रत्नाकरेण एभिः नामभिः नारी तावत्‌ स्मृता । तथाहि । 

अङ्ना, अवरोधप्रमदा, अच्चितोरूः अंचिताक्षी, अरालकेशी, अच्चितश्रूः, अन्या, 
अपरा, अबला, इन्दुमुखीजनः, एका, कमलगोपवधूः, कामिनी, काचित्‌, कुटिलभूः, 
घनोरूः, जयन्ती, त्रिदशवधूः, तरुणी, तन्वी, दयिता, नलिनी, नतभूः, नताङ्खी, पुरन्धिः, 
पुरपुरन्ध्रिः, पुरन्धिलोकः, प्रियाः, पुरन्धिजनता, प्रमदा, पुरन्धिचरणा, पक्ष्मलदृशी, 
बिम्बोष्ठी, बिब्वोकिनी, भीरुः, भीरुजनः, मनस्विनी, मृगदृशी, योषित्‌ रमणी, रामा, 
रामाजनः, ललना, लट भांगना, वधूः, वरोरूः, बामभूः, वामोरूः, विदग्धदूती, 
विलासवती, सीमन्तिनी सुतनुः, सुदृशी, सुन्दरी, सुभ्रूः, सुरकामवतीजनः, स्त्री, 
शुङ्कारिणी, हरिणेक्षणा, हरिणायताक्षी चेति। 

अथैतादृशविशेषणविशिष्टनारीणामाचरणादिकम्‌ इत्थम्‌. तथाहि । 

आसीत्‌ पुरा किल मन्दरपर्वते ज्योत्स्नावती नाम नगरी । 

यत्र अङ्ननां रतान्तजनितां क्लान्तिं माणिक्यमन्दिरगवाक्षपथप्रविष्टाः मरुतः श्लथयन्ति 
(1-11) । अङ्कनानां सुभ्रूविलासलडिते अपाङ्ग एव मकरकेतुः पदं चकार (1.54) । 
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अमराङ्नानां रसे अधिरोहति सति अशिक्षित प्रातिभतामवाप सुशिक्ितं विस्मृतरूपमासीत्‌ 
(27.36) । 

यत्र अवरोधप्रमदाः काञ्चनमेखलाभिः अलंकृताः (5.65) । 


यत्र अञ्चितोरूः मणिहारयष्टिमध्यस्फुरन्मरकतांशुविलद्िताग्रं कुचयुगं चेतः अहरत्‌ 
(23.12) । 


यत्र अंचिताक्ष्याः ह्स्ताश्रयं स्फरिकभाजनं चेतश्च निर्भर प्रसादमनायितराम्‌ (26.68) । 


यत्र॒ आयताश्ष्याः मन्थरिततारकं नेत्रद्यं विपारलत्वमाधत्त (26.74), दष्टाधर- 
धूतहस्तविनिर्गतः कम्बुः स्मरस्य विलासमन्दिर इव रराज (27.15), ओष्ट पल्लवं 
प्रेयानखण्डयत्‌, रतोत्सवेषु नयनं च चुचुम्ब (27.21) । 


यत्र अम्बुजाक्ष्याः मनोऽम्बरं प्रसादचन्द्रेऽधिरीहति सति मकरकतुः वृद्धिमाप (26.81) । 


यत्र अरालकेश्याः निपतिततारकाभिरामा हारयष्टिः दयिततमं जहार (17.101), वलयं 
प्रेयस्यनीयुषि सति शुचा गलति स्म (23.13) । 


यत्र अच्चितभ्रूः लज्जावशात्‌ कुचयुगं पिदधती (27.30) 

यत्र अन्या स्मेरा। 

यत्र अपरा वाद्यप्रपंचनरुचिरां विपंचीं अङ्के निवेश्य चतुरांगुलिपल्लवाग्ररूरुलयप्रपंचां 
विपञ्चीमास्फालयत्‌ (26.86), आहितस्पृहा (24.25), उत्सुका (24.26), लोचनशुक्ति- 


संपुटच्युतबाष्पोदकबिन्दुमौक्तिका (24.21), प्रियकण्ठवर्तिनी (24.24), स्मेरवक्राम्बुजश्रीः 
(18.27), समदा (28.57), मत्ता (26.55) । 


यत्र अबला विरहग्लपिता (3.56) । 
यत्र इन्दुमुखीजनः प्रेयोगृहागमनप्रभावनयान्यचेताः। (24.35) 


यत्र एका उत्पललोललोचना, मधुमदालसदेहयष्टि: (26.67), पृष्ठविन्यस्त- 
सान्द्रनखपंक्तिपदा (27.46), उर ःस्थलसंनिवेशचक्री भवत्कुचयुगा (27.41) बद्धवासा 
(18.25) । 


यत्र कमलगोपवधूः स्फुरत्चारुतरापघनश्री : (3.78) । 
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यत्र कामिनीनां कुचकलशतटेषु दयितनखाग्रराजयः रतरभसविलूनकण्ठ- 
मालाच्युतकुरिलारुणकेसराभिरामाः विरेजुः (27.54) । 

यत्र कयाचित्‌ अधराग्रनिपीडनेन वेणुः तिर्भररागगर्भः विस्पष्टमक्रियत (26.85) । 

यत्र कस्याश्चित्‌ कपोले श्रमसलिलेन निर्धातिां पत्रवल्लीमलिखत्‌। 

यत्र कुटिलश्ुवः दक्षिणमारुताहतं सुकुमारं मनः निजसनिवेशतः न्यपतत्‌ (24.7) । 

यत्र कुशेशयदृशः उज्जम्भमाणमदपल्लवितेः कपोलैः शोभां विभराम्बभूतुः (26.38) । 

यत्र धनोरूः वृष्टिं नवां रसमयीं विकिरति (24.43) । 

यत्र घूर्णदृशां मदमन्थराणामग्रहस्ताः चषकाम्‌ कथञ्चित्‌ अबिभरुः (26.58) । 

यत्र जयन्त्यः विपुलकबन्धतां विभ्राणा: (17.8) उदीर्णकम्बुनादाः (17.8) । 

यत्र तरुण्यः प्रत्यग्रोज्जवलकरवालिकाः (26.8), अपूर्वविद्युतः (17.23) आबद्धक्र- 
महरिकम्प्यमानशालाः (17.44) रुचिराङ् दीपशोभं तन्वानाः (26.8) शोभाधिगत- 
परस्परोपमानं श्रोत्राक्षिस्तनकरपादं उद्रहन्त्य: (17.22) मनोरमेण योगं प्राप्ताः (17.82) 


स्पर्शे नाङ्कान्यासु निर्वापयन्त्यः (17.69) स्वच्छच्छायालोकनेत्राभिरामाः (18.21) 
असमरतान्तताभिरामां त्रियं विभ्रत्यः (17.8) । 


यत्र तरुण्यः नीलान्जं श्रवणावतंसतां भर्त्रा विकचमनीयत (17.63) । प्रसारितविलोलदलं 
निःश्वासवातधुतशीधुतरङद्करद्कि तस्थौ (26.15) । गण्डस्थली आरूढ्रागमदताम्ररुचिः आसीत्‌ 
(26.40) । निलूनहारच्युतनवमौक्तिकमम्डलैः प्रतिमित- चन्द्रसुधाकणैरिवासीत्‌ (27.39) । 

यत्र तर्लायताक्यः शीधुः मुधैव परिशेषितः (26.23) । 

यत्र तरलदृशां नीवीभिः विमोक्षः आपि (27.14) सुरतपदे रसभावसङ्करोऽभूत्‌ 
(27.23) । 

यत्र त्रिदशवधुः मणिकन्दरोदरस्था (5.41) । 

यत्र तन्वङ्ग्याः सदुपलपत्रमण्डनश्रीः कुसुमजिघृक्षया उत्क्षिप्ता (17.88) । तन्व्याः दृशं 


मधुमदः मुकुलीचकार (26.43) । दयितेन हारयष्टिः कुचद्यस्योपरि ममज्ज (27.11) । 
अच्छे कपोलफलके प्रतिबिम्बितं शशाङ्कशकलं लक्ष्मीं विदधार (24.48) । 
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यत्र दयितया हदयनन्दनशोभनवेषया स्फुरितचारुतरापघनशचिया जनः दमलद्भनमाचरत 
(3.61) । 

यत्र नतभ्रूः सरंभोन्नमितनितान्तान्तमध्या (17.73) । लेखाः शीताः विभ्रती (18.55) 
शीताती (18.60) । भूयोऽपि स्थितिमधिजग्मुषी (17.73) । रसज्जला भंगमिता (5.112) । 
कामकेदारभूमिः (18.55) । बन्धुरश्रीः (17.73) । स्थूलोच्छूवासा (18.60) प्राप्तकामज्वरा 
(18.60) । रोमांचितांचितांगी (18.60) । स्तनद्यसिता (5.37) । रुचिमणिमण्डली : संदधाना 
(5.37) । 

यत्र नलिन्यः स्थितिरमणीयतरे: मधुकरैः श्रियं दधति (5.29) । 

यत्र नताङ्ग्याः ऊत्तद्धनीवरकुचप्रतिमानिषाणः प्रेयान्‌ पुष्पवर्षः समभाव्यत (26.63) । 

यत्र नारी तीरोत्सङ्क संस्था (18.20) बिव्बोकांचितविनिहि चितोत्तमाङ्खा (17.71) 
प्रत्यग्रोढा (18.40) प्रभ्रश्यन्ती (18.47) जातसौख्या (18.41) सर्वाङद्खीणस्वच्छलावन्यकान्तिः 
(18.20) नवोढा (18.59) क्रोडालोला (18.70) परमार्थमुग्धा (26.12) उद्विकासिवीचिश्र 
(26.34) व्यालोलाक्षी (18.70) आहितगाढरागा (27.40) साचीकृतभ्रू (23.59) 
विनिमीलितलोचना (23.59) संरम्भस्फुरदधरारुणेक्षणश्री: (17.71) जितमनोहरविभ्रमत्वं 
बभार (26.89) । 

यत्र पक्ष्मलदृशः अच्छे कपोलभागे प्रकरटितारुणराग एव मदः आसीत्‌ (26.41) । प्रियाः 
सुमदनाः (3.9) । पुरुपुरधिभिः बीथी आबभासे (1.18) । पुरन्धिलोकः आसन्न- 
वल्लभजनागमनः (23.1) । पुरधि जनता मणिमण्डिता (4.38) । हाराश्मगर्भक- 
शिखाकिरणच्छटाभिः शोभां बभार। (23.9)। पुरन्धरेः:ः मनः उत्तानितं 
आपीढरसविभ्रममाननेन्दु निरगमत्‌ (27.38) । 

यत्र विव्बोष्ठीनां बौद्बुदचक्रवालं वक्त्रचन्द्रानुसारि रेक्षिष्ट (18.83) । 

यत्र मदिरेक्षणायाः पीतशीधोः प्रेयोविलोकनरसात्‌ नेत्रयुग्मं विचकास (26.44) । 
मनस्विनी विकरमेकलहेमलतास्पदा (3.48) । मृगदृशः गण्डस्थली मधुपानलीला- 
विसरम्भसंभूतमदारुणतामापत्‌ (26.59) । रतयानसमुत्सुकाः (3.17) । दमधर्यमनोहतः (3.7) । 
तनु: दयितस्य आलोक एव पुलकोपरुद्धा बद्धकम्या वभूव (26.76) । मृगाक्ष्याः 
अवलग्नबिन्दुचित्राः प्रक्ष्यत्वं वभुः (17.102) । ` 
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यत्र योषितः स्तननाभिमुखश्रियं दधत्य (5.23) । सज्जधनाबलम्बिशम्पाः (5.23), 
अवधूतनिशाकरप्रकाशाः, आबद्धकेलिकिलिकिंचितकामिनीकाः, व्यक्तारम्भरक्ताः 
अध्यलीकाः (5.28) । 


यत्र रमणी कलकोमलरासा (5.110), मदनातुरा (5.110). नादमसारा (5.110). 
माधरूनिता, नव्रता (5.149). निःमहांगा (17.107), रमायाः विम्बाधरमूढगाढरागं दयं च 
कान्तः जग्राह (27.20) । रामाभिः सविश्र्माभिः मट तरुकरुसुमाति उच्चेतुं तदनुचराः 
निर्जग्मुः (17.1) । रामाजनेन कलधोतकांची निविदं बद्धा ( 23.5) । 


यत्र ललना प्रसादं गमिता (3.95) हदयेश्वरस्य हदये रागं व्यघत्त (22.15) । 


यत्र वधूः अनुकूलवृत्तीः (26.1), अवलम्बितही : (26.80), हीमन्थरा (27.2), 
दयितमुक्तनितम्बवासाः (27.2), वलयावलिशोभिनी (3.22), गतमन्मथाः (3.58), करतला 
रतलालसा (3.82), मधुमदविवशा (5.65) । वधूभिः समं मदमन्मथमन्थरा) युवानः 
शयनतलमशिश्रियन्‌ (27.1) । वध्वाः नीलोत्पलं चषकविम्त्ितम्‌ (26.16) । 
प्रत्युहितेक्षणसुखानुभवोत्सुकत्वकल्लोलितान्तरिततारकमक्षि कान्तः चुचुम्ब ( 27.21) । 


यत्र वामचक्षुषः तनौ स्थिता विसतन्तुलतिः मरुता अधूयत (24.8), वामश्रुवः तनुः 
पतदिभः विशिखे: संशोष्यते (24.41), विलासरदत्याः तारल्त्रलीद्युतिः हारयष्टिः 
भृशमशोभत (23.10), विदग्धदूतौ बद्धरागा (23.48) । 


यत्र श्ंगारिणी घृतमदोज्ज्वलकालधौतकक्ष्या (23.21), सीमन्तिनी रतिशयन-मिता, 
सीसन्तिमीनां चारुनेत्राभिरामैः बक्त्रौः अर्कप्रकाशं खण्डशः व्यधायि (18.4) । संसरन्त्याः 
सीमन्तिन्याः वर्त्मनि पीनतुंगस्तनाग्रात्‌ प्रालम्बेन छिन्नसूत्रेण पेते (18.12), सीमन्तिन्याः 
निर्जितान्‌ हंसान्‌ वीक्ष्य अम्भः मुक्तास्थस्त्वेनेवास्थत्‌ (18.18), भ्रश्यन्तीनां सीमन्तिनीनां 
पीवरः नितम्बः निर्रिण्या गुरुत्वान्‌, प्राक्‌ पेते (18.22) । 


यत्र सुन्दरीणां अन्जनीपत्रपात्रं सत्काराय मन्दाकिन्या सन्दधे (18.19), सुरसुन्दरीणां 
चेतांसि मदमुपेयषि सति वक्त्रकमलं हृदयं च रागः जग्राह, दृष्टिस्तनुश्च परिमन्थरतां प्रपेदे, 
कोमलपदं वचः गमनं च चस्खाल (21.83), विरहातुरसुन्दरीणां मूर्च्छा शशभृतः किरणाः 
व्यधुः (24.42) । 
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यत्र स्त्रियः रसनियुक्तसखीवचनागतप्रियतमायतमानमुचः (3.12), कृतदिङ्मुख- 
व्यवधयः, वधयोगकृतः (3.13), स्मरसहाः, रसहासवती : (3.10), स्मरवशाः (3.55), 
मूढमनोरथाः (24.41), स्त्रीभिः उज्ज्वलविलासगतिक्र माभिः समणिनूपुरञ्ांकृ ताभिः 
इषकेतनञ्जल्लरीभिः लक्ष्मीः न उज्ज्ञाञ्चकार (1.14). स्त्रीणां हेमपादांगदेषु अभ्रष्टोऽपि 
यावकीयो रसौधः व्यक्तिमाप (18.8), मज्जन्तीनां स्त्रीणां भज्यमाना: तरंगाः 
रोधोहंसन्रातमापुः (18.49) रतरसांचितविभ्रमाभिः स्त्रीभिः सहजापि लज्जा विजहे । 


यत्र हरिणायताक्ष्यः व्यक्तीकृतावयवचन्द्रकलाभिरामरूपाः, हरिणेक्षणायाः हदयं 
ताम्बूलरागरुचिराधरमध्यभागरेखा जहार (23.17) । 


यत्र भीरुजनः सुपरिमृष्टकपोलतलस्फुरन्मणिकरालितकाञ्चनकुण्डलः (3.33) भीरोः 
अधरोऽपि प्रियतमपरिचुम्बनेन स्फुटं सजीवतामापत्‌ (27.47) । विन्यस्तयावकर- 
सारुणसान्द्ररागभास्वननखेकचरणांगुलिपेक्तिराधात्‌ (23.4) । 


एवंगुणविशिष्टा नारी रत्नाकरस्य समये सुखमयी, मूर्तिमयी उल्लासमयी आहादमयी च 
आसीदिति शम्‌। 
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पाणिनीय उपपदविभक््तियों का अध्ययन 


कु० गुजन गर्ग, भरतपुर ( राज० ) 


संस्कृत वाङ्मय संसार के समस्त वाङ्मय का प्राणाधार है। साहित्य ओर व्याकरण 
रूपी आधारशिलाओं पर आधारित इस संस्कृत वाङ्मय मे व्याकरण का प्रधान स्थान हे 
व्याकरण को परिभाषित करते हुए महर्पिं पतञ्जलि कहते है- 


व्याक्रियन्ते शब्दा अनेनेति व्याकरणम्‌ ॥ 

जिनेन्द्रबुद्धिकृत न्यास में उद्धृत किया गया है-- 

अनुशिष्यन्ते व्युत्पाद्यन्तेऽनेन शब्दा इत्यनुशासनम्‌। शब्दानामनुशासनं शब्दानुशासनम्‌ ।2 
संस्कृत व्याकरण कौ परम्परा में आचार्य पाणिनि कृत “अष्टाध्यायी * ग्रन्थ अद्यतन 
सर्वोच्चतम स्थान प्राप्त किये हुये हैँ । इस ग्रन्थ के एश शं तीय अध्याय में वाक्य 


विन्यास को व्याख्यायित करने वाले कारक-विभक्ति सूत्र प्रमुख हे “डुकृञ्‌ करणे" धातु से 
ण्वुल्‌ लगाकर निष्पनन होने वाले कारक शब्द को परिभाषित करते हुए महिं पतञ्जलि 


कहते हैँ- 
" साधकं निर्वर्तकं कारकसन्ञं भवति।% 


अर्थात्‌ जो क्रिया का साधक हो ओर उसे सम्पादित करता हो उसे कारक कहते हैँ । 
भर्तृहरि के अनुसार- 


1. व्या म० भा० (ज्जज्जरसंस्करणम्‌), भाग-1, पृ° 44 
2. व्यासः (का० वृ०-भाग-1, तारा पन्लिकेशन्स वाराणसी, 1965), पृ० 7 
3. व्या.० म० भा० पू० 240, चौखम्बा प्रकाशन 
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स्वाश्रये समवेतानां तद्वदेवाश्रयान्तरे । 
क्रियाणामभिनिष्पत्तौ सामर्थ्यं साधनं विदुः ॥! 


आचार्य पाणिनि ने विभक्ति का लक्षण देते हुए ` विभक्तिश्च '2 (1/4/104) सूत्र में 
सुबर्थं ओर तिर्थ दोनों का ही ग्रहण किया है । किन्तु व्यवहारतः सुबर्थ में ही विभक्ति 
शब्द प्रचलित हे। अतः विभक्ति द्वारा कारक तथा उपपद दोनों प्रकार के सम्बन्ध प्रकट 
होते है तथा इन सम्बन्धो को प्रकट करने वाली विभक्तयो क्रमशः कारक विभक्ति तथा 
उपपद विभक्ति कहलाती है । 


 उपपद-विभक्ति-' पदमाश्चित्योपपन्ना या विभक्तिः सा उपपदविभक्तिः' अर्थात्‌ नाम 
एवं क्रियेतर पदों के मध्य पाया जाने वाला सम्बन्ध उपपद सम्बन्ध तथा उनको अभिव्यक्त 
करने वाली विभक्ति उपपद विभक्ति कहलाती है । सामान्य शब्दों में किसी पद के समीप 
रहने से जो विभक्ति विधान कौ जाती है उसे उपपद विभक्ति कहते हँ यथोक्ताम्‌- 


' ' पटान्तरयोगनिमित्तिका विभक्तिः उपपदविभवित :3 


आचार्य पाणिनि के द्वारा विभक्ति के सभी प्रकारो मे कारक-विभक्ति के साथ उपपद 
विभक्ति का विधान किया गया है। उपपद विभक्त्या निम्न प्रकार द्रष्टव्य है :- 


प्रथमा-विभक््ति- सम्बोधन अर्थ में प्रथमा उपपद विभक्ति आती है। उदाहरणतः 


(क) हे राम 


(ख) हे कृष्ण हे यादव हे सखेति। (गीता 11/41) 


1. वा० प० 3/7/1 
2. पा० अष्टा० सूु° 1⁄/4/104 


3. भाष्यमतानुसारम्‌, वै° सि० को० (बालमनोरमा तत्त्वबोधिनी संहिता) भाग-1, पृ० 654, 11.8.9. 
प्रकाशन 
4. सम्बोधने च 2/3/47 


उदा० (1) भर्तृ, नीति, 51 (2) गीता 2/3, (3) नैषध, 3३/५4 
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(ग) हे राजनस्त्यजत सुकविप्रेमबन्धे विरोधम्‌ (विक्रम० 18/107) 
द्वितीया विभक्ति-अनु1, प्रति, परि, अभि, अधिऽ, सु6, अति, उप, अपि, 


कर्मप्रवचनीय संज्ञक1० पदों के योग में तथा अन्तरा, अन्तरेण11 पदों के योग में एवं अत्यन्त 
संयोग होने पर कालाध्ववाचक12 पदों से द्वितीया विभक्ति का विधान आचार्य पाणिनि के 
द्वारा किया गया है । द्वितीया उपपद-विभक्ति के उदाहरण टै- 


(क) राजानमुत्तिष्ठमानमनृत्तिष्ठन्ते भृत्याः। (कौट० अर्थ० 1/19/16) 


(ख) निवेश्य गंगामनु तां महानदीं चमूम्‌। (रा० 2/83/26) 


(ग) साधुर्देवदत्तो मातरं प्रति-परि-अनु। (का०) 


(घ) मा शुचः सम्पदं देवीमभिजातोऽसि 


8. 


पाण्डव । (गीता 16/5) 


अनुर्लक्षणे 1⁄4/84, तृतीयार्थ 1/4/85, हीने 1⁄4/86, लक्षणेत्थं, 1/4/90, उदा०, (1) का० (2) आप 
` धर 1/20/3, 4 (3) व्या० चन्द्र, का० प्र° प° 40 (4) रा० 21/83/26 (5) रघु° 13/61 


लक्षणेत्थंभूताख्यानभागवीप्सासु प्रतिपर्थनवः 1⁄4/90- 

(1), 92) व्या० चन्द्र, का०, प्र° पु० 40 

1/4/90, अधिपरी अनर्थकौ 1/4/93 

अमिरभागे 1/4/91 

1/4/93 

सुः पूजायाम्‌ 14/94, उदा० (1) ऋ० 3.24.2 

अतिरतिक्रमणे च 1/4/95 

उदा० (1) का० (2) ऋ० 10.90.1 (3) अथर्व० 11.1.21 (4) मनु° 2.185 
उपोऽधिके च 1/4/87 

अपिः पदार्थं संभावनान्वसर्गग्हसिमुच्चयेषु 1/4/96 


. कर्मप्रवचनीययुक्ते द्वितीया 2/3/8 
. अन्तरान्तरेण युक्ते 2/3/4 


उदा० (1) बौ° ध० 2/7/14/12 (2) भा० द्रोण, 143/71 (3) ए° ब्रा° 7/12 (4) शकु० 3 (5) 
पत० 1.48 (6) पंच, 60 (7) शकु. 2. पृ० 48 (8) रघू० 15/20, (9) महावीर, 7/28 (10) मुद्रा 
3 (11) भामिनी विलास 1/177 ^ 


. कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे 2/3/5 


उदा० (1) का० (2) ऋ० 10.161 (3) व्या० चन्द्रो° का० प्र° पृ° 42 (4) रा० 2/91/29 (5) 
महाभारत 1.153.40 
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` (ङ 
(च) 
(छ) 


(ज) 
(ञ्ज) 


(ज, 


(ट) 
(ठ) 


कु° गुंजन गर्ग 
कुतः अध्यागच्छति। - (का०) 
सुखिक्तं भवता । (का०) 


अति वा एषा (ऋक्‌ ) अन्यानिच्छदासि 
यदतिच्छन्दाः (ता० त्राऽ 5/2/11) 
उप पाणिनिमन्ये वेयाकरणाः। 


अपि स्तुद्यपि संधास्मांस्तथ्यमुक्तं 


नराशन ( भद्रि 38/82 ) 

अन्तरा त्वां मां च कमण्डलुः। (मर भा०, भाग 2, पुर 489, 
चो० प्र) 

अन्तरेणाह्ननीयं च गार्हपत्यच (रात० त्रा० 1.1.11.) 

नैवं रात्रिं न दिवसं न मुहूर्तं न च 

क्षणम्‌ । (रा० 6/92/35) 


रामरावणयोर्युद्धं विश्राममगमत्तदा ॥ 


अन्तरा, अन्तरेण पदों के प्रयोग में सूत्र विवक्षित द्वितीया विभक्ति के अतिरिक्त षष्ठी 
विभक्ति का प्रयोग भी साहित्य में प्राप्त होता ठे, यथा- 


। वृषलकुलमनयोरन्तरा (षष्ठी) 


"यदन्तरं सिंहश्गालयोर्वने यदन्तरं स्यन्दनिकाससमुद्रयो: 2 


सुराग्यसौवीरकयोर्यदन्तरं तदन्तरं दाशरथेस्तवैव च ॥' (षष्ठी) 


इसी प्रकार कर्मप्रवचीनय अधिकार में विहित पदों के योग में अनेक अर्थो में अन्य 
विभक्तियों का प्रयोग भी साहित्य में प्राप्त होता हे। 





1. म० भा० 5, 16, 29, ऽ211916111 59/112;९. पृ० 121 
2. रा० 3/47/45 
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तृतीया विभक्ति-आचार्य पाणिनि ने कालाध्वचक। शब्दों से अपवर्गार्थं में 

अद्ध विकारः इत्थं भूतलक्षण३, हे तुवाचक4 पदों से सहार्थकः पदों के योग में तृतीया 
विभक्ति को निर्धारित किया है, उदाहरणतः- 


( क ) ततोऽल्पीयसा कालेन राज्ञः ( दश. 159) 
प्रियमहिष्येकं पुत्रमसूत । 

(ख) अक्ष्णा काणः। (वे° सि° करो पु० 639) 

(ग) विविधेद्रुमे: काननम्‌। ( रा० 3/7/3) 


(घ) सन्तुष्टो भार्यया भर्तां भर्त्रा भार्या (मनु 3/60) 
तथेव च। 
(ङ) पुत्रेण सहागतः पिता। (वे०° सि० को० पु० 638) 


इस प्रकार तृतीया उपपद विभक्ति का विधान हुआ हे। 


1. अपवर्गे तृतीया 2/3/6 
उदा० (1) ऋ० 1.86.6 (2) भा० आदि. 62/52 (3) रा० 1/13/35 (4) पा० 5/1/90 (5) व्या० 
चन्द्र का० प्र० पुऽ 42 

2. येनाङ्गविकारः 2/3/20 

3. इत्थंभूतलक्षणे 2/3/21 
उदा० (1) पा० सू० 1/3/11 (2) बृ० उ० 3/5/1 (3) हितो० 125 (4) रा० 2/64/47 (5) पंच० 
161 (6) पंच० 28, 162, ऽपा5।<! ऽ५।।०४२६. पृ० 50 

4. हेतों 2/3/23 
उदा० (1) ऋ० 1.46.13 (2) ऋ 1.102.8 (3) बृ० उ० 6/2/3 (4) शङ्खस्मृति 4/5 (5) रा० 
2/8/9 (6) योगभाष्य 3/51 (7) भा० अनुशा० 152/6 (7) रघु° 12/15 (9) मनु ° 2/145, (10) 
ऋ० 1/102/8 (11) रा० 3/33/21 (12) ©. 17. /10/3 5081८01! ऽ 11094. पृ० 52 (13) मनु 
1⁄49 ऽ.६.7. पु० 1303 

5. सहयुक्तेऽप्रधाने 2/3/19 
उदा० (1) कुमार, 4/33 (2) उ० मेघ० 54 (3) उ० राम० 2/1 (4) मेघ० 2/58 (5) ऋ सं° 
1/19/2 (6) रा० 2/64/47 (7) मृच्छ० पृ० 10.372 (8) म० भा० 1/113/20 (9) पंच० 127, 
257, 281, 43, 78 5151८111 ऽ ‰/1112>. प° 58 
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चतुर्थी विभक्ति-नमः1, स्वस्तिः, स्वाहा३, स्वधा, अलमर्थकःऽ, वषड्‌ पदों के योग में 
तथा भावार्थ में विहित तुमुन्‌ समानार्थक प्रत्यय युक्त पद से चतुर्थीं विभक्ति आती ह। 
जसे- 
(क) नमस्तेऽस्तु ब्रह्यन्‌ स्वस्ति मेऽस्तु। (कठ० उ०) 
(ख) स्वस्ति (गोब्राह्यणेभ्योऽस्तु। (रा० 3/23/28) 
(ग) अग्नये स्वाहा। 
(घ) पितृभ्य स्वधा। (वे० सि० कौ०) 


(ङ) नालमाहुत्या जास, नालं भक्षय (श० ब्राऽ) 


(च) वषड्‌ इन्द्राय । (व° सि० को० 654) 
(छ) यः स्तोतभ्यो हव्यो अस्ति (ऋ० 1.33.2) 


आचार्य पाणिनि ने अलम्‌ अर्थं वाले पदों के योग में चतुर्थी विभक्ति का प्रयोग माना 
हे तथा समानार्थक प्रभु अर्थादि में षष्ठी को भी साधु माना है, किन्तु साहित्य में अन्य 
विभक्त्या भी प्राप्त होती है, यथा- 


(1) किमेतावत्यपि भवानस्मासु न प्रभवति । (सप्तमी) 


1. नमः स्वस्तिस्वाहास्वधाऽलंवषद्योगाच्य । 2/3/16 

नमः-उदा० (1) 1.27.13 (2) भामि० 1⁄/94 (3) कु० 2/4 (4) ऋ० 7.36.5 

उदा० (1) सि° कौ० (2) रा० 3/23/28 (३) योगसूत्र 3/51 का भाष्य (4) रघु° 5/17 (5) शाकु° 2 
उदा० (1) अथर्व° (वै व्या० सत्यव्रत सस्त्री, प° 410 

उदा० (1) सि० कौ० (2) 5.8.09. प° 1278, षष्ठी वि० 

उदा० (1) ऋ० 6.16.42 (2) ऋ० 2.18.2 (3) ऋ० 1.108.2 (4) दश कु० 245 (5) कुमार० 
6/59 (6) महाभाष्या० 4.23 (7) चरक सूत्र 26/86 (8) चरक सूत्र 5/59 (9) भर्तृ० नीति, 91 (10) 


रघु० 2/39 (11) का० (12) कुमार० 6/92 (13) पा० 5/2/78 (14) माघ, 1/49 (15) रघु° 2/39 
(16) भद्वि 8/98 (17) रा० 3/29/19 


6. उदा० (1) व्या० चन्द्र०, का० पृ० 49 (2) ऋ० 1/33/2 (3) ऋ० 1.142.6, 5.31.4) वे व्या० प° 
413 


7. म० वी० च० व्या चन्द्रो° 


^ > ‰ > 
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(2) प्रभवन्त्योऽपि भर्तृषु कारणकोपाः कुटुम्बिन्यः ॥ (सप्तमी) 

इसी प्रकार. स्वस्ति पद से षष्ठी विभक्ति का प्रयोग भी मिलता है- 

स्वस्ति गोब्राह्यणानां च लोकानां चेति संस्थिता ।2 (षष्ठी ) 

पञ्चमी विभक्ति-अन्यार्थक पद, आरात्‌+, इतरः, ऋतेऽ, दिक्‌शब्दे7, अञ्चूत्तर पद, 


आ (च्‌), आहि, अप9, परि।0, आङ्‌।1, प्रति।2पुथक्‌13, विना14, नाना5, पदों के योग में 
कर्तारिहित ऋणवाचक शब्द।6 से, गुणवाचक अस्त्रीलिंग हेतु पद से तथा गुणरहित स्त्रीलिंग 


+ चो 


10. 
11. 


मालविका 1/18 

रा० 3/24/21. (§91. 5#1. 0. 83) 

अन्यारादितर्तेदिक्शब्दाज्चूत्तरपदाजाहि युक्ते । 2/3/29 

अन्यार्थक उदाहरण 

(1) महा भा० 1/147/20 (2) रघु° 12/49 (3) मुद्रा० 1/19 (4) काद० 35 (5) प्रबोध० 3 पृ० 61 
(1) भै° व्या०, भाग 3, पु० 343 

(1) ऋ० 10/18/1 (2) 5911. 591. पृ० 79 (3) भद 8/106 

(1) अथर्व० 20/126/12 (2) याज्ञ ° 2/117 (3) अष्टाङ्ग सूत्र, 26/6 (4) नल० 4/26 (5) भद्वि 
8/105 (6) रघु० 3/63 (7) श० 6/22 (8) कु० 1/51, 2/57 

(1) ऋ० 1.11.2 (2) रघु° 12/35 (3) भै० व्या० 3 

(1) मनु° 2/21 (2) छा० उ० 1/6/8 (3) भद 8/10 (4) कु० 2/4 (5) रघु° 14/78 (6) श० 
5/21 (7) 8/30 (8) व्या० चन्द्र०, का० प्र° पृ० 75 

अपपरी वर्जने 1⁄/4/88, पञ्चम्यपाङ्परिभिः 2/3/10 

अप-उदा० 

(1) रा० व्या० चन्द्र०, पु० 53) (2) सि० को० 

(1) का० (2) मनु° 3/119 

आङ्मर्यादा वचने 1/4/89, 2/3/10 

(1) सि कौ० (2) म० भा० 1/63/8 (3) शाकु० 1 (4) शाकु० 5 (5) ऋ० 1/30/21, 5.8.09. पृ° 
126 


, प्रतिः प्रतिनिधिप्रतिदानयोः 1⁄/4/92., प्रतिनिधि प्रदिने च यस्मात्‌ 2/3/11 


(1) का० (2) ऋ 2/1/8 (3) भा० वन० 1%7/115 (4) भद 8/89 


. पृथक्‌विनानानाभिस्तृतीयाऽन्यतरस्याम्‌ 2/3/32 (द्वि°, तृ०, पं०) 


(1) प्रबोध० 2, पृ० 34 (2) मुद्रा० 1, पृ० 48 (3) भद्वि० 9/109 (4) भैमी व्या० 2, पु° 340 


, (1) भा० सभा० 20/14 (2) भा० वि० 1/119 (3) भा० वि० 1/116 (4) रघु° 2/14 (5) किरात, 


1/12 (6) भद्टि 16/3 (7) सुद्रा० 7 (8) शि० 2/9 (10) 5911. 31. प° 131 


. (1) व्या० चन्द्रो° का० प्र पु० 39 
. अकर्तर्युणि पञ्चमी 2/3/24 (1) 3211. $. पृ० 75 


+. 


किक 
> 


न 
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हेतु पद से, दुरार्थकः, अन्तिकार्थक पदों से तथा विभागार्थ+, से पञ्चमी विभक्ति आती 
हे । कुछ उदाहरण इस प्रकार है- 


(क) 


(ख) 


(ग) 


(घ) 


(ड) 


(च) 


(छ) 


(ज) 
(ञ्च) 


प्रायः पित्तलमम्लमन्यत्र (चरक ० सूत्र° 27/4) 

दाडिमामलकात्‌ । 

आरात्‌ संकसुकाच्चर । (अथर्वा० 8/1/12 ) 

ऋते तुं पुत्राद्‌ दहनं महीपतेर्नारचयन्‌  (रा० 2/66/27) 

चतुर्थवर्णोऽपि शूद्र इतर आर्यात्‌। (व्या० चन्द्रो: का० प्र 
पुर 51) 

क डउनु ते महिमनः (महिम्नः) (ऋ० 10/54/3) 

समस्याऽस्मत्‌ पूर्वं ऋषयोऽन्तमापुः। 

प्राड्नाभिवर्धनात्पुंसो जातकर्म (मनु° 2/29) 

विधीयते। 

दक्षिणा दक्षिणाहि ग्रामाद्‌ वाहिनी । 

अप त्रिगर्तभ्यो वृष्टो देवः। (का०) 

पर्यनंतात्‌ त्रयस्तापाः (वोप० (सं° हि० कोश, पृ° 

्‌ 586) 


1. विभापागुणेऽस्त्रिवाम्‌ 2/3/25 (द्वि°, तृ०) 


(1) ऋ० 7/89/5 (2) वेणी 2, पृ० 39 (3) मृच्छ० 1, पृ०° 45 (4) पंच० 1, 180, (5) हितो० 9 
2. दूरान्तिकार्थभ्यो द्वितीया च 2/3/35 


(1) रघु० 10/31 (2) भर्तृ° 1/81 (3) रघु° 161 


3. (1) रघु° 5/24 (2) मृच्छ० 10, पृ० 375 (3) रा० 4/49/6 (4) मनु° 9/174 
पञ्चमी विभक्ते 2/3/42 


(1) सि० कौ० (2) श० त्रा० 5, 1/4/8 (3) ऋ० 10/86/1 (4) ऋ० 8/24/20 (5) अथर्व° 19/2/3 
(6) ° त्रा० 7/3/3 (7) श० बरा० 1.9.3.19 (8) गीता 3/8 (9) मनु ° 8/82 के बाद प्रक्षिप्त (10) 
यो० वा० 5/75/44 (11) चरक सूत्र 11/5 (12) भा० शल्य० 3/57 (13) उ० राम० 2/7 (14) 
मनु 10/112 (15) ए० त्रा० 7/3/3 (16) रघु° 2/54 (17) गीता 2/31 (18) शाबरभाष्य 1/3/10 
(19) मुद्रा० 1 पृ० 53, पञ्च० 5, 20 
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(ज) आ समुद्रात्तु वेपूर्वादा समुद्रात (मनु 2/22) 
पश्चिमात्‌। तयोरेवान्तरं गिर्योरार्याविर्तं 
विदुर्बुधाः ॥ 

(ट) अभिमन्युरर्जुनतः प्रति। 


(ठ) पथक्‌ पुत्त्रं (पुत्त्रेण, पुत्त्राद0 (व्या० चन्द्र का० प्र 
न गृहिणः सुखम्‌। पु० 39) 
(ड) विश्वं न नाना शंभुना । (वोपः) (8.8... प° 645) 
(दढ) न विना याति तं खड्गम्‌ (रा० 3/9/20) 
(ण) अन्यजनशङ्कया खल्विदमनुष्ठितं (मृच्छ 1, पृ 44) 
न दर्पात्‌ 
(त) जाद्याद्‌ जाड्येन वा बद्धः। (वै° सि० को० प° 602) 
(थ) नास्ति अनुपलब्धेः। 
(द) त्यजेत्‌ दूरात्‌ भिषक्पाशान्‌ (अष्टाङ्क०° उत्तर०, 40/76) 
वैवस्वानिव। 
(ध) नैव प्रवृत्तिं शृणुमस्तयोः कस्य- (रा० 4/49/6) 
चिदन्तिकात्‌। 
(न) भूयान्‌ वे ब्राह्मणः क्षत्रियात्‌ (० बरा० 7/3/3) 


इस प्रकार पञ्चमी उपपद विभक्ति का प्रयोग प्रचुरतया मिलता हे । पाणिनि सम्मत ऋते 


ओर अञ्चूत्तर पदों के योग में पञ्चमी विभक्ति के अतिरिक्त अन्य विभक्तियों का प्रयोग 
भी साहित्य में मिलता है जेसे ऋते के योग में द्वितीया का प्रयोग- 


1.2 


(क) प्राविशन्तं मां तत्र न कश्चिद्‌ दृष्वानरः, ऋते तां पार्थिवसुताम्‌॥ (द्वितीया) 
(ख) ऋतेऽपि त्वां न भविष्यन्ति सर्वे येऽवस्थिताः प्रत्यनीकेषु योधाः ¢ (द्वितीया) 


नल, 4/26, ऽ४15. ऽ#1. प° 132 
गीता 11/32 
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इस सन्दर्भ में उल्लेख प्राप्त होता है कि वा० उभ्रसर्वततसो :........दृश्यते के अन्ति 
' अन्यत्र ' पद से ऋते का ग्रहण कर लिया जाता है। तथा वैयाकरण सि० कौ० में गोपालदत्त 
पाण्डेय जी “अभितः परितः समयानिकषाहाप्रतियोगेऽपि' वा० के अन्तर्गत अपि शब्द सै 
ऋते का ग्रहण कर लेते हैं2, अगर किसी भी अन्य पद को द्वि° वि० के अन्तर्गत ग्रहणं 
करने के लिए यह आधार प्रमाणिक है, तो पाणिनि द्वारा अनुल्लिखित किसी भी पद को 
जिसके योग में द्वि° वि० का प्रयोग साहित्य में मिलता है, हम यहाँ ग्रहण कर सकते ह, 
जो सम्यक्‌ प्रतीत नहीं होता। 
अज्चृत्तर पदों के योग में द्वि के उदाहरण मिलते है 
(ग) प्रत्यङ्डुषसमुर्विया विभाति 
(उषा के सामने अग्नि दूर-दूर तक चमकती हे ।) 
(घ) तस्मादनूची पत्नी पार्हपत्यमास्ते # 
(इसलिए, पत्नी गार्हपत्याग्नि के पीछे की ओर बेठती है ।) 
षष्ठी विभक्ति-शेष अर्थ में षष्ठी प्रयोगऽ, सर्वनामवाचक शब्द, हेतु शब्द प्रयोग होने 
पर ओर हेतु द्योत्य होने पर, अतसार्थक प्रत्यान्त शब्द, एनबन्त शब्द9, दूरार्थक एवं 


भमी व्याख्या, भीमसेन, शास्त्री, भाग 3, पृ० 338 
(वै सि० को० गोपाल दत्त पाण्डेय, पृ० 716 
ऋ 5/28/1., त्वे व्या० पृ० 396) 
एे०बर० ( "" ) 
षष्ठी शेषे 2/3/50 
(1) छा० उप० 5/11/15 (2) ऋ० 1.7.10, 7.98.4 (3) उत्तर 2. पृ० (4) सांख्यका०, 59 (5) 
रघु° 12/54 (6) रघु° 11/29, (7) रा० 2/13/11, 3/1/16, 2/100/49, 2/8/18 (8) ऋ 
10/9/2, 1/164/32, 2/16/9, 8/53/3 (9) गीता 6/30 (10) भर द्रोण० 2/28 (11) को० अः 
12/1/162 (12) ए० त्रा० 1/6 (13) कौ० त्रा 7/3 (14) अथर्वे०, 7/35/7, (15) किरात, 7/28 
(16) महावीर, 5/8 (17) मिताक्षरा 2/23 
6. सर्वनाम्नस्तृतीया च 2/3/27 9त०, ष०) 
(1) मुद्रा० 1/1 (2) व्या° चन्द्रो का० प्र° पृ० 61 
7. षष्ठीहेतुप्रयोगे 2/3/26 
(1) रघु° 2/47 (2) रघु° 14/81 (3) मालती, 4, पृ० 65 
8. षष्ट्यतसर्थप्रत्ययेन 2/3/30 
(1) श० त्रा 10.6.5.4 (2) ए० त्रा 2/33 (3) ए° त्रा० 4/1 (4) कुमार, 7/30 
9. एनपा द्वितीया 2/3/31 (द्वि° ष०) 
(1) रा० 2/98/15 (2) गो० गृ० 2/3/2 (3) रा० 3/4/27 (4) ए० त्रा० 8/14/3 


१ =+ १ = 
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अन्तिकार्थक1, पदों के योग में, आयुष्य, मद्र, भद्र, कुशल सुख, अर्थ, हितार्थकः पदों के 
आशीर्वाद अर्थ में प्रयोग होने पर तथा तुल्यार्थकः पदों के योग में षष्ठी उपपद विभकित 
आती है, उदाहरण इस प्रकार है- 


2. 


3. 


(क) 


(ख, 


(ग) 


(घ) 


(डः) 
(च 


(छ) 


(ज) 


पिपीलिकानां चण्डानां पूरयामास (करणत्व अविवक्षा में ष०) 
तं घरम्‌। (हरिवंश 2/2/55) 

कस्य हेतोरिह वससि, अधीत्यां तु (व्या० चन्द्र° पृ० 61) 

न रमते मनस्ते । 

एतानन हन्तुमिदूर्यामि.......-.. अपि (गीता 1⁄/35) 
त्रेलोक्यराज्यस्य हेतोः किं नु महीकृते । 

ग्रामस्य दक्षिणतः पुरः पुरस्तान्‌ उपरि 


उपरिष्टात्‌। 

न त्यजन्ति ममान्तकम्‌। (हितो० 1/46) 
उत्तरेणास्य गन्तव्यं न्यग्रोधमपि (रा० 3/13/21) 
गच्छता । 


आयुष्यं देवदत्ताय देवदत्तस्य वा (व्या० चन्द्रो) 
भूयात्‌। 
शं नो देवीरभिष्टय आपो भवन्तु (अथर्व०) (सं ° व्या० का० 


पीतये। | उमाशंकर ऋषि० प° 78) 


दूरान्तिकार्थे: षष्ट्यन्यतरस्याम्‌ 2/3/34 (पं० घ्ष०) 


(1) व्या° चन्द्रो०, का० प्र०, प° 62 (2) सिद्धा० कौ० 


चतुर्थी चाशिष्यायुष्ममद्रभद्रकुशलसुखार्थ हितैः 2/3/73 (च० ष०) 


(1) व्या० चन्द्रो° पु० 63 (2) 511. 57. पृ° 61 


तुल्यार्थैरतुलोपमाभ्यां तृतीयान्यतरस्याम्‌ 2/3/72 (त° च०) 


(1) ऋ० 6/48/19 (2) रा० 2/118/35 (3) हितो० 1, 22 (4) हितो० पृ० 118 (5) रा० 2/23/3 
(6) म भा० 1/139/16 (7) रघु° 2/35, 2/80, 18/38 
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(ज्ञ) यथा शमसद्‌ द्विपदे चतुष्पदे । (चतुर्थी ) (ऋ० 1,314.1) 


(ज) यद्‌ वाव जीवेभ्यां हितं तत्‌ पितृभ्यः। (चतुर्थीं) (श० ब्रा०) वै° 


व्या० पुर 416) 


(ट) अर्जुनस्य समो लोके नास्ति कश्चिद्‌ (म० भा० 1/139/16) 


धनुर्धर ठ 


इस प्रकार अनेक अर्थो में पष्ठी उपपद-विभक्ति का विधान पाणिनीय सूत्र में निव 


है तथा साहित्यिक प्रयोग प्रचुरतया प्राप्त है । आशीर्वाद अर्थ में षष्टी के अतिरिक्त सप्त 
का प्रयोग भी प्राप्त होता है। जेसे- 


प्राव नस्तोके । (ऋ० 8.23.13) वै° व्या० पु० 427) 
हमे बच्चों के विषय में आशीर्वाद दे ।) 


सप्तमी विभक््ति-दूरार्थक, अन्तिकार्थक। पदों से, एक क्रिया से दूसरी क्रिया 


लक्षित होने पर तथा अन्य क्रिया लक्षित होने के साथ-साथ अनादरार्थ2 की प्रतीति हं 


परः 


तथा स्वामी, ईश्वर, अधिपति, दायादः, साक्षि, प्रतिभू, प्रसूत, आयुक्त, कुशल, प 





सप्तम्यधिकरणे च । 2/3/36 
(1) व्या° चन्द्रो०, का० प्र° प° 63 (2) महा० भा० 1/152/1 
यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ 2/3/37 


(1) गौ° ध० 1⁄/9/4 (2) हितो० 3/142 (3) विको०, 3/45 (4) कुमार० 1⁄59 (5) मुद्रा० 1 (। 


हितो० 2/37 (7) अथर्व०, १/6/38 (8) ऋ० 39.3, 7.103.2 (9) ऋ० 1.16.3, 10.17. 
1.184.1 (10) शण०् ब्रा 


षष्ठी चानादरे 2/3/38 

(1) भा० सभा० 74/27 (2) भा० विराट० 16/10 (3) मनु° 8/14 (4) मुद्रा° 3/27 
स्वामीश्वराधिपतिदावादसाक्षिप्रतिभूप्रसूतैश्च 2/3/39 

(1) चोगभाष्य 2/33 

(1) याज्ञ° 2/118 (2) मनु° 8/160 

आयुक्तकुशलाभ्यां चासेवायाम्‌ 2/3/40 

(1) भैमी व्या० 3, पृ० 87 (2) भद्वि 8/115 

(1) चरक सु६ 29/7 (2) चाज्ञ 1/313, 2/181 (3) मनु° 7/190 (4) रघु° 3/12 
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न्धे 9 द । 


का योग होने पर तिर्धारणार्थ। में, साधु, निपुण, प्रसित, उत्सुक पद प्रयोग मे, 
कारकशक्तियों के बीच कालाध्यवाचक शब्दों से, अधिऽ एवं उपए पदों के योग में सप्तमी 
विभक्ति आती हे, जेसे- 
(क) विरहिणीयं परिकर्मापि न रोचयते, (व्या० चन्द्र का० प्र०, 
दूरे भूषणानि । प° 63) 
(ख) विकारहेतौ सति विक्रियन्ते येषां (कुमार, 1/59) 
न चेतांसि त एव धीराः। 
(ग) नन्दाः पर्यायभूताः पशव इव हताः (मुद्रा० 3/27) 
पश्यतो राक्षसस्य । 
(घ) गवां गोपु वा स्वामी 
(ङः) पित्र्यस्य ऋख्थस्य (पिव्ये ऋक्थे) (व्या० चन्द्र° प° 62) 
ज्येष्ठ एव सुत ईश्वरो भवतीत्याडगलेषु 
समयाचारः। 
(च) अथ प्रजानामधिपः पभाते। (रघु० 2/1) 
(छ) दुहिता पेतृकस्य धनस्य (पैतृके (व्या० चन्द्र प० 62) 


धने) दायादा भवतीत्येके० नेत्यपरे 


1. यतश्च निधरिणम्‌ 2/3/41 


(1) ऋ० 10.86.11 (2) अथर्व° 20/26/11 (3) भा० अनुशा० 77/8 (4) भर्तृ° ° 1⁄7 (5) तै° 
सं° 5.1.5.4 (6) चरकसूत्र 13/12 (7) हितो० 3/55 (8) रघु° 1⁄/59 (9) मनु 1⁄97 


साधुनिपुणाभ्यामर्यायां सप्तभ्यप्रतेः 2/3/43 
(1) पंच० 4/72 

3. प्रसितोत्सुकाभ्यौ तृतीया च० 2/3/44 

(1) रघु° 8/23 (2) रघु 2/45 
सप्तमीपञ्चम्यौ कारकमध्ये 2/3/7 


5. अधिरीश्वरे 1/4/98, यस्मादधिकं यस्य चेश्वरवचनं तत्र सप्तमी 2/3/9 (विभाषा कृञि 1⁄4/98 (1) 
का० (2) स० व्या० का० पु° 88 


6. उपोऽधिके च 1/4/88 


†) 
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(ज) 


(ञ्ज) 
(ज) 


(ट) 


(ठ) 


(ड) 


(दढ) 


(ण) 
(त) 


(थ) 
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हद्देशे स्थितः परमेश्वरः (व्या° चन्द्र० पृ० 62) 
सर्वभूतकर्मणां (सर्वभूतेकर्मसु) साक्षी । 
सौभाग्यलाभ प्रतिभूः पदानाम्‌। (विक्रम० 1⁄9) 
कस्याः धन्यायाः (कस्यां धन्यायां) (व्या० चन्द्र०) 
प्रसूतमिदं पुत्ररत्नम्‌। 
आयुक्तः कुशलां वा हरिपूजने 
हरिपूजनस्य वा। 


बुद्धिमासु नराः श्रेष्ठा नरेषु ब्राह्यणाः (मनु 1⁄96) 


स्मृताः। 

साधुर्देवदत्तो मातरि । (का०) 

निपुणो देवदत्तो पितरि । 

प्रसित हरिणा हरौ वा 

चिरमदृष्टा भवन्त इति भवतां (व्या० चन्द्र पृ० 67) 


(दर्शनेन वा) नितान्तमुत्सुका 
वयम्‌ 


अद्य भुक्तवा अहं द्वयहे द्रयाहाद्रा (वै० सि० कौ० पृ० 702) 
भोक्ता। 


` (द) अद्यैव प्रहारवर्मण्यधि जाताः। (दश० 112) (21. 5/1. 
पुण 116) 
(ध) यदत्र मामधिकरिष्यति। (का०) 


इत्थम्‌ अनेक अर्थो में अनेक पदों के योग में सप्तमी विभक्ति का विधान आचार्य 
पाणिनी द्वारा किया गया है। साथ ही कुछ अपाणिनीय प्रयोग भी साहित्य में मिलते हैँ, जैसे 
ˆ षष्ठी चानादरे ' सूत्र से जब एक क्रिया दूसरी क्रिया को लक्षित कर रही हो ओौर 


(व न्व क कव 
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अनादरार्थ प्रतीत हो रहा हो, तब ही षष्ठी ओर सप्तमी विभक्ति का प्रयोग करना चाहिए, 
यदि अनादरार्थ प्रतीत न हो तब “यस्य च भावेन भावलक्षणम्‌ इस पूर्व सूत्र से मात्र सप्तमी 
होती है, किन्तु महाभारत का यह श्लोक इस नियम कौ अवहेलना ही करता हे- 


" भाषतो बहु काकस्य बलिनः पततां वरः।' (भा० कर्णं 41/21) 
(यहां अनादर अर्थं न होने पर भी षष्ठी वि० प्रयोग किया हे।) 


“इस प्रकार अष्टाध्यायी में उपपद-विभक्ति सूत्रों का प्रधानतया प्रतिपादन किया गया 
है । अपनी शैली के अनुरूप आचार्य पाणिनि नें ' उपपद-विभक्ति" इस प्रकार का कोई 
पृथक्करण नहीं किया है । बाद में व्याकरण परम्परा में ही इस प्रकार का विभाजन प्राप्त 
होता है। यही कारण है, कि कारक विभक्ति तथा उपपद विभक्ति के विभाजन का कोई 
ठोख आधार नहीं है । कारक विभक्ति पदों का क्रिया से सम्बन्ध बताती है ओर उपपद 
विभक्ति पदों का परस्पर सम्बन्ध बताती है, यही आधार ही विद्वज्जनो द्वारा स्वीकार 
किया गया है, किन्तु जब आचार्य चारुदेव शास्त्री जसे श्रेष्ठ वैयाकरण स्वप्रणीत 
व्याकरणचन्द्रोदय के कारक-प्रकरण मे कृञः प्रतियत्ने (23/53) रुजार्थानां 
भाववचनानामज्वरे: (2/3/54) आशिषि नाथः (2/3/55), जासिनिग्रह णनारकाथपिषां 
हिंसायाम्‌ (2/3/56), व्यवहपणोः समर्थयोः (2/3/57) सूत्र जो कि क्रिया से साक्षात्‌ सम्बन्ध 
रखते हैँ, उनको उपपद विभक्ति के अन्तर्गत रखते हँ तो यह आधार भी धूमिल ही दिखाई 
देता है । इस प्रकार इनकी संख्या निधरण के सन्दर्भ में मतभेद ही दृष्टिगोचर होता हे । 


सिद्धान्त कौमुदी जैसे प्रक्रिया ग्रन्थ में कारक प्रकरण तो है, लेकिन उपपद प्रकरण 
नहीं है यद्यपि वह विभक्ति का ही अंग है, किन्तु कारक से पृथक्‌ अपने अस्तित्व को 
धारण करता है । तभी तो महाभाष्य में कहा गया है- 

"उपपदविभक्तेः कारकविभक्तिर्बलीयसी " 


महाभाष्य की यह उक्ति पृथक्करण को ही द्योतित करती हे, तो उपपद विभक्ति सूत्र 
कारक-प्रकरण के अन्तर्गत मिश्रित क्यों पाये जाते हँ? 


1. व्या० म० भा० भाग-2, पृ० 489, चौ० प्रका 
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प्रश्न उठता है कि इनके निधरण का मूलाधार क्या है ? कारक विभक्ति कौ प्रधानता 
के सन्दर्भ में महाभाष्यकार पतञ्जलि कौ शायद यही भावना रही हे, कि ` प्राधान्येन 
व्यपदेशा भवन्ति", लेकिन यदि पद ओर क्रिया के सम्बन्ध के आधार पर ही कारक ओर 
उपपद विभक्ति का विभाजन किया जाये तो कारक प्रकरण के 115 सूत्रों में से 54 सूत्र 
कारक-विभक्ति के, 51 सूत्र उपपद-विभक्ति के तथा 9 सूत्र अधिकार सूत्र ओर संज्ञासूत्र 
तथा 2 सूत्र कारक एवं उपपद विभक्ति दोनों के अन्तर्गत स्वीकार किये जा सकते हे । इस 
विभाजन के अनुसार तो कारक विभक्ति ओर उपपद विभक्ति सूत्रों कौ संख्या कुछ अन्तर 
के साथ समकक्ष ही हो जाती है। जिससे एक जिज्ञासा जागृत होती टै कि पाणिनि द्वारा 
किया गया विभक्ति-निर्देश क्रियाधार पर प्रमुख है या पदाधार पर। यास्कीय निरुक्त को 
यह पंक्ति ' तद्‌ यत्रौभे भावप्रधाने भवतः। क्रिया कौ प्रधानता को ही इंगित करती है ओर 
व्याकरण परम्परा भी क्रिया कौ प्रधानता को ही स्वीकार करती हे। यदि हम भी परम्परा 
का अनुकरण करते हए भाव कौ प्रधानता को स्वीकार करते हे, तो पद कौ महत्ता को भी 
उपेक्षा नहीं कर सकते, क्योकि पाणिनीय अष्टाध्यायी में उपपद विभक्ति सूत्रों कौ संख्या 
पर्याप्त रूप में प्राप्त होती है तथा सम्पूर्णं साहित्य में भी प्राप्त उदाहरण इसकी पुष्टि करते 
हें । भाषा का ज्ञान भी सम्बन्ध तत्व ओर अर्थं तत्व के द्वारा किया जाता है, जो निःसन्देह 
पद को ही व्याख्यायित करता है भले ही पद क्रिया अन्यहो या क्रियाश्चरित। पद बोधकता 
के आधार पर ही पाणिनि ने कारक प्रकरण मे पदों कौ प्रधानता बतलाई हे, तभी तो 
'पादवाक्यप्रमाणज्ञः' में पद वैयाकरण को ही इंगित करता हे । ' सुप्तिडन्तं पदम्‌'से पदा 
को परिभाषित करने वाले पाणिनि निःसन्देह एक पदवादी आचार्य हे तथा भाषा कौ प्रथम 
अभिव्यक्ति पद के रूपों में होती हे । 

सन्दर्भ-ग्रन्थ सूची 
अष्टाध्यायी डो० रमाशंकर मिश्रः 


मोतीलाल बनारसी दास 
दिल्ली 110006 





1. निरुक्तम्‌, प्र° अ० प्र०, पाद्‌। 
2. पा० अष्टा० सूत्र, 1⁄4/14 
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छन्द आधारित माप विज्ञान 


अरुण कुमार उपाध्याय : कटक 


1. छन्द का अर्थं आच्छादन या आवरण होता हं । आवरण कौ माप के लिये माप 
दण्ड कौ गति होती है अतः इसका अर्थं गति भी है । इस अर्थ मेँ यह वेद का पाद कहा 
गया है । आवरण से वस्तु लुप्त हो जाती है, उसकी आकृति बनती है अतः उसके अन्य 
अर्थ- आकृति, छल, माया आदि हैँ । आवरण युक्त वस्तु या वाक्य आह्वादित करता हे 
अतः छन्द आह्वाद भी है । वाक्‌ का परिणाम छन्द है । यहां वाक्‌ का अर्थं शब्द है तथा 
शब्द गुणवाला आकाश भी। अतः काव्य रचना या आकाश कौ माप छन्द हे। छन्द 
मुख्यतः आकाश की माप है-लम्बाई, क्षेत्रफल, आयतन, आकृति। आयतन, आकृति या 
भीतरी रचना मेँ परिर्वतन की माप काल है। आयतन का परिणाम आयु है जो काल की 
माप हेै। 

2. शब्द छन्द के 4 पाद होते हैँ । प्रतिपाद 1 से 5 अक्षर तक के 5 मा छन्द हे । प्रतिपाद 
6 से 11 अक्षर-तक गायत्री से जगती तक 7 बृहती छन्द हैँ । 13 से 19 अक्षर पाद के अति 
जगती से अतिधृति तक अति छन्द का सप्तक है । 20 खै 26 अक्षर तक कृति छन्दो का 
सप्तक है। 5 प्रकार के मा छन्द भौतिक विज्ञान के लिये आवश्यक 5 प्रकार कौ मूलमाप 
हैँ । लम्बाई के प्रसंग मे मा पृथ्वी, प्रमा अन्तरिक्ष तथा प्रतिमा द्यु है। असखरीवि छन्द अन्य के 
साथ या परस्पर सम्बन्ध है। बृहती छन्द सौरमण्डल से आकाश गंगा तक की माप है। अति 
छन्द ब्रह्माण्ड से बडे सत्यलोक तक की माप है। सप्त युञ्जन्ति रथमेक चक्रो, कालो 
अश्वो वहित सप्त नामा (ऋक्‌ 1८164८2 ) के अनुसार 7 प्रकार के योजन तथा 7 काल 
युग है । सृष्टि के 9 सर्गो के अनुसार 9 प्रकार के काल मान हैँ । 

3. लम्याई की माप-आधुनिक विज्ञान में मनुष्य के पैर के अनुसार फुट (50०१) माप 
तथा पृथ्वी परिधि की 1 कला के बराबर समुद्री मौल है। मीटर को मील परिभाषा थी कि 
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यह धुवीय परिधि का 4 कोरि भाग है। इसमें भूल होने के कारण परिभाषा हुयी कि यह 
क्रिष्टन 86 परमाणु की प्रकाश किरण का 1950 763.73 गुणा (तरंगा द्ध्य) माप हे। 
प्रकाश गति से सम्बन्ध है कि 1 सेकण्ड में प्रकाश जितनी दूर जायेगा वह 29,97,92,458 
मीटर कहा जायेगा । सेकण्ड भी पहले मध्यम सौर दिन का 86,400 भाग माना जाता था। 
अब वह सीजियम अणु के निम्न उजस्मिन्द काल का 9,19,26,31,770 गुणा काल हे । 
भारत मे 7 योजन इस प्रकार हैँ-(1) नर योजना = 32000 हाथ (2) भू योजन = पृथ्वी 
व्यास का 1000 या 1600 भाग (3) भ योजन = 27 भू योजना-सूर्य, तारा ग्रह ब्रह्याण्ड दूरी 
के लिये सूर्य सिद्धान्त में । (4) प्रकाश योजन सेकण्ड के 33.750 भाग त्रुटि मे प्रकाश द्वारा 
तय दूरी, (5) धाम योजना-क्षर धाम-पृथ्वी परिधि का 720 भाग है । अक्षर धाम में पृथ्वी 
को मापदण्ड मानकर क्रमशः दूने आकार के धाम हं। पृथ्वी के भीतर 3 स्तर है। इस माप 
मे छन्दो के अनुसार विश्व का आकार है । (6) सूर्य व्यास योजन-पुराणो में सौरमण्डल 
का आकार बताने के लिये सूर्य व्यास को 1 योजन माना गया हे। (7) प्रमाण योजन - 
प्रमा = अन्तरिक्ष! जैन ज्योतिष प्रमाण योजन = 500 आतमा योजन । सूर्यं योजना को आत्मा 
मानकर क्रमशः 500 गुणा बडे मापों में महः, जनः तप सत्य लोक को माप 1, 2, 8, 12 
कोरि योजना (त्रिज्या) हे। 


4. काल माप-(1) ब्राह्यमान 432 कोरि वर्ष का दिन है जिसमें अव्यक्त से व्यक्ति को 
सृष्टि होती है । विपरीत क्रम में इतने काल कौ रात्रि है। (2) प्राजापत्य मान को मन्वन्तर 
कहा गया है जो आकाशगंगा का अक्षभ्रमण काल (32 कोरि वर्ष) हे। (3) दिव्य मान- 
360 सौर वर्ष का दिव्य वर्ष, (4) पितर मान - चान्द्र मास का दिन, (5) सावन मान 
सूर्योदय से आगामी उदय तक का दिन, 30 दिन का मास तथा 12 मास का वर्षं (6) सौर 
मान-सूर्य की 10 गति दिन, 30° गति मास तथा पूर्णं भ्रामण वर्षं हे । (7) नाक्षत्र मान-नक्षत्रो 
की तुलना मेँ पृथ्वी के अक्ष भ्रमण का काल 23 घंटा 56 मिनट का दिन। 30 दिन का मास 
तथा 12 मास का वर्ष । (8) चान्द्रमान-सूर्यं को तुलना में चन्द्र परिक्रमा का काल 29.5 
दिन में 15-15 तिथियों के 2 पक्ष का मास। 12 मास या 354 दिन का चान्द्र वर्षं । 


(9) गुरुमान-मध्यमगति से 1 राशि में गुरु के चलने का समय 361.02 दिन का गुरु 
वर्प। 
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5. युग के 7 प्रकार 

(1) संस्कार युग-(क) 4 वर्षो का लीप इयर जसा गोपद युग-365/14 दिन के वर्षं में 
दिन संख्या पूर्ण होती हे । (ख) याजुष ज्योतिष का 5 वर्षं युग (ग) गुरु परिक्रमा का 12 
वर्प युग (घ) ऋक्‌ ज्योतिष का 19 वर्ष युग (डः) सूर्य-राहु गति अन्तर से ग्रहण काल का 
18 वर्षं 10.5 दिन का युग। 

(2) नर युग-(क) 60 वर्षीय गुरु वर्ष चक्र में गुरु की 5 ओर्‌ शनि कौ दो परिक्रमा 

(ख) शताब्दी में सप्तर्षि कौ 1 नक्षत्र गति (ग) दिव्य वर्षं का 1⁄3 (3) दिव्यवर्षं युग 
(4) सहस्र युग-720 वर्ष चक्र । (5) ध्रुव या क्रौञ्च युग सप्तर्षि का 3 गुणा (6) आयन युग- 
26,000 वर्ष में पृथ्वी अक्ष का भ्रमण। मन्दोच्च गति मिलाने पर 21000 वषं का जलयप्लावन 
युग। मध्य में 24000 वर्ष चक्र में प्रथम भाग में धन ओर दूसरे आधे में ऋण संस्कार। 
अवरोही क्रम में सत्य, त्रेता, द्वाप कलि-4,3,2,1 भाग के । विपरीथ क्रम में 1700 ई० से तरेता 
चल रहा हे । (7) ज्योतिपीय युग 43,20,000 वर्षं में अवरोही क्रम से 4 युग हे। अवरोही 
इतिहास युग का 360 गुणा हे । 
1. वेद के पूरक अंग ओर उपांग 

ऋषियों ने जिस काल में वेदिक मन्त्रों का दर्शन किया उस समय उनका अर्थं समञ्ने 
लायक विज्ञान ओर भाषा का विकास हो चुका था। बाद में विज्ञान लुप्त होने से उनका 
अर्थं समञ्जे के लिये वेद के 6 अंग तथा उपांगों की रचना करनी पड़ी । षडंग पुरुष होने के 
कारण 6 दर्शन तथा € प्रकार कौ दर्शवाक्‌ या लिपि हें। उसी प्रकार वैज्ञानिक अर्थं समञ्जने 
के लिये वेद के 6 अंग हें । उपांग के रूप में 6 दर्शनों को 3 युग्मों में रखा जाता हे- 


न्याय- वैशेषिक, सांख्य-योग, मीमांसा-वेदान्त प° मधुसूदन ओज्चा ने ब्रह्य सिद्धान्त में 3 
आस्तिक तथा 3 नासितक दर्शनों का विभाजन किया है- 


क्षर पुरुष सांख्य चार्वाक 
अक्षर ` वैशेषिक बौद्ध 
अव्यय मीमांसा (पूर्व, उत्तर) जेन 


न्याय तथा योग को सभी रो सम्बद्ध माना गया है । पं० मोतीलाल शास्त्री ने गीता विज्ञान 
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भाष्य भूमिका में 6 \ 6 दर्शनों का वर्गीकरण किया है । इसी प्रकार वेद के 6 अंग भी उनके 
उल्लेख क्रम के अनुसार 3 युग्मों मे हे।- 

शिक्षा-कल्प, व्याकरण-निरुक्त, ज्योतिष-छन्द वेद के अंग ओर उपांग भी वेद ही हे, 
क्योकि उनके बिना मन्त्रों का अर्थं नहीं होता। जैसे भूः, भुवः, स्वः आदि लोकों कावेदमें 
उल्लेख है पर उनका विस्तृत वर्णन पुराणों में ही है । उनकी माप ज्योतिष तथा पुराणों में 
हे । मापदण्ड का वर्णन छन्द शस्त्र में है। छन्द की ज्योतिष आधारित व्याख्या के बिना 
छन्दोमा स्तोम आदि का कोई अर्थ नहीं होता हे । 


ऋषियों ने मन्त्र का दर्शन किया इस अर्थ में वह अपौरुपेय हे । इस मन्त्र के शब्दों का 
अर्थं अगोपांगों से ही प्रकट है तथा उन्हीं ऋषियों द्वारा निर्मित हे। उस प्रसंग मेही मन्त्र का 
शब्द रूप में दर्शन होता है । व्यक्तिगत रूप में ऋषि मन्त्रकृत हैँ । अलग-अलग ऋषियों ने 
ब्रह्म का अलग-अलग शब्दों में वर्णन किया है। व्यक्तिगत रचना रूप में मन्त्र या उसका 
स्पष्टीकरण पोरुषेय है, किन्तु इनका एकत्व रचना रूप में मन्त्र या उसका स्पष्टीकरण 
अपौरुषेय है, किन्तु उनका एकत्व ब्रह्म-सूत्र से स्पष्ट होता है । अतः ब्रह्म सूत्र के 
वेदान्तदर्शन द्वार समञ्ने पर वह एकत्व अपौरुपेय हे । 


कालान्तर में अंगों के सीमित अर्थं हो गये। शब्दों कौ उत्पत्ति स्थिति एवं लय का 
प्रतिपादन करना निर्वचन तथा उसका शास्त्र निरुक्त है । यास्क मुनि रचित निरुक्त के 
अतिरिक्त ब्राह्मण ग्रन्थों या मन्त्र संहिता में भी जो निर्वचन मिलते हँ वह भी निरुक्त है। 
शब्दों की उत्पत्ति ओर रूपान्तर वैज्ञानिक तथ्यों या क्रियाओं पर आधारित है । जेसे भौतिक 
या रसायन विज्ञान में कुछ गुणों तथा माप विधि के आधार पर शब्दों कौ परिभाषा दी 
जाती है, उसी प्रकार वैदिक ज्ञान-विज्ञान पर इनका निर्वचन आधारित है। उन निर्वचनों 
या परिभाषाओं के द्वारा ही वेद का अर्थ है। इसका पूरक व्याकरण ह । शब्द के अवयवो 
मूल धातु, प्रातिपदिक, प्रत्यय, उपसर्ग तथा अव्यय कौ व्याख्या ओर उनका संयोग ही 
उनका विषय है । शब्द समूह का 12 प्रकार से अर्थ, अर्थं मीमांसा है तथा उनका एकत्व 
उत्तर मीमांसा वेदान्त है । इस प्रकार पूरक युग्मो के अतिरिक्त भी अन्य अंगों तथा मन्त्र 
संहिता से इनका संबन्ध हे। 


शिक्षा का अर्थं सिर्फ वर्ण उच्चारण शिक्षा नहीं है । व्याकरण सम्बन्धी पाणिनीय शिक्षा 
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आदि वर्ण उच्चारण शिक्षा है। वर्ण-अक्षरों को जिस रूप में लिखा जाता है उसे क्या पढ़ा 
जायेगा तथा उच्चारण के अनुसार क्या अर्थ परिवर्तन होगा यह शिक्षा का विषय हे। यज्ञ 
विज्ञान की शिक्षा भौतिक), रसायन विज्ञान या मन्त्र विज्ञान के प्रयोगो कौ तरह ठै। शिक्षा 
मिलने पर उनका प्रयोग कर व्यावहारिक कार्य करना कल्प है । उदाहरणार्थं तैत्तिरीय 
उपनिषद्‌ के तीन खण्डो में प्रथम भाग शीक्षा-वल्ली (शिक्षा-शिक्षा सम्बन्धी, वैदिक रूप) 
हे । 5 अधिकरणं अध्यात्म, आधिदैव, आधिज्योतिष, आधिभौतिक, आधिविद्या तथा दिशा 
ओर लोकों की व्याख्या है । 

विश्व की वैज्ञानिक व्याख्या, लोकों का आकार गति आदि को व्याख्या ज्योतिष हे । 
अतः ज्योतिष को “ चिति" कहा गया है । इनका मापदण्ड या देश-काल-दिक्‌-पात्र-को 
माप इकाइयां ओर परिमाण की इकाइयों छन्द है । यह चिति कौ माप का आधार तथा 
उनकी परिणति भी है अतः इसे विचिति कहा गया हे ॥1.4) 


2. छन्द का अर्थ, निर्वचन ओर वेदार्थ में प्रयोग 


छन्द आधारित दर्शन नासदीय सूक्त (ऋक्‌ 10/128) के प्रथम मन्त्र में आवरण वाद 
का उल्लेख "किमावरीवः" शब्द है ¢ इसमें कुल दस वाद या 10 प्रकार से सृष्टि उत्पत्ति 
की व्याख्या है जिसका विस्तृत वर्णन पं० मधुसूदन ओड्ा ने दशवाद रहस्य तथा अलग- 
अलग वाद-पुस्तकों मे किया है । सृष्टि कौ उत्पत्ति समरूप अविच्छिननन रूप के आवरणों 


द्वारा विभाजन से हयी है । आवरण ही छन्द है जिसके तीन तत्व है6- 


वय-वस्तु का उपादान या सामग्री वय है। यह प्राण के रूपान्तर हँ । वयोनाध-वस्तु कौ 
परिच्छेद सीमा है । यही छन्द है । यह भी प्राण है । वयुन-वस्तु के अस्तित्व का विज्ञान 
वयुन है-इसकी सामग्री का परस्पर सम्बन्ध तथा सीमा के बाहर के पदार्थं से विभेद हे। 


छन्द के मूल धातु- 
(1) चदि (चन्द) आहादने, दीप्तौ च (पाणिनि धातु 1/56) 
(2) छद संवरणे (10/248) आच्छादित करना। 


(3) छद अपवारणे (10/260) स्वरित, 10/362 अदन्त)-हटाना, छ्िपाना 
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(4) छदि (छन्द) संवरणे (10/46) 


पं युधिष्ठिर मीमांसक ने छदि (छन्द) को ही मूल धातु माना हे (वैदिक छन्दो 
मीमांसा-रामलाल कपूर टृष्ट-अध्याय 1) 


छन्द के वैदिक निर्वचन-वस्तु का सीमा द्वारा अवच्छेदन ही छन्द हे । सीमा से आवृत 
होने के कारण वस्तु उसके बाहर नहीं जाती है । पं० मधुसूदन ओजा ने छादन के 11 
विषयों का वर्णन छन्दः समीक्षा मे किया हे*- 


1. उपसंव्यान (भीतरी आवरण या वस्त्र), 2. पर्याधान (बाहरी आवरण या वस्त्र), 3. 
चर्चितक (बाहरी लेप, विचारण), 4. अवरोध (बाधा), 5. व्याप्ति (विस्तार या माप), 6. 
दूषितकरण, 7. स्वरूप करण, 8. ऊर्जन (गति या शक्ति देना), 9. विविता (क्षेत्र का कुछ 
भाग अलग करना), 10. गोपन (छिपाना), 11. अन्तर्धान (लोप, अदर्शन) । 


छन्द के पर्यायो को व्युत्पत्ति- 


1. आवृति, संवृति-आ, सम्‌ उपसर्ग + वृज्‌ वरणे + क्तिन्‌। आवरण, संवरण से रूप, 
भाव होता है, करण अर्थ भी दहे। 


2. तन्त्रण-तत्रि कुटुम्बधारणे (धातु 10/135 सायण) या तत्रि धारणे (चान्द्र 10/65) 
धारण या रिकाये रखना 


3. अवच्छिति-अवपूर्वक छेतने से क्तिन्‌ प्रत्यय । अखण्ड या असीम को खण्ड या सीमा 
बद्ध करना। 


4. चन्दन-चदि हादने तीप्तौ च (1⁄56) पद्यबद्धता या वस्तु के स्वरूप कौ 
आहादकता। उणादि में चन्देरादेश्च छः से छन्द हुआ हे । चदि कान्तिकर्मा (यास्क) है, 
कान्ति, इच्छा, गति आदि अर्थमें भी रहै अतः छन्दं से वस्तु कौ गति है। ओज्ञा जी के 
देवता निवित्‌ तथा युधिष्ठिर मीमांसक के वेदिक छन्दो मीमांसा में चदि धातु का ग्रहण 
नहीं है । चदि का सम्भवतः निपातन से छदि हो गया हे (चड्ढी-कच्छा) 


5. हरिदान-इन्द्र के अश्व हरि हैँ । इन दो हरियों से मास के दो पक्ष होते हे । यह 
ऋक्‌ साम भी है-ऋक्‌ सामे वै हरि ( शतपथ ब्रा० 44८36 ) इन्द्र वय है जिसके दो 
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सीमाविन्दु हरि हैँ, उनके दान (काटने या देने से) सीमा बद्ध छन्द या वयोनाध हरिदरान 
होता हे । हरिज (प्रग2०) का अर्थ क्षितिज भी होता हे। 


वेद मे छन्दो के प्रयोग-छन्दों को वेद में पशु, ब्रज गोस्थान, सूर्य रश्मि, अश्व, 
प्रजापति का रथ, अग्नि के सात धामया अग्निका तनू (शरीर) या वेद भी कहा गया हे। 
अर्थो का समन्वय-जो दीखता है वह पशु है, छन्द या आवरण में सीमित रूप दीखता हे । 
निर्माण या भोजन सामग्री अनन है वह भी कई टुकड़ों में वंटा हे। माप के लिये गति 
आवश्यकता है, मापदण्ड लेकर क्रमशः 1, 2, 3......माप के साथ आगे बदा जाता है अतः 
छन्द गति है तथा गति का स्थान ब्रज हे। सूर्य रशमिसे भी गति या स्थान की माप हं अतः 
रश्मि या गो तथा उसका स्थान गति हे । जेसे 1 तुरि (सेकण्ड का 33750 भाग) में प्रकाश 
जितनी दूर जाता है वह योजन है। सभी लोक धाम या शरीर विस्तृत सोम के सधन रूप 
अग्नि हैँ, उनका शरीर छन्द या आकार-प्रकार वाला हे । सम्पूर्ण विश्व में पिण्ड को माप, 
गति, महिमा ही वेद त्रयी है, ये तीनों तथा उनका मूल अनन्त छन्द रूपी अथर्व भी छन्द हे । 
अतः छन्द वेद हैँ । गति कारक रूप में छन्द अश्व भी हें । 

छन्दो का वेदार्थ में प्रयोग-(1) वाक्‌ अक्षरों का परिमाण छन्द हं ॥0 यह गायन ओर 
काव्य में उपयोगी होने के अतिरिक्त वाक्य खण्डों का भी निर्देश करता है। वाक्य एक छन्द 
होता हे, पूर्ण अर्थं के वाक्यांश छन्द के पद हैँ । बड़े छन्दो मे एक पदमेंभीएकयादो 
यति देकर विभक्त किया जाता है। छन्द, पद ओर यति के बाद ही शब्दों का अन्वय कर 
उनका अर्थ निर्देश होता हे। 

(2) देश ओर काल कौ सीमा का निर्देश पिण्डों का आकार छन्दों से निर्दिष्ट होता 
हे । उनका परिवर्तन काल सापेक्ष है अतः वह भी छन्दं पर आधारित हे । वस्तु के अवयवो 
की संख्या, माप संख्या आदि कौ माप भी छन्दो से होती हे । 

(3) छन्दो का वर्गीकरण ओर रूप-अग्नि को 7 जिह्वा के कारण 7 लोक, 7 अर्चि, 
सात स्वर आदि है ॥1 सबकी माप 7 छन्दो से हे । संगीत के 3 सप्तकं को तरह इसमे भी 3 
सप्तक है । उनके पूर्वं माप दण्ड के आधार रूप 5 मा छन्द है । हर छन्द मेँ 4 पाद हैँ ओर 
प्रति पाद अक्षरों की संख्या 1-5, 6-12, 13-19, 20-26 हे । प्राग्‌ गायत्री पञ्चक ग्रन्थों के 


अनुसार नाम भेद।2 
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पादक्षर कुल अक्षर षकूप्रातिशाख्य उपनिदान सूत्र निदानसूत्र तैत्तिरीव्रा० (3/3/1) 
(नारद शास्त्र) 

1 4 मा उक्ता कृति मा 

2 8 प्रमा अत्युक्ता प्रकृति प्रमा 

3 12 प्रतिमा मध्या संकृति प्रतिमा 

4 16 उपमा प्रतिष्ठा अभिकृति असरीवि 

5 20 समा सुप्रतिष्ठा आकृति विरार्‌ 

प्रथम सप्तक बृहती छन्द द्वितीय सप्तक-अतिच्छन्द 

पादाक्षर कुलअक्षर छन्द पादाक्षर कुल अक्षर छन्द 

6 14 गायत्री 13 52 अतिजगती 

7 18 उष्णिक्‌ 14 56 शच्छरी 

६ 31 ` अनुष्टुप्‌ 15 60 अतिशक्वरी 

9 36 बृहती 16 64 अष्टि 

10 44 पंक्ति 17 68 अत्यष्टि 

11 44 त्रिष्टुप्‌ 18 72 धृति 

12 ` 48 जगती 19 76 अतिधृति 
तृतीय सप्तक कृति छन्द- 

पादाक्षर कुलअक्षर छन्द (पिंगल) निदान सूत्र 

20 80 कृति सिन्धु 

21 84 प्रकृति सलिल 

22 88 आकृति अम्भस्‌ 

23 92 विकृति गगन 
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24 %6 संकृति अर्णव 
25 100 अभिकृति आपः 
26 104 उत्कृति समुद्र 


छन्द की अक्षर-संख्या 4-4 का अन्तर होने के कारण 2 अक्षर कम से लेकर 2 अक्षर 
अधिक तक वही छन्द माना जाता हे । 

2 अक्षर कम = विराट्‌, 1 अक्षर कम-निचृद्‌ 

1 अक्षर अधिक भूरिक्‌, 2 अक्षर अधिक स्वराट्‌ 

ये मुख्य भेद आर्षी कहलाते हँ । इसके अतिरिक्त 7 अन्य प्रकार से वर्ग हैँ जिनका 
कारण स्पष्ट नहीं हे । 


छन्द दैवी आसुरी प्राजापत्या - आर्षी याजुषी साम्नी आची त्राह्यी 
गायत्री 1 15 8. 24 6 12 18 36 
उष्णिक्‌ 2 14 12 28 7 14 21 42 
अनुष्टुप्‌ 3 13 16 32 8 16 24 48 
बृहती 4 12 20 36 9 18 27 54 
पक्ति 5 11 24 40 10 20 30 60 
त्रिष्टुप्‌ 6 10 28 48. 11. 3.22 3366 
जगती 7 9 32 48 12 24 36 72 


इनमे अतिछन्दों तक के सभी वर्गं आ गये हैँ । किन्तु पतञ्जलि के निदान सूत्र के 
अनुसार. अतिछन्दों के भी 4 प्रकार के वर्ग है- 


छन्द दैवी आसुरी प्राजापत्या आषीं 
अतिजगती 8 8 36 52 
शक्र 9 7 40 56. 


अतिशक्री 10 6 44 60 
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अष्टि 11 5 48 €4 

अत्यष्टि 12 4 52 68 

धति 13 3 56 72 

अतिधृति 14 2 60 76 
छन्दो का रूप-13 

छन्द रूप देवता 

मा पृथिवी अग्रि 

प्रमा अन्तरिक्ष वायु 

प्रतिमा द्यो सूर्य 

असरीवि दिशा सोम 

गायत्री अजा वृहस्पति 

त्रिष्टुप्‌ हिरण्य इन्द्र 

जगती गौ प्रजापति 

अनुष्टुप्‌ आयु मित्र 

उष्णिक्‌ चक्षु पूषा 

विरार्‌ . अश्व वरुण 

बृहती कृषि पर्जन्य 

पंक्ति पुरुष परमेष्ठी 


प्राग्‌-गायत्री-पञ्चक माप का आधार हैँ। एक अर्थ है कि सांख्य दर्शन के अनुसार 5 
तन्मात्राये है अर्थात्‌ 5 मूल इकाइयों से यान्त्रिक विश्व कौ माप हो सकती है । द्वितीय अर्थ 
है कि माप की मूल इकाई मा या पृथिवी है। उससे बड़ी इकाई प्रमा हे । प्रमा का उदाहरण 
जैन ज्योतिष में मिलता है । 500 योजना को प्रमाण योजन कहा गया है। भागवत-विष्णु 
आदि पुराणों में इसी प्रमाण योजन के अनुसार अन्तरिक्ष लोकों को माप हे 4 प्रतिमा सूक्ष्म 
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रूप है ओर छोरी इकाइयां है । अस्रीवि मूल इकाइयों के संयोग से बनी इकाइयां हे । तृतीय 
अर्थ हे किमा लम्बाई की माप, प्रमा गति (वायु) या समय माप, प्रतिमा ऊर्जा (द्यौ, सूर्य) 
या पदार्थं की माप, असरीवि विद्युत्‌ चुम्बकीय गुणों तथा परस्पर सम्बन्ध को माप हं। यह 
पहले अर्थ के समान है । 
वृहती छन्द13 गायत्री उष्णिक्‌ अनुष्टुप्‌ वृहती पंक्ति त्रिष्टुप्‌ जगती विराट्‌ 
ब्रह्यवर्चस आयु स्वर्गं श्री, यश यज्ञ॒ इन्द्रिय, वीर्य पशु श्री-अन 

इसमे मुख्यतः गायत्री, त्रिष्टुप्‌, जगती लोकों कौ माप हे । सौरमण्डल के भीतर गायत्री, 
उष्णिक्‌, अनुष्टुप्‌ विभिन क्षेत्रों कौ माप हैँ । आकाशगंगा क्षेत्र तक गायत्री, त्रिष्टुप्‌, जगती 
हे । सौरमण्डल की माप ऋक्‌ (10/130/4, 5) में है । अतिछन्दों को आयतन कहा गया हे । 
16 गायत्री क्षेत्र का आयतन धृति-अतिधृति होगे यह पृथ्वी को मापदण्ड मान करदो के 
धातों में माप करने से होगा। कृतिछन्द कणो कौ माप हे ॥7 


4. छन्दो के अन्य रूप-त्रिविधरूप 


छन्द गायत्री त्रिष्ट्प्‌ जगती 
पदार्थ18 आग्नेय एन्द्र विश्वेद 
वर्ण।५ ब्राह्यण क्षत्रिय वेश्य 

पदार्थं रूपः0 ओषधि वात आपः 


गायत्री के विविधं रूप-1) वैश्वानर अग्रि-शरीर का आकार? त्रिपाद गायत्नी के 8 
अक्षरों के अनुसार 8 प्रादेश = 8 ॐ 101/2 = 84 अंगुल हे। 


(2) पार्थिव गायत्री2-अप्‌ के क्रमशः 8 रूपान्तर हँ-1. अप्‌, 2. फेन, 3. ऊषः 
(क्षार), 4. सिकता (बालू), 5. शर्करा (रेत), 6. अश्मा (पत्थर), 7. अयः (लौह आदि 
धातु), 8. हिरण्य (सुवर्ण) 

(3) आदित्य गायत्री?३-आदित्य के 4 युग्म-मित्र-वरुण, भग-अंश धाता-अर्यमा, 
सविता-विवस्वान्‌। 


(4) द्यौ गायत्री2+-द्युत लोक के तीन पाद ज्योति, गौ, आयु-सभी अष्टाक्षर हे । 


न्वे 
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(5) सर्वात्मिका गायत्नरीऽ-अग्नि के 8 रूप पृथ्वी, अप्‌, अग्नि, वायु, विद्युत्‌ सोम, 
रवि, आत्मा। ` 


(6) लोक गायत्री26 7आरण्य पशु, 7 ग्राम्य पशु, 5 उदिभज्न, 5 जीव । चतुष्पाद गायत्री 
के अनुसार वाक्‌, भू, शरीर, हदय चार पाद हें । 


(7) संवत्सर-24 पक्ष गायत्री के 4 अक्षर हें ।27 पृत्थी, अन्तरिक्ष तथा द्युत कौ 8-8 
दिशाय भी गायत्री है । 


(8) लोक-मनुष्य से बडे मण्डल-पृथ्वी, सौर, ब्रह्माण्ड, स्वयम्भू-सभी मनुष्य से 
क्रमशः 24 या कोरि गुणा बड़ हें । 


( 5 ) भोतिक विज्ञान की माप पद्धति-परिभाषाये25-राशि किसी घटना, वस्तु या 
आकृति के गुण को राशि कहा जाता हे । विशेष रूप से उनके परिभाषित या माप योग्य 
गुण हें । जेसे पदार्थ को मात्रा या विद्युत्‌ आवेश राशि हं । चन्द्रमा कौ मात्राया प्रोटोन का 


आवेश कौ माप राशि कौ माप है। ज्योतिष में वृत्तीय ग्रह पथ पर 30 अंश का क्षेत्र 
रासि हे । 


भौतिक राशि वह राशि है जिसे विज्ञान ओर यान्तरिकी के गणितीय समीकरमों में 
व्यवहार किया जाता हे। 


इकाई वह भौतिक राशि है जो व्यवहार में परिभाषित ओर स्वीकृत है तथा उसको 
तुलना द्वारा उसी प्रकार कौ अन्य भौतिक राशियों को माप होती है। 


भौतिक राशि को माप एक संख्या तथा इकाई का गुणनफल हे । यह संख्या उसका 
सांखियक मान है जो इकाई के व्यवहार पर निर्बर है। जैसे किसी मनुष्य कौ ऊंचाई 1.67 
मीटर, 167 सेन्रीमीटर या 5 फुट 6 इच या 1 गज 21/2 फुट कही जा सकती हे । 


मूल इकाई तथा व्युत्पनन इकाई- यान्त्रिक में तीन प्रकार को राशियों के मापके द्वारा 
सभी इकाइयां मापी जा सकती हैँ, बाकी राशियों कौ इकाई इन्हीं के विभिन्न प्रकार के 
गुणन है । व्यवहार में लम्बाई, मात्रा, समय को माप इकाइयों को मूल इकाई मानता सुविधा 
जनक है, बाकी इकाइयां इनके विभिन घातों के गुणनफल हैँ । 1901 में जि्योर्गीं ने 
प्रमाणित किया कि इनके साथ एक विद्युतीय इकाई (जेसे प्रतिरोध, या धारा के लिए ओम, 
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अम्मपियर) मिलाकर सभी विद्युत्‌ चुम्बकीय राशियों को भी माप की जा मक्रती ठै। इसकः 
अतिरिक्त विद्युत ओर चुम्बकौय गुणों का सम्बन्ध दिखाने के लिये आकाश करे मृलभृत गुण 
से सम्बद्ध एक इकाई ली जाती है जेसे प्रकाश की गति आकाश का माध्यम गृण ्रादि। 
अतः सांख्य दर्शन के 5 तन्मात्राओं के समान 5 मूलभूत इकाइयों पर्याप्त होती टे । 

व्यवहार में अनेक प्रकार की इकाइयों का पयोग होता ठै- 

(1) प्रामाणिक मापदण्ड सव जगह सब समय सुलभ ओर स्थायी हो । 

(2) माप को पद्धति सुलभ ओर सूक्ष्म हो। 

(3) अलग प्रकार के प्रयोगो के लिये अलग परिभाषा ओर मापदण्ड। 

(4) सहज तुलना के लिये छोरी संख्या का प्रयोग हो......आदि। 

अतः व्यवहार में अन्तरराष्ट्रीय संस्था (51) ने 7 मूल ओर 2 अतिरिक्त इकाइयां स्वीकृत 
को है- 

लम्बाई मीटर, मात्रा-किलोग्राम, समय-सेकण्ड, विद्युत्‌ धारा-अम्पीयर, तापक्रम- 
केल्विन या सेल्सियस, पदार्थं कौ माप-मोल 


अतिरिक्त-कोण-रेडियन, आकाशकोण-स्टेरेदिग्यय 


माप कौ इकाइयों के बड़े ओर छोटे मानों के लिये हजार के अनुपात में 10-।* से 
1018 तक के उपसग प्रयुक्त होते हैँ । 


इस प्रसंग में माप छन्दो का वर्गीकरण कई प्रकार से किया जा सकता है- 


(1) मा-सांखियक माप, प्रमा-मानदण्ड, इकाई, प्रतिमा-वस्तु की माप, असरीवय माप 
के लिये प्र्योग। 
(2) मा-मात्रा, प्रमा-समय, प्रतिमा-लम्बाई, असरीवय-विद्युतीय इकाई, दिशा। 


(3) मा-मूल इकाई, प्रमा-उपसर्गं सहित बड़ा या छोटा मापदण्ड, प्रतिमा-मापदण्ड, 
अस्रीवय-विभिनन मूल इकाइयों का गुणन । 


यहाँ सिर्फ लम्बाई ओर समय इकाइयों का विस्तार से वर्णन होगा। 


210) प्रणा कमार उपाध्याय 


लम्बाई कौ इकाडइययो-(1) पुरानी इकाइयां- मनुष्य के पद की माप या पद-त्राण 
(जूता) को फुट कहा गया। फुट-पैर या 30.48 सेन्टीमीटर । इमें 12 इञ्च हैँ । 3 फुट का 
एक गज । गज का अर्थं हाथी या मापदण्ड दोनों होता है। 2 गज का फैदम (पुरुष-हाथ 
ऊपर करने पर उच्चता) 220 गज का फलोँग 8 फर्लग का मील होता है । 


(2) सामुद्रिक मील-पृथ्वी को श्रुवीय परिधि का 1 कला कोण अर्थात्‌ 360.60 भाग- 
1852 मीटर या 6076.115 फोर । 


(3) मीटर कौ चार परिभाषार्ये-18वीं शताब्दी ये दो परिभाषा में दी गयीं-1 सेकण्ड 
अर्धं चक्र के पेण्डुलम को लम्बाई यह पृथ्वी के आकर्षण शक्ति के साथ बदलता हे । दूसरी 
परिभाषा है-पृथ्वी के ध्रुवीय परिधि पाद का कोरि भाग। 1791 में दूसरी परिभाषा 
फरञ्चविक्ञान अकादमी ने स्वीकृत कौ पेरिस से गुजरने वाली याग्योत्तर रेखा पर विषुव से 
धव दूरी का कोटि भाग। इसका मापदण्ड 1/5 मिलीमी० छोटा रह गया अतः इसी 
मापदण्ड को 1889 में मीटर कहा गया । 1927 में पेरिस में रखे प्लेरिनम-इरीडियम छड पर 
0० ताप पर दो चिहण के बीच को दूरी को मीटर कहा गया । 1960 में क्रष्टिन गैस के 86 
भार वाले अणु के 2-पी-1, 0 से 5-डी--5 के बीच इलेक्टरून स्थानान्तर से उत्पन्न प्रकाश 
के तरंग दैर्घ्य का 1650, 763.73 गुणा दूरी को मीटर कहा गया । 1983 से परिभाषा है-शुन्य 
आकाश में सेकण्ड के 29,97,92,458 भाग में प्रकाश द्वारा तय को गयी दूरी । 

(4) ज्योतिषीय इकाई सूर्य केन्द्र से पृथ्वी केन्द्र कौ मध्यम दूरी = 1.496 > 1011 मीटर 
= ८ 

इस दूरी द्वारा जितनी दूरी पर 1 सेकण्ड कोण बनता है उसे ' परसेक" कहते हें । 1 
परसेक = 3.0856 > 1016 मीटर । बडे माप के लिये किलो (103) तथा मेगा (106) 
परसेक का प्रयोग होता हे। 


1 वर्षं में प्रकाश द्वारा तय की गयी दूरी प्रकाश वर्ष है । यह ऋतु वर्ष है । 1 प्रकाश वर्ष 
= 9.4605 > 1015 मीटर्‌ 

1 परसेक = 3.26 प्रकाश वर्षं 

समय की माप - सेकण्ड की परिभाषा थी-1 मध्यम सौर दिन का 86,400 भाग। सौर 
दिन सूर्य के उच्चतम स्थान पर दुबारा आने का समय है । भारत मेँ व्यावहारिक सौर दिन 
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सूर्योदय से सूर्योदय का काल हे। पृथ्वी कौ कक्षा में कड प्रकार के परिवर्तन होते हँ 
तथा पृथ्वी का घूर्णन भी धीमा हो रहा हे, अतः 1900 ई० को सौर वर्षं को प्रमाणिक 
माना गया था। पृथ्वी के घूर्णन तथा परिभ्रमण में कड अनियमित अन्तरों के कारण 1967 में 
नयी परिभाषा स्वीकार कौ गयी। सीजियम-133 अणु के निम्न आधार स्तरों के बीच 
इलेक्टान परिवर्तन से उत्पनन प्रकाश के कम्पन काल का 9,19,26,31,770 गुणा समय 
सेकण्ड हे । 

(6 ) सप्त योजन-ऋग्वेद के अस्यवामीय सूक्त में * सप्त युञ्जन्ति" का प्रयोग हँ 129 
उसी सूक्त में तथा अन्य कई स्थानों पर 7 छन्दो द्वारा वाक्‌ (शब्द या शब्द द्वारा व्याप्त 
आकाश) को माप का उल्लेख हे । युज्‌ या युजिर्‌ (योग अर्थ मे-पाणिनि धातुपाठ 7/7) से 
इस शब्द कौ व्युत्पत्ति है । कर्मणि कृत्यल्युटो......-(3/3/113) युजिर्‌ + ल्युर्‌ = योजन 
जोड़ना । किसी पदार्थं या आकाश के विस्तार को मापदण्ड से जोड़कर मापा जाता हे। या 
प्रकाश गति से`तुलना कर मापते ह अतः योजन कहा जाता हे। युग भी इसी धातु सवना 
है-युज्‌ + घञ्‌ = युग । अन्य रूप युग्म या युगपत्‌ का अर्थ 2 है, युग के 4 पादों के अनुसार 
युग शब्द ज्योतिष में 4 अर्थ में लिखा जाता है। 7 प्रकार के योजनो के समान 7 प्रकार के 
युग भी हैँ, यह दो कालचक्रो का समन्वय है। 9 प्रकार के कालमागें से 7 प्रकार के युग 
होगे। अभी 7 प्रकार के योजनों का वर्गीकरण दिखी ष्ठ. : 


1. नर योजन-गणित ज्योतिष के व्याख्याकारों ने दो प्रकार के योजन कौ चर्चा को 
है-आर्यभट योजन तथा भास्कर या सिद्धान्त योजन। आर्यभटीय में पृथ्वी का व्यास 1050 
योजन तथा भास्कर 2 के सिद्धान्तशिरोमणि या सूर्य सिद्धान्त में 1600 योजन माना गया हे । 
अर्थात्‌ पृथ्वी व्यास का उतना भाग। यह वर्गीकरण भ्रमात्मक है क्योकि एक ही लेखक 
भास्कराचार्य ने अपने दो ग्रन्थों मे दो प्रकार का योजन व्यवहार किया है। सिद्धान्त 
शिरोमणि में 5000 योजन कौ परिधि या 1581 योजन व्यास पृथ्वी का माना गया हे। पृथ्वी 
व्यास = 12,756.280 किमी सूर्य सिद्धान्त में 1600 योजन है । सूर्य सिद्धान्त का योजन = 
12756.18 + 1600 = 7.9727 किमी०। 


भास्कराचार्य ने 5000 किमी० परिधि के लिये 1581 (1591 होना चाहिये) योजन व्यास 
लिया है। 
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लीलावती में 32,000 हाथ का योजन कहा गया हे । यह मनुष्य के काम आने वाला 
योजन है, इसके आधार पर खेत, जमीन को माप जोख कौ जाती है। इसका मूल आधार 
अंगुल अपरिभाषित है। 24 अंगुल का हाथ आजकल 18 इच्च या 45 सेमी° का माना जाता 
हे। अतः 1 अंगुल = 45-24 = 1.875 सेमी० । इससे छोरी इकाई वालाग्र (केश कौ मुटाई) 
का व्यवहार है तथा सबसे छोटे दृश्यकण को त्रसरेणु कहा गया हे । मान-क्रम में सबसे 
छोटा मान परमाणु कहा गया है अथवा परमाणु कौ माप के लिये प्रयुक्त मान को भी 
परमाणु कहा हे । 

वाराहमिहिर की वृहत्संहिता के अनुसार-3। 

8 परमाणु = 1 रज (मानसार के अनुसार रथरेणु) 

8 रज = 1 वालाग्र, 8 वालाग्र = 1 लिक्षा, 8 लिक्षा = 1 यव 

8 यव (मानसार में 4) = 1 अंगुलि (बडी), 24 अंगुलि = 1 हस्त (18 इंच) अतः 
वालाग्र = 1.875 + 84 = 4.578 > 10-+ या 4.5 माइक्रोन परमाणु = 4.578 + 104 - 82 = 
7.153 + 10-6 सेमी श्रीपति के अनुसार यह वास्तव में सूर्य प्रकाश में दिखने वाले धूलि 
कणो का आकार है । यह त्रसरेणु है जिसमें आयुर्वेद के अनुसार 60 अणु हें । 

अतः अणु का आकार = 1.2 ‰ 10-7 सेमी° 

ललित विस्तर के अनुसार परमाणु रज = अंगुल + 7-10 = 0.6 > 10-» सेमी० जो 
वास्तव में हाइडोजन परमाणु कौ त्रिज्या है। 


तिलोय पननति का त्रसरेणु = अंगुल + 8-9 = 1.4 ‰ 10-» सेमी० जो वास्तव में 
हाइडोजन परमाणु की त्रिज्या है। 


तिलोय पन्नति का त्रसरेणु = अंगुल + 8-9 = 1.4 > 10¬+ सेमी 
एक ही ब्रह्म क्रा आकार बताने के लिये अंगुष्ठ का व्यवहार हे । 


पुरुष सूक्त में पुरुष अँगुल के अतिरिक्त भूमि (पृथ्वी, ब्रह्माण्ड, सौर मण्डल आदि 
मण्डलो) की माप को भी अंगुल कहा गया हे )32 


भूमि = भू (क से 24वां अक्षर, 24 भाग या प्रकृति के 24 तत्त्व) + मि (25वोँ अक्षर, 
25वीं भाग या सांख्या का पुरुष तत्व) 
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पृथ्वीके प्रसंगमेभू या पृथ्वी को त्रिज्या 24 भाग करने पर 1 भाग वायुमण्डल को 
ऊंचाई होगी । पुरुष के सहस्र शीर्षं होने पर 2000 ओंखों ओर पैर होगे। अंगुल माप में यह 
वायुमण्डल सहित पृथ्वी कौ परिधि होगी। 

आतः 

भू परिधि = 24/25 > 1000 + 2000 > 2000 अगल 

= 24/25 + 1/96 > 4 > 109 दण्ड = 4 > 107 (4 कोरि) दण्ड 

मीटर की मूल परिभाषा के अनुसार पृथ्वी कौ धुवीय परिधि भी 4 कोटि मीटर हे। 
अतः यहाँ दण्ड = मीटर 

2. भू योजन-पृथ्वी कौ माप के लिये नौरिकल मील कौ तरह पृथ्वीके व्यास वा 
परिधि के खण्डों के अनुसार योजन का मान हे। 

सूर्य सिद्धान्त (1⁄/49) व्यास - 1600 योजन 

पञ्चसिद्धान्तिका (1/18) - परिधि = 3200 योजन 

आर्यभटीय (1/10) तथा ल्ल - व्यास = 1050 योजन 


सिद्धान्तशिरोमइम गोलाध्याय, भुवनकोश 52, व्यास = 15811/24 योजन परिधि = 4967 
योजन 


पुराणों मे पृथ्वी को सहस्र दल पद्म कहा गया है33 अर्थात्‌ पृथ्वी के व्यास का हजार 
भाग योजन दै । वायुमण्डल मिलाने पर यह ` प्रायः आर्यभट के अनुसार होगा. इसमें 1 
योजन = 12.75628 किमी०। भागवत पुराण पञ्चम स्कन्ध में यूरेनस तक को ग्रह कक्ष कों 
50 कोरि योजन विस्तार की चक्राकार पृथ्वी कहा गया है। इसके मण्डलो का विस्तार 
हजार योजनो मे- 


त्रिज्या चौडाई नाम त्रिज्या चौडाई नाम 
1. 50 59 जम्बूद्रीप 10 6150 1600 क्षीरसागर 
2. 150 109 लवणसमुद्र॒ 11 9350 3200 शकद्वीप 
3. 350 200 प्लक्षद्वीप 12 12550 3200 धृक समुद्र 


# 
रक क 
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550 200 
90 400 
1350 400 
2150 800 
2950 800 


4550 1600 
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इक्षुरस सागर 13 
शाल्मली द्वीप 14 
मद्य समुद्र॒ 15 
कुराद्धीप 16 
घृत समुद्र॒ 17 
क्रोञ्च द्वीप 18 


15750 


18950 


25350 


41100 


125000 


250000 


3200 मानसरोत्तर पवत 
3200 पुष्कर द्भरीप 
6400 मधुरञ्जन समुद्र 
15750 जनस्थान 

83900 हिरण्य वर्षं 


125000 आलोक वर्षं 


इसमें जम्ब द्वीप पृथ्वी का आकर्षण क्षेत्र है जिसमें प्रायः 30,000 योजन त्रिज्या की 


कक्षा में चन्द्रमा है (ओसत दूरी 3,84,000 किमी०) उसके बाद कुशद्रीप को वराह क्षेत्र 
कहा गया है जिसको त्रिज्या पृथ्वी कौ 4000 गुणी (शुक्र कक्षा की दूरी का 60% भाग) 
मानी गयी हे (यहां 50 से 1500 गुणा) इससे पृथ्वी की उत्पत्ति हयी है । उसके भीतर भी 7 
क्षेत्र माने गये हें । अन्य क्षेत्र पृथ्वी चारों तरफ ग्रह कक्षाओं से बने हैँ । किसी ग्रह की 
निकटतम दूरी = पृथ्वी कक्षा ओर उस ग्रह कक्षा का अन्तर है। बाहरी वलय की त्रिज्या 
इनका योग हे । पृथ्वी आदि ठोस ग्रहों को दधि कहा गया हे । अतः सूर्य का परिभ्रमण क्षेत्र 
दधि समुद्र कहा गया हे । 1 योजन 8.575 मील मानकर कलि आरम्भ (3101 ई० पू०) कौ 
ग्रह कक्षाओं के अनुसार द्वीप वलयों का आकार है34- 


सं 


1 


ग्रह विन्दु 
ब्रुध निकट 
बुध दूर 
शुक्र निकट 
शुक्र दर्‌ 
मंगल निकर 
मंगल दूर 
गुरु निकट 
श दूर 


त्रिज्या हीप त्रिज्या 


5976.0 6,150 
15701.1 15,750 
2859.0 2,950 
18,813.0 18,950 
4,090.0 4,550 
25,736.5 25,350 


43,422.8 41,100 


027 


0.3 


3.5 


0.7 


11.२2 
-1.5 


क 


121,599.6 125,000 2.8 


अशुद्धि क्षेत्रनाम 


क्षीरसागर 
मानसोत्तर पर्वत 
घृतसागर 
पुष्करद्वीप 
क्रौञ्च द्वीप 
जल समुद्र 
जनस्थान 


हिरण्य वर्ष 
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9 सूर्य मध्यम 10,840.4 10,950 1.0 दधि समुद्र का मध्य 
10 सिरिस* निकट 16,312.8 15,750 -3.4 मानसोत्तर पर्वत 
11 सरिस दूर 42,683.2 41,100 -3.7 जनस्थान 

12 यरेनस दूर 229,811.0 250,000 8.8 आलोकवर्ष 


सिरिस-मंगल तथा वृहस्पति के बीच अवान्तर ग्रहों मे मुख्य है । उसकी कक्षा का 
आकार 2000 ई० कौ गणना के आधार पर हे । 

आकाश गंगा को परा लोक या परमेष्ठी कहा गया है । यह पिता सूर्य का पिताहोने से 
पितामह है । परा का अर्थ; 1017 होता हे । अतः यह पृथ्वी व्यास (1000 योजन) का 1014 
गुणा या प्रायः 1.2756 > 1018 किमी० या 1,30,000 प्रकाश वर्ष है (आधुनिक अनुमान 
1,00,000 प्रकाश वर्ष) इसका दस गुणा क्षेत्र कूर्म कहा गया है जिसे आजकल आकाशगंगा 
का आभा मण्डल कहा गया है । ब्रह्मवैवर्त पुराण प्रकृति खण्डअध्याय 3 के अनुसार यह 
नित्य गोलोक है जिसमें ब्रह्माण्ड रूपी विराट्‌ बालक की सृष्टि होती है। यह सृष्टि कर्म॑ 
करता है अतः कूर्म हे। 

3. भ योजन-पृथ्वी के आकर्षण क्षेत्र में ही चन्द्र है । अतः चन्द्र कक्षा तक कौ माप 
भू-योजनों मे मानना उचित हे । किन्तु सौर परिधि की माप के लिये सौर व्यास ओर दूरी 
को वर्तमान माप से तुलना करनी चाहिये। 

सूर्य व्यास = 13,92,000 किमी० = 6500 योजन (सू० सि° 4/1) यह सूर्य सिद्धान्त के 
भू योजन 7.9727 किमी का 26.86 या 27 गुणा हे. अतः इसे भयोजन कहा गया है । भ = 
नक्षत्र या 27। 

सूर्य कक्षा = 43,31,500 योजन (सू० सि० 12/86) परिधि 

त्रिज्या = 1.47 ‰ 108 किमी० है । अतः इसे भ योजन कहा गया है। भ = नक्षत्र या 271 

सूर्यं कक्षा = 43,31,500 योजन (सू० सि° 12/86) परिधि 

त्रिज्या = 1.47 + 108 किमी० (आधुनिकत मत 1.50 ‰ 108 किमी०) 


नक्षत्र कक्षा = सूर्य कक्षा \ 60 (सूर्य सि० 12/80) 
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सभी ग्रहों को कक्षा इसके भीतर ही हे । आधुनिक ज्योतिष के अनुसार नेपचून सूर्य से 
30 गुण दूरी पर है तथा प्लूटो 39 गुणा। प्लूटो चन्द्रमा से भी बहुत छोटा है । 36-44 गुणा 
दूरी पर 100 किमी० से बडे आकार के प्रायः 70,000 पिण्ड सूर्य का चक्कर लगा रहे हँ । 
पहली बार 1992 में इनका पता चला। इसे भागवत में 100 कोरि योजन व्यास का अलोक 
भाग कहा गया है (पंचम स्कन्ध) । सूर्य कक्षा का 60 गुणा = 1.5 # 108 किमी० \ 60 
त्रिज्या । परिधि = 18 > 109 किमी० = 150 कोटि योजन प्रायः। 

ब्रह्माण्ड कक्षा को परिधि = 1.87 › 1016 भ योजन (सू० सि० 12/90) 


व्यास = 1.87 >+ 1016; 214.1538 ~ 3.14159 किमी० = 1.27 + 1018 किमी० = 1.3 
\ 105 प्रकाश वर्षं 


आधुनिक अनुमान 105 प्रकाश वर्षं काहे 


ग्रह कक्षाये-सू० सि० 12/86-89 में गणना का आधार है कि चन्द्र कक्षा से चक्र 
भ्रमण काल को तुलना में ग्रह कक्ायें बढ़ाई गयी हें । यहाँ सीधा अनुपात माना गया हे । 
किन्तु वास्तविक गणना के लिये तारा ग्रहों के लिये शीघ्र परिधि की कल्पना की गयी है ।35 


बुध शुक्र को परिधि शीघ्र परिधि 
सूर्य कक्षा ` 360 


बुध शुक्र को छोटी कक्षायें होने के कारण इन्हें शीघ्र परिधि कहा गया है । मंगल गुरु, 
शनि के लिये सूय4 कक्षा ही शीघ्र परिधि है । उनके लिये ग्रह कक्षा = 360 


सूर्यकक्षा शीघ्रपरिधि 
सूर्य सिद्धान्त (2/34-37) के अनुसार शीघ्र परिधियों के मध्यममान- 
तारा ग्रह मध्यम शीघ्रपरिधि ग्रहकक्षा आधुनिकमान 
(सूर्य की तुलना में) 
बुध 133.5 0.368 0.386 
शुक्र 261 0.725 0.723 


मेगल 233.5 1.54 1.524 
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गुरु 71 5.070 5.2028 


गनि 39.5 9.114 9.55 

4. धाम योजन-धाम दो प्रकार के हँ क्षर धाम ओर अक्षर धाम। इनके अनुसार सूर्य 
के 30 धामों कौ दो प्रकार की व्याख्या दै36- 

( क ) क्षर धाम-सूर्योदय के स्थान से 30 धाम योजन पश्चिम (वरुण की दिशा में) 
तक उषा काल रहता है 37 भारत में सन्ध्या काल दिनमान का 12 वाँ भाग (किल आदि 
युगों का 12 वँ भाग भी) अर्थात्‌ पृथ्वी का 15० दैनिक गति माना जाता है । अतः पृथ्वी की 
सतह पर 15० पूर्वा पर दिशा में 30 धाम हृए। पृथ्वी की परिधि को वर्ष के 720 अहोरात्रो 
के भाग में वोंटा गया है । विषुवत रेखा पर 1 धाम को ही धाम योजना कहा गया है । 

1 धाम योजन - परिधि/720 = 40 = 40, 750.3554/720 = 55.65977 किमी 

इस योजन मान से सौर मण्डल का विस्तार वेदों में 72,000 योजन कहा गया है । 
उसके प्रतिरूप मानवशरीर में 72,000 नाड़ी होती हैँ । विषुव वृत्त को भी नाडी वृत्त कहा 
जाता हे। ब्रह्माण्ड कौ परिधि को परार्द्धं कहा गया है । (कठोपनिषदठ 1/3/1, ऋक्‌ 
1/164/12) 

आधुनिक मानसे परमगुहा या आकाशगंगा का व्यास = 105 प्रअकाशवर्ष 

अतः परिधि = 105 ; प्रकाश वर्ष 

= 105 ; 3.14159 › 9.4605 > 1012 किमी ०/55.65977 किमी 

= 0.533977 > 1017 धाम योजन 

1017 को परा कहा जाता है अतः यह प्रायः परार्धं हआ। 

( ख ) अक्षर धाम-यह पृथ्वी को मापदण्ड मानकर आकाश के सभी क्षेत्रों की माप 
हे । इसका हर धाम पूर्व धाम से दूना होता है । यह पृथ्वी को मापदण्ड मानकर आकाश के 
सभी क्षेत्रों कौ माप है। अक्षरों के परिमाण से जैसे शब्द-छन्द कौ माप होती है उसी प्रकार 
शब्द गुण वाले आकाश कौ भी इन छन्दो से माप होती है । आकाश में सूर्य का प्रभामण्डल 
30 धाम तक है । इसका अर्थ है कि पृथ्वी को 30 बार दो गुणा करने पर सूर्य मण्डल का 
आकार होगा। 
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सोर मण्डल का व्यास = पृथ्वी व्यास + 230 
= 6378.14 किमी० > 2 > 230 = 1.448 प्रकाश वर्षं (आधुनिक 1-2 प्रकाशवर्षं ) 


छन्दो के अनुसार माप करने के लिये पृथ्वी के भीतर दो बाह्य पृथ्वी कौ प्रतिमारूपदो 
क्षेत्र माने गये हें । प्रथम क्षेत्र पृथ्वी का 1⁄4 हे जो ब्रह्माण्ड कौ प्रतिमा हे । द्वितीय क्षेत्र पृथ्वी 
काआधाहे जो सौर मण्डल के पृथ्वी कौ प्रतिमा हे ।38 

पृथ्वी के केन्द्र से गिनने पर धाम संख्या को अहर्गण कहा जाता हे । पञ्चांग गणना में 
अहर्गण का अर्थं दिन संख्या है । यहाँ अहर्गण का अर्थ 2 का घात हे । अहर्गण लम्बाई की 
माप है। उस त्रिज्या क्षेत्र के गोले का आयतन स्तोम तथा उसकी सतह का क्षेत्रफल पृष्ठ 
कहलाता है । पृथ्वी कौ सतह पर केन्द्र से तीसरा अहर्गण होता है जिसकी दूरी पृथ्वी की 
त्रिज्या के बराबर हे। 

अतः क अहर्गण= त>.2(क-3) जहाँ त=पुथ्वी कौ त्रिज्या 

अहर्गण माप में सौर मण्डल का विस्तार 33 है पृथ्वी के भीतर 3 तथा बाहर 30 । इन 
ने प्रावण देवता भी 30 ओर 3 अर्थात्‌ 33 कहे गये हैँ । उसी के अनुसार अक्षर होते हैँ 
अतः क से ह तक 33 व्यंजन वर्णं हँ । यह चिहरूप में 33 देवों का नगर है अतः लिपि को 
देवनागरी कहा जाता हे । अहर्गण माप में पृथ्वी कौ सतह (3 अहर्गण) से सौरमण्डल की 
सतह (33 अहर्गण) के क्षेत्र को 6-6 अहर्गण के अन्तर से 6 क्षेत्रों में बरा गया हे । यह 6 
वाक्‌ (शब्द या आकाश) का परिणाम है अतः वषट्‌कार कहा गया हे 4 

9 अहर्गणजपार्थिवक्षेत्र या अग्निमण्डल=2८ त्रिज्या=€4 त्रिज्या 

आधुनिक मान से चन्द्र को मध्यम दूरी=60.27 त्रिज्या (55.5-63.25) 

15 अहर्गण वराह क्षेत्र या वायु भाग=212 त्रिज्या=-2.6125>.107 किमी० 

पृथ्वी ओर शुक्र कक्षाओं का अन्तर=(150-108)>.106 किमी° 

अतः वराह भाग=26.125/42>८100=62.2% 

इसकी सूर्य से दूरी-150-13=137>.106 किमी° 

सूर्य व्यास=1.392>10 किमी 
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अतः वराह क्षेत्र का मध्य भाग सूर्यं से प्रायः 100 सूर्य व्यास कौ दूरी पर है । 109 सूर्य 
व्यास कौ दूरी पर पृथ्वी कक्षा है जो 110 व्यास तक जाती है । अतः वायु पुराण (612) के 
अनुसार वराह 100 योजन ऊंचा तथा 10 योजन विस्तार का है। 15 अहर्गण वराह क्षेत्र 
होने के. कारण 15° उत्तर अक्षांश पर तिरुपति मेँ भू वराह क्षेत्र है। 

21 अहर्गण आदित्य या सूर्य क्षेत्र -218 त्रिज्या=1672>.106 किमी° 

यह पृथ्वी कक्षा से बड़ा है अतः इसको माप सूर्यं केन्द्रित मानी जायेगी । पृथ्वी कक्षा से 
मध्यम दूरी उसके केन्द्र सूर्य से दूरी होगी । शनि कक्षा तक सूर्य रथ का चक्र माना गया है- 
1430>.10९ किमी 

इस रथ को पार करने के कराण इसे रथन्तर साम कहा गया है । 

20° उत्तर अक्षांश पर पुरी में रथ यात्रा होती हे। 

इन तीन क्षेत्रो-अग्नि, वायु, रवि में यज्ञ अर्थात्‌ सृष्टि होती है। 

अतः मनुस्मृति में इन तीन से यज्ञरूप वेद को उत्पत्ति मानी गयी हे (1/23) 

27 अहर्गणचमेत्रेय मण्डल-पृथ्वी त्रिज्याः224-1.07>:1011 किमी° 

=सौर त्रिज्या का 1.537.105 गुणा 

प्रायः आधा अहर्गण कम पर यह सौर त्रिज्या का लाख गुणा या पृथ्वीका कोटि गुणा 
होता हे । पृथ्वी से 2312 अहर्गण अधिक होने के कारण इसे माप के अनुसार गायत्री या 
सृष्टिक्रिया के कारण सावित्री कहा गया है । अतः 24 अक्षर के छन्द गायत्री द्वारा लोकों 
की माप होती है। 

33 अहर्गण=सौर मण्डल कौ सीमा। त्रिज्या=पृथ्वी त्रिज्याः2३०=6.848> 1012 
किमी०=मध्यम ओर सौर दूरी का 45,778.58 गुणा, ्‌ 

आधुनिक अनुमान (1992) के अनुसार 50. से 100 हजार सूर्य दूरी पर उर्टं मेघ41 हें 
जो सौर मण्डल का गोलाकार टुकडों से बना आवरण हैँ । कुछ धूमकेतु यहाँ से निकलते 
हे । इसको बाहरी सीमा 34 अहर्गण पर प्रजापति होगा। 33 अहर्गण के बाद सूर्य तेज मरे 
अण्डे के समान है । अतः 33° उत्तर अक्षांश पर कश्मीर मेँ मार्तण्ड मन्दिर है (मदन 
साहब) सौर केन्द्र से गिनने पर इन्हे त्रिष्टुप्‌ छन्द (1144 अक्षर) के चरणों के आधार पर 
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11,22,33 अहर्गण क्षेत्र मेँ नटा गया है । 11 अहर्गण~16,31,8034 किमी०=सूर्य 
त्रिज्या>.2.346 = सूर्यं का आभामण्डल 

22 अहर्गण्‌= पृथ्वी त्रिज्या८21*=3344>.106 किमी 


यूरेनस कक्षा को त्रिज्या 2870>:106 है, अतः यह भागवत वर्णित चक्राकार पृथ्वी का 
आलोक भाग है। 

त्रिष्टुप्‌ छन्द का पूर्णं मान महर्लोक हे । त्रिष्टुप्‌ छन्द के 44 अक्षरों के बदले महेश्वर 
सूत्र के 43 अक्षर ही महर्लोक कौ मापदहे। 


अतः महर्लोक कौ त्रिज्या=पृथ्वी त्रिज्या2५०7.0131015 किमी °= 741.28 प्रकाश वपं । 

यह आकाशगंगा को सर्पाकार भुजा कौ मोटाई हे जिसमें सूर्य स्थित हे। इस त्रिज्या के 
क्षेत्र में प्रायः 1000 तारे हँ जिसमें एक तारे सूर्य के क्षेत्र में बहुत छोटे कण के समान पृथ्वी 
हे । आकाशगंगा को ही शेषनाग कहा गया हे । उसके हजार सिरो में 1 पर पृथ्वी है। 

आकाश गंगा को माप छन्दं या स्तोम से हे“2 गायत्री छन्द सूर्य का सावित्र या मैत्रेय 
मण्डल हे । त्रिष्टुप्‌ महर्लोक है । जगती छन्द ब्रह्माण्ड हे । इसके 48 अक्षरों के बदले 49 
मरुत के कारण 49 अहर्गण लेने चाहिये । 

ब्रह्माण्ड या आकाशगंगा को त्रिज्या पृथ्वी त्रिज्या 246 

= 4.488.107 किमी०=47,441.65 प्रकाश वर्ष 

आधुनिक अनुमान प्रायः 50,000 प्रकाश वर्ष हे । 


ब्रह्माण्ड का आभामण्डल, गोलोक या कूर्म चक्र का विस्तार अति जगती छन्द के 52 
अक्षर ह । इसकी त्रिज्या=पृथ्वी त्रिज्या 249=3.59>८1018 किमी ०= 3.79,533 प्रकाशवर्ष 


आधुनिक अनुमान भी 4-5 लाख प्रकाशवर्षं है जो 52.5 अहर्गण होगा । ब्रह्माण्ड के 
49 अहर्गण के अनुसार देवनागरी लिपि में 49 अक्षर हैँ तथा कूर्म-कर््ता या क्षेत्रज्ञ के लिये 


3 अतिरिक्त क्ष, त्र, ज्ञ है । शक्वरी छन्द के 56 अहर्गण स्थानीय समूह हैँ । (1.५१ 
८।४७७) 


इसको त्रिज्या=पृथ्वी त्रिज्या 1053=5.745>८1019 किमी ०=5.96>10 प्रकाश वर्ष-1.82 
मेगा परसेक। 
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स्थानीय समूह की त्रिज्या प्रायः 2.5 मेगापरसेक अनुमानित है जो 56.4 अहर्गण होगा । 
अतिक्वरी -60 अहर्गण=पृथ्वी त्रिज्या1057=29.78 मेगापरसेक 

(प्रायः 9 कोटि 70 लाख प्रकाश वर्ष) 

स्थानीय वृहत्‌ समूह (७९ ५]४५॥) कौ त्रिज्या प्रायः 25 मेगापरसेक अनुमानित हे । 


अष्टि (64 अहर्गण) इसमें 16 गुणा बड़ा प्रायः 476.5 मेगापरसेक होगा । 50-100 
मे०प० त्रिज्या के शून्य स्थान तथा वृहत्‌ आकर्षक का आकार हे । प्रायः 1000 मेगा परसेक 
क्वासर को दूरी हे। 

अत्यष्टि=-68 अहर्गण=2.353>1023 किमी ०=2.487>.1010 प्रकाश वर्ष 


इसका आधा भाग पृथ्वी सतह से 64 अहर्गण पर है अर्थात्‌ 12.44 लाख प्रकाश वर्ष 
कौ दूरी पर । ब्राह्मी लिपि के 63 या 64 वर्णो के कारण यह तपः लोक का आकार है। 
ब्रह्मा का 8.64 अरव वर्षं का अहोरात्र 63.5 अहर्गण दूर होगा। यह तपः लोक या 
आधुनिक भाषा में दृश्य जगत्‌ कौ सीमा है जिसका अनुमान 8 से 15 अरब प्रकाशवर्षं तक 
का हे। धृति 72 अहर्गण का.है जो सत्यलोक या स्वयम्भू मण्डल का काल्पनिक मान ठै । 


(5 ) सौर योजन 

सौर मण्डल को माप के लिये सौर व्यास को ही योजन माना गया है ।\3 इसके अनुसार 
सौर मण्डल में रुद्र मूर्ति वामन सूर्यं पिण्ड है जिसका व्यास 13,92,000 किमी० हे । 
शतरुद्रिय क्षेत्र सौ व्यास की दूरी पर वराह है “4 इसमे पृथ्वी है (योजन के 108वों भाग) 
यहाँ रुद्र तेज शान्त होता है अतः इसे शतरुद्रिय (शान्त=शत-100) कहा जाता है । सहस्र 
रुद्रिय शनि की कक्षा है (1027.292 व्यास) प्रायः यहां पर ताम्र अरुण रंग का सूर्य दीखता 
है । पृथ्वी से शनि तक का ही सूर्यं या आदित्य का मुख्य क्षेत्र है । किन्तु पुराणों में सूर्यं रथ 
का विस्तार 3000 योजन कहा गया है जो नेपचून तक कौ कक्षा है (3,232.76 व्यास) । 
इसके बाद अंगूठे के आकार के बाल खिल्य कहे गये हँ जो 60,000 योजन पर हँ । इनकी 
उत्पत्ति क्रतु अर्थात्‌ यज्ञ से हुयी है । यज्ञ का क्षेत्र 27 अहर्गण तक है जिसकी त्रिज्या-पृथ्वी 
त्रिज्याः.224=76,876 व्यास । अतः इसके बाहरी क्षेत्र मे छोटे-छोटे टुकड़ों का क्षेत्र है। 6000 
योजन का ईषादण्ड (55.83 सूर्य दूरी) कुड पर बेल्ट का आकार बताता है 1 सूर्य के रथ का 
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विस्तार 157 लाख योजन=2.185>.1013 किमी०=2.310 प्रकाशवर्षं है । वुर्टं मेघ का विस्तार 
इतना ही माना गया हे । 

( 6 ) प्रकाश योजन 

आकाश मे पृथ्वी को ही सहस्रदल कमल माना गया हे #“ इसके 1 दल अर्थात्‌ व्यास 
के हजारवे भाग को प्रकाश जितने समय में पार करता है उस समय को त्रुरि कहा गया 
है । इसको परिधि प्रायः 3000 त्रुटि होगी जो निमेष के बराबर हे । प्रकाश किरण सूर्यया 
विष्णु से निकलती हे । ब्रह्माकौ सृष्टि का आधार या पद (पद्य) पृथ्वी है। अतः ब्रह्मा की 
पूरी आयु विष्णु का निमेष होता हे । सौरमण्डल का प्रतिरूप मनुष्य शरीर में विज्ञान आत्मा 
होती है । यह हदय में रह कर बुद्धि का नियन्त्रण करती है । ब्रह्मरन््र रूपी अणुपथ से 
होकर सूर्यं तक प्रकाश के महापथ से इसका सम्पर्क होता है । यह सम्पर्क प्रकाश की गति 
से 8 मिनर में सूर्य तक पहुंचेगा। अतः ऋक्‌ (3/53/8) में कहा गया है कि यह एक मुहूर्त 
मे 3 बार सूर्य तक जाकर लौटता है। संवत्सर का अर्थ 1 सौर वर्षं तथा सूर्यक्षेत्र भी है 


जहां कौ सीमा 1 प्रकाशवर्ष दूर हे । ब्रह्मा का अहोरात्र ही तपः लोक या दृश्य जगत्‌ की 
सीमा है। 


(7 ) प्रमाण योजन 

पुराणों मे लोकों की माप इस प्रकार है46- 

भूलोक-सहस्रयोजन 

भुवः लोक-1 लाख योजन 

स्वः लोक (सूर्य रथ) 156 लाख योजन या 14 लाख योजन (सूर्य से भ्रुव) 
महर्लोक-1 कोरि योजन त्रिज्या सूर्य से बड़ा 

जनः लोक-2 कोटि योजन त्रिज्या 

तपः लोक-8 कोरि योजन त्रिज्या 

सत्यलोक--12 कोटि योजन 


प्रथम 3 कृतक (वेद की रोदसी) त्रिलोकी है, उनका मध्य या अन्तरिक्ष भुवः लोक है। 
अन्तिम 3 अकृतक (संयती) त्रिलोकौ है, उनका मध्य या अन्तरिक्ष तपः लोक है। दोनों 
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त्रिलोको के बीच महः भी अन्तरिक्ष लोक है। तीन अन्तरिक्षो के पूर्वं के लोकों भू, स्वः, 
तथा जनः लोकों को पृथिवी कहा जायेगा तथा उनके बाद स्वः, जनः, सत्य को स्वः कहा 
जायेगा। | 

छन्द क्रममेंमा को पृथिवी तथा प्रमा को अन्तरिक्ष कहा गया है 113 जैन ज्योतिष के 
अनुसार प्रमाण योजन=500 आत्मा योजन=1000 उत्सेध योजन 

पृथ्वी को परिभाषा है7-जहां तक का क्षेत्र सूर्य चन्द्र कौ किरणों से प्रकाशित है वह 
समुद्र पर्वत सहित पृथ्वी है । मनुष्य लोक के अतिरिक्त सूर्य की ग्रह कक्षायें भी 50 कोरि 
योजन को चक्राकार पृथ्वी है जिसमें ग्रहों से द्रीप, समुद्रं कौ सीमायें है । सूर्य प्रकाश की 
अन्तिम सीमा ब्रह्माण्ड है जो तीसरी ओर सबसे बड़ी पृथ्वी है। 

मनुष्य मापसे पृथ्वीका जो आकार हे, पृथ्वी व्यास के मापसे बड़ी नभ का आकार 

हे ।+8 अर्थात्‌ 107 =पृथ्वी व्यास/मनुष्य=मैत्रेय मण्डल/पृथ्वी= ब्रह्याण्ड,भैत्रेय=स्वयाम्भ 
ब्रह्य/ब्रह्माण्ड 

1 लाख भू योजन का सौर मैत्रेय मण्डल है अर्थात्‌ व्यास पृथ्वी के हजार योजन व्यास 
का 100 (या 108) गुणा है । सूर्यं पिण्ड को प्रमाण मानने पर उसका हजार भाग उत्सेध 
योजन है ओर उस माप से लाख योजन पर चन्द्र मण्डल है। चन्द्र कौ तुलना में सौ हजार 
गुणा दूरी पर (60 हजार सूर्य व्यास) नक्षत्र मण्डल है जो वालखिल्य मण्डल की दूरी है । 

नक्षत्र मण्डल का केन्द्र सूर्यं हे । वहां से बुध, शुक्र, मंगल, गुरु, शनि को क्रमशः 2-2 
त्ाख योजन कौ दूरी पर रखा गया है । इन ग्रहों कौ वर्तमान दूरियों को लेने पर है 1 
योजन क्रमशः 290, 270, 380, 973, 1430 किमी०। अन्तर लेने पर 1 योजन 290, 250, 
600, 2750, 3260 किमी° है । यह किसी क्रम में नहीं है तथा सिर्फ चित्र की समरूपता के 
लिये बनाया गया हे । 

सूर्यं रथ का वर्णन सौर व्यास की इकाई में है । इसके बाद अन्तरिक्ष लोकों में योजन 
मान क्रमशः 500 गुणा बढाने पर लोकों का आकार-महर्लोक त्रिज्या-1 कोरि 
योजन = 107९500 सूर्यव्यास=6.96*1015 किमी ०735 प्रकाशवर्ष 

सूर्यं से धुवतारा की दूरी सौरमण्डल है यह 500 पृथ्वी व्यास कौ इकाई मे 14 लाख 
योजन है=-14>.105>650%6पृथ्वी व्यास =8.92..1012 किमी०-0.49 प्रकाशवर्ष 
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महर्लोक से जनः लोक 2 गुणा तथा 500 गुणी बड़ी इकाई में है । जनः लोक कौ 
त्रिज्या=-6.96>1018 किमी ०=73,500 प्रकाशवर्ष । आकाशगंगा की त्रिज्या का प्रायः डेढ 
मुणा हे । 


तपः लोक कौ त्रिज्या 500 गुणा बड़ी इकाई में जनः लोक कौ 4 गुणा अर्थात्‌ 8 
कोटियोजन है । 14.7 कोरि प्रकाशवर्षं या 45.1 मेगा परसेक त्रिज्या का क्षेत्र स्थानीय सुपर 
क्लस्वर को दूरी हे। 


सत्यलोक इससे 500 गुणी बड़ी इकाई में 12 कोरि योजन अर्थात्‌ 98 अरव प्रकाशवर्षं 
हे । पुरुष सूक्त (1) के अनुसार पुरुष विश्व से 10 गुणा बड़ा है अतः दृश्य जगत्‌ कौ 
त्रिज्या 9.8 अरब प्रकाशवर्पं होगी । 

(7) कालकेनौ मान 


सूर्य सिद्धान्त के अनुसार नौ प्रकार के कालमान हैंऽ'-ब्राह्य, पितर, प्राजापत्य, सौर, 
सावन, गुरु, नक्षत्र, दिव्य, चान्द्र पुराणों में सृष्टि के 9 सर्ग वर्णित हें। भागवत पुराण में 
अव्यक्त को मिलाकर दस सर्गो का वर्णन है। अव्यक्त रूप मे काल लुप्त रहता है । 9 सर्गो 
का यज्ञ जिस चक्र में पूर्णं होता है, उस चक्र का काल ही मानदण्ड है। 


1. ब्नाह्य-सवसे बड़ा कलनात्मक मान ब्रह्मा का हे । उससे बड़े विष्णु या शिव के दिन 
वर्षं आदि का पुराणों मे उल्लेख है पर उनकी ज्योतिष में गणना नहीं होती । ब्रह्मा का 
अहोरात्र हजार-हजार-हजार युगों का कहा गया है । यह सृष्टि रचना का चक्र है । जब 
अव्यक्त से व्यक्त की सृष्टि होती है। वह ब्रह्मा का दिन है। जब सृष्टि पुनः अव्यक्त में 
लीन हो जाती है, वह ब्रह्मा की रात्रि है 52 


पुराणों ओर सूर्यसिद्धान्त आदि ज्योतिष ग्रन्थों के अनुसार 12,000 दिव्य वर्पो का 1 युग 
होता है। प्रति दिव्य वर्षं 360 वर्षो का है। अतः ब्रह्या का दिन=1000 
युग-1000:८360*512000=432 कोरि वर्षं । 


उतने ही मान की रात्रि है। आधुनिक भौतिक ज्योतिष के अनुसार दृश्य जगत्‌ कौ 
सीमा प्रायः उतनी ही है जितनी दूर तक ब्रह्या के अहोरात्र में प्रकाश जा सकता है, 
अर्थात्‌ 864 कोरि प्रकाश वर्ष त्रिज्या का क्षेत्र। 
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च 


2. प्राजापत्य- प्रजापति ने यज्ञ आरम्भ किया (गीता 3/10) अतः प्राजापत्य मान उस 
चक्र कामान है जिससे यज्ञ का आरम्भ हआ। विश्व में रचना का आरम्भ आकाशगंगा से 
हआ। उनकी निरुदेश्य गति कर्म हे, यज्ञ नहीं । किन्तु उनका अक्ष भ्रमण यज्ञ चक्र का 
आरम्भ करता हे । अतः वह प्राजापत्य मान या अन्वन्तर हे। पुराणों के अनुसार ब्रह्मा के 
दिन में 14 मन्वन्तर हैँ अतः 1 मन्ववन्तर 71 युगों या 31 कोरि 68 लाख वर्षो कादे। 
आकाशगंगा का परिभ्रमण काल आधुनिक ज्योतिष में ठीक तरह से ज्ञात नहीं हे। पर 
आकाशगंगा केन्द्र से त्रिज्या की 2/3 दूरी पर सूर्य हे जो प्रायः 20-25 कोटि वर्पो में उस 
केन्द्र की परिक्रमा करता हे। अतः आकाशगंगा का परिभ्रमण काल प्रायः मन्वन्तर के 
बराबर होना चाहिए। 


3. दिव्य मान-दिव्य वर्षं 360 वर्षो का होता ह । यह तीन प्रकार से परिभाषित हे। 
वायु पुराण के 28 व्यासों को सूची में इसे परिवर्तन युग कहा गया है अर्थात्‌ एतिहासिक 
परिवर्तन का चक्र है । 100 कोटि योजन का लोकालोक भाग को सीमा पर कोई काल्पनिक 
ग्रह रहेगा तो उसका परिभ्रमण काल प्रायः 360 वर्षं होगा। उससे कुछ कम दूरी पर प्लूटो 
का चक्र 248 वर्ष का है। तीसरी व्याख्या है कि किसी स्थान पर सूर्यं के उदय अस्त चक्र 
से दिन रात होते हे । उसी प्रकार उत्तर-दक्षिण गति को भी दिव्य दिन रात (गीता 8/24, 
25) मानने पर सौर वर्षं ही दिन के बराबर होगः अतः ऋः 5690 दिन के सावन सौर वर्षं 
को तरह 360 दिव्य दिनों का दिव्य वर्षहोगा। ` 

4. गुरु मान-गुरु वर्षं 12 वर्षं का चक्र है जिसमें गुरु ग्रह सूर्य की एक परिक्रमा 
करता है । मध्यम गुरुग्रह एक राशि जितने समय में पार करता है वह 361.0486 दिन (सूर्य 
सिद्धान्त, अध्याय 14) का गुरु वर्ष कहा जाता है । दक्षिण भारत में पैतामह सिद्धान्त के 
अनुसार सौर वर्षं को ही गुरु वर्ष कहा गया हे । 


5. सावन मान- सूर्योदय से आगामी सूर्योदय तक का सावन दिन, 30 दिन कामान 
ओर 12 मास का वर्ष होता हे। 

6. सौर मान-सूर्य की 1° गति 1 दिन, 1 राशि गति 1 मास तथा परिभ्रमण काल 
1 वर्षं है। 
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7. चान्द्रमान- सूर्यं को तुलना में चन्द्र गति अर्थात्‌ चन्द्रमा की कला (प्रकाशित भाग) 
का चक्र प्रायः 29.5 दिन का चान्द्रमास हे। दर्श से पूर्णिमा तक शुक्ल पक्ष में 15 तिथि 
(प्रायः 15 दिन) तथा उसके बाद पूर्णिमा से दर्श तक कृष्ण पक्ष में 15 तिथि होती है। 12 
चान्द्र मास अर्थात्‌ प्रायः 354 दिनों का चान्द्र वर्षं होता है । उसमें 31 महीनों के अन्तर से 
अधिक मास जोड़कर इसे सौर वर्ष के बराबर किया जाता दै। 


8. पितर मान- चन्द्रमा के ऊपरी (विपरीत) भाग में पितर रहते हें । अतः चान्द्र मास 
को पितरों का दिन रात कहा गया हे । विपरीत भाग में (पृथ्वी से दूर का) रहने के कारण 
कृष्ण पक्ष पितरों का दिन तथा शुक्ल पक्ष पितरों की रात्रि होती हि। 30 चान्द्र मास का 
पितर मास तथा 360 चान्द्र मास (प्रायः 291⁄2 वर्ष) का पितृ वर्ष होता है। 

9. नक्षत्र मान-स्थिर नक्षत्रों कौ तुलना में पृथ्वी का अक्ष भ्रमण काल (23 घंटा 56 
मिनट) नाक्षत्र दिन कहलाता ह । उसके हिसाब से 30.360 दिनों का मास, वर्षं होता हे । 

(8 ) युग 

दो प्रकार के चक्रों के योग से युग होता हे। मुनीश्वर ने सिद्धान्त सार्वभौम में 5 प्रकार 
के युग मानध हैँ 

5 वर्ष, 12>:50=60, 12:60=720, 600*720=कलियुग, कलिः.10चयुग 

7 प्रकार के योजनो को तरह 7 प्रकार के युग होने चाहिये । यज्ञ या सृष्टि क्रिया की 
पूर्णता के अनुसार 7 प्रकार युग इस प्रकार है- 

1. संस्कार युग-4 से 19 वर्षो में शिक्षाके क्रम पूर्ण होते हैँं। यह 5 प्रकार के है- 
(क) गोपद युग 4 वषं के लीप ईयर कौ पद्धति में 3651⁄4 वर्षं की दिन संख्या पूर्ण होती है 
दिन ओर वर्षं चक्रों का योग है। यह एेतरेय ब्रा° के निम्न श्लोक पर आधारित है- 

कलिः शयानो भवति संजिहानस्तु द्वापरः। 

उत्तिष्ठान्‌ त्रेता भवति, कृतं सम्पद्यते चरन्‌ ॥ 7/13 

गो धूलि बेला (कलि=गणना का आरम्भ) 1 जनवरी संन्ध्या 6 बजे आरम्भ हुआ तो 
उसकी पूर्णता द्वितीय वषं 1 जनवरी को रात्रि 12 वर्षं होगी। अतः कलि को सोता हआ 
कहा है । द्वितीय या द्वापर वर्षं तीसरे वर्षं 2 जनवरी को प्रातः 6 बजे पूर्णं होगा। जब 
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संजिहान (जगने का समय) होगा। तृतीय वर्षं त्रेता चौथे वर्षं 2 जनवरी दिन 12 बजे पूर्णं 
टोगा जब लोग. खड होगे। चौथा वर्षं कृत (पूर्ण) 2 जनवरी सन्ध्या 6 बजे समाप्त होगा 
जब लोग घर लौरते होगे। इसमें 1 लीप इयर होने से 4 वर्षीय युग पुनः 1 जनवरी को ही 
पूर्ण होगा। 

(ख) 5 वर्षीय युग-याजुष ज्योतिष में 5 वर्पो का युगऽ3 माना गया है जो माघ शुक्ल 
प्रतिपदा से आरम्भ होता था क्योंकि उसके बाद उसी तिति नक्षत्र में सूर्यं चन्द्र कौ युति 
होती थी। इन वर्षो के नाम वत्सर में सम्‌, परि, इदा, अनु, उप-उपसर्ग लगाने से होते थे। 
सिर्फ वत्सर या इद्‌ वत्सर का अर्थ 360 दिनों का सावन वर्षं है। 

(ग) 12 वर्षीय युग-गुरु का परिभ्रमण काल है। चान्द्र मासों के अनुकरण पर इनके 
आदि नाम हेँ। 

(घ) 19 वर्षीय युग-प्रभाकर होले कौ वेदांग ज्योतिष के अनुसारऽ+ ऋक्‌ ज्योतिष का 
युग 19 वर्ष का होता है । वर्हा-“* पञ्च संवत्सरमयं युगम्‌" (प्रथम श्लोक) का अर्थ है कि 
19 वर्षीय युग में 5 वर्षं संवत्सर हैँ तथा बाकी 14 वर्ष अन्य 4 प्रकार के हैं । याजुष ज्योतिष 
मे भी 5 युगो के 5८5 वर्षं में 6 लुप्त वर्ष होने से 19 वर्षो का युग होता हे। 

(ङ) ग्रहणं युग-सूर्य राहु कौ संयुक्त गति से 18 सौर वर्षं 10.5 दिनों में ग्रहण चक्र 
(सरोस चक्र) पूर्ण होता हे । इसमें 19 वर्षीय ऋक्‌ युग की 371 तिथियों में प्रत्येक के 9 भाग 
करने पर 

371>9=3339 भांश होते है 54 

3339 तिथि=111 चान्द्र मास+9 तिथि 

यह 223 चान्द्र मास के सरोस चक्र का आधा हे। 

2. मनुष्य युग-मनुष्य जीवन का क्रम समय प्रायः 60 वर्षो का होता है जो गुरु वर्षों 
का चक्र हे। इसमें गुरु की 5 तथा शनि को 2 परिक्रमायें होती हैँ । इसे वेद में अंगिरा काल 

भी कहा गया हे 155 

शताब्दी काल में सप्तर्षि 1 नक्षत्र चलते हँ । ऋक्‌ ज्योतिष के 19 वगय युग में युग के 
बाद वही नक्षत्र आता है। 19><5 युगों के बाद 5 वर्षो का याजुष युग लेने पर चन्द्रमा 1 
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नक्षत्र अधिक चला जाता हे। (प्राकर होले का वेदांग ज्योतिष) कल्हण की राजतरंगिणी 
मे इसे ही लौकिक वर्षं कहा हे। 

360 वर्षो के दिव्य वर्षं का 1/3 भाग 120 वर्ष भी ग्रहदशा चक्र में मनुष्य याउ मानी 
गयी हे। 

3. परिवत्तं युग-1 दिव्य वर्ष या 360 सौर वर्षं में एेतिहासिक परिवर्तन होते हैँ । अतः 
यह परिवर्त युग कहा गया हे 56 ब्रह्माण्ड पुराण (1/2/29/19) में 26000 वर्षो का युग कहा 
गया है । उसे ही (1/2/9/36/37) में 71 युगो का मन्वन्तर कहा गया हे । 71>360=25560 


क । 


4. सहस्त्र युग- भागवतपुराण (1⁄/1⁄4) में शौनक ऋषि के हजार वर्षं के सत्र का 
वर्णन है । एक मनुष्य सौ वर्षं तक ही जीता है .पर धर्म संस्कार आदि के` मानदण्ड हजारों 
वर्पो तक चलते हँ । शौनक सत्र के बाद पुराणों का पुनः सम्पादन 3000 वर्षं बाद 
विक्रमादित्य के समय हुआ जो अभी 2000 वर्षो से चल रहा है (भविष्य पु 3/3/1/2-4) 

प्रायः सहस्र वर्षं 2 दिव्य वर्षो (720 वर्ष-मुनीश्वर) या 3 दिव्य वर्षो (1080 वर्प) का 
होगा। 

2700 दिव्य वर्षं या 3030 मनुष्य वर्षं का सप्तर्षि युग होता है यहाँ मानुष वर्षं चन्द्रमा 
के 27.29 दिन परिभ्रमण काल का 12 गुणा मानने पर सौर वर्षं को दिव्य वर्षं कहा जायेगा। 
रोमक सिद्धान्त का युग 2850 वर्षो का है (वराहमिहिर की पञ्चसिद्धान्तिका) । 

5. श्वं या क्रौञ्च युगऽऽ-यह सप्तर्षि का तिगुना तथा अयन चक्र का प्रायः 1/3 है। 
9090 मानव वर्षं सप्तर्षि की तरह 8100 सौर वर्ष होगे । गुरु वर्षं में 85 वर्षं मेँ 1 सौर वर्ष 
कम हो जाता है । 60 वर्षो का चक्र गुरु वर्ष में 85 वर्ष में 1 सौर वर्षं कम हो जाता है। 60 
वर्षो का चक्र 85 बार होने से 5100 वर्षो का युग होगा। राम जन्म के समय सौर तथा 
पितामह दोनों मतों से गुरु चक्र का आरम्भ प्रभव वर्षं से हुआ था (विष्णु धर्मोत्तर पुराण 
82/7.8) 4433 ई० पू० 11 फरवरी को । उससे 5100 वर्ष पूर्वं 9533 ई० पू० में मत्स्य 
अवतार के समय भी दोनों चक्र एक साथ आरम्भ हए थे। पिले जल प्रलय का प्रायः यही 
समय हे। ` 

6. अयन या इतिहास युग-आधुनिक ज्योतिष के अनुसार प्रायः 26,000 वर्षो में पृथ्वी 
का अक्ष शंकु के आकार में एक चक्र लगाता है। इसी काल को ब्रह्माण्ड पुराण में एक 
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गरुग कहा गया हे ।» किन्तु पृथ्वी पर जल प्लावन का चक्रदो कारणों से होता है-पृथ्वी 
क अक्त या धुरी का भ्रमण चक्र विपरीत दिशा में तथा पृथ्वीकक्षा के दूर विन्द्‌ (मन्दोञ्च) 
का भ्रमण 1 लाख वर्पो में। इन दोनों कारणों से 21,000 वर्षो मरे जल प्लावन चक्र होता है । 


-1/21,000=1/26,000+1/1,00,000 


इनका मध्यम 24,000 वर्षो का चक्र लेने पर, बाकी अयन गति 21,600 वर्षं अर्थात्‌ 
प्रति वर्षं 1 कला होती है। इसके चलते ग्रह कक्षा में 24,000 वर्षं के चक्र&० में संशोधन 
करना पडता हे । 12000 वर्षो तक धनात्मक तथा बाकी 12.000 वर्षो में ऋणात्मक संशोधन 
किया जाता हे। अतः 12000 वर्षो का युग आरोही तथा अवरोही क्रम से होते टँ । 12.000 
दिव्य वर्पो का युग सभी पुराणों मे है । यह सौर वर्षं मान से एतिहासिक युग है । सप्तर्षि वर्ष 
मे भी दिव्यवर्षं को सौर वर्षं माना गया है । इसमे कलि 12000 वर्षो का तथा 2,3,4 गुणा 
द्वापर त्रेता ओर सत्य युग आते हें । 3102 ई० प° में अवरोही क्रम का कलि आरम्भ होकर 
1902 ई० पू० तक रहा । आरोही क्रम का कलि 702 ई० पू तक उसके बाद 2400 वर्ष का 
द्वापर 1700 ई० तक रहा ! उसके बाद से 3600 वर्ष का त्रेता चल रहा है जिसमें यज्ञ अर्थात्‌ 
वैज्ञानिक उत्पादन की प्रधानता रहतीहै (महाभारत शान्ति पर्वं 232/32-34) । आरोही 
अवरोही क्रम स्वामी युक्तेश्वर गिरि ने अपनी पुस्तक (¶1८ ०1५ 5५1५16६) योगोदा सत्संग 
आश्रम रांची से प्रकाशित में समञ्ञाया है । पर वहां 24000 वर्षो का अयन चक्र माना है । 


7. ज्योतिषीय युग-360 सौर वर्षो का दिव्य वर्षं मानकर 12000 दिव्य वर्षो का 
ज्योतिषीय युग सभी पुराणों तथा ज्योतिष पुस्तकों मे वर्णित है। इसकी तीन व्याख्याय है- 
(क) भास्कराचार्य ने भगणोपपत्ति अध्याय में कहा है कि इस काल में सभी ग्रह 


हैँ 
1 


अपना भगण (परिक्रमा) पूरी करते हें 


(ख) एक-अन्य मत है कि पृथ्वी का उत्तर धुव वर्तमान पामीर से उत्तर धुव तक गया 
हे । इसका विषुव से उत्तर जाकर वापस लौटने का चक्र के 4 खण्ड कलि, द्वापर, तेता 
ओर कृत युग है । चुम्बकीय धरुवों को परिवर्तन चक्र भी प्रायः इसी काल में होता है। 
ज्योतिषीय काल में महाद्वीपों की उत्तरदिशा में गति दीख रही है । यह दोनों सम्भवतः ग्रह 
गतियो का संयुक्त प्रभाव हे। 


क ४ 
। ते 
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(ग) पृथ्वी की कक्षाका छोटा बड़ा होना या उसका आकार दीर्घवृत्त स प्रायः 
वृत्ताकार होने का चक्र भी प्रायः इसी काल का हे। इन मतों का सटीक अध्ययन नहीं 
हआ हे। 


8. निष्कर्ष- लम्बाई के छन्दो के आधार पर अक्षर धाम योजन में स्पष्ट रूप से विश्व 
का आकार दिखाया गया है । आच्छादन सतह द्वारा है अतः वह क्षेत्रफल के अनुरूप हे । 
काल आयतन. है जिससे आयु होती है । अतः इसे पूर्णं कुम्भ कहा गया हे । (अथव 19/7- 
कालसूक्त) अतः काल का धनमूल ग्रह कक्षा आकार के वर्गमूल के अनुपात मेदे 
(केपलर का ग्रह गति नियम) बृहती सहस्र (36,000) दिन मनुष्य आयु एेतरेय त्रा° में 
कही गयी हे । 


सन्दर्भ 
. 1. वेदांगों के युग्म 

(क) शिक्षा कल्पो व्याकरणं निरुक्तं ज्योतिषां चितिः। 
छन्दो विचितिरित्येष षडङ्गो वेद उच्यते ॥ 1 ॥ 

(ख) छन्दः पादो तु वेदस्य हस्तौ कल्पोऽध पठ्यते । 
ज्योतिषामयनं चक्षुर्निरुक्तं श्रोत्रमुच्यते ॥ 2 ॥ 
शिक्षा घ्राणं तु वेदस्य मुखं व्याकरणं स्मृतम्‌। 
तस्मात्साङ्गमधीत्यैव ब्रह्मलोके महीयते ॥ 3 ॥ 


(2, 3 पाणिनीय शिक्षा 41, 42) 


(ग) शिक्षा कल्पो व्याकरणं निरुक्तं छन्दोवचिति ज्योतिषमिति चाङ्गानि (कौटिल्य 
अर्थशास्त्र 1/2/1) 


यहाँ सम्भवतः ज्योतिष चिति हे। 


(घ) एवमिमे सर्वे वेदा निर्मिताः सकल्पाः सरहस्याः, सब्राह्मणाः सोपनिषत्काः, 
, सेतिहासाः, सान्वाख्यानाः, सपुराणाः, सस्वराः, ससंस्कराः, सनिरुक्ताः, 
सानुशासनाः, सानुमार्जनाः, सवाकोवाक्याः (गोपथ ब्रा° पू 2⁄9) 
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(ड) एवं वा अरेऽस्य भूतस्य निःश्वसितमेतद्यत्‌ ऋग्वेदो, यजुर्वेदः, 
सामवेदोऽथवद्धिरसः, इतिहासः, पुराणं, विद्याः, उपनिषदः, श्लोकाः, 
सूत्राणि, अनुव्याख्यानानि व्याख्यानानि। अस्यैवैतानि निःश्वसितानि 
( बृहदारण्यक उप० 24/10) 

(च) द्वे विद्यो वेदितव्ये इति हस्म यत्‌ ब्रह्मविदो वदन्ति परा चैव अपरा च॥ 4॥ 
तत्रापरा ऋग्वेदो यजुर्वेदः सामवेदोऽथर्ववेदः शिक्षा कल्पो व्याकरणं निरुक्तं 
छन्दो ज्योतिषमिति ॥ 5 ॥ (मुण्डकोपनिषद्‌ 1/1⁄/4,5) 

. वेदांगों का स्पष्ट रूप से ऊपर (1) के (घ) से (च) तक वेद्‌ रूप मे उल्लेख हे । 

. ऋषियों को मन्त्र द्रष्टा कहा गया है अर्थात्‌ मन्त्र ओर शब्द नित्य हँ ऋषि सिर्फ दर्शन 

करते हैँ । अंग्रेजी का डिस्कवर) शब्द भी वैसा ही हे। तथ्य पहले से हें पर आवरण 

(कवर) में थे जिन्हें बाहर लाया गया। पूर्व मीमांसा के 6 सूत्रों (1/1/27-32) में 

वेद का अपौरुषेयत्व प्रमाणित किया गया हे- 

(1) वेदांश्चैके संनिकर्षं पुरुषाख्याः। (2) अनित्यदर्शनाच्च। (3) उक्तं तु 

शब्दपूर्वत्वम्‌। (4) आख्याः प्रवचनात्‌। (5) परं तु श्रुति सामान्य मात्रम्‌। (6) कृतो 

वा विनियोगः स्यात्‌, कर्मणः सम्बन्धनात्‌। 

जेमिनीय न्यायमालाविस्तर में भी- 

विध्यादि रूपो यः शब्दः सो नित्योऽथ विनश्वरः। 

अनित्यो वर्णरूपत्वात्‌ वर्णे जन्मोपलम्भनात्‌॥ 

अबाधित प्रत्यभिज्ञाबलाद्‌ वर्णस्य नित्यता। 

उच्चारण प्रयत्नेन व्यज्यतेऽसौ न जन्यते ॥ 

नित्यवाक्‌-वागक्षरं प्रथमजा ऋतस्य माता अमृतस्य नाभिः। 

सा नो जुषाणोपयज्ञमागादवन्ती देवी सुहवा मे अस्तु। 

(तैत्तिरीय ब्राह्मण 2/8/8/5) 

इयं या परमेष्ठिनी वाग्‌ देवी ब्रह्मशंसिता 

येनैव ससृजे घोरं तेनाव शान्तिरस्तु नः (अथर्व सं° 19/9/3) 


= = जक 
= केकि 
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अन्य विचार हे कि. बार बार लुप्त होने वाले वेद का ऋषि पुनः निर्माण करते है- 
युगे युगे विदथ्यं गृणद्भ्योऽग्ने रविं यशस धरहि नव्यसीम्‌ (ऋक्‌ 6/8/5) 
युगान्तेऽन्तर्हितान्‌ वेदान्‌ सेतिहासान्‌ महर्षयः। 

लेभिरे तपसा पूर्वमनुज्ञाता स्वयम्भुव 

प्रति मन्वन्तरं चैव श्रुतिरन्या विधीयते 

ऋचो यंजूषि सामानि यथावत्‌ प्रतिदैवतम्‌ । 

ऋषीणां तप्यतामुग्रं तपः परमदुश्चरम्‌ । 

मन्त्राः प्रादुर्बभूबर्हि पूर्व मन्वन्तरेष्विह (वायुपुराण अध्याय 59) 

एते मन्त्रकृतः सर्वे कृत्स्नशस्तु निबोधत । 

भृगुः काश्यः प्रचेताश्च दधीचोहयात्मवानपि ॥ 

ब्राह्यणाः क्षत्रिया वैश्या ऋषिपुत्रास्तथा स्मृताः। 

ऋषीणांञ्च सुता ह्येते ऋषिपुत्राः श्रुतर्षयः ॥ (मत्स्य पु० 121 अध्याय) 

यामृषयो मन्त्रकृतो मनीषिण अन्वैच्छन्‌ देवास्तपसा श्रमेण। 

तां देवीं वाचं हविषा यजामहे सा नो दधातु सुकृतस्य लोके (तैत्तिरीय त्रा° 2/8/8/5) ्‌ 
नमो ऋषिभ्यो मन्त्रकृद्भ्यो मन्त्रपतिभ्यः। 

मामा ऋषयो मन्त्रकृतो मन्त्रविदः प्राहुर्देवी वाचम्‌ (तैत्ति° आ० 4/1/1) 
ऋषे मन्त्रकृतां स्तोमैः कश्यपोदर्धयत्‌ गिरः। 


सोमं नामस्य राजानं यो जज्ञे वीरुधां पतिः। (ऋक्‌ सं° 9/114/2) 


मन्त्र के निर्माता या द्रष्टा दोनों रूपों मे ऋषियो ने वेद का दर्शन किया ओर उसे 
समञ्चाने के लिये वेदांगों का निर्माण किया-साक्षात्‌ कृत धर्माण ऋषयो वभूतुः। 
तेऽवरेभ्योऽसाक्षात्‌कृत धर्मभ्य उपदेशेन मन्त्रान्‌ सम्प्रददुः। उपदेशाय ग्लायन्तोऽवरे 
बिल्मग्रहणायेमं ग्रन्थं समाम्नासिषुर्वेदं च वेदाङ्गानि च ( यास्क निरुक्त 1/20 ) 


छन्दो विचिति शब्द के प्रयोग 1 (क), (ग) में है। इसके अतिरिक्त पाणिनीय 
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गणपाठ 4/373, चान्द्र गणपाठ 3/1⁄45 जैनेन्द्र गणपाठ 3/3/47 तथा गणरत्न महोदधि 
5/3/44 में है । निदान सूत्र की भूमिका में भी- 

याः षट्‌ पिङ्गल नागाद्यैः छन्दोविचितयः कृताः। 

अथ भगवान्‌ छन्दोविचितिकारः पतञ्जलिः ॥ 

(निदान सूत्र हृषीकेश व्याख्या `को भूमिका) 

आवरण वाद-सृष्टि निर्माण के दस वैकल्पिक सिद्धान्तो का उल्लेख ऋण्वेद के 
नासदीय सूक्त (शौनक संहिता 10/128) में है । उसका प्रथम मन्त्र आवरीवः पद से 
आवरणवाद का उल्लेख कर रहा है- 

नासदासीन्नो सदासीत्तदानीं नासीद्रजो नो व्योमापरो यत्‌। 

किमावरीवः कुहकस्य शर्मननम्भः किमासीद्‌ गहन गंभीरम्‌ ॥ 

अन्य भी-अपश्य गोपामनिपद्यमानमा च परा च पथिभिश्चरन्तम्‌। 

स सधीचिः स विपूर्चिवसान आवरीवर्ति भुवनेष्वन्तः 

ऋक्‌ सं०° 1/164/31, 10/177/3 वाज, यजु° 37/17 अथर्व 9/10/11 

. वय, वयुन, वयोनाध का विस्तृत वर्णन पं० मधूसूदन ओड्ञा कौ पुस्तक आवरणवाद 
में हे जो जोधपुर विश्वविद्यालय राजस्थान से प्रकाशित हे। 

उन्हीं की अन्य पुस्तकों दशवाद रहस्य, ब्रह्मविनय, छन्द समीक्षा आदि में भी हे। 

वय = वी गति व्याप्ति प्रजन कान्ति खादनेषु (पा० धातु 2/41) 

वी + असुन्‌ = वयस्‌ 

निघण्टु (2/7/7) में वयः अनननाम है । देवराज यज्वा के अनुसार कारक भेद से 
सभी प्रकार के अर्थ है-धन, अन्न, बाल्य आदि अवस्था, वर्ष, जीवन, खग, जाति 
ओर यौवन है- 

वये धनेऽन्ने बाल्यादौ वत्सरो जीविते खगे। 

जातौ च यौवने चैव सान्तं क्लीवमुदाहतम्‌॥ (वाड्मयार्णव 5061) 

सायण ने अनन-अश्व सम्बन्ध से इनका अर्थं रज्जु-रश्मि-वल्गा तथा बहुवचन 
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(विः, वी, वयः) मानकर वेत्तारः, मरुत आदि अर्थं किये हैँ। वयन क्रिया से बने 
वस्त्र की तरह अवयवों का परस्पर सम्बन्ध भी वय है। उसमें भी प्राणशक्ति का 
प्रयोग होता है अतः वय, वयुन, वयोनाध सभी प्राण हैँ- 


प्राणो वै वयः (एेतरेय त्रा० 1/28) 
प्राणो वै देवाः वयोनाधाः। प्राणेर्हीदं सर्वं वयुनं नद्धम्‌। अथो छन्दांसि वै देवा 


वयोनाधाः। छन्दोभिहींदं सर्वं वयुनं नद्धम्‌ (शतपथ ब्रा° 8/2/2/8) वय से सम्बन्धित 
19 प्रकार के छन्द है 


मूर्धावय प्रजापतिछन्दः, क्षत्रवयो मयन्दं छन्दः...-( यजु ° 14/9.10) पशवो वे वयांसि 
(शतपथ 9/3/3/7) पशवो वै वयस्या इष्टका (तैत्तिरीय सं० 5/3/1/3) वयो वे 
वामदेव्य साम (जैमिनीय उप० ब्रा 1/139) प्राणा वाव तेषां देवानां वामं- वचनीयं - 
वसु आसीत्‌ (जे 1/142) 


तक्षान्‌ पितृभ्यामृभवो युवद्‌ वयः (ऋक्‌ 1/111/1) 

आनो यज्ञाय तक्षत ऋभुमद्‌ वयः (ऋक्‌ 1/111/2) 

बृहदस्मै वय इन्द्रो दधाति (ऋक्‌ 1/125/2) 

अमी च विश्वे अमृतास आ वयो हव्य देवेष्वाक्यः (ऋक्‌ 1/127/8) 

अथा दधाते बृहदुक्थ्यं वयः उपस्तुत्यं बृहद्वय (ऋक्‌ 1/136/2) 

गमन इन्द्रः संख्या वयश्च (ऋक्‌ 1/178/2) 

उपयाम गृहीतोऽसि इन्द्राय त्वा बृहद्ते वयस्वत उक्याव्यं गृहणामि (यु° 7/22) 
इन्धानस्त्वा शतं हिमा द्युमन्तं समिधीमहि । 


वयस्वन्तो वसस्कृतं सहस्वन्तः सहस्कृतम्‌ ॥ (यजु० 3/18) 


वयांसि तद्‌ व्याकरणं विचित्रम्‌, मनुर्मनीषा मनुजो निवासः (श्रीमद्‌ भागवत 2/1⁄/36) `` 


वयुन-देवराज यज्वा मत-अज गति क्षेपणयोः (पाणि, धातु 1/139) +ओणादिकः 
उनन्‌ प्रत्यय। | ्‌ 


+ यास्क मंत-वी धातु से, वय कौ तरह । इसके अर्थ है प्राण, धूम, अनन वीर्य, पशु 
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आदि। निघण्टु में प्रशस्य (3/8/10) सायण ऋक्‌ 1/92/6) मे प्राणियों का ज्ञान, 
1/144/5 में प्रज्ञान, अनुष्ठान विषय, 2/19/8 में मार्ग तथा 3⁄5/6 में ज्ञातव्य पदार्थं 
अर्थं करते हे । 

वयोनाध = मर्यादा तथा वामम्‌ = वय के साथ वयुन का प्रयोग- 

का मर्यादा वयुना कद्ध वाममच्छा गमेम रघवो न वाजम्‌। 

कदा नो देवीरमृतस्य पत्नीः सूरो वर्णेन ततनननषासः॥ (ऋक्‌ 4/5/13) 

वयोनाध-या नाध-वयः + णह बन्धने ( पाणिनि 4/55 ) + अण्‌। ह का ध छान्दस 


1 


प्रयोग है। जो वय को वान्धता है वह वयोनाध है। यजुर्वेद (147) मे 5 बार 
वयोनाध का प्रयोग है। वहाँ इसका अर्थ है सीमा भाव उत्पन्न करने वाले देव । 


. छन्द के वैदिक निर्वचन- 

(क) यश्छन्दोभिश्छन्नः तस्मात्‌ छन्दांसी व्याचक्षते (देवत ब्रा० 3/19) छन्दांसि 
छन्दयन्तीति वा (दैवत 3/30) 

(ख) तद्‌ यद्‌ एनान्‌ छन्दांसि मृत्योः पाष्मनोऽछन्दर्यस्तच्छन्दसां छन्दस्त्वम्‌, एनान्‌ = 
देवान्‌। (जेमिनीय ब्रा° उप० 1/284) 

(ग) तानिअस्मा (अस्मै = प्रजापतये) अच्छदर्य स्तानि यद्‌ अस्मा अच्छदयन्‌ 
तस्मात्‌ छन्दांसि (शतपथ 8/5/2/1) 


(घ) देवाः असुरान्‌ हत्वा मृत्योः अबिभयुः, ते छन्दांसि अपश्यन्‌, तानि प्राविशन्‌, 
तेभ्य: यद्‌ यद्‌ अच्छदय तेन आत्मानम्‌ अच्छादयन्त तत्‌ छन्दसां छन्दस्त्वम्‌ 
(मैत्रायणी ब्रा० 3/4/7) 


(ङ) यत्‌ छन्दोभिश्छननः तस्माच्छन्दांसि इत्याचक्षते (एेतरेय आ० 2/1/6) 


(च) ते छन्दोभिः आत्मानं छादयित्वा उपयान्‌ तत्‌ छन्दसां छन्दस्त्वम्‌ (तैत्ति सं° 
5/6/6/1) 


- मधुसूदन ओज्ञा के ब्रह्मसमन्वय के अव्यय अनुवाक्‌ मे- 
यतो वस्तु व्यवच्छिनत्ति श्छन्द आयतनं च तत्‌। 


हन =¬ - ~ ~ न 


ककिर कनक केकयो 3; क ^ = की 
ऋ: 
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देश आयाम बिस्तरौ दिक्कालौ छन्दसि स्फुटाः ॥ 383 ॥ 
अक्षरो पाधि वशतोऽवच्छिन्नं भवदव्ययम्‌। 
प्रत्यक्षं भवतिच्छन्दश्छन्दोभिश्छन्दनं च तत्‌। 
प्राणानाममृतानां तत्‌ छन्दनं प्राणतोऽन्यतः ॥ 385 ॥ 
सिर्फ भागवत पुराण में ही छन्दो के सभी रूप मिल जा्येगे- 
(1) छन्दांसि अनन्तस्य शिरः गृणन्ति (2/1/31) 
(2) वाचां बह मुं क्षेत्रं छन्दसां सप्त धातवः (2/7/11) 
छन्दांसि साक्षात्‌ तत्र सप्त धातवः त्रयीमयात्मन्‌ (8/7/28) 
(3) छन्दः सुपर्णे: ऋषयो विविक्ते (3/5/40) 
(4) छन्दांसि यस्य त्वचि बर्हि रोम (3/13/35) 
(5) तार््येण स्तोत्र वाजिना (47/19) 
गरुडो भगवान्‌ स्तोत्र-स्तोमश्छन्दोमयः (6/8/29) 
(6) यत्र हयाः छन्दोनामानः सप्त (8/3/31) 
(7) छन्दोमयं यदजयार्पित षोडशारं संसार चक्रम्‌ (7/9/21-22) 
(8) खेभ्यमयं छन्दांसि ऋषयः (8/3/39) 
(9) छन्दोमयो देव ऋषिः पुराणः (8/7/30) पुराण = पुर में गतिशील प्राण 
10. यस्य छन्दोमयो ब्रह्मदेहः आवपनं विभो (10/80/45) 
11. यद्यसौ छन्दसां लोकम्‌ आरोक्ष्यन्‌ ब्रह्यविष्टपम्‌। (11/17/31) वायुपुराण 


(अध्याय 52) ब्रह्माण्ड पुराण (पूर्वं 22) विष्णु पुराण (2/8-10) तथा 
मत्स्यपुराण आदि भी द्रष्टव्य हे । 


वैदिक प्रयोग- 
(1) छन्दासि वै व्रजो गोस्थानः (तैत्तिरीय ब्रा० ३/2/9/3) 


(2) अन्नं वाव पशवः तान्यस्मा (प्रजापतये) अच्छदर्यस्तानि यदस्मा 
अच्छदर्यस्तस्माच्छन्दांसि (शतपथ 8/5/2/1) 


10. 


12. 
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(3) प्रजापतेर्वा एतान्यङ्खानि यच्छन्दांसि (एेतरेय ब्रा० 2/18) 

(4) श्रियो छन्दो न स्मयते विभाती (ऋक्‌ 1/92/6) 

(5) छन्दांसि वा अस्य (अग्रे) सप्त धाम प्रियाणि (माध्यन्दिनि सं० 17/79 की 
व्याख्या शतपथ 8/2/3/44 में) 

(6) अग्ने वै प्रिया तनू छन्दांसि (तैत्तिरीय सं 5/2/1) 

(7) छन्दांसि जक्िरे तस्मात्‌ (पुरुष सूक्त 7) 

वाक्‌ का परिमाण छन्द- 

यदक्षर परिमाणं तच्छन्दं (ऋक्‌ सर्वानुक्रमणी 2/6) 

छन्दोऽक्षरं संख्यावच्छेदकमुच्यते (अथर्ववेद को बृहत्सर्वानुक्रमणी 1) 

अक्षरेण मिमते सप्तवाणीः ( ऋक्‌ 1/164/24) 


यहां वाक्‌ का अर्थं लिखित या उच्छरित शब्द, शब्द द्वारा गमन किया गया आकाश 
भी है। अतः आकाश का गुण शब्द कहा जाता है । ध्वनि, प्रकाश या अन्य तरगों 
का जहां तक विस्तार है वह आकाश क्षेत्र भी वाक्‌ परिमाण या छन्द हे । 


. अग्नि की 7 जिह्वा (मुण्डकोपनिषद्‌) 


काली कराली च मनोजवा च, सुलोहिता या च सुधूम्रवर्णा। 

स्फुलिद्धिनी विश्वरुची च देवी, लेलायमाना इति सप्तजिह्याः। (1/2/4) 
सप्तप्राणाः प्रभवन्ति तस्मात्‌, सप्तार्चिः समिधः सप्त होमाः। 

सप्त इमे लोका येषु चरन्ति प्राणा, गुहाशया निहिताः सप्त सप्त (2/1/8) 


विस्तार के लिए-पिंगल का छन्दशास्त्र (द्वितीय अध्याय) चौखम्बा, दिल्ली । वैदिक 
छन्दो मीमांसा-पं० युधिष्ठिर मीमांसक-रामलालकपृर टृस्ट । 


. छन्दः स्वरूप-मा छन्दः तत्‌ पृथिवी, अग्निर्देवता, तेन छन्दसा तेन ब्राह्मणा तया 


देवतया अंगिरस्वद्‌ धरुवासीद्‌। प्रमाछन्दः, तदन्तरिक्षम्‌, वायुर्देवता । प्रतिमा छन्दः, 
तद्द्यौः, सूर्यो देवता। असरीवीश्छन्दः, तद्हिरण्यम्‌, इन्द्रो देवता। जगती छन्दः, तद्‌ 
गौः, प्रजापतिर्देवता। अनुष्टुप्‌ छन्दः, तदायुः, मित्रो देवता। उष्णिक्‌ छन्दः, तच्चक्षुः, 





ज ज क का ` कोक जक ज क त => = क 7) 
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पूषा देवत्ता। विराट्‌ छन्दः, तदश्वः, वरुणः देवता । बृहती छन्दः, तत्कृपिः पर्जन्यो 
देवता । पेक्तिश्छन्दः, तत्पुरुषः परमेष्ठी देवता (मैत्रायणी सं० 2/14/93-97) काठक 
सं० 39/39-40) 


जेन ज्योतिष के माप सज्जन सिंह लिश्क कौ पुस्तक जेन एस्टरोनोमी (अरिहन्त 
प्रकाशन, मोतीलाल बनारसीदास, दिल्ली से उपलब्ध) या लक्ष्मीचन्द जेन कौ ताओ 
ओफ जैन साइन्सेज में है । पुराणों मे भुवः, महः तपः इन तीन अन्तरिक्ष लोकों को 
माप प्रमाण योजन में हे। | 

बृहती छन्द रूप- 


तेजो वै ब्रह्यवर्च सं गायत्री (एेत० ब्रा 1/5, ताण्ड्य महा त्रा 16/14/5, 16, 16/6) 
पांक्तो वै यज्ञः (तैत्तिरीय सं 5/2/3/6, मैत्रायणी सं° 1/4/9) 


आयुर्वा उष्णिक्‌ (एेत° ब्रा° 1⁄5) श्रीवे यशश्छन्दसां बृहती (ताण्डव, एेत 1/5) 
अन्नंवैविरार्‌, यस्यैवेह भूयिष्ठ-मन्नं भवति। ओजो वा इन्द्रियं वीर्य त्रिष्टुप्‌ (एत 
ब्रा० 1/5) गायत्रो हि ब्राह्मणः (तैत्ति° सं० 5/1/4/5) वेष्ट्भो राजन्यः ते° सं° 
5/1/4/5) जैमिनीय ब्रा० 2/1/20 इन्द्रियं वीर्यं त्रिष्टुप्‌(जै° ब्रा° 1/132, 3/206) 
जागताः वै पशवः (तै सं° 2/5/10/2, एेत० ब्रा० 1/5) वीर्य गायत्रो (जे० ब्रा 
1/309, 3/206) ब्रह्य गायत्री क्षत्रं त्रिष्टुप्‌ (शतपथ तब्रा० 1/3/5/7) गायत्रं वा 


~= 


अग्नेश्छन्दः (शतपथ 1/3/5/4) गायत्रीमेवाग्नये वसुभ्यः, त्रिष्टुभमिन्द्राय रुद्रेभ्यः, - 


जगतीं विश्वेभ्यो देवेभ्य आदित्येभ्यः (ेत० आ० 3/9/1-सायण क्रम) गायत्री वै 
ब्राह्मणः त्रैष्टभोराजन्यः जागतो वे वैश्यः (जे° ब्रा० 2/102) 


अग्नेर्गायत््यभवत्‌ सयुग्वोष्णिहया सविता सम्बभूव 


अनुष्टुभा सोमउवधथैर्महस्वान्‌ बृहस्पतेर्बृहती वाचमावत्‌ (ऋक्‌ 10/130/4) 


विराण्‌ मित्रावरुणयोरभिश्रीरिनद्रस्य त्रष्टुबिह भगो अहनः। ॐ 


विश्वान्‌ देवान्‌ जगत्या विवेश तेन चाक्लुप्त ऋषयो मनुष्याः (10/130/5) 


उष्णिक्‌, अनुष्टुप्‌ को गायत्री लोक सौर मण्डल में ही गिनने पर तीन छन्दो से विश्व 
की माप है-गायत्री, त्रिष्टुप्‌ जगती- 


16. 


18. 


19. 
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कतमे एते देवा इति, छन्दांसीति ब्रूयाद्‌ गायत्र त्रिष्टुभं जगतीमिति। 

(तैत्तिरीय सं०° 2/6/9/3, 4) 

त्रीणि वै छन्दांसि यज्ञं वहन्ति गायत्री त्रिष्टुप्‌ जगती (जेमि० ब्रा० 1/120) 

गायत्रं छन्दोऽनुप्रजायस्व, त्रेष्टुभं जागतम्‌ इत्येतावन्ति वे छन्दांसि (काठक 267) 
वाक्‌ सुपर्णी छन्दांसि सौपर्णानि गायत्री त्रिष्टुप्‌ जगती (मैत्रायणी सं° 3/7/3) 
अतिच्छन्द-अतिच्छन्द समुपदधाति, अतिच्छन्दा वै सर्वाणि छन्दांसि, सर्वेभिरेवेनं 
छन्दोभिश्चिनुते । वर्ष्म० उ वा एषां छन्दसां यदतिच्छन्द समुपदधाति वर्ष्णे वैनं 
समानानां करोति (तैत्तिरीय सं० 5/3/8/9) 

अतिच्छन्दो वै छन्दसामायतनम्‌ (गोपथ ब्रा० पू० 5/4) 

अतिवा एषा अन्यानि छन्दांसि यदतच्छन्दाः (ताण्डव ब्रा 5/2/11) 

एषा वै सर्वाणि छन्दांसि यदतिच्छन्दाः (शतपथ 3/3/2/11) 

शरीराण्यतिच्छन्दा (जे° ब्रा° 2/58) 

छन्दसां वै यो रसोऽत्यक्षरत्‌ सोऽतिच्छन्द समः यत्यक्षरत्‌। तदतिच्छन्दसोऽति 
च्छन्दस्त्वम्‌ (एेतरेय ब्रा० 4/3) 


अनेक प्रकार के कृति छन्दो का वर्णन महर्षिं विश्वदेव ने माध्यन्दिनि सं° (149, 
10, 12) में किया है । उनमें समुद्र (26 > 4 अक्षर) छन्द कौ व्याख्या है- 


अनन्तानि वा अहोरात्राणि अनन्ताः सिकताः एवमुहास्यैता अहोरात्रैः सम्पनना अन्यूना 
अनतिरिक्ता उपहिता भवन्ति। अय कस्मात्‌ समुद्रियं छन्दः इति? अनन्तो वै समुद्रः 
अनन्ता हि सिकताः, तस्मात्‌ समुद्रियं छन्दः (शतपथ 7/2/339) 

तीन पदार्थ- अग्निर्वै गायत्री (शत० 3/4/1/19, 6/6/2/7) इन्द्रस्त्रिष्टुप्‌ (शत 
6/6/2/7) आदित्या जगती समभरन्‌ (जे उप० 1/18/6) 

तीन वर्ण-गायत्रो वै ब्राह्मणः, त्रष्टभो वै राजन्यः, जागतो वै वैश्यः (एेतरेय ब्रा 
1/28) 
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तीन पदार्थ रूप-त्रीणि छन्दांसि कवयो वियेतिरे, पुरुरूपं दर्शनं विश्वचक्षणम्‌। आपो 
वाता ओषधयस्तान्येकस्मिन्‌ भुवन अर्पितानि (अथर्व सं° 18/1/17) 


वैश्वानर-अयमग्निः वैश्वानरः योऽयम्‌ अन्तः पुरुषे....शतपथ (14/8/10/1) स च 
सः वैश्वानरः, इमे स लोकाः, इयमेव पृथिवी विश्वम्‌, अग्निः नरः अन्तरिक्षमेव 
विश्वं वायु नरः, द्यौरेव विश्वम्‌ आदित्यः नरः (शत० 9/3/1/3) 


प्रादेशमात्रं हीम आत्मनोऽभि प्राणाः (कौपीतकि ब्रा० 2/2) 


पार्थिव गायत्री-गायत्री वा इयं पृथिवी (शतपथ 4/3/4/9) 


तद्‌ यद्‌ असृज्यत अक्षरत्‌ तत्‌, यद्‌ अक्षरत्‌ तस्मादक्षरम्‌, यदष्टकृत्वः अक्षरत्‌ सेव 
अष्टाक्षरा गायत्री अभवत्‌ (शतपथ 6/1/3/1-6) 


. चार आदित्य युग्म-अष्टौ पुत्रासो अदितेर्ये जातास्तन्वं परि देवा उप प्रेत्‌ सप्तभिः परा 


मार्ताण्ड मास्यत्‌ (ऋक्‌ 10/72/8) ताननुक्रमिष्यामो मित्रश्च वरुणश्च, धाताचार्यमा 
च, अंशश्च भगश्च, विवस्वानादित्यश्च (तैत्तिरीय आ० 1/13/3) 


सूर्यं के तीन मनोता-ज्योतिर्गोरायुरिति त्र्यहो भवति, इयं वाव ज्योति, अन्तरिक्षं गौः, 
असौ आयुः (तैत्तिरीय सं° 7/3/6/3) 


अष्टमूर्ति शिव-अग्निश्च पृथिवी च वायुश्चान्तरिक्षं चादित्याश्च, द्यौश्च चन्द्रमाश्च 
नक्षत्राणि चैते वसवः (शतपथ 11/6/3/6) 


. महाभारत भीष्मपर्व अध्याय 4 के अनुसार लोक गायत्री- 


द्विविधानीह भूतानि चराणि स्थावराणि च। 

चराणां त्रिविधा योनिः अण्ड स्वेद जरायुजाः ॥ 10 ॥ 
जरायुजानां प्रवरा मानवाः पशवश्च ये ॥ 11॥ 
नानारूपधरा राजैस्तेषां भेदाश्चतुर्दश । 

वेदोक्ताः पृथिवीपाल येषु यज्ञाः प्रतिष्ठिताः ॥ 12 ॥ 


उदिभज्जाः स्थावराः प्रोक्ताः तेषां पञ्चैव जातयः॥ 14 ॥ 


24. 


28. 


29. 


< 


32. 


33. 
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तेषां विंशतिरेकोना महाभूतेषु पञ्चक । 
चतुर्विंशतिरुदिष्टा गायत्री लोकसम्मता ॥ 15 ॥ 


संवत्सर गायत्री- चतुर्विशति गायत्र्या अक्षराणि, चतुर्विंशतिः संवत्सरस्यार्धमासाः 
(काठक सं° 10/7) 


भोतिक विज्ञान की माप पद्धति के लिये भौतिक विज्ञान कौ प्रामाणिक पुस्तके 
(क) रेसतिक, हालिड का ~ एणातव॑वााला{धा§ 9 11951665) ए0०1६५ 
(ख) एााशलाऽ1# [01%#5165-9€175. ट लाप1५1६४ 


(ग) बा (विभजा [15171€ 9 §लला८८ 916 द्ली71०108%) (94 क 
प्रकाशन ऽ2-330, 5-8 11 


(घ) वेव साइट पऽ€ाऽ,201.6ा1/¡ १८1६ 07001/11161/114€;६.0611. 

सप्त योजन तथा काल के 7 अश्व रूप युग- 

सप्त युञ्जन्ति रथमेकचक्रमेको अश्वो वहति सप्तनामा। 

त्रिनाभि चक्रमजरमनर्वं यत्रेमा विश्वा भुवनाधि तस्थुः (ऋक ८ 164/2) 


सूर्य सिद्धान्त, विज्ञान भाष्य-महावीर प्रसाद श्री+<.* लोलावती, सिद्धान्तक्षिरोमणि 
के प्रथम अध्याय। 


वृहत्संहिता 57/2- वराहमिहिर । श्रीपति का गणित तिलक तथा सिद्धान्तशेखर 
लम्बाई तथा समय की जेन बौद्ध इकाइयों के लिये-सज्जन सिंह लिश्क का जैन 
एस्टोनोमी-मोतीला बनारसीदास, दिल्ली । 

पुरुष सूक्त (ऋक्‌ 10/90/1) 

सहस्रशीर्षा पुरुषः सहस्राक्षः सहस्नपात्‌। 

स भूमिं विश्वतोवृत्वात्यतिष्ठदशाङ्कलम्‌॥ 

पृथ्वी रूपी पुष्कर पद्म (पद्म पुराण, सृष्टिखण्ड 40/2-3) तस्मिन्हिरण्मये पे बहु 
योजन विस्तृते। वरस तेजो गुणमये पार्थिविर्लक्षणैवृते। तच्च पद्यं पुराभूतं पृथिवी 
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39. 


37. 
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रूपमुत्तमम्‌। नारायण समुद्‌ भूतं प्रवदन्ति महर्षयः ऋक्‌ (6/16/13-14) त्वामग्ने 
पुष्करादध्यथवोनिरमन्धत । मूर्ध्नोविश्वस्य वाधतः। 


तमुत्वादध्यङ््‌ ऋषि पुत्र ईधे अथर्वणः। वृत्रहणं पुरन्दरम्‌ ॥ 


. भागवत पुराण के आधार पर सूर्य ग्रह कक्षा कौ गणना ५८५५ (०७श०द्ा णी 


४ ^ऽ्गा०ा1$-रालौ थतं 1.. 1010ा7050- मोतीलाल बनारसीदास, दिल्ली 
सिद्धान्त दर्पण (19/7-18) लेखक श्रीचन्द्रशेखर सिंह । 


अंग्रेजी व्याख्या अरुण कुमार उपाध्याय नाम प्रकाशन, दिल्ली । 


. सूर्य के 30 धाम-( ऋक्‌ 10/189/3) 


त्रिंशद्धाम वि राजति वाक्‌ पतङ्काय धीयते । प्रति वस्तोरह द्युभिः॥ 
सूर्योदय से 30 धाम योजन पश्चिम उषा- 


सदृशीरद्य सदृशीरिदु श्वो दीर्घं सचन्ते वरुणस्य धाम। 


अनवद्यास्त्रिशतं योजनान्येकेका क्रतुं परियन्ति सद्यः (ऋक्‌ 1/123/8) 


. तीन पृथ्वी (भूमि, माता) तथा तीन द्यु (पिता)- 


तिस्रो मातु स्त्रीन्‌ पितुन्‌ विभृदेक ऊर्ध्वस्तस्थौ नेमव ग्लापयन्ति। 


मन्त्रयन्ते दिवो अमुष्य पृष्ठे विश्वमिदं वाचमविश्वमिन्वाम्‌ (ऋक्‌ 1/164/10) 


तिस्रो भूमीर्धारयन्‌ त्रीरुत द्यूल्रीणि व्रता विदधे अन्तरेषाम्‌। 

ऋतेनादित्या महि वो महित्वं तदर्यमन्‌ वरुण मित्र चारु (ऋक्‌ 2/27/8) | 

पृथ्वी के भीतर 3 लोक ^ 

पृथिव्यामिमे लोकाः (पृथिवी, अन्तरिक्ष, द्यौ) प्रतिष्ठिताः (जै० ब्रा° उप० 1/10/2) 
भीतर ओर बाहर पृथ्वी से माप- 


तस्या एतत्‌ परिमितं रूपं यदन्तर्ेदि (भूपिण्डः) अथैष भूमाऽपरिमितो यो वहिर्वेदिः 
(महापृथिवी) एेतरेय त्रा० (8/5) 


39. 


40. 


41. 


42. 
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33 देवता- 

इति स्तुतासो असथा रिसादसो ये स्थ त्रयश्च त्रिंशाच्च मनोर्देवा यज्ियासः (ऋक्‌ 
8/30/2) 

अष्टौ वसव एकादश रुद्रा द्वादश आदित्याः प्रजापतिश्च वषट्कारश्च । (एेतरेय त्रा 
2/18, 3/7, 3/22 ) 

वषट्‌ कार-सूर्य का प्रकाश क्षेत्र 

एष एव वषट्कारो य एषः (सूर्यः) तपति (शतपथ त्रा° 1/7/2/11, 11/2/2/5) वाग्ते 
वषर्कारो...षडत्यतवो वै षट्‌ तस्मादेवं वषट्करोति (शत० 1/7/2/21) 

आधुनिक ज्योतिषीय गणनाओं के सूक्ष्मतम मान निम्न पुस्तकों मे है- ऽ०।४॥ 
ऽ४ऽ{ला) शा का71165-.7. रणा, 9. 2. एलाा०ा(-(णाण108९ (11५651१ 

21€55- 1998 

¶1€ वि11€ 2191615. {11€ [< पएल 8611 916 11€ 001 (1९ण्त-#४. टा रेसनिक, 

हालिडे के फिजिक्स के परिशिष्ट में महत्वपूर्णं मानों को सारणी हे । 

ा070तप्रलंजा 10 60611010 #-1.४. ववण. (पाणि त८्< पा ४८511 "८55 शि751 

(1ब[9€ा, ^{0€16126. 

अहर्गण ओर स्तोम माप-पुथ्वी के साम है रथन्तर, वैरूप, शक्वर, सूर्य के बृहत्‌ 

वैराज तथा रैवत है- 

यद्वै रथन्तरं तद्वैरूपं, यद्‌ बृहत्‌ तद्वैराजम्‌। यद्र थन्तरं तच्छाक्वरम्‌। यद्‌ बृहत्‌ तत्‌ 
रैवतम्‌ (एेतरेय त्रा 17/7/13) इनके अतिरिक्त एेतरेय ब्रा (19/6/18) तैत्तिरीय 

ब्रा (1/4/6) भी देखें । रथन्तर साम के स्तोम हैँ-9, 15, 17, 21 प्राणो वे त्रिवृत्‌, 

अर्धमास, पञ्चदशः संवत्सरः सप्तदश, आदित्य एकविंशं एते वे स्तोमाः (ताण्डव 

महा ब्रा० 6/2/2) 


17 वँ स्तोम प्रजापति (सूर्य पिण्ड) है- 
सप्तदश एव स्तोमो भवति प्रष्ठियै प्रजापत्यै (ताण्ड्य 12/6/13) 
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49 मरुत-सप्त सप्त हि मारुता गणाः (7 > 7 = 49 यजु० 17/80-85, 39/7, शतपथ 
9/3/1/25) 
ब्रह्म तपः लोक में हँ तथा ब्राह्यी में 64 अक्षर- 
ब्रह्मा तपसि (प्रतिष्ठितम्‌) एेत० ब्रा° (3/6) गोपथ तब्रा° उत्तर (3/2) 
त्रिषष्टिः चतुःषष्टि वां वर्णाः शम्भु मते मताः (पाणिनीय शिक्षा 3) 
33 अहर्गण स्वर्ग (नाक) की सीमा है- 
तम्‌ (त्रयस्त्रिशं स्तोमं) उ नाक इत्याहु : (ताण्ड्य 10/1/18) 
छन्दोमा स्तोम-गायत्रमयनं (24) भवति ब्रह्यवर्चस कामस्य, त्रैष्टभयनं (44) भवति 
ओजस्कामस्य जागतमयनं (48) भवति पशुकामस्य (ताण्ड्य 14/4/10) 
तद्यच्छन्दोभिर्निर्भिताः तस्मात्‌ छन्दोमाः (कौषीतकि) 26/7) 
कूर्म चक्र का आकार 1018 योजन शंकु = 1012 


मानेन तस्य कूर्मस्य कथयामि प्रमत्नतः (7) 


शङ्ोः शतसहस्राणि योजनानि वपुः स्थितम्‌ (नरपति जयचर्या, स्वरोदय में कर्म 
चक्र) 


शङ्कोः शक्वर साम का आधार हे, इसी में सृष्टि होती है, जिसे ब्राह्य वैवर्त पुराण 
प्रकृति खण्ड अध्याय 3 में गोलोक कहा गया हे । वेद में यह कूर्म हे। 

तद्‌ (शङ्कं साम) उसीदन्ति इयमित्याहु: (12) 

शङ्क भवत्यहो धृत्यै यद्वा अधृतं शङ्कुना तद्धार (11) (ताण्ड्य 11/10) 

यदिमान्‌. लोकान्‌ प्रजापतिः सृष्ट वेद सर्वमशक्नोद्‌ तद्‌ शक्वरीणां शक्वरीत्वम्‌ 
(एेतरेय ब्रा° 5/7) 

स यत्कुर्मो नामा एतद्वै रूपं कृत्वा प्रजापतिः प्रजा असृजत, यद्‌ असृजत अकरोत्‌-तद्‌ 
यद्‌ अकरोत्‌ तस्मात्‌ कूर्मः (शतपथ 7/5/1/5) 

सौर मण्डल की माप विष्णु पुराण ( 2/8/2-6) तथा अन्य कई पुराणों में हे । 60 
हजार बालखिल्य क्रतु से उत्पनन- 


45. 
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क्रतोश्च सन्तति भर्या वालखिल्यानसूयत्‌। 

षष्टि पुत्र सहस्राणि मुनीनामूध्वरेतसाम्‌ 

अङ्गुष्ठ पर्व मात्राणां ज्वलद्‌ भास्कर तेजसाम्‌ (विष्णु पु° 1/10/10) 
तथा वालखिल्या ऋषयोऽङ्गुष्ठ पर्वमात्राः षष्टि सहस्राणि पुरतः 

सूर्य सूक्त वाकाय नियुक्ताः संस्तुवन्ति (भागवत पुर 5/21/17) 


पृथ्वी पद्म (33) में देखें । त्रुटि एक पद्मदल को तीक्ष्ण सूई (प्रकाश किरण) से छेदने 
का समय है-वटेश्वर सिद्धान्त, मध्यमाधिकार, 7- 


कमलदल तुल्यः काल उक्तस्त्रुटिस्तच्छतमिह लवसंज्ञसरतच्छतं स्यानिमेषः। 
या सिद्धन्तशिरोमणि, मध्यमाधिकार, 26- 

योऽक्ष्णोनिमिषस्य खराम भागः स तत्परस्तच्छत भाग उक्ता। 
तरुरटिनिमिषै रधृतिभिश्च काष्ठा तत्‌ त्रिंशता सद्गणकेः कलोक्ता ॥ 
तुरि सूर्य प्रकाश की गति से सम्बद्ध है- 

जालार्क रश्म्यवगतः खमेवानुपतन्नगात्‌ 

त्रसरेणु त्रिकं भुङ्कते: कालः स तुरिः स्मृतः (भागवत पु०° 3/11/5) 
ब्रह्मा कौ दो परार्धं आयु विष्णु का निमेष- 

कालोऽयं द्विपराधखियो निमेषो उपचर्यते। 

अव्याकृत स्यानन्तस्य अनादेर्जगदात्मनः॥ (भागवत 3/11/37) 

शत तथा सहस्र रुद्रिय- 

शतयोजने हवा एष (आदित्यः) इतस्तपति (कौषीतकि त्रा० 8/3) 
सहस्रं हैत आदित्यस्य रश्मयः (जैमिनीय उप० 1/44/50) 


ताम्र अरुण रंग-असौ यस्ताप्रो अरुण उत बभ्रुः सुमङ्गलः। 


` यै चैनं रुद्रा अभितो दिक्षु श्रिताः सहस्रशोऽवैषां हेड इमहे ॥ (यजु° 16/6) 


यमे) जक = = कः 


श (` 1 7 क कक = क = 
ऋ 
| का मः ~ 
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सौ गुणा दूरी पर रुद्र तेज शान्त होने से वह शत कहा जाता है- 


अन्नमस्मै (रुद्राय) सम्भराम शान्तदेवत्यं ह वै तच्छतरुद्रिय मित्याचक्षते परोऽक्षम्‌ 
(शतपथ 9/1/1/2) 


46. प्रमाण योजन का वर्णन सज्जन सिंह लिश्क की जैन एस्टो नौमी, अध्याय 2 में। 
विष्णु पुराण 2/7 में 12-15 श्लोकों में लोकों की माप है । 

47. पृथ्वी-रकविचिन्द्रमसोर्यावन्मयूखेरवभास्यते । 
स समुद्र सरिच्छैला तावती पृथिवी स्मृता (विष्णु पु° 2/7/3) 

48. मानुष्य अनुपात में जो पृथ्वी का आकार वही पृथ्वी अनुपात में नभ है- 
यावत्प्रमाणा पृथिवी विस्तार परिमण्डलात्‌। 
नभस्तावत्‌ प्रमाणं वे व्यास मण्डलतो द्विज ॥ (विष्णु 2/7/4) 

49. भूमेर्योजन लक्षे तु सौरं मैत्रेय मण्डलम्‌। 
लक्षादिवाकरस्यापि मण्डलं शशिनः स्थितम्‌ ॥ (विष्णु 2/7/5) 

50. विष्णु पुराण (2/7/16-19) 

51. ब्राह्यं पित्र्यं तथा दिव्यं प्राजापत्यं च गौरवम्‌। 
सौरं च सावनं चान्द्रमारक्षं मानानि वै नव ॥. (सूर्यसिद्धान्त 14/1) 

52. सहस्रयुग पर्यन्तमहर्यद्‌ ब्रह्मणो विदु :। 
रात्रिं युगसहस्रान्तां तेऽहोरात्रविदो जनाः॥ 17 ॥ 
अव्यक्ताद्‌ व्यक्तयः सर्वाः प्रभवन्त्यहरागमे । 
रात्र्यागमे प्रलीयन्ते तत्रैवाव्यक्त सं्लके ॥ 18 ॥ (गीता अध्याय 8) 

53. स्वराक्रमेते सोमार्क यदा साकं सवासवौ । 


स्यात्‌ तदाऽऽदि युगं माघस्तपः शुक्लोऽयनं ह्यदक्‌ (याजु° ज्यो-6) 
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54. वेदांग ज्योतिष प्रभाकर होले आष्टे भवन, नागपुर 


> 


3339 भांश-त्रीणि शता त्रीसहस्राण्यग्निं त्रिंशच्च देवा नव चा सपर्यन्‌ । 

(ऋक्‌ 3⁄/9/9, 10/52/6, यजु० 33/7) 

क्षयं संवत्सराणां च मासानां च क्षयं तथा (महा भारत शान्ति पर्वं 301/46) 
आदित्याश्च ह वा आङदधिरसश्च स्वर्गे लोके स्पर्धन्त-वयं पूर्वो एष्यामो वयमिति। 

ते हाऽऽदित्याः पूर्वे स्वर्गं लोकं जग्मुः, पश्चे वाद्धिरसः, षष्ट्यां वा वर्षेषु (एेत्रेय 
त्रा० 18/3/17) 

आदित्याश्चाङ्िरसश्च सुवर्गे लोकेऽस्पर्धन्त....त आदित्या एतं पञ्च होतारः मपश्यन्‌ 
(तेत्तिरीय त्रा० 2/2/3/5) आदित्य = 12 >८ 5 (पञ्चहोता) = 60 

गुरु क्वो का चक्र, विभाजन आदि सूर्य सिद्धान्त, पुराणों में हे । 

पुराणों में एतिहासिक परिवर्तं युग-कुवर लाल जेन-इतिहास विद्या प्रकाशन, 
दिल्ली । 

2700 दिव्य या 3030 मानुष वर्षो का सप्तर्षि वर्ष- 

त्रीणि वर्षं सहस्राणि मानुषेण प्रमाणतः। 

त्रिंशदधिकानि तु मे मतः सप्तर्षि वत्सरः (ब्रह्माण्ड पु० 1/2/29/16 वायु 57/17) 
सप्तविंशतिपर्यन्ते कृत्स्ने नक्षत्र मण्डले। 

सप्तर्षयस्तु तिष्ठन्ति प्ययिण शतं शतम्‌ (वायु 99/419) 

मानुष वर्ष = चान्द्र वर्षं = 273 दिन चन्द्र परिक्रमा «< 12 = 327.5364 दिन 

3030 मानुष वर्ष = 2717 सौर वर्षं 

पुलस्त्य, क्रतु तारों कौ रेखा विपरीत गति से नक्षत्र को सौ वर्षं में पार करती है- 
सप्तर्षीणां तु यौ पूरवो दृश्येते ह्यदितौ दिवि। 

तयोस्तुमध्ये नक्षत्रं दृश्यते यत्समं निशि ॥ 105 ॥ 

तेन सप्तर्षयो युक्तास्तिष्ठन्त्यशब्द शतं नृणाम्‌। ( विष्णु पु° 4/24/105) 


(वायु 99/421, 412 ब्रह्माण्ड 2/3/74/233, 234) 
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59. 


अरुण कुमार उपाध्याय 


ध्रुव वर्ष-वन यानि सहस्राणि वर्षाणां मानुपानि तु। 

अन्यानि नवतिश्चैव ध्रुवः संवत्सरः स्मृतः॥ 

(ब्रह्माण्ड 1/2/2918/, वायु 57/18 में क्रञ्च संवत्सर ) 

26000 वर्षं युग-षड्‌ विंशति सहस्राणि वर्षाणि मानुषाणि तु। 
वर्षाणां तु युगं ज्ञेयं... (ब्रह्माण्ड पु 1/2/29/19) 

इसे सप्तर्षि को तरह मानुष युग मानने पर 23, 312 सौर वर्षं होगे । 


24000 वर्षका बीज संस्कार चक्र ब्राह्य-स्फुट सिद्धान्त (ब्रह्यगुप्त) के 
मध्यमाधिकार 60 में है । वही चक्र भास्कर के सिद्धान्त शिरोमणि, भूपरिधि 7 मेहे 
इसका कारण पौराणिक मत लिखा है-स्वोपनज्नञ भाष्य-आगम एवं प्रमाणं नान्यत्‌ 
कारणं वक्तुं शक्यते। 12000 दिव्य वर्षो का युग सभी पुराणों में हे। प्रायः 1 कला 
अयन गति मानने से 21,600 वर्षो का चक्र होगा । बीज संस्कार 12000 वर्षो मे ऋण 
तथा 12000 वर्षो में धन होता है । 6000 वर्षो के 4 पाद हें । 


) 


प्रातिपदिक्ार्थत्वविचारः 


डा० प्रदीप कुमार पाण्डेय, इलाहाबाद 


भगवता पाणिनिना अष्टाऽध्यायी विरचिता तस्यामष्टायाय्यां बहु विधानि सूत्राणि 
वरीवर्तन्ते। संज्ञा च परिभाषा च विर्धिनियमेव च। 
अतिदेशोऽधिकारश्च षड्विधं सूत्रलक्षणम्‌, इति भेदात्‌ तेषु सूत्रेषु स्वादि प्रत्यय 
विधायकमेकमन्यतमं शास्त्रं राराजते। स्वौजसमोौट्‌ ० इति अनेन सूत्रेण हि स्वादिप्रत्यायानां 
विधानं क्रियते। किन्तु तेषां स्वादिप्रत्ययानां कस्मिन्नर्थे विधानमनेन क्रियते इति निश्चयो न 
जातः। अतः अनिर्दिष्टार्थाः प्रत्ययाः स्वार्थो भवन्ति इति परिभाषया स्वादिप्रत्ययनां स्वार्थ 
विधानं स्यादिति भिया स्वादिप्रत्ययार्थनिर्णायकानेकानि सूत्राणि विरचितानि तानि सूत्राणि 
संकलय्य विभक्त्यर्थप्रकरणं तत्तदप्रक्रियाऽऽ चार्य :। अतएव कुत्रचित पुस्तकेषु कारक 
प्रकरणस्थाने विभक्त्यर्थप्रकरणं लिखितं वर्तते। तस्य विभक्त्यर्थ प्रकरणस्यादिमं सूत्रं वर्तते 2 
'  प्रातिपदिकार्थलिङ्घपरिमाणवचनमात्रे प्रथमा” अयं भावः पदं पदं प्रतिपदं पदमर्हति 
प्रातिपदिकम्‌ प्रातिपादिकस्याऽर्थः प्रातिपदिकार्थः प्रातिपदिकार्थश्च लिङ्गञ्च परिमाणञ्च 
वचनञ्च, एषां तानि प्रातिपदिकार्थलिङ्क परिमाणवचनानि। प्रातिपदिकार्थलिङ्कपरिमाण 
वचनान्येव मात्रम्‌ प्रातिपदिकार्थलिङ्कपरिमाणवचनमात्रम्‌। तस्मिन्‌ प्रातिपदिकार्थलिङ्ध 
परिमाण वचनमात्रे प्रथमा । न्दादौ हन्दमध्ये द्वदान्ते च श्रूयमाणं पदं प्रत्येकमभिसम्बद्धूयते 
इति न्यायाश्रितसिद्धान्तेन मात्रशब्दस्य प्रत्येकेन सहाऽन्वयः। यद्यपि पदार्थस्य पदार्थेन 
सहान्वयो भवतीति सिद्धान्तः, तथापि अत्र शब्दार्थन मात्रच्‌ प्रत्यय व्यावृत्यर्थम्‌ अन्ययोग 
व्यवच्छेदार्थकमात्रशब्दस्य ग्रहणार्थम्‌ तथैव वक्तव्यम्‌ अतएव श्रीमद्‌ भट्रोजिदीक्षितेः 
सिद्धान्तकौमुद्यां सूरत्रार्थविचारप्रसद्धे मात्रशब्दस्य प्रत्येकेन सहान्वय इत्युक्तम्‌ तात्पर्य शब्दार्थे 


1. पा०.सू० 4-1-2 
2. पा०सू० 2-3-46 


१. 
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एव । न च मात्रशब्दस्य द्न्द्राद्यन्तेऽविमानत्वेनोक्तन्यायारि श्रतसिद्धान्तेन कथं मात्र शब्दार्थस्य 
प्रत्येकेन सहान्वयो भविष्यतीति वाच्यम्‌ । न्यायघटकाऽन्तशब्दस्य समीपवाचकत्वात्‌। अन्त 
शब्दः समीप वाचक इति स्वीकारे नोक्त दोषावसरः। येन सह विग्रहः तेन सह समासः 
स्वपद विग्रह :। अन्येन सह विग्रह :, अन्येन सह समासः, अस्वपदविग्रह :। शब्देन सह 
विग्रहः मात्र शब्देन सह समासः जातत्वेनास्वपद विग्रह सहसत्वात्‌ नित्यसमासः तथा भवति 
सूत्रार्थो यत्‌ प्रातिपदिकार्थं मात्रे लिङ्कमात्र परिमाणमात्रे वचनमात्रे च प्रथमा अर्थात्‌ एष्वर्थक 
प्रथमा विभक्तिः भवति तत्र जायते जिज्ञासा यत्‌ कस्तावत्‌ प्रातिपदिकार्थः यदि 
प्रतिपदिकस्याऽर्थः प्रातिपदिकार्थं इति निरुक्तविग्रहे प्रातिपदिकपदोत्तरषद्‌याः 
निष्ठत्वमर्थमङ्खीकृत्याऽर्थशब्दयोः विरूप्यनिरूपकभावरूपसम्बन्धमुररीकृत्य प्रातिपदिक-' 
निष्ठशक्ति निरूपक अर्थः प्रातिपदिकार्थः स्वीक्रियते तदा सूत्र घटक लिङ्ग ग्रहणस्य वेय- 
श्यापित्रिः यतो हि एकं द्विकं त्रिकं चेव चतुष्कं पञ्चकं तथाः इति वैयाकरणभूषणसार 
सिद्धान्तोक्तरीत्या लिङ्गमपि प्रातिपदिकार्थः एवञ्च प्रातिपदिकार्थकुक्षौ लिङ्घस्याऽपि 
““ प्रविष्टत्वेन ' ' तटः तटी तटम्‌ इत्यत्रापि प्रातिपदिकार्थत्वेनेव प्रथमासिद्धे तदर्थं लिङ्घग्रहणस्य 
सूत्रे वै यनापत्तिः स्पष्टैव तस्मादस्मिन्‌ सूत्रे प्रातिपदिकार्थपदे प्रातिपदिकनिष्ठशक््ति 
निरूपकोऽर्थः प्रातिपदिकार्थं इति न धर्तुं शक्यते। किन्तु कश्चन विलक्षण एव प्रातिपदिकार्थो 
ग्रहणीयः स च कः इति विषये विविदन्ते तत्तदाऽचार्याः। 


1. नियतोपस्थितिकः प्रातिपदिकार्थ इति मनोरमाकारः। 
2. प्रवृत्तिनिमित्ततदाश्रयः प्रातिपदिकार्थः इति शेखरकारः। 
3. प्रापितपदिकार्थः सत्ता इति काशिकाकारः। 


ए 


4. प्रातिपदिक जन्या या सन्नित्याकारि प्रतीतिः तादृशप्रतीतिविषयत्वं 
प्रातिपदिकार्थत्वम्‌ इति काशिकाव्याख्याकारः हरदत्तः। 


5. अस्ति समानाधिकरण्येन योऽर्थो भाषते सः प्रातिपदिकार्थः इदमपि लक्षणं 
काशिका व्याख्याकारस्य हरदत्तस्य। 





1. वै० सि° कौ कारक प्रकरण पृ० 
2. वैयाकरण भूषण सार सुवर्थं प्रकरण 
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6. यत्रार्थान्तरानापेक्षया शब्दप्रवृत्तिः सः सर्वः प्रातिपदिकार्थः शब्द प्रवृत्ति 


निमित्तमिति यावत्‌ इति प्रसाद टीकाकारः। 
एवं षड्लक्षणानि प्रतिभाषन्ते प्रातिपदिकार्थस्य। एषु लक्षणेषु मध्ये कतमं लक्षणं 
समीचीनमितिं परिभाव्यते। 


1. नियतोपस्थितिकः प्रातिपदिकार्थः लक्षणस्यास्येदं तात्पर्यम्‌ 


नियता-व्यापिका उपस्थितिः यस्य सः तियतोपस्थितिकः न्युपसृष्ट विशिष्ट यम्‌ धातु 
व्याप्त्यनुकूलो व्यापारार्थकः अर्थात्‌ व्यापकता व्याप्त्यनुकूलव्यापाराऽर्थधातोः स्वीकारे 
फलव्यापारयोः धातुः इति व्याकरण सिद्धान्तभङ्ग शङ्का निरासः। क्त प्रत्ययाऽर्थः आश्रयः 
षष्ट यर्थो विषयता तथा च व्यापकताश्रयोपस्थितिविषयत्वं प्रातिपदिकार्थत्वमिति लक्षणं 
फलति। व्यापकता च यत्‌किञ्चिनिष्ठव्याप्ता निरूपिता भवति। अत्र व्याप्ता किं निष्ठेति 
जिज्ञासायामुपस्थितत्वच्च प्रातिपदिकोरण निष्ठेव ग्राह्या एवञ्च प्रातिपदिकोच्चारण निषूठ 
व्याप्ता निरूपित व्यापकतावदुपस्थितिविषयत्वं प्रातिपदिकार्थत्वमिति निष्कृष्टं लक्षणं जायते । 
यथा कृष्णः, श्रीः, जानम्‌, इति यत्र-यत्र कृष्णेति प्रातिपदिकस्योच्चारणं भवति तत्र-तत्र सर्वत्र 
कृष्ण, कूष्णत्व पुंस्त्वस्याऽ थनिामुपस्थितिः जायते। अतः कृष्णेति प्रातिपदिकोच्चारण 
निष्ठव्याप्ता निरूपितव्यापकता कृष्ण पद जन्य कृष्ण कृष्णत्व पुरुत्षत्वरूपार्थोपस्थितौ वर्तते। 
एवं रीत्या लक्षणस्य संघटनं भवति ॥ 


दीक्षितोक्त लक्षणं यद्यपि समीचीनं प्रतिभाति तथापि श्रीमद्‌ नागेश भदै: लक्षणमिदं 
नोररीकृतम्‌ । तत्रेदमेव कारणम्‌ यत्‌ निरुक्त लक्षण स्वीकारे ““तिङ्घग समानाधिकरणे ।** इति 
भाष्यवार्तिकोक्तसिद्धान्तविरोधः। कथमिति चेत्‌ श्रूयताम्‌, यदि दीक्षितोक्त लक्षणं स्वीक्रियते 
तदा द्रोणो प्रीहिः इत्यत्रापि द्रोण शब्दस्योच्चारणेन द्रोण द्रोणत्व पुंस्त्व परिमाणत्वरूपाऽर्थानां 
नियमेनोपस्थितिः भवति। अतोऽत्रापि प्रातिपदिकार्थत्वेन प्रथमासिद्धौ परिमाणंग्रहणं व्यर्थ 
स्यात्‌ यदि चोच्यते यत्‌ द्रोण शब्दादपि प्रातिपदिकार्थे प्रथमा स्वीकारे अभेदान्वयबोधं प्रति 
समान विभक्यन्त पद जन्योपस्थितिः कारणमिति सिद्धान्तेनाऽजाभेदान्वय एव स्यात्‌ स च 
बाधितः द्रोणाऽभिनन त्रीहे रसम्भवात्‌ तदभेदस्य लोके प्रसिद्धत्वात्‌ तथा च इष्टशाब्दबोधाय 


1. भाष्य वार्तिक 
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परिमाणार्थं प्रथमोपादनाय परिमाणग्रहणं क्रियते तदा वार्तिकविरोधः स्पष्टैव इति प्रथमो 
दोष 9 


अपि च मनोरमाकारोक्त सिद्धान्त स्वीकारे लिङ्कस्य क्वचित्‌ प्रातिपदिकार्थत्वेन ग्रहणं 
भवति क्वचिच्च न भवति इति अर्धजरतीयन्यायोक्त सिद्धान्ताश्रयणे न किमपि प्रमाणं नापि 
लाघवः परन्तु गौरव एव । 


किञ्च परिमाणग्रहण साम्यात्‌ द्रोणपदात्‌ परिमाणार्थे एव प्रथमा भविष्यति 
प्रकृत्यर्थोऽपि परिमाणेत्वेनैव भाषते प्रकृत्यर्थ प्रत्ययार्थं परिमाणयो अभेदान्वयाऽतिरिक्तो 
नास्ति काश्चनान्यः सम्बन्धः भवितुमर्हति । प्रत्ययार्थ परिमाणस्य च पदार्थान्तरे ब्रीहो परि 
परिदेक भाव सम्बन्धेनैवान्वयः। एवं सिद्धान्त स्वीकारे वैयाकरणानां यो मूर्धाभिषिक्तः 
सिद्धान्तः तस्य भङ्खायपत्तिः हि वैयाकरणाः सन्ति संसर्गता वादिनः उक्तञ्च भाष्यकारेण 
विभक्त्यर्थ: संसर्गत्वेन भाषते ' दीक्षितोक्त सिद्धान्ते प्रत्ययार्थस्य यत्‌ किञ्चित्‌ पदनिष्ठ 
वृत्ति्लानाधीन अर्थोपरिस्थिति सत्वेन प्रकारतावादि मतं समायाति। इत्थं परिभाव्य 
मनोरमाकारोक्त लक्षणं परित्यज्य शेखरकृता नूतनं लक्षणं भाणितम्‌ तच्च “' प्रवृत्तिनिमित्त 
तदाश्रयरूपम्‌ ' ' प्रवृत्ति निमितत्वं नाम वाच्यत्वे सति वाच्य वृत्तित्वे सति वाच्योपस्थितीय 
प्रकारताश्रयत्वम्‌ यथा घरत्वम्‌। 


अतः शेखरकारमते प्रातिपदिकार्थत्वेन जातिव्यक्त्योरेव ग्रहणम्‌ । प्रवृत्तिनिमित्त तदा 
श्रयोरेव प्रातिपदिकार्थत्वमिति स्वीकारे सूत्रे लिङ्ग ग्रहणं सार्थकं भजते। अन्यथा प्रातिपदिक 
वाच्यस्य प्रातिपदिकार्थपदेन ग्रहणे स्व्मोनुपंसकात्वादित्फादि शास्त्रप्रामण्येन लिङ्गस्याऽपि 
प्रातिपदिकार्थतया तद्वैय्यर्थ्य स्पष्टमेव अपरमपि प्रमाणम्‌ यद्‌प्रातिपदिकार्थत्वेन द्वयोरेव 
ग्रहणम्‌-- भाष्यकारेण ““ स्त्रियाम्‌" इति सूत्रे आशङ्कितं यत्‌ स्त्रीत्वे द्योत्ये प्रत्ययाः भवन्ति वाच्ये 
वा तत्र वाचकता पक्षे भाष्यकारेण प्रत्ययार्थस्य प्राधान्यं स्वीकृत्य द्विचनादिनुपपत्तिः उक्ता। 
उक्तापत्तिभिया महर्षिणा स्त्रीत्वे द्योत्य एव प्रत्ययाः भवन्तीति सिद्धन्तितः सिद्धान्तनेन लिङ्ग 
प्रातिपादिकस्यैवार्थः न तु प्रत्ययस्येति ध्वनितम्‌। यद्यपि दीक्षितमतेऽपि 
लिङ्गप्रातिपदिकवृत्तिरेवायाति तथापि तन्मते क्वचित्‌ प्रातिपदिकास्यऽर्थो भवति क्वचिच्च न 
सम्भवति (अनियत लिङ्ग स्थले) निरुक्त भाष्येण तु सर्वत्र प्रातिपदिकास्याऽर्थं एव प्रतिभति 
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लिङ्गम्‌। एवञ्च भाष्यास्यास्यैकता सम्पादनाय सर्वदा सर्वत्र लिङ्गप्रातिपदिकस्याऽर्थं इति 
स्वीकर्तव्यम्‌ तच्च तदैव सम्भवति यदा प्रातिपदिकार्थन प्रवृत्तिनिमित्ततदाश्रयोरेव ग्रहणं 
स्यादिति मे मतिः। 


3. प्रातिपदिकार्थस्य तृतीय लक्षण विषये उचिताऽनुचितत्व विचारः 


काशिकाकारेण प्रातिपदिकार्थस्य लक्षणं कुर्वन्नोक्तं यत्‌ प्रातिपदिकार्थः सत्ता अर्थात्‌ 
प्रातिपदिकार्थपदेन सत्तायाः ग्रहणम्‌। किन्त्वत्र विचारणीयो वतर्ते यत्‌ सत्ता पदेन कस्य 
ग्रहणम्‌ जाते: अथवा जगदधिष्ठानभूतं -वस्तु काशिकाकारेण नेव स्पष्टमुक्तं यत्‌ सत्ता 
कस्याः बोधिका सत्तायाः कोऽर्थः। अतः लक्षणमिदं विवादग्रस्तम्‌। अतः परवर्त्याऽचार्यैः 
स्ववुद्धया स्वमताऽनुसारेण सत्तायाः व्याख्या कृता। तत्र नागेशेनोक्तं लघुशब्देन्दुशेखरे 
कारकप्रकरणे सत्ता प्रवृत्तिनिमित्तोपलक्षणम्‌। अर्थात्‌ यथा द्रव्याद्यपेक्षया सत्ता व्यापिका 
भवति तथैव तत्पदजन्य बोधे प्रवृत्तिनिमित्तविषयताऽपि व्यापिका भवतीति। व्यापकत्व 
साधर्म्‌याद्युपलक्षणम्‌ एतेन काशिकाकार मतेऽपि प्रातिपदिकार्थपदेन नागेशोक्त सिद्धान्तं 
समायातिशयं व्याख्या नागेशरीत्यैव । सत्ता प्रवृत्तिनिमित्तयोर्मध्ये व्यापकत्वरूपसमान- 
धर्मस्यैक्येन विनिगमनाविरह्यत्‌ सत्ता नियोपस्थितकस्याऽप्युपलक्षणमिति शङ्कायाः निरासः। 


नागेशेन हि उपलक्षणविधया सत्तापदेन प्रवृत्तिनिमित्तार्थस्य बोधः कृतः स तदैव 
सम्भवति यदा सत्तापदेन जातेः ग्रहणम्‌। यदि सत्ता जगदधिष्ठानभूतं वस्तु बोधिका तदा 
प्रकृतेऽपि तत्तत्पदाप्रतिपाषु अधिष्ठानरूपो घटादि धर्मिणांसत्तापदेन ग्रहणं भविष्यति । तस्य 
चाधिष्ठानधर्मिणो यद्धर्मं विना प्रतीतिरसम्भवः सः प्रवृत्तिनिमित्तरूपो धर्मेऽआशक्षिप्यते। इति 
प्रवृत्तिनिमित्त तदाश्र दयोः वृत्तिग्रन्थेन प्रातिपदिकार्थता लभ्यते। अतो 
नास्त्यवश्यकतोपलक्षणस्य एवं विधयाऽपि शेखरकारमतस्यैव सम्पुष्टि:। एवं रीत्या 
शेखरकृता प्रातिपदिकार्थपदेन प्रवृत्ति निमित्त तदाश्रयः स्वीकृतः। अतः नागेश मते 
प्रातिपदिकार्थस्योदाहरणानि लिङ्क प्रवृत्ति निमित्तकाः ये शब्दाः वरीवर्तन्ते त एव 
भवितुमर्हन्ति । अथवाऽलिङ्गा । अन्ये सर्वे लिङ्गऽधिक्यस्य 


1. ल० श० शे का० प्रकरण पृ° संख्या 
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4. प्रातिपदिकार्थस्य चतुर्थं लक्षणस्य व्याख्यानम्‌ 


प्रातिपदिकार्थस्य चतुर्थं लक्षणं विद्यते-- प्रातिपदिकजन्या या सन्नित्याकारिका प्रतीतिः 


तत्प्रतीतिविषयत्वम्‌। लक्षणमिदं हरदत्तेण प्रातिपदिकार्थः सत्तेति काशिकाव्याख्यानप्रसब्खं 
निगदितम्‌। हरदत्तस्येदं तात्पर्य ॒विद्यते यत्‌ स एवाऽर्थः प्रातिपदिकार्थेन विवक्षितः यः 
सन्नित्येव केवलं भाषते न जात्यादिरूपो न लिङ्घ संख्या कारक योगी इति। 
परन्त्वेदमपि लक्षणं न समीचीनं राराजते, यतोहि सन्नित्याकारकप्रतीतिविषयता तेष्वेव 

शब्देषु भवितुं शक्नोति ये शब्दाः जात्यादि धर्म विशिष्टाः न स्युःन वा लिङ्घगसंख्याकारक 
सम्बन्धिनः स्युः इति एवं विशेषणविशिष्टाः शब्दा यद्यपि अन्वयं भवितुं शक्वुवन्ति 
तथाप्यव्ययेष्वेव उच्चैः नीचैः, इत्यत्र प्रातिपदिकार्थे प्रथमा न स्यात्‌, उच्चैः नीचः शब्दानां 
सन्नित्याकारक प्रतीतिजनकत्वस्य सर्वत्र विरुद्धत्वात्‌. यदि जाति पदेनाऽखण्डोपाधिः गृह्यते 
तदा तद्धर्मविशिष्टशब्दे नोपस्थापितोऽर्थः प्रातिपदिकार्थो भविष्यति। तस्मिन्‌ पक्षे 
उच्चैर्नीचैरित्यादीनामपि आधारतात्वाविशिष्टाऽऽधारता शक्तिवाच्यत्वेन प्रथमातु भविष्यति 
किन्तु लक्षणेन व्यावृत्तिः कस्य भविष्यति । यतो हि सर्वे शब्दाः तद्धर्मविशिष्टवाचकत्वात्‌। 
व्यावृत्तिर्व्यावहारो वा लक्षणस्य फलद्वयमिति प्रसिद्धवात्‌। एवञ्च असम्भवदोषग्रस्तत्वात्‌ 
लक्षणमिदमसम्भवम्‌ लक्षणं तदेव भवति योऽव्यापत्ति अतिव्याप्ति असम्भव दोष रहितो 
भवति तस्मात्‌ इदमपि लक्षणं त्याज्यम्‌ 

5 अस्ति समानाधिकरण्येन यो भाषते सः प्रातिपदिकार्थः 


इति प्रातिपदिकार्थस्य पञ्चमं लक्षणं देदीप्यते । इपमपि लक्ष्मणं काशिका व्याख्याकारेण 
श्रीमद्हरद्त्‌तेन निगदितम्‌ एतद्लक्षण विषयको विचारः समुपस्थाप्यते । 

प्रातिपदिकजन्या या सन्तित्याकारिका प्रतीतिः तत्प्रतीतिविषयत्वमिति लक्षण स्वीकारे 
उच्चैर्नीचैरित्यत्र सन्नित्याकारकप्रतीतिविषयता सर्वतन्त्रविरुद्धत्वेन प्रातिपदिकार्थे कथमपि 
प्रथमा न स्यात्‌। अतः तथाभूतेषु स्थलेष्वपि प्रातिपदिकार्थे प्रथम विधानाय लक्षणमिदं 
विहितम्‌। 

एतदलक्षण स्वाकौरे उच्चर्नीचैरित्यादि शब्दैः सन्नित्याकारकप्रतीतिविषयता सत्ता सर्व 
तन््रविरुद्धतवेऽपि अस्ति समानधिकरण्य सत्वात्‌ लक्षणस्य संघटनेन प्रातिपदिकार्थे प्रथमायाः 
सिद्धिः निरुक्त शब्दाभ्यां निर्बाधैव । किन्तु विचारणेऽयमत्र समायाति यत्‌ उच्चैर्नीचैरित्यादि 


# 
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शब्दानां पाठ अव्यये विद्यते, ' अव्ययत्वं नाम लिङ्कसंख्याकारकञअनन्यविषयत्वं ' यदि वर्तमान 
कात्वावच्छिन्नास्त्यर्थस्यऽन्वयः उच्चैर्नीचिरित्यादि शब्दाभ्यां सह स्वीक्रियते तदा असधात्वर्थ 
क्रियानिरूपितकारकत्वं निरुक्तशब्देषु सम्पन्नत्वात्‌ अव्ययत्वस्यैव हानिः। न च नहि, अस्ति 
समानाधिकरण्यमात्रेणाऽव्ययत्व हानिशङ्का क यतव्या स्वरादिगणे पठित एव शब्दस्य 
स्वोऽस्ति स्वः पश्य, इत्यत्रणञिस्त समानाधिकरणस्य दर्शनादिति वाच्यम्‌। एवं प्रकारेण 
स्वरादीनामस्ति समानाधिकरस्य वक्तु शक्यत्वेऽपि चावाशब्दयोरुच्चैरादि 
शब्दानामधिकरणशक्तिप्रधानानामस्ति समानाधिकरण्य दुरुपपादमेव तथा च अस्ति 
समानाधिकरण्य दुरुपपाद अन्ययत्वस्य सुसम्पननत्वेऽपि प्रातिपदिकार्थे प्रथमाया असिद्धिः। 
तस्मादिदमपि लक्षणमव्याप्तिदोषेण ग्रस्तो जातः। न च स्वरादिगणपठित च वा ह शब्दैः 
प्रतिपादिताः येऊर्थाः ते यदा समुच्चयविकल्पाधिकरणादिपदः प्रतिपादिताः भवन्ति तदास्ति 
समानाधिकरण्यभवस्यंवेत्यस्ति समानाधिकरणार्थं प्रतिपादकत्वं सर्वत्र सुलभमिति वाच्यम्‌ 
पदान्तरोपस्थापितस्य अस्ति समानाधिकरणस्य गृह्यते चेत्‌ तदा सर्वत्रेव तस्य सत्वेन लक्षणेन 
कस्याऽपि व्यावृत्तेरसम्भवात्‌ लक्षणामसम्भवदोष ग्रस्तो भविष्यति । तस्मात्‌ पच्चमं लक्षणमपि 


प्रातिपदिकार्थस्य त्याज्यम्‌ । 


6. यत्रार्थांन्तरानपेक्षया शब्दप्रवृत्तिः सः सर्वः प्रतिपादिकार्थः शब्द प्रवृत्तिनिमित्तमिति 
यावत्‌ । 


लक्षणमिदं प्रक्रियाकौमुद्याः प्रसाद रीका कारेण प्रोक्तम्‌। प्रसादरीकाकर्जा 
काशिकाकारोक्त प्रातिपदिकार्थः सत्तेत्यत्र सत्ता पदम्‌ प्रवृत्ति निमित्तस्यैव बोधकं न तु 
तद्भिन्न सत्ता बोधकमिति मत्वा पूर्वोक्त दोष वारणपुरस्सरं लक्षणं विहितम्‌। यथा उच्चैः 
नीचैरिति अलिङ्खगसंख्यावेतौ केवलं जात्यादि निरपेक्षं स्वार्थमाहतु:ः। तथा 

चोच्चैरामदनानामूरध्वंदेश निष्ठाऽऽधारता वृत्याधारतात्वात्मक शब्दप्रवृत्ति 
निमित्तप्रातिपादकतया नातिव्याप्तिः इति। तदपि न सम्भवति। यतो हि सर्वेषु तन्त्रेषु 
प्रवृत्तिनिमित्तं प्रकारीभूय भाषते। तथा च तन्मात्र बोधोऽसम्भवी। कथमिति चेत्‌ श्रूयताम्‌। 
तत्पदजन्यशाब्दबोधे यः: प्रकारतया भाषते सः तच्छाब्दस्य प्रवृत्तिनिमितं भवति 
धररपदजन्यशाब्दबोधे घटत्वं प्रकारतया भाषते अतः घटत्वं घटशब्दस्य प्रवृत्तिनिमित्त जायते । 


तथा च प्रवृत्ति निमित्तं 


256 डा० प्रदीप कुमार पाण्डेय, 


प्रकारतया भाषत इति सिद्धत्वेन प्रकारकता च यत्किञ्चित्‌ विशेष्यता निरूपिता भवतीति 
सिद्धान्तेत्वेन विशेष्यताया आक्षेपात्‌ विशेष्यता रहित प्रवृत्तिनिपित्तमात्रस्य शब्दजन्य 
बोधविषयत्वाभावेन कुत्राऽपि प्रातिपदिकार्थलक्षणस्य सङ्खमनं न स्यादिति कृत्वा लक्षणे 
असम्भवरूपो दोषः समापतिष्यति । इति 
न च प्रातिपदिकजन्य निर्विकल्पके जलाने प्रवृत्तिनिमित्तमात्रस्य भानं सम्भवतीति वाच्यम्‌ 
प्रातिपदिकजन्यज्ञानस्य स्मृतिरूपता शब्दबोधरूपता वोभयथाऽपि विशेष्यविशेषणोभय 
विषयकत्वस्यानंपायात्‌ यदि तन्मात्रस्य बोधोऽपि इष्टः केषाञ्चित्‌ जनानाम्‌ तदा घटादि 
शब्देभ्योऽपि प्रवृत्तिनिमित्तमात्रस्य बोधः स्यात्‌। घटशब्देभ्यः प्रवृत्तिनिमित्तमात्रस्य बोध 
स्वीकारे लिङ्कसंख्याकारकाणामन्वयो न स्यात्‌ यतो हि लिङ्गसंख्या कारकाणामन्वयो घटे 
भवति न तु घटत्वे। संख्यायाः कारकस्य च घटलत्वेऽवयस्वकारे घटशब्दात्‌ द्विवचन - 
बहुवचना दयनुपपत्तिरेव स्यात्‌ घरत्वस्य. एकत्वात्‌ द्वित्व वहुकत््वस्याऽन्वयः असम्भवात्‌ 
लिङ्गस्यावियः घट एव भवति । अतएव हश्वनोपुंसके प्रातिपदिकस्य इति सूत्रे प्रातिपदिक 
ग्रहणं सार्थकम्‌। अन्यथा प्रातिपदिक पदमनुवृत्यैव लाभे प्रातिपदिक ग्रहणं व्यर्थमेव स्यात्‌ 
ध्वनितञ्चेदम्‌ ' हस्वे नपुंसके प्रातिपदिकस्य '1 इति सूत्रे तत्र भाष्यकारेण अनुवृत्यैव 
प्रातिपदिकपदस्य लाभं कृत्वा सूत्रघरकप्रातिपदिकपदस्य वैयश्यापत्तिमुपपाद्य सत्वप्रधान 
प्रातिपदिकस्यैव सूत्रघरकप्रातिपदिकपदेन ग्रहणं स्यात्‌ एतदर्थसूत्रे प्रातिपदिकग्रहणं 
कर्तव्यमिति सिद्धान्तितम्‌ । तस्मात्‌ इदमपि लक्षणं प्रातिपदिकार्थस्य निर्दुष्टं न भवितुमर्हतीति 
कृत्वा त्याज्यमेवेति मे मतिः। तर्हिं निरुक्तेषु लक्षणेषु कतमं लक्षणं समीचीनं भवितुं 
शक्नोतीति विषये विचार अवश्यमेव करणीय इति मत्वा परिभाव्यते । प्रमेयसिद्धिः प्रमाणात्‌ 
भवतीति सांख्यसिद्धसिद्धान्तरीत्या यस्मिन्‌ लक्षणे प्रामाणादिकं स्यात्‌ तदेव लक्षणं समीचीनं 
भवितुं शक्नोति। अथवा तर्केणाऽपि वस्तुसिद्धिः जायते। उक्तं च गदाधर भद्राचार्येण 
संयोगविभागयोः नैमित्तकसंज्ञाविचारप्रसद्खे ' कस्यचित्‌ ग्रन्थकृतो विपरीत लेखनं 
तर्कसिद्धवस्तुप्रतिबन्धको न भवति। तथा च निरुक्तेषु लक्षणेषु मध्ये यस्मिन्‌ लक्षणे भाष्यादि 
प्रमाणं भविष्यति। अपि च यस्य लक्षणस्य तर्केण सिद्धिः भविष्यति तदेव लक्षणं सुधीमतां 
कृते देदीप्यमानो भविष्यतीति विचिन्त्य विचारः समुपस्थाप्यते। 


1. पा० सू° 1-02-47 


प्रातिपदिकार्थत्वविचारः 257 


श्रीमद्‌ भट्रोजिदीक्षितस्योक्तलक्षणाऽतिरक्त नागेशोक्तकालक्षणरक्ति प्रायः सर्वाणि 
लक्षणानि खण्डितानि मया इदानीमुभयोलक्षणायोमध्ये कस्य लक्षणं युक्तमिति विचार्यते। 


लक्षणानां समीक्षा 


श्रीदीक्षितेन लक्षणं प्रोक्तं यत्‌ नियतोपस्थितिकः प्रातिपदिकार्थः अस्याऽयमेव भावः 
यस्मिन्‌ प्रातिपदिके उच्चारिते सति यस्याऽर्थस्य नियमेनोपस्थितिः सः निवतोपस्थितिकः 
प्रातिपदिकार्थ:। एवं लक्षणे सति हिमानी भूते इत्यत्र प्रथमाया असिद्धिः । यतोहि हिम 
हिमत्वाऽपेक्षया महत्वस्यऽधिक भानात्‌। न च लिङ्खगविशिष्टपरिभाषया तत्सिद्धिः यथा न्यासे 
प्रातिपदिकार्थपदेन प्रवृत्तिनिमित्ततदाश्रयोरेव ग्रहणेन लिङ्गग्रहणेनत मात्राधिकस्यैव 
हिमानीत्यादौ महत्वस्याधिक्यसत्वेन तदसिद्धिः। इति शब्दरत्नकारेण प्रतिपादितम्‌ तच्च न 
युक्तियुक्तं प्रतिभाति। यतो हि दीक्षितमते यथा न्यासेऽपि प्रातिपदिकार्थपदेन प्रवृत्तिनिपित्तस्य 
ग्रहणं कथमपि न॒ सम्भवति। अन्यथा स्वसिद्धान्तविरोधः स्यात्‌। अतः हिमवृत्ति 
प्रातिपदिकत्वहिमानीत्यादौ परिभाषया निश्चप्रचमेवातिदेशो भविष्यतीति कृत्वा नोक्तदोष 
लेशः, तर्हि किमर्थं प्राचां पक्ष उपेक्षितः इति चेत्‌ शृणु नवीनैः नियतोपस्थितिकः 
प्रातिपदिकार्थः इति पक्षे द्रोणो त्रीहमानय इत्यापत्तिः, यतो हि निरुक्तपक्षे सूत्रे परिमाण ग्रहण 
सामर्थ्यात्‌ द्रोण पदात्‌ परिमाणेऽर्थे प्रथमाविभक्तिः भवति तस्य प्रत्ययार्थरूपपरिमाणस्य 
पदार्थान्तरे तब्रीहौपरिद्य परिकेदक भावेनैवान्वयः न त्वभेदेन अतः यल्लिङ्कं यदवचनं या च 
विभक्तिः विशेषेषुः। तल्लिङ्ं तद्‌ वचनं सा च विभक्तिः विशेषणेषु । इति नियमस्यास्य 
प्रभावात्‌ आनयनक्रियानिरूपितकर्मत्वव्रीहावेव सत्वात्‌ पदादेव द्वितीया भविष्यति तु 
द्रोणपदात्‌ यदा तु नागेशोक्तसिद्धान्तंउररीक्रियते तदा परिमाणग्रहणसामर्थ्यात्‌ परिमाणे 
रूपेऽर्थे विद्यमानात्‌ प्रातिपदिकात्‌ स्वार्थं प्रथमा इत्यर्थसत्वेन द्रोणपदात्‌ प्रातिपदिकार्थे एव 
प्रथमा। सत्वेन तस्य च त्रीहावभेदान्वयाधेन लक्षणया द्रोणपदं द्रोणपरिमितस्य रूपाऽर्थ 
बोधकत्वेन अभेदान्वयसम्भवेन अभेदेनैवान्वयः अभेदान्वय सत्वे उक्तनियमेन यथा त्रीहि 
पदात्‌ द्वितीया तथैव तत्राभेदान्वित द्रोणपदादपि द्वितीया भविष्यति इति नागेश मते नोक्त 
दोषः। अपि च दीक्षितोक्तसिद्धान्ताऽङ्गीकारे लिङ्क समानाधिकरणे प्रथमा।। इति 


1. भाष्यवर्तिक 


258 डा० प्रदीप कुमार पाण्डय, 


वर्तिकोक्तसिद्धान्तविरोधः। यतो हि लिङ्गसमानाधिकरण्यं हि लिङ्घर्थाऽभिन्नार्थाविधायकत्वं 
तच्च मूलोक्तरीत्या न सम्भवति । कथं न सम्भवतीति स्पष्टमेव । 


किञ्च वर्तिकात्‌ लिङ्गर्थेऽन्वय एव द्रोणो ब्रीहि इति वाक्यस्य साधुता लभ्यते । 
दीक्षिताक्तरीत्या तु प्रकृत्यर्थपरिमाणस्य प्रत्ययार्थ परिमाणे एवान्वयो भवति न तु लिङ्गर्थे अतः 
असाधुत्वं स्यात्‌ निरुक्तवाक्यस्य । तस्मात्‌ नागेशमतमेव समीचीनम्‌ 


यद्यपि लिङ्गसमानाधिरणे प्रथमेति वार्तिकसम्मत्या समानाधिकरण नामान्तरान्वये 
परिमाणमात्रे प्रथमेति रीत्या द्रोणो त्रीहिमानयेति वाक्ये न दोषः, यतोहि यत्र द्रोणादि 
पदार्थस्य न समानाधिकरणं नामान्तरार्थे ऽन्वय विवक्षा, किन्तु तदर्थस्य सत्वमात्रस्य 
प्रतिपिपादयिषा तत्र प्रथमानापत्तेरुक्त नियमस्वीकारात्‌। तथापि असाधुत्वापत्तिरूपो दोष 
अस्त्येवेति। एवञ्चोभयोर्मताऽलोडनेन कस्यापि मतं न्यूनतां न भजति यद्यपि तथापि द्रोणो 
व्रीहिः इत्यादौ परिमाण रूप प्रत्ययार्थे द्रोणाः तस्य च त्रीहादादेन्वयोपगमे द्रोणत्रीहि पदयोः 
समानाधिकरण्याभावेन व्रीहिपदार्थस्य क्रियान्तरं प्रति विवक्षायां द्रोणोव्रीहिमानयेति 
प्रयोगापत्ति वारणाय अनभिधानस्य कल्पानायां गौरव ः। एवमेव सर्पिकुडवमित्यादौ व्यवस्थित 
विभाषया षत्ववारणे भाष्य विरोधः। यतो हि व्यवस्थितविभाषा भाष्यपरिगणित स्थल एव 
अस्माभिराचायैः स्वीकृतवताः द्भिननस्थले व्यवस्थितविभाषास्वीकारे भाष्य सिद्धान्तविरोधः 
स्पष्टैव अतः नागेश सिद्धान्तः भाष्य सिद्धान्तेनापि प्रमाणितो जातः तरकेणाऽपि सिद्धो जातः 
लाब्धवमूलकोऽपि। तस्मात्‌ सर्वगुणसम्भवनत्वात्‌ नागेशोक्त सिद्धान्त एव ज्यायान्‌ श्रेयान्‌ च। 


इति शम्‌ 
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1.21, &2४४$गा1912, विा8४259९ 22 ए€85, 4पा10प. 
धर्म्मादिजीवनमुक्तूयादि पञ्चवर्गप्रदायिने । 

योगिनां ज्ञानगम्याय नमोऽस्तु परशम्भवे ॥ 1.4 

उद्ृण्डक्षितिपालमण्डलमणिः सामन्तचूड़ामणिः 

सर्वज्ञानमणिः स्वधर्मरमणिः सूर्यान्वयग्रामणिः। 


(11) 
(12) 
(13) 


(14) 


(15) 


(16. 
(17. 


(18) 


(19) 
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विश्वप्राणमणिर्विंशेषविदुषां सन्मान विद्यामणिः 
श्रीमच्छ्रस्थितिराजमल्लनृपतिः सर्वार्थचिन्तामणिः॥ 1.5 
विचित्रवेशाभरणोज्ज्वलश्रीसमुल्लसच्छारदचन्द्रवक्त्रे । 
नृत्योत्सुकानां गणमाविशंकं विभाति कान्ते मदनावतीव ॥ 1.8 
क्रमादित्यमितिख्यातं क्षेत्रधर्मगुणाकरम्‌। 

अचिरेणैव कालेन प्राप्नोसि प्रवरं वरम्‌॥ 1.13 

गुरुचरणसरोजं दन्दमद्वेतरूपं त्रिजगतिनिखिलमीशं ज्ञानदं ब्रह्यरन्श्े। 
दशशतदलपद्यं जन्मनिष्कर्णिकायां जयति सततमेतत्साम्प्रतं मे विशुद्धम्‌ ॥ 1.14 
आधारादित एव वेदरसवित्‌ सूर्ये द्िरष्टेक्षणं 
पुत्राम्भोरुहचक्रभेदनकृता शक्तिः परा कोलिकी। 

स्यन्दन्तं कविलान्तरादविरतं पीयूषभारारसं 

सम्पीय द्रुतपद्मरागसदृशो यन्मे कुत्वे राजते ॥ 1.15 

परमार्थविदां श्रेष्ठो ध्यानयोगपरायणः। 

शवसिद्धिनिधानस्त्वं राजसे साधकेश्वरः ॥ 1.16 

८. ए भावश्थाव्ा08 €05006€ 11 84014185 प्र थऽव्<वा( वा) ए. 
धर्मादित्यसुतं वीरं हत्वा गोप्तारमध्यहे। 

साधयाम्यचिरेणेव मनोऽभिलषितं फलम्‌॥ 1.18 

यस्यामुखं शशिसमं नयनद्वये च 

नीलाम्बुजन्मवनमोष्टपुटे सुगन्धिः। 

वाह्लोर्मणालनिचयोंऽधि युगेऽम्बुजौघं 

तत्किं करोमि हुतवहिमयीव सा मे॥ 1.42 

ए.सा तू सुगुणेन मोहि अमदण्णादेवधीओ सुन्दरी 

नुह्याणं पति बोधवन्छमअन्‌ तावण्ण गावी अधं। 


[1 
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(20) 


(21) 
(22) 


(23) 
(24) 


(25) 


(26) 


(27) 


07. 109५९८५ कपा 


दाओ सम्भस अद्ध सीद घटटद् सप्पे म एवा असि 
अस्केहिम्म अणावलं उपसमी कादू अहो सुन्दरी ॥ 1.49 
फेत्कारारावरौद्रा तरुकुहरगतोलूकधूत्कारनादेः 

नृत्यान्ते सादृहासध्वनिभिरजयङाकिनी डूकृतैश्च । 
दृप्यत्कापालिकानां डमरु डिमडिमाराव गम्भीर घोषे 

रौद्रं चैतच्छमशानं सकलभयकरं सिद्धिदं साधकानाम्‌॥ 1.69 
(0. 0111725 घाहपाधा शां), 3.24 

हे रोहिणी दयित पश्यसि या प्रिया मे 

क्षामावती च विरहानल दीपिताङ्कीम्‌। 

वक्त्रं यदीयमकलङ्कमुदारकान्ते 

लज्जाकरं भवति ते हि कलङ्कभाजः॥ 2.4 

स्फुरति दक्षिणनेत्रं प्रियं कथयतीव मे। 

नान्यत्‌ कर्णावतीलाभात्‌ प्रियमस्ति ममाऽधुना ॥ 3.2 
निहतोऽयं मया हस्ती षट्‌दन्तमुशलांकितः। 

दन्तोनतस्य सत्याढ्य मित्रं चारु वराम्यहम्‌॥ 3.10 
चारुदत्त....(दृष्ट्वा साश्चर्यम्‌) अहो! निमेषमात्रेणेवाऽस्माभिः स्वगृहं प्राप्यते। 


तत्किमेतत्‌। (विचिन्त्य) आं ज्ञातम्‌। एतस्य वस्त्राञ्चलस्य प्रभावेण। 


^€. 17 2. 33 
अये तिमिरातिग्रणं....जगननयं रक्षन्‌। 


निजकरनिकरैरेष उदेत्यरुण सारथिः ॥ 3.14 
धनैर्धनातामधियं बिजित्य दानेन कर्णस्य च दानकीर्तिः। «4 


परोपकारेण्य च कल्पवृक्षं करोति सत्रं प्रभु चारुदत्तः ॥ 4.2 
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(28) दीना वा दुर्दिनाक्षाः कृपणगतधना बालवृद्धातुराश्च। 
सर्वे देशान्तरीयाः स्वगृह इव सदाऽतीव विश्वासभाजः। 
्् आगच्छान्तां तदत्र प्रवर गृहपतेश्चारुदत्तस्य सत्रे 
नानामिष्टाननपानं हदयसुखकरं भुज्यतां तद्‌भवद्धिः॥ 4.4 
(0. 2817525 ऽ५०7912५552 ५२021177, 1.8- 
कस्यार्थः कलशेन को मृगयते वासो यथानिश्चितं 
दीक्षां पारितवान्‌ किमिच्छति पुनर्देयं गुरोर्यद्‌भभवेत्‌। 
आत्मानुग्रहमिच्छतीह नृपजा धर्माभिरामप्रिया 
यद्यस्यास्ति समीप्सितुं वदतु तत्‌ कस्याऽद्य किं दीयताम्‌ ॥ 
(29) पूर्णा हीरादिरल्नैर्विधिनिरयमसौ राजरथ्यासुपूर्णा 
 पुंभिःस्त्रीणां समूहैर्मदगलितगजैरश्वरत्नैरनर्धेः। 
यातानां पंक््तिरेषा कनकगिरिशिरः स्परद्धनाहार्यशोभा- 
रम्येयं राजधानी सुरपतिनगरीं हेपयन्तीव भाति ॥ 4.8 
(30) त्रैलोक्य मोहन मनो भवने जयन्ती 
प्रत्तुङ्गचारुकुचकुम्भभरा नताङ्ग । 
स्नेहेन मामतितरामवलोकयन्ती। 
सेयं ममाऽद्य हदयं विशतीव मन्ये ॥ 4.10 
र (31) अशेष सामन्त करीन्द्र केसरी 
विराजमानोभुविकौर्तिंशेखरः। 
सन्नीतिविद्याधिगमः प्रवीरः 


[3 
(न र कित तिति गि 






सिंहासनेऽयं सुतरां विभाति॥ 5.1 
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(32) 


(33) 


(34) 


(35) 


(36) 


(37) 


(38) 


(39) 


07. 10%५८४ तवा 


कान्ते कान्त सुधांशु कान्तिवदने काम प्रदीपाङ्कुर 
नीलेन्दीवर पत्र कान्ति नयने भृङ्कायमानो मधु। 

पायं पायमधीयते पुनरसौ तृप्तिर्न चाऽऽमोदितः.... ॥ 5.4 
दुःखाद्दुःखमवाप्नोमि भूयो हि मरणात्परम्‌। 

प्रेयो मे मरणं किन्तु दयनीयेन्दुमती प्रिया ॥ 6.1 
इन्दुमती परिरम्भादधिगत महासुखविशेषस्य । 
भुजयुगलस्य ममेदं दृद्‌बन्धनयातना दुःखम्‌ ॥ 6.3 
सृष्टि स्थिति प्रलय हेतुरहंगुणानां 

भूत्यादि हेतु रहितापि च निर्गुणाऽहम्‌। 

योगीश्वरी वृषभकेतन धर्मपत्नी 

विश्वार्तिनाशनकरी समुपैमि पृथ्वीम्‌ ॥ 6.6 

शत्रुवीर्य निहन्ता च भविष्यसि ममाज्ञया । 

भवान्‌ प्राणाप्रियां भार्या प्राप्स्यसे मदनावतीम्‌ ॥ 6.9 
अयं साधक राजेन्द्रः सिद्धिविद्यारसालयः। 

त्वमेतं भज भर्तारमत एव स्वयं ततः ॥ 6.12 

मदनावती :- अज्जउत्त कधं तेह इन्दुमदि विसुमरिदा। 
अहो णिचतुअं अज्जउत्तस्य। 

कुमारः-(सलज्जं) प्रिये इन्दुमत्या विस्मृतोऽस्मि 
त्वाऽप्रियशङ्कया। 

वैश्वानर त्वमसि लौकिक साक्षिभूत- 
स्त्वं चासि दुःखित जनस्य शरण्य एव । 
स प्रापय त्वरित मेव यतः प्रियं मे 


लोकान्तरे भवतु मे दयितः स एव ॥ 6.17 


-^61. #], 2. 51, 1165 13-14 
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(40) अयोनिसम्भवा सेयं सम्प्राप्ता मदनावती । 
दुष्टः कापालिकः सोऽपि शिष्यद्रोही निपातितः॥ 6.18 


(42) 106 “21110201 07 71701 शिप 17038 15 शा6०पऽ ण 115 
8178216 वाथ12 {11€ 8112114५ त्ा12102 ए7(1ला 011 {1€ (1116 0 111€ 121114-56161166."" 


41111215 9 ^10-40, ला), 2000, 2. 16 
(43) \/10€: एशां (2, 3.56) शात्‌ {25112 25 ५५६॥] 25 ऽवतगातय(दतातता 
2116 ( 9[{*धस्धााप्ता (ाला्छ). 
(44) 15121718 5 91111208) 91) (9), 6.76 €0-177 40; 
यत्र बीज समुत्पत्ति्नानार्थ रससम्भवा। ` 
प्रारम्भेण समायुक्ता तन्मुखं परिकर्तितम्‌॥ 
(43) 57) 8.77 ८५-78 20: 
फलप्रधानोपायस्य मुखसन्धिनिवेशिनः। 
लक्ष्यालक्ष्य इवोद्धेदो यत्न प्रतिमुखं च तत्‌॥ 
(46) 97 6.78 €0-79 20; 
फलप्रधानोपायस्य प्रागद्धिनस्य किंचन। 
गर्भो यत्र समुद्धेदो हासान्वेषणवान्मुहु : ॥ 
(40) 91) 6.79 €५-80 87; 
यत्र मुख्य फलोपायउद्धिन्नो गर्भतोऽधिकः। 
शापाद्यः सान्तरायश्च स विमर्शं इति स्मृतः॥ 
(48) ऽ 6.80 €6-81 20 
बीजवन्तो मुखाद्यर्था विप्रकीर्णा यथायथम्‌। 
एकार्थमुपनीयन्ते यत्र निर्वहणं हि तत्‌॥ 
, (49) ^5 €&. 1.9, 17, 20; 4.13; 5.3 6.17, €€. 
(50) ({117€ {0 व शाण्ला [४६ 15 91 छप्ाल्गा6€ 9 8 (वहपि] अतर ग (16 एवम. 


(51) {11 गा€[6891 1151 2 10€ पाला८ऽ 00/60 15 25 "170 
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कृ ति-छिननच्छाया; ले रवीन्ध कुमार पण्डा; प्रका अर्वाचीन सस्करत साहित्य 
परिषद्‌, सी-62, अक्षर क्षाम सोसायरी, अक्षर चौक; बड़ोदा-3००020, प्रथम खस्करण- 
2005; प° 115, मूल्य-100 रु 


'* रामकृष्ण संस्कृत अवाईड*' से सम्मानित ङो रविन्द्र कुमार पण्डा गुर्जरप्रदेश के 
प्रतिष्ठित लेखकों मे से एक हे । इनके द्वारा प्रणीत *छिनच्छाया' 20 लघुकथाओं का संग्रह 
है। इन कथाओं में यथार्थं जीवन का आत्म-अनुभूति के आधार पर कौशलपूर्वक चित्रण 
किया गया है । 'छिनच्छाया" समसामयिक विषयों एवं परिस्थितियों पर लिखी गयी कथाओं 
का एेसा संकलन है, जो अन्य कथाकारों द्वारा अस्पृष्ट सर्वथा नूतन विषयों पर प्रकाश 
डालता है। अपने आस-पास से कथाओं के विषय लेकर कथाकार ने उन्हे युगानुरूपता 
प्रदान कीहे। 

पण्डा जी की कथाओं का वर्गीकरण करने पर उनकी सर्वाधिक सामाजिक कथायं 
दृष्टिगत होती हैँ । इनमें कहीं समाज के सबल पक्ष का तो कहीं निर्बल पक्ष का चित्रण 
किया गया है । इनकी "प्रणय-पीयूषम्‌' कथा समाज के उपेक्षितं विधवाओं के अभावग्रस्त 
जीवन का चित्रण करती है। विश्वम्भर की माता समाज में व्याप्त विधवाओं को दुर्दशा का 
चित्रण करते हुए कहती है- 

'“किं करिष्यति? विधवा सा। मादृशी हतभागिनी एव तु जानासि विधवानां कोदृशी 
दशा भवति समाजे। सैव पुरातनी वार्ता। सुम्याः प्राणप्रणयहेतोः पतिस्तस्या मृतः। सुमि 
कलङ्किनी, अपराधिनी, पापकुण्डमिति जनाः कथयन्ति। तां विलोक्य धैर्य न तिष्ठेत्‌ 


हदये । पाषाणोऽपि तरलो भवेत्‌।९ 


१. प्रणय-पौयपृम्‌, छिनच्छाया, परि 11-12 
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विधवाओं को दशा सुधारने को दिशा में यह कथा विधवाओं के पुनर्विवाह कौ बात 


उठाती है। आज के सामाजिक-परिवेश में पुनर्विवाह द्वारा उनकी जीवन शैली में बदलाव 
अपेक्षित हे 1 


“"जजञ्जालजालम्‌'' कथा उन व्यक्तियों की जीवन-शैली को चित्रित करती हे जो 
अपनी पुत्री के सुखमय जीवन हेतु सास, ननद आदि को जञ्जाल समञ्चकर इनसे मुक्त 
घरों में पुत्री का विवाह तो करना चाहते हैँ परन्तु इसके वास्तविक स्वरूप से परिचित नहीं 
हे । संयुक्त-परिवार-व्यवस्था कल भी अच्छी थी ओर आज भी, यही इस कथा में 
प्रतिपादित किया गया है । पाश्चात्य-सभ्यता से प्रेरित एकल परिवार-प्रथा के प्रति बढते 


रुञ्ञान व एकाकी प्रवृत्ति के कारण उत्पन्न चित्त की उद्विग्नता का सरीक चित्रण किया 
गया है । 


"प्रेम-विवाह ' एक एेसी प्रथा है जिसके लिये नवयुवक-नवयुवति्योँ विना संकोच 
माता-पिता के मान-सम्मान की परवाह किये बगैर ही स्वयं निश्चय कर लेते हे। 
` स्नेहसूत्रम्‌' कथा वर्तमान के इसी कट्‌ सत्य का चित्रण करती है । वर्तमान का यह त्रास 


ञ्ल रहे एेसी सेकडों माताए हे जिनके हदय कौ वेदना का सटीक अंकन प्रस्तुत कहानी में 
प्राप्त होता हे। 


कथा ` स्वर्णपञ्जरः' में सोने का पिंजरा सर्वं सुख-सुविधाओं से सम्पनन उस घर के 
प्रतीक है जिसमें फड़फड़ाने के लिये स्थान तो है परन्तु उड़ने की आजादी नहीं, खाने कौ 
समस्त सुख-सुविधायें तो उपलब्ध हँ परन्तु मर्जी से कुछ भी करने कौ इजाजत नहीं| 
स्मिता के लिये ससुराल में समस्त सुख-सुविधायें थी किन्तु पटाई के लिये अनुकूल 
वातावरण न होने से उसे घर स्वर्णपञ्जर के समान प्रतीत होता था। 


कथा आकस्मिकम्‌" समाज में विद्वत्ता का. ढोग करने वाले पोँगा पण्डितो की पोल 
खोलती है। उन्हें यदि अचानक मञ्च पर कुछ बोलने को कहा जाये तो उसे सुनकर लोगों 
की जो प्रतिक्रिया होगी उसे एक ही वाक्य में समञ्ञ सकते हैँ -' पण्डिताः खण्डिताः सवं 
भोजराजे दिवंगते' ।९ 





१. आकस्मिकम्‌ छिनच्छाया, प° 114 


कि क य 
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' काम ' एक एेसा विषय है जिससे कथा-साहित्य पृथक्‌ ही रहा हं । परन्तु आज यह 
भावना सर्वत्र बलवती होकर फैल रही है । इसका विकृत स्वरूप छिनच्छाया को अनेक 
कथाओं में व्यक्त हुआ है । एक ओर कथा “ पापपद्क ' मेँ घर के सबसे बुजुर्ग व्यक्ति ही 
बेटी की उग्र की नौकरानी के साथ दुर्व्यवहार करने कौ चेष्टा करते ह तो दूसरी ओर 
कथा नरपशु: ' में पति ही पशुवत्‌ आचरण करने लगता हे । "बुभुक्षितः किं न करोति 
पापम्‌" सूक्ति को चरितार्थं करती हुई रेणुगृहम्‌” कथा में काम (देहव्यापार) को 
आजीविका के साधन के रूप में चित्रित किया है । कथा “ दग्ध-चन्दिका' में बलात्कार का 
संत्रास ञ्ञेल रही एक ओरत की हदय-वेदना का करुणाजनक अति मार्मिक स्वरूप वर्णित 
हे। 

समाज में घटते मानवीय मूल्यों पर सतत्‌ विचारपरक कथा “दायित्व' एक आदर्श- 
समाज की कल्पना करती है । "नष्टनक्षत्रम्‌' व *छिनच्छाया' ये दो कथायं एक दूसरे से 
सम्बद्ध सी प्रतीत होती हैँ । प्रथम में पत्नी के दिवङ्गत होने पर पति को विक्षिप्त अवस्था 
कातो द्वितीय मेँ पति के दिवङ्खत होने पर पत्नी की विह्नल-दशा का मनोवैज्ञानिक चित्रण 
किया गया है। कल तक संसार की जो वस्तुं एवं परिस्थितियां सुखदायक थीं आज वे ही 
सन्तप्त कर रही है । 

इन मनोवैज्ञानिक विश्लेषणों के बीच “भयभूतः' कथा आतङ्कवाद का भयावह चित्र 
प्रस्तुत करती है। व्यङ्गयात्मक शैली को आधार बनाकर प्रणीत 'मुक्तिमार्ग:' तथा 
“श्वेतपटम्‌' कथा समाज के कटुसत्य को उजागर करती है । “मुक्तिमार्गः कथा उन लोगों 
पर व्यंग्य करती है जो ज्ञान देने के नाम पर मोटी रकम पाते हैँ परन्तु बदले में शून्य ही 
देते हैँ । श्वेतपटम्‌ कथा में भी छलकपट करने में निपुण एक धूर्ता का चित्रण हे जिसे 
लेखक ने व्यंग्य मेँ श्वेतपट कह दिया हे । 

'महाप्रसादम्‌' व "महारण्यम्‌" कथाये मानव-मन कौ अन्तर्दशाओं का चित्रांकन करती 
है । ' महारण्यम्‌ ' महाविद्यालीय शिक्षा के गिरते स्तर पर चिन्तन का स्वर मुखरित करती 
है । संग्रह अन्य कथाओं मे कथा “ विश्वासः भक्तिमहिमा का कथा “ ताम्बूलम्‌ ' बुरी लत 
का तथा कथा ' धूलिधूमः' धूल-धूसरित हये सपनों का चित्रण करती हे । पण्डा जी की 
कथाओं मेँ भाव व कला दोनों पक्षों का उत्कृष्ट मेल प्राप्त होता है । युगानुरूप विषयों को 


पि नरष ति र 
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लेकर जीवन के अनेक पक्षों का कटु व यथार्थं चित्रण इन्होंने किया है। कथायें भले ही 
किसी एक व्यक्ति को केन्द्र में रखकर लिखी गयी हो परन्तु वे कथायं एक बडे जनसमुदाय 
की वास्तविकता का चित्रण करती हैँ । काल्पनिकता से परे समाज कौ विषम परिस्थितियों --- 
को उजागर करती दें । 


' छिननच्छाया ' संग्रह की कथाओं की भाषा अत्यन्त सरल दै। संवादं का कौशल कथा 
विधा के अनुरूप हे । सन्धि-समास-दीर्घवाक्य-विलिष्ट शब्द आदि से रहित सरल भाषा का 
प्रयोग किया गया हे। छोटे-छोटे वाक्य कथाप्रवाह को गति प्रदान करते हें। 


"“के वलं स्वकर्मणि लीनः भावे विलीनः। अभावे चिन्ताहीनः। स्वभावतः 
भावनाप्रवणः। अध्यापनं विहाय लेखनं तस्यापरं कर्म प्रियंवदः प्रतिष्ठितः संस्कृतस्य 
लेखकः। आधुनिकः समुद्धारकः। शास्त्रपोषकः। विज्ञानस्य विवेचकः। नूतनस्या- 


विष्कारकः। पुराणस्य प्रदर्शकः 1 नूतनस्य निर्देशकः । अन्धस्य दिग्दर्शकः । पुरातनस्य 
परीक्षकः 1 


निष्कर्षं रूप मेँ कहा जा सकता है कि छिननच्छाया की कथाओं में विषयों कों 
विविधता एवं उत्कृष्ट शेली का समायोजन भली-भोति किया गया है । वस्तुतः इस संग्रह 
को कथायं प्रवाहोत्पादन में पूर्णतः सफल हें । 


अर्चना मगल 


०० गाणा 
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कृति- नीरवस्वनः; कथाकार डा० बनमाली बिश्वालः; प्रकाशक पद्मजा प्रकाशन, 57 
वसन्तविहार ज्सौ, इलाहाबाद- 2711019; मूल्य - 100 रू. पृष्ठ "7 + 176 

संस्कृत-भाषा बहुत ही विलष्ट है, एेसी एक सामान्य धारणा जनमानस में चिरकाल से 
व्याप्त है । संस्कृत के नाम पर तो कतिपयो के हदय का स्पन्दन ही कुछ असामान्य हो 
जाता है । वस्तुतः लौकिक संस्कृत का परम्परागत स्वरूप हे भी कुछ एेसा ही, जिसमे भाषा 
के सार्वजनीनत्व का ध्यान न देकर साहित्य की भट्ठी में पाण्डित्य को बेरहमी से ज्ञोका 
गया है । परिणामतः संस्कृत लोकव्यवहार से बाहर होती चली गयी । 

विलष्टत्व भी भाषा का दोष गिना जाता है, भले ही वह भाषा विभिन प्रकार के 
मुलम्मों से अलंकृत क्यों न हो । डा० बनमाली बिश्वाल कौ बहुतायत कृतियो क्लिष्टत्वं के 
इस ग्रहण से मुक्त है । इनका मासृण्य दर्शनीय है । इस दुष्ट से विशेष कर उनको कथा- 
कृतियाँ भूरिशः प्रशंसनीय हैँ । वर्तमान में लौकिक संस्कृत का दो स्वरूप स्पष्टतः देखा जा 
सकता है-- 1. साहित्यिक स्वरूप एवं 2. व्यावहारिक स्वरूप । साहित्यिक स्वरूप क्लिष्ट 
आलंकारिक, छन्दःपोषित, रसपोषित, सन्धि तथा समास के बोञ्च से कुछ एेसा बोञ्िल. हो 
गया है कि उसकी गति गजगति भी नहीं रह गयी । हाँ अजगर-गति अवश्य है उसमे । 
व्यावहारिक स्वरूप वसन्त ऋतु की शान्त-सरिता कौ भांति प्रवहमान है जिसमे सभी का 
चित्त अवगाहन को ललचाता है। ओर जो स्नात हैँ वे अपने को एक अनुमप आनन्द कों 
अनुभूति मे सिक्त पाते हैँ । संस्कृत के इसी व्यावहारिक स्वरूप के प्रमुख प्रतिनिधि हं डा° 
बनमाली बिश्वाल। लघु-कथाकारो मे एक जाना-माना नाम। 

डा० बिश्वाल की संस्कृत सहजता तथा बोधगम्यता कौ आधार-शिला को बहुत ही 
मजबूती से पकड़े हुए है । किसी भी भाषा का स्वरूप जितना ही सहज सरल तथा बोधगम्य 
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होगा, स्पष्ट है कि वह उतने ही लोकप्रिय भविष्य की दावेदार होगी । सार्वजनीन होगी । 
डा० विश्वाल को संस्कृत एेसी ही विशिष्टताओं से अनुप्राणित है। व्याकरण के ब्ज से 
कत्तई बोक्जिल नहीं हे । चाटूक्तियों का पोथनना नहीं है । डा० विश्वाल की एक नहीं अपि 
तु सभी कृ तियां संस्कृत के इसी स्वरूप को लेकर पुष्पित हे । अतएव इस दृष्टि से निश्चित 
ही इनको सभी कृतियां महत्त्वपूर्णं हे । 
गद्य को कवियों को कसौटी कहा ही गया है । अभिव्यक्ति का सशक्त माध्यम जो हे। 
इस दृष्टि से नीरवस्वनः तथा बुभुक्षा डा० विश्वाल के अनुपम कथा-संग्रह है । ये दोनों ही 
कृतियां चाटूक्ति से कोशो दूर सामाजिक यथार्थं का पर्याय हें। सर्वहारा वर्गं की ज्वलन्त 
समस्याओं का अभिलेख हें । 
सार्थक एवं सामाजिक लघु-कथाओं कौ सर्जना से डा० विश्वाल संस्कृत-साहित्य कौ 
इस विधा को सतत समृद्ध कर रहे हैं । अपनी कथाओं में इन्टोने एेसे स्थलों को ग्रहण 
किया है जहां केवल असाधारण दृष्टि ही पहुंच पाती दै । अतएव संस्कृत लघुकथा के क्षत्र 
मे अपनी सतत एवं युगोपयोगी सर्जनशीलता के कारण डा० विश्वाल की एक अलग ही 
पहचान है । 
समीक्ष्य कृति नीरवस्वनः डा० बनमाली विश्वाल द्वारा संस्कृत-भाषा में प्रणीत 3० लघु- 
कथाओं का संग्रह क्या अपितु एक सूत्र में अनुस्यूत रंग-विरंगे रनों की मनका है । एेसे 
रत्नों कौ मनका जो अपनी मार्मिक अभिव्यक्ति से पाठकों के चेहरे पर विभिन भावों का 
आधान करती हे । स्वाभाविक है कि भाव तलस्पर्शी तथा हदय-सम्बेद्य है, तभी एेसा कुछ 
होता है । पाठक के नेत्र कभी हंसते हँ तो चेहरा कभी गमगीन । भावों के आखेट का प्रभाव 
पाठक को मुखाकृति व्यक्त करती है, मुंह नहीं । बस यही स्थिति इन लघुकथाओं कौ पात्रों 
की हे । पात्र मितभाषी हं किन्तु भाव ! भाव सरल हैँ जो हदय को आर्द्र कर जाते हैँ । नीरवस्वनः 
में पात्रं को भाषा नहीं अपि तु हालात बोलते हैँ ओर ञ्जकञ्चोरते है पाठक को। 


समाज तथा समाज के लोगों का प्रतिपद लेखक को प्रभावित करता है। अत एव 
समाज के वैविध्य के अनुरूप प्रस्तुत कथा-संग्रह है । सच ही कहा गया है-जैसे जन्मान्ध 
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को कुछ नहीं दिखता, वैसे ही कामान्ध को भी। अन्यथा वह एक पागल स्त्री को अपनी 
विषय-वासना के क्रोड में कदापि न वैठाता। तुर्क भी हुआ तो बेहना। यही नही, समाज 
के कुकृत्य के परिणाम-स्वरूप उत्पन उसके बच्चे को लक्ष्य कर लोग हास्यास्पदं फबती 
भी कसते हैँ । पूते सभी थे-““पिता कौन है ?' ' किन्तु उस बच्चे का पिता बनना किसी को 
स्वीकार न था। *“गुड तो खाया पर गुलगुला से परहेज कर गये ।' ' यही है चम्पी, समाज 
के अवगुण्ठित सत्य की कथा। 


वैकासिक प्रक्रिया में तो भारत आज 21वीं सदी से भी अगे की बात करता हे किन्तु 
याँ का एक वर्ग आज भी अन्धविश्वासों की प्राचीर में ही विचरण करता हे । नहीं ढहा 
सका है अपने मन के भ्रम को ओर संयोगवशाद्‌ अपने अनुभव के कारण किसीकोभी 
अआशुभमुख कहने से हिचकता नहीं । इधर अशुभमुख धोईदास का लोकोपकारी स्वभाव तो 
देखिए कि मरते समय भी उसे यह भरसक याद था कि कहीं उसका मुंह कोई देख न ले 


ताकि दिन खराब हो जाए। अतएव मरा भी तो मुंह छिपा कर। 


अभीप्सा एक विधवा महिला के यातनासिद्ध जीवन की हदयविदारक घटना है जो 
तमाम जिल्लतों को सहकर अपने पुत्र के भविष्य को उज्ज्वल बनाने मे मर मिटी। किन्तु 
हा हन्त! जब पुत्र के पैर मजबूत हुए तो कथाशेषमात्र रह गयी वह । कैसे-कैसे जीवन के 
पड़ावों को उसने पार किया था। धन्य हे मां का वात्सल्य । 


पितृप्राण नाम परिवर्तन कर बना मातृप्राण। पितृप्राणः एक एेसे बालक को कहानी हे 
जो विदूषक बना सर्कस के माध्यम से जग को हसाता था किन्तु खुद का उसका जीवन 
कभी एेसा न हो पाया कि वह खुलकर हंस पाता। अवसादों का चलता-फिरता एक छोटा 
सा पुतला मात्र था उसका शरीर । समाज में एेसे अधिकांश लोग हँ जो दूसरों के लिए हंसते 
हंसाते हें । 

भ्रान्ततारका एक निराश तथा भावनात्मक दृष्टि से बुञ्धी हई महिला का सत्य हे जो 
बुद्धी किन्तु सुलगती हुई मोमबत्ती की भांति जीवन जीने का संकल्प लिए बेठी थी । प्रेमी के 
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द्वारा कारित बजपात का दग्ध अवशेष। 


दूनयात्रा तथा मे सहयात्री में कथा का मर्म अत्यन्त हृदयग्राही है जो कि मनुष्य के 
भीतर छिपे मनोविज्ञान का मूक वक्ता है । डा० बिश्वाल की कथाओं के पात्र विना कुछ 
कहे भी मानव-मन कौ दुर्बलता को उजागर करने में नहीं चूकते। 


टिन्‌-िन्‌-वृद्धः का पात्र एक ब्राह्मण है । उसकी स्थिति हंसाती भी है रुलाती भी। 
ओर अन्त में पात्र को एकदम अकेला छोड देती है। शायद आज के समाज पर यह 
एक अच्छा व्यंग्य है शवयात्रा गाथा का जिसके विभिन स्वरूपों का लाभ समाज उटठाता 
हे किन्तु उसको शवयात्रा में जाना पसन्द नहीं करता। शायद उसके सच्चे पार्थिवत्व का 
बोध इसको तभी होता ै। कहानी का प्रारम्भ हास्यात्मक हे, मध्य व्यंग्यात्मक तथा 
अन्त अवसादात्मक। तीन-तीन भावों की जीती जागती तस्वीर है यह कथा। काम चोरी 


को प्रवृत्ति आम लोगो में प्रमुख हँ । हसुराबाबा कथा का पात्र हसुराबाबा उसी की 
प्रतिकृति है। 


माणिकपुर-सेतुः बिल्ली के भाग से छींका दरूटा कथा करो चरितार्थं करती है । कही 
खुसी तो कहीं गम। पुल पर ह्येते वाली दुर्घटनाएं निकरस्थ ग्रामवासियों के लिएं लूट-पार 
का अच्छा सार्धन बन जाती हे । यही नहीं उस पुल पर कभी कोई एेसी घटना हुई थी 
जिसमे -एक टरक-डाइवर की मृत्यु हो चुकौ है। लोगों का भूत-पिशाच का भ्रम आज भी 
उनको यह सोचने के लिए प्रेरित करता है कि हो-न-हो उसी टरक-डाइवर की आत्मा ही 
यहां इस प्रकार की घटनाओं को अँजाम देती है । आस्थायाः आस्था, आस्था के नेत्र- 
व्यापार की कहानी है जो इसी अन्दाज में अपना जीवन जीने का सम्बल लेकर चल रही 
है । वह हंसने ओर हंसाने को ही जीवन का लक्षय मानती है। 


अपमृत्योः पुनर्जन्म एक विन व्याही गर्भिणी महिला की कहनी है जिसे बाद में 
परिस्थिति का शिकार होने के कारण गर्भपात कराने के लिए विवश होना पडता है। 
सौभाग्य से उसे एक युवक बाद में परिणय हेतु स्वीकार लेता है । युवक की यह उदारता 
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कहानी को सुखान्त बनाती है। महानगरों मे आवासीय किल्लतो कौ जीती-जागती मिसाल 
हे भाटकगृहम्‌। इसी प्रकार कथा प्रतिश्रुतिः का घटना-वैचित्य पाठकों में अलग स्थान 
बनाए हुए हे। 


नीरवस्वनः की कथाओं की कथा इतने थोडे मेँ कही भी नहीं जा सकती । किन्तु हां, 
कथाएं एक से बढकर एक हैँ । सुखान्त भी हैँ, दुःखान्त भी । केवल सुखान्त या दुःखान्त ही 
नहीं अपितु समाज का सत्य भी इनमें एेसा चित्रित है, जेसे दर्पण में प्रतिफलित प्रतिबिम्ब 
कौ रेखा हो। समाज कौ सभी दिशाओं एवं सभी स्थलों कौ हर प्रकार को घटनाओं को 


डा० विश्वाल ने नीरवस्वनः में नाप डाला दै। 


समीक्षक को साम्प्रतिक संस्कृत लघु-कथाकारों में डा० बनमाली विश्वाल के. 
अतिरिक्त डा० कलानाथ शास्त्री, डा० नलिनी शुक्ला एवं डा० प्रमोद भारतीय आदि कों 
भी लघु-कथाओं को पढने का अवसर मिला है। किन्तु मुञ्चे डा° बिश्वाल की कथाएं 
समार के प्रत्येक वर्गं का प्रतिनिधित्व करती सी लगती हैँ । इनको कथाओं में सम्प्रेषणीयता 
आद्यन्त बनी रहती है । ये कथाएं कभी भी भावावेश में लिखी गयी सी नहीं लगती हें । 
कथाकार के अपने ही परिवेश में घटित घटनाओं ने उसके कवि-हृदय को बड़ी गम्भीरता 
से अन्दोलित किया है, जिसकी परिणति उसकी कथाओं में पदे-पदे प्रतिफलित हे । वस्तुतः 
अन्य संस्कृत-कथाकारों में ये नाते कदाचित्‌ ही दीखती है । किसी का व्यावहारिक 
भाषागत पक्ष कमजोर है तो कोई आप बीती व्यवितिगत वृत्तान्तं को लिख कर उन्हें कथा 
की संज्ञा देना पसन्द करता है । कहने कौ आवश्यकता नहीं है कि पाठकों को डो° 
बिश्वाल की कथाओं मे सभी कथा-तत्वों का समुचित पोषण एवं विकास देखने को मिल 


जाता हेै। 

डा० विश्वाल की कथाओं की भाषा सरल तथा सुबोध्य है । भाषा का प्रवाह सहज हे । 
इनको समस्त कथाएं समाज के यथार्थं का चित्र अभिधा शैली में प्रस्तुत करती ह । अतएव 
, पाठकों को अपने भावों के माध्यम से ज्कञ्लोर कर रख देती हैँ । संस्कूत-साहित्य मे इतनी 
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9 सहज ओर सरल भाषा की कथा जो यथार्थं को साथ लेकर चल रही हों, क्वचित्‌ ही 
देखने को मिलती हैँ! संस्कृत-लघुकथा के क्षेत्र में डा० बिश्वाल की कथाओं का स्थान 
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कृति-लुभुक्षा; ले” डा० वनमाली बिश्वालः; प्रका, यद्मजा प्रकाशनः; 57 वसन्त 
विहार, जसी, इलाहानाद-211019; पृष्ठ प» + 122; मूल्य-150 रु०- 


हर साहित्यकार के संवेदनशील हृदय को मानव मात्र की पीड़ा तथा व्यथा प्रेरित 
करती है । यही व्यथा डा० बनमाली विश्वाल कौ कथाओं कौ मूल विशेषता हं । असमान 
वर्ग ॒में विभाजित वर्तमान-समाज की अनेकानेक विसंगतियां उनकी कथाओं का धरातल 
है । समाज के अपेक्षित पात्रं की सूक्ष्म मनोदशा का निरीक्षण ओर उसको सहज मार्मिक 
अभिव्यक्ति प्रस्तुत कथासंग्रह की समस्त कहानियों में दष्टिगत होती है । विवश मानव कौ 
शारीरिक, मानसिक, सामाजिक व्यथा के स्वाभाविक सृजन हेतु विविध काल्पनिक 
परिस्थितियों का यथार्थता के प्रकाश में सहज सृजन हुआ हे। 


"बुभुक्षा" की कथाएं न केवल शिल्प, वस्तु, विम्ब अपितु भाषा-शेली कौ दृष्टि से भी 
प्राचीन संस्कृत कथाओं से स्पष्ट रूपेण भिनन है। भाषा में प्रवाह ओर सजगता है। 
भाषाकौशल ओर आयाससाध्य नहीं है । सामाजिकता ओर प्रगतिशीलता कथाओं को भूमि 
है। कथाओं में समकालीन युगचेतना का सतत प्रवाह परिलक्षित होता है । बुभुक्षाका. 
पाठक मानवता के नव्य चिन्तन से युक्त होता है। संग्रह के समस्त चरित्रं को हम चारों 
ओर चलते-फिरते संघर्षं करते नवीन उतार चदाव से संत्रस्त पाते हं। कथाओं कौ 
संप्रेषणीयता सराहनीय है । पाठक कथाओं में वर्णित घटनाओं, चरित्रों तथा परिवेश को ही 
आत्मसात्‌ नहीं करता वरन्‌ कथा में निहित संदेश को समञ्ने मे भी समर्थं होता हे। 
कथासंग्रह का नाम "बुभुक्षा" होने से बुभुक्षा नाम्नी कथा की श्रेष्ठता, मार्मिकता तथा 
प्रतिनिधिता द्योतित होती है। अध्ययनोपरांत पाठक को विदित होता है कि बुभुक्षा (भूख) 
सभी कथाओं का प्राणतततव है। यह शीर्षक संग्रह की सभी कथाओं मे जल में वायु की 


भाति समाहित हे । 
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कथाओं में निर्धन बुदधिजीवि वर्गं को अभाव ओर सामाजिक-विषम्ता तले दबकर 
टूटते-बिखरते दिखाया गया हे । किसी भी साहित्यकार के लिए सामाजिक व्यवहार को 
समञ्ञ ओर उसका मार्मिक चित्रण आवश्यक है न कि समस्या का समाधान । इन कथाओं 
मे समस्याओं, विसंगतियों, मनोवैस्ञानिक प्रभावों ओर परस्पर व्यवहार के सुक्ष्म ओर 
मार्मिक दृश्य है ओर प्रस्तुत कथाएं पाठक का ध्यान समस्या के चरम तक ले जाती हे। 


जहां समाज को मूक-पीड़ा मानसपटल को न केवल स्पर्श करती है वरन्‌ मुखरित हो 
उठती हे। 


 कहानीकला में सौन्दर्य का विकास होता है, विशिष्ट उत्कर्षं ओर प्रवाद आता 
है- जीवन कौ विविध मर्मस्पशी परिस्थितियों के सृजन से। इन कथाओं में कहीं पीड़ा कौ 
स्पष्ट अभिव्यक्ति हे, कहीं व्यथा के संकेत है, कहीं विसंगतियों का सुक्ष्म विवेचन है, 
कहीं सहज यथार्थ का प्रवाह है, कहीं मार्मिक व्यंग्य है, कहीं स्वाभाविक हास्य को सृष्टि 
है किन्तु सर्वत्र करुणा का भाव अवश्य है। करुण कथाओं का मूलखोत यह करुणा 
सामाजिक हितभावना से प्रेरित हो पुष्टरूप धारण करती है । कथाओं के मूल में लोकमंगल 


की कामना है ओर प्रस्तुतीकरण में करुणा समाहित है । कथ्य चाहे कैसा भीदहो - शेली में 
सर्वत्र करुणा प्रवाहित है। 


संग्रह को छोटी-छोटी कथाओं मे बड़ी-बड़ी व्यथाओं को सावधानी ओर कुशलता से 
संजोया गया हे । कथाएं रूपविन्यास को दृष्टि से स्वाभाविकता ओर सहजता के वैशिष्ट्य से 
ओतप्रोत होने पर भी कौतूहल ओर चमत्कार उत्पादन में समर्थ है । कथ्य में कल्पना ओर 
यथार्थं का सन्तुलन सराहनीय है। आडम्बर-रहित कृत्रिमता-विहीन, जटिलतामुक्त 
भाषाशैली सामान्य पाठक हेतु सुगम सहज भावभूमि प्रदान करती है। 


24 लघु-कथाओं का संकलन "बुभुक्षा" ऊपर सूचित आधुनिक परिवेश में सहज 
नूतन-शिल्प में लिखे जा रहे कथा-साहित्य का प्रतिनिधित्व करता है । प्रस्तुत कृति में 
आधुनिक लघुकथा-विधा कौ सभी विशेषताएं परिलक्षित होती हैँ । संस्कृत-साहित्य की 
परंपरा पर दृष्टि डालने पर यह स्पष्ट है कि इस कथासंग्रह में नवीनता का यथार्थं ओर 
समुचित समावेश है । कथानकों को किसी भी परिणति में नहीं पहुंचाया गया वरन्‌ एक 
यथार्थं अनुपात ओर भावोत्कर्षं कौ स्थिति मे करुण पर्यवसान प्रदान किया गया है जो कि 
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आधुनिक विशिष्टता है। कथाओं के संक्षिप्त कलेवर सटीक ओर समर्थं वस्तुविधान, 
जीवन कौ छोरी-छोरी घटनाओं के यथार्थं ओर मार्मिक चित्र, कुशल कथागुम्फन ओर 
सम्प्रेषणीयता आदि लघुकथा की समस्त विशेषताएं संग्रह कौ प्रत्येक कथा में हे। 


यहाँ समाज के उपेक्षित परिचित पात्रों का हदयस्पर्शी वर्णन है। भग्न मनःस्थितियों 
का, जीवन की विपन्नताओं ओर्‌ विसंगतियों का स्वाभाविक वर्णन हे। आधुनिक समाज 
को जटिल जीवनशैली का चित्रण सराहनीय भी हे। प्रगतिशील मानव-समाज में मूलभूत 
आवश्यकताओं की येन-केन-प्रकारेण पूर्तिं हेतु संघर्षरत उपेक्षित, शोषित-वर्गं का 
कुरिलता-जटिलता-रहित सुस्पष्ट मर्मभेदी वर्णन एक एेसी विशेषता हे जो किसी भीं 
पाठक को चाहे वह भावप्रधान हो या विचारप्रधान, आद्यन्त आबद्ध रखती हे । एको रसः 
करुण एव ' मानों प्रस्तुत कथाकार का प्रेरणाबिन्दु है । पीडितो, उपेक्षितो शोषितो कौ पीडा 
तथा उनका मूक ओर वित्रश क्रन्दन अन्तःस्थल को आलोडित करता हं । 


संग्रह कौ प्रथम कथा “अपूर्व-पारिश्रमिकम्‌' में एक बालक कौ व्यथा चित्रित है जो 
कि भूख मिटाने के लिए, परिवार का भरण-पोषण करने के लिए जूता-पालिश को बाध्य 
सा है। इस कथा में सामाजिक विषमताओं से उत्पन्न विचारगत, कर्मगत विसंगतियों का 
मार्मिक चित्रण हुआ है । एक ओर उच्चवर्गीय युवकों का विलासमय जीवन है तो दूसरी 
ओर निम्नवर्गीय पपुना का विपननताग्रस्त संघर्ष। एक ओर धन का दुरुपयोग हे तो दूसरी 
ओर जीवन कौ मूल आवश्यकताओं कौ पूर्तिं का स्वप्न मात्र। एक ओर वातानुकूलित कक्ष 
में अश्लील फिल्म देखते नवयुवक तो दूसरी ओर उसी कक्ष मे गरीब पपुना का बनता- 
टूटता-बिखरता दिवास्वप्न । एक ओर विलासितापू्णं जीवनशेली से पथभ्रष्ट ओर नैतिकता, 
सदाचारो, आदर्श-मूल्यों से सर्वथा अपरिचित धनिक युवावर्ग तो दूसरी ओर जीविका हेतु 
संघर्षरत होने पर भी मानवीय मूल्यों से युक्त, पारिवारिक दायित्वों की पूर्तिं का स्वप्न लिये 
निर्धन बालक। पथभ्रष्ट नवयुवक बालश्रमिक को उसका पारिश्रमिक प्रदान करने के स्थान 
पर उसे थप्पड़ों से मारते हैं । बालक होने के नाते युवकों का विरोध करने में असमर्थ 
श्रमिक का शोषण करुणा का सृजन करता ह । उनका यह अत्याचार सभ्य समाज के भद्दे 
यथार्थं को उजागर करता है । यह कथा पाठक के मर्मको सीधे चोर करने में समर्थ हे। 
कथा-प्रयुक्त संवाद लेखक कौ दृष्टि ओर कथा के मूल लक्ष्यो को स्पष्ट करने मे सहायक 
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हे । ये संवाद छोटे ओर स्वाभाविक तारतम्यता से युक्त है । जेसे मादक-द्रव्यों के सेवन से 

नष्टबुद्धि वाले युवक पारिश्रमिक देने के स्थान पर बालक पपुना को जबरन मदिरापान 

कराने ओर तमंचों तथा मुरिठयों से मार खिलाने के पश्चात्‌ उससे कहते हैँ -- ˆ"अपि एतत्‌ 
पर्याप्तिम्‌ । उत इतोऽप्यधिक खादिष्यति, पास्यति च। सोत््रासम्‌ अपृच्छत्‌ तेष्वपरः । नहि 
नहि महाशयाः! आकण्ठं भुक्तं पीतं च मया। वहु उपकृतं भवदिभः। महती भवतां 
सुजनता! ईश्वरः भवतां मङ्गलं विदधातु ।*“उपर्युक्त अंश दो भिन वर्गो की संस्कृति तथा 

मानसिकता को स्पष्ट करने में सहायक है । कथा अपने उद्देश्य को प्रतिष्ठित करने में 

समर्थ सिद्ध हुई हे । 

"कदा आगमिष्यति दूरभाषः कथा एक सामाजिक भावभूमि पर आधारित हे। इस 
भावभूमि तक पहुंचने के लिए लेखक ने अपने भावक्षेत्र का कुशलता से विस्तार किया हे। 
यह कहानी मध्यमवर्गीय सतीश के घर टेलीफोन लगने कौ है । कथा में विविध स्थितियों 
के सृजन से हास्य ओर करुणा का सृजन हआ है । यहाँ सामाजिक विषमता का सरल 
चित्रण हे । एक ओर अधिकारी शम्भूनाथ त्रिपाठी हैँ जिनके घर में पिछले 10 वर्पो से 
टेलीफोन लगा हे, वाहन आदि कौ समुचित व्यवस्था है । दूसरी ओर किसी महाविद्यालय 
मे लिपिक सतीश हे, जो कि अल्पवेतनभोगी हे, जीवन की प्रमुख आवश्यकताओं को पूर्ण 
करने कौ क्षमता रखता है, टेलीफोन पर अतिरिक्त व्यय सहन नहीं कर सकता । उच्चवर्ग 
द्वारा मर्माहत होने पर येन-केन-प्रकारेण टेलीफोन लगवाने के बाद हास्य ओर वेचारगी 
का शिकार होता है। इस तरह विवश मध्यवर्गं उच्चवर्ग कौ उपेक्षाभाव ओर व्यंग्य का 
सहन करता हं । कथाकार ने व्यक्ति कौ चारित्रिक विशेषताओं का सुक्ष्म मनोवैज्ञानिक 
चित्रण किया है । किसी परिचित या रिस्तेदार का फोन नहीं होने पर भी एक अपरिचित से 
ही सही, फोन पर बात करने को आत्मतुष्टि चाहता हुआ नायक सतीश बिना पृष्ठे ही 
अपना संपूर्णं परिचय देता है । परन्तु सतीश कौ बात सुनने के लिए किसी के पास वक्त ही 
कहां ? निराश सतीश को दो-तीन वार 'हेलो-हेलो' कहकर फोन रख देना पडता है । यहाँ 
पर कथानायक को बेचारगी स्पष्ट रूपायित हे । अल्पबेतनभोगी होने पर भी नायक ने फोन 
पर अतिरिक्त व्यय किया। कथा में व्यंग्य से अधिक नायक की दयनीय अवस्था आभासित 
होना कथा के शिल्प कौ विशिष्टता है। कहानी मध्यवर्ग को ज्खूठी प्रदर्शन-भावना तथा 
विशेषता को व्यक्त करने में समर्थ हे। 
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डा० विश्वाल की सहदय दृष्टि से समाज का कोई भी पीडित, उपेक्षित पात्र नहीं बच 
सका है। तभी तो उनकी एक कथा में एक कित्र की स्वाभाविक मानसिक-शारीरिक 
संरचना तथा क्रियाकलापों का चित्रण हुआ है। एक किन्नर (जो किन नारी हे, न पुरुष) 
को व्यथा वही समञ्च सकता है जिसे उसके हाव-भाव, विचार को अच्छी समञ्च हे। कथा 
मे किन्नर की पीडा का सांकेतिक चित्रण है। उसकी मानसिक व्यथा से किसी को कोई 
सरोकार नहीं हे । नारी-पुरुषों के समाज में एक किन्नर एकाकीपन का दंश ञ्जेल रहा हे। 
यहो तक की दामोदर की पिता को भी पुत्र की चिन्ता मात्र इसलिए है कि उनके वंश कौ 
रक्षा कैसे हो सकेगी । लिंग-परिवर्तन हेतु व्यय-वहन करने में असमर्थं पिता, पुत्र को दुः 
खद स्थिति को ईश्वर की लीला मानकर सन्तोष करने को विवश ह । ईश्वर को लीला 
देखिए-दामोदर का उज्ज्वल भविष्य । नगर महापलिका के सभासद्‌ के रूप मे उसका 
नामांकन होता है। सर्वत्र दामोदर का शोषण चित्रित है। देनिक-चर्या मे उसके सरल- 
स्वभाव का लाभ लेते हुए ग्रामवासी परिवारजन सभी कार्य उसी से करवाते हं । अब 
राजनीति में भी उसके किन्नर होने का लाभ शासक-दल लेना चाहता है जो सामाजिक 
स्वार्थपरता का शक्त संकेत है । यह समाज अपने स्वार्थ के लिए किसी को भी प्रयोग करने 
से नहीं चूकता। 

प्रस्तुत संग्रह की कथाओं में कहीं मध्य-वर्ग कौ ठी प्रदर्शन-भावना तथा विवशता 
को व्यक्त करती “कदा आगमिष्यति दूरभाषः" है, तो कहीं सामाजिक उत्पीडन के विषय 
को लेकर लिखी गई ' तमसाच्छननो दीपावली " में पुञ्जवादी समाज का चित्रण हे। कहीं 
' दुश्चरित्रा ' मे एक पतिव्रता नारी का सहज उन्मुक्त व्यवहार है तो कहीं स्वजनों द्वारा छली 
गई अबला शङ्करी का सिसकता मातृत्त पीड़ा कौ अमिट छाप छोडता है “वासुदेवस्य 
जन्मदिनम्‌ ' में। कहीं 'राजधानीयानेन राजधनीयात्रा ' में अज्ञानता ओर अनुभवहीनता के 
कारण हास्य का पात्र बनते दो मित्र है तो कहीं 'लोभासक्तः कथाकारः' में एक 
साहित्यकार की लोभपरायणता वर्णित है। कहीं समाज के अन्तहीन उपेक्षा से पीडित 
देवदास की करुण जीवनगाथा है तो कहीं समाज कौ दीनता-हीनता को प्रकट करती 
' बुभुक्षा" में परिस्थतियों से जूढ्लते भूखे पात्रों कौ करुण-कथा हे । 

मानव-मन की आशाओं ओर निराशाओं, आस्थाओं ओर प्रतिबद्धताओं, तथा 
विवशताओं ओर अभिशप्तताओं के मध्य एक विशेष परिस्थिति को भोगते हए पात्रों कौ 





408 2800८ २९५1६५५ 


जीवर जिजीविषा से साक्षात्कार कराती हें प्रस्तुत संग्रह की कहानियाँ । इन संघर्ष-गाथाओं 
मे समाज के पतनशील गलियों से जीवन के तन्तुओं को चुनने का प्रयास किया गया हे । इस 
अनवरत प्रयास में प्रतिकूल परिस्थिति में जिन्दगी खोजते ये पात्र अद्भुत दुःसाहस एवं 
सामर्थ्य से ऊर्जावान्‌ हें । 

यहौँ अलंकारो का बोञ्ञ नहीं, समासो -सन्धियों का भयङ्कारी प्रयोग नहीं, कृत्रिमता- 
दुरुहता-क्लिष्टता का नाम भी नहीं। भाषा का प्रवाह, शिल्प का कसाव तथा शैली का 
मंजाव लेखक कौ परिपक्वता के साक्षी हें । संवेगात्मक प्रवाह से रससिक्त ओर भावात्मक 
तरलता से उद्भूत ये कथाएं नवीन पथ का निर्माण करती है, अपनी जमीन तलाशती हैँ 
तथा कथा-साहित्य को नई दिशा ओर गति प्रदान करती हैँ । संक्षेप में कहा जाय तो 
कथाकार के प्रथम कथासंग्रह “ नीवरवस्वनः' की कथाओं की भति ये कथाएं भी डा° 


बनमाली बविरश्वाल को संस्कृत-लघुकथा-क्षेत्र मे एक सुप्रतिष्ठित हस्ताक्षर के रूप में प्रस्तुत 
करती हैँ । 
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